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On  the  26th  of  January  1 867,  the  Master  of  the  Rolls 
submitted  to  the  Treasury  a  proposal  for  the  publication 
of  materials  for  the  History  of  this  Country  from  the 
Invasion  of  the  Romans  to  the  Reign  of  Henry  VUI. 

The  Master  of  the  Rolls  suggested  that  these  materials 
should  be  selected  for  publication  under  competent  editors 
without  reference  to  periodical  or  chronological  arrange- 
ment, without  mutilation  or  abridgment,  preference  being 
given,  in  the  first  instance,  to  such  materials  as  were  most 
scarce  and  valuable. 

He  proposed  that  each  chronicle  or  historical  document 
to  be  edited  should  be  treated  in  the  same  way  as  if  the 
editor  were  engaged  on  an  Editio  Princeps ;  and  for  this 
piu^se  the  most  correct  text  should  be  formed  from  an 
accurate  collation  of  the  best  MSS. 

To  render  the  work  more  generally  useful,  the  Master 
of  the  Rolls  suggested  that  the  editor  should  give  an 
account  of  the  MSS.  employed  by  him,  of  their  age  and 
their  peculiarities  ;  that  he  should  add  to  the  work  a  brief 
account  of  the  life  and  times  of  the  author,  and  any 
remarks  necessary  to  explain  the  chronology ;  but  no  other 
note  or  comment  was  to  be  allowed,  except  what  might  be 
necessary  to  establish  the  correctness  of  the  text. 


The  works  to  be  published  in  octavo,  separately,  as 
they  were  finished ;  the  whole  responsibility  of  the  task 
resting  upon  the  editors,  who  were  to  be  chosen  by  the 
Master  of  the  Rolls  with  the  sanction  of  the  Treasury. 

The  Lords  of  Her  Majesty's  Treasury,  after  a  careftil 
consideration  of  the  subject,  expressed  their  opinion  in  a 
Treasury  Minute,  dated  February  9,  1857,  that  the  plan 
recommended  by  the  Master  of  the  Rolls  "was  well 
calculated  for  the  accomplishment  of  this  important 
national  object,  in  an  effectual  and  satisfactory  manner, 
within  a  reasonable  time,  and  provided  proper  attention  be 
paid  to  economy,  in  making  the  detailed  arrangements, 
without  mmecessary  expense.** 

They  expressed  their  approbation  of  the  proposal  that 
each  chronicle  and  historical  document  should  be  edited 
in  such  a  manner  as  to  represent  with  all  possible  correct- 
ness the  text  of  each  writer,  derived  from  a  collation  of  the 
best  MSS.,  and  that  no  notes  should  be  added,  except 
such  as  were  illustrative  of  the  various  readings.  They 
suggested,  however,  that  the  preface  to  each  work  should 
contain,  in  addition  to  the  particulars  proposed  by  the 
Master  of  the  Rolls,  a  biographical  accoxmt  of  the  author, 
so  far  as  authentic  materials  existed  for  that  purpose,  and 
an  estimate  of  his  historical  credibility  and  value. 

Bolls  House, 

December  1857. 


E  U  L  0  G  I  U  M 


(HISTORIARUM  sive  TEMPORIS): 


CHRONTCON  AB  ORBE  CONDITO  USQUE  AD 

ANNUM  DOMINI  M.CCC.LXVI., 


A  MONACHO  aUODAM  MALMESBURIENSI 

EXARATUM. 


AOCBDUNT  CO^rrnnjATIONES  DVM,  QUABVH  UNA  AD  ANNUM  M.CCCCJEIII. 

AI.TBRA  AD  ANNUH  M.OCCC.XO.  PEftDUCTA  EST. 


EDITED 

BT 

FRANK  SCOTT  HAYDON,  B.A. 


rUBLISiUSn  BT  the  AUTHOBITT  of  the  lords  COHUIBSIONERS  of  UER  MAJESTY'S 
THeASUET,  UNDER  THE  DIRECTION  OF  THE  MASTER  Or  THE  ROLLS. 

- «    •    - 


VOL.   II.  .%-'•-..:--- 


LONDON: 
LONGMAN,  GREEN,  LONGMAN,  AND  ROBERTS. 

1860, 


•  •  • 


•   ••    • 
•  •   •• 

•      • 


•  • 


,  •  ••• • 

,  •  •  •    •  • 

•  •  •   •••  • 

*  .  •  •     •  . 


••   • 
•    •• 


•  ••• 


'•• 


.•• 


•  •  •    •  • 


•  • 


•  •••••• 


ETM  «nd  8potti«w^^h|  Mi^esty'B  Printers, 
ETM  "^Jj^^Mtjerty's  Stationery  Office. 


\ 


PREFACE. 


x/\/Vsyv^^'X/v^.^/S'*  *^^»  ^  ». 


The  Volume  now  published  contains  the  Foui-th  Book 
and  the  first  half  of  the  Fifth  Book  of  the  Eulogium 
Historianun,  terminating  with  the  conclusion  of  the 
account  of  the  British  Kings.  The  second  half  of  the 
Fifth  Book,  ending  in  A.D.  1366,  the  Kalendary  Chro- 
nicle down  to  A.D.  1364?,  the  Genealogy  of  the  Kings 
of  England,  and  the  original  Index,  completing  the  work 
as  it  exists  in  the  autograph  and  in  the  MS.  preserved 
in  the  Library  of  Trinity  College,  Dublin,  and  in 
the  more  ancient  portions  of  the  entire  MSS.  found  in 
the  Cotton  Collection  and  the  Library^  of  Lincoln's  Inn, 
respectively  designated  in  this  edition  by  the  letters 
A.,  D.,  B.,  and  E.,  together  with  the  Continuation  of 
the  Eulogiiun  to  A.D.  1413,  at  present  known  to  exist 
in  the  complete  Cotton  manuscript  only,  will  form  the 
text  of  the  Third  Volume  of  the  iffiOrfc/*,  :  .*  *••:*"• :!-: 


•  ••  • 


I 


.    Manuscripts  and  Text  of  THEtFbuAJS.AKl)* 


Fifth  Books. 


••  •••   •  ••• 


;•.  : 


The  manuscripts  with  which  the  teil'  o*f  *tTie'  ])resent  Manu- 

SCXlDtS  of 

volume  has  been  collated,  in  addition  to  those  already  the  Fifth 
described  at  length  in  the  Preface  to  the  first  volume,  f?^  ^?^' 
are  two  in  number:  the  auto- 

C.  The  MS.   Cotton  Cleopatra   D.  II.     This  is  the  fi^P^- 
concluding  fragment  of  a  larger   MS.,   containing  the  fragment?'^ 
Fifth  Book  of  the  Eulogium    from  the    words:    "Be 
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Manu-       <«  Italia  jam  intendimus  *'  (preceded  by  the  initial  D. 

the  Fifth    ^^  ^'^^  ^^^^  sentence  of  the  Fifth  Book,  and  a  portion 

Book  only,  of  the  word  immediately  before  this)  to  the  last  entry 

in  A.D.  1346^  where  it  terminates  in  the  middle  of  a 

page.     It  is  written  on  vellum  in  single  colmnns,  and 

the  character  of  the  handwriting  and  style  of  floriation 

of  the  capitals   show  it  to  belong  to  the  early  part 

of  the  fifteenth  century.     The  text  agrees  very  closely 

with  that  of  the  autograph  A.  already  described  in  the 

Pi-eface  to  the  First  Volume ;  so  closely,  indeed,  that 

only  a  few   pages   of  its  various  readings  have  been 

published.     It  is  foliated  in  more  modem  hands  than 

that  of  its  text,  at  the  foot  of  the  first  >  nine  leaves, 

the  first  number  being  34,  and  at  the  top,  from  f.  2  to 

108,  and  a  note  at  £  68,  in  an   old  hand  :  "li*.  5. 

"  ca.  60,"  shows  it  either  to  have  actually  formed,  or 

to  have  been  recognized  as  having  once  formed,  the  Fifth 

Book  of  some  larger  work  when  this  note  was  written. 

I  have  not  succeeded   in  discovering  the  remainder  of 

this    MS.,  but    this   is   the  less  to  be  regretted  as  the 

MS.  itself  has  no  independent  value,  differing  only  from 

A.  to  the  disadvantage  of  its  own  text. 

J^lr.  Hind-      H.  The  MS.  Mus.  Brit.  Additional  No.  6,914.    This 

KTipt*"*  ^®  ^  ^^^  legible  modern  transcript,  by  the  Rev.  Haddon 

Hindley,  of  part  of  the  Fifth  Book  of  the  Eulogium, 

commencing  with   the  words :   "  Reges   Britonum  am- 

•  .  ".PU"?  ^regnare   non   sunt   auditi,"  at   p.  384   of  the 

/:jpfd^^V*V^lii.^^,.*:4tf^  continuing  to  the  conclusion  in 

Aji.\  l^ejS***.  •*  MtC  -Bindley  has  omitted   to  state  from 

wluifi:M£h*fl|i^*tjbans^  made.      Though  the  text 

Coipfi^S^.xQ^. closely  with  that  of  A.,  C,  and  E.  (ge- 

ileraJlyA  )^M?f f  JJJ  deviating  with  A.  from  C.  and  E.), 

the  existence  of  the   marginal  note '  at   f  281  proves 


'  The  marginal  note  refers  to  the 
entry  for  A.D.  1354,  in  which  the 
Black  Prince  is  called  '*  Edwardos 
"  Quartos  a  Conquicsta,"  and  is  as 


"  habere  possunt  non  yideo.  Ed- 
"  wardns  enim  Qoartus  hand  ante 
**  annum  1460  regnare  incepit" 
To  which  Mr.  Ilindley  adds  the 


follows:   '*Qiiomodo    hscc    ita    se  |  remark:  *'Ita  in  Codicis  margined' 
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that  it  was  not  made  from  either  of  these  MSS.,  no 
such  note  being  found  in  any  of  them.  In  addition 
to  this,  the  MS.  is  stated  by  Mr.  Hindley  to  want 
two  large  portions,*  all  of  which  are  to  be  found  in 
every  one  of  the  MSS.  collated  for  this  edition.  Very 
few,  indeed,  of  the  variations  of  H.,  which  are  ge- 
nerally very  minute  and  of  the  lowest  degree  of  im- 
portance, and  thus,  in  the  absence  of  the  original,  can- 
not be  ceiimrdy  determined  to  have  existed  therein, 
have  been  published.  A  careful  collation  of  the  texts 
of  these  two  MSS.  establishes  the  conclusion  that  they 
were  not  transcribed  from  any  of  the  class  of  MSS. 
which  fiimished  the  common  source  of  the  texts  of  B. 
and  D.,  both  of  them  coinciding  too  closely  with  A.  in 
all  crucial  variations  to  satisfy  the  conditions  necessary 
to  constitute  them  such  transcripts. 

There  is  an  extensive  series  of  additions  to  be 
found  in  one  of  the  complete  MSS.,  only  briefly 
alluded  to  in  the  preceding  volume,  which  demands  a 
more  detailed  discussion.  In  the  Cotton  MS.  6., 
described  in  the  Preface  to  the  preceding  Volume,  the 
two  last  Books  of  the  Eulogium,  besides  containing 
numerous  marginal  notes  in  modem  hands,  which  have, 
of  course,  been  uniformly  omitted  from  the  printed  foot- 
notes, are  very  copiously  annotated  in  three  different. 


Mana- 
scripts  of 
the  Fifth 
Book  only. 


Additions 
to  B.  in  the 
form  of 
nearly  eon- 
temporary 
foot-notes. 


^jc. 


*  The  first  omission  that  occurs  is 
at  £  202,  and  is  of  the  letter  sent 
by  Balliol  to  Edward  I.,  p.  151  of 
vol.  iii.  of  this  edition.  Mr.  Hind- 
ley's  note  is  :  *'  In  hoc  Codice  hie 
**  desont  iii.  pagins  linearum  pro- 
''  priaram  89,  i.e.  totanxm  117." 
The  enumeration  of  the  lines  in  each 
page  appears  to  show  that  the  pages 
in  the  original  MS.  are  blank  and 
not  wanting.  The  second  omission 
occors  at  f.  204,  and  is  of  the  homage 
of  Balliol  at  Newcastle.    Nearly  a 

VOL.  II. 


page  is  stated  by  Mr.  Ilindley  to  be 
blank  :  **  In  hoc  Codice  iterum  hie 
«  deficit  pene  pagina  propria."  As 
it  is  quite  clear  that  both  these 
documents  have  been  added  by  the 
author  to  the  autograph  A.  subse- 
quently to  the  context,  blanks 
haying  been  originally  left  for  them, 
it  is  very  likely  that  the  MS.  which 
Mr.  Hindley  followed  was  a  very 
early  transcript  of  A.  made  before 
the  blanks  had  been  filled,  perhaps 
under  the  author's  own  eye. 

b 
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Additions  but  nearly  contemporaneous,  hands  of  the  fifteenth  cen- 
to MS.  B.  ^my^  denoted  in  this  edition  by  the  letters  a,  |3,  and  y. 
The  majority  of  these  notes  are  written  at  the  foot  of 
the  pages  of  the  MS.,  and  consist  of  additions  to  the 
text  of  the  Eulogium,  collected  from  many  diflferent 
sources,  often  contemporary  with  the  events  described, 
and  generally  chosen  with  care  and  judgment.  It 
becomes  a  question  of  some  interest  to  determine 
whether  these  additions  were  in  whole  or  in  part 
transcribed  from  the  text  of  some  original  of  the 
Eulogium  posterior  to  the  autograph,  or  are,  as  they 
at  first  sight  appear  to  be,  independent  notes  made  to 
the  text  of  B.  by  three  different  readers  of  that  MS. 
My  own  opinion  is  that  the  latter  supposition  is  the 
more  probable  one,  and  on  the  following  grounds: 
The  additions  are  divisible  into  two  classes:  those 
which  consist  of  long  passages  of  continuous  nar- 
rative, and  those  which  are  merely  short  entries 
for  diflferent  years  in  the  Chronicle.  The  first,  from 
the  great  difficulty  of  fitting  them  into  the  text  of 
the  Eulogium  as  it  at  present  exists,  so  as  to  foim 
a  new  text  of  decent  continuity  which  might  have 
probably  belonged  to  a  second  and  enlarged  "edition" 
of  the  work,  must,  I  think,  be  considered  as  indepen- 
dent annotations,  taken  directly  from  the  sources  fit)m 
which  tliey  profess  to  have  been  taken,  and  never  at 
any  time  forming  an  integral  part  of  the  text  of  the 
Chronicle ;  but  the  second,  forming  no  part  of  a  con- 
tinuous whole,  might,  at  least  on  tliis  ground,  as  well 
liave  belonged  to  tlie  text  of  such  an  edition,  as  to 
a  series  of  amplifications  independent  of  any  original 
MS.  of  the  work.     It  seems  probable,  however,  that,  f 

if  they  had  been  actually  copied  from   a  fuller   MS.  ^ 

of  the  Eulogium,  some   intimation,  by  way  of  marks  ] 

of  reference,    or  in  some   other    manner,   would  have  ! 

been   given  by  the  scribes  that  they  belonged  to  tlie 
text,  in  the  same  way  that  the  original  scribe  of  B. 


\ 
\ 


\ 
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and  the  corrector  of  E.  have  given  notice  to  their  Addidona 
readers  of  the  proper  position  of  passages  omitted  from  *^^^*  ^• 
the  text  of  those  MSS.  Such  marks  occur,  however, 
only  in  a  very  few  instances,  and  their  presence  may 
be  vrell  explained  in  those  instances  by  other  suppositions, 
so  that  the  balance  of  probability  remains  slightly 
in  favour  of  the  independence  of  the  second  class  of 
annotations  of  any  text  of  our  author's  Chronicle. 

The  great  majority  of  these  additions  are  inserted  Inserted  in 
in  the  text  of  the  present  edition.  They  have  been  *J®  pp^^^t 
printed  in  small  type  in  order  that  they  may  be  dis-  edition  in 
tinguished  more  clearly  and  readily  from  the  originar'^^^^yP^' 
text  of  the  Eulogium.  There  are,  no  doubt,  many 
objections  to  this  method  of  dealing  with  later 
additions  to  the  text  of  a  manuscript,  but  I  think 
fewer  (when  the  precautions  here  employed  are  adopted) 
than  can  be  brought  against  the  only  other  methods 
of  treating  them  ; — ^that  of  placing  them  in  the  foot- 
notes among  the  various  readings,  or  that  of  putting 
them  out  of  sight  in  an  Appendix.  Their  great  length, 
and  the  restriction  of  the  contents  of  the  foot-notes  to 
various  readings,  which  it  has  been  just  shown  that 
these  additions  most  probably  are  not,  effectually 
precluded  the  possibility  of  adopting  the  first  of  these 
plans,  while  the  second  was  inconsistent  with  the 
convenience  of  the  reader.  As  they  now  stand,  in 
the  form  of  clearly  distinguishable  supplements  to 
particular  sections  of  the  original  work,  there  is 
no  danger  of  confounding  them  with  the  text  of  any 
one  of  the  existing  manuscripts,  while  they  are  at 
'  the  same  time  easily  accessible. 

With  regard  to  the  relative  dates  of  the  three  sets 
of  annotations  there  are  very  few  facts  from  which 
any  conclusion  can  be  drawn.  It  appears  that  a 
note  in  the  hand  (a)  has  been  written  below  a  note 
in  the  hand  (7),  (p.  263,  note  %  that  a  note  in  the 
!|  hand  (/3)  has  been  continued  below  a  note  in  the  same 

)  b  2 
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liand  (y),  (p.  373,  note  ^),  and  that  a  note  in  the  hand 
(a),  (p.  243,  note ' ),  has  been  written  below  a  note  in 
the  hand  (fi)  in  the  preceding  page.  But  that  a  note 
in  the  hand  (y)  has  been  written  below  a  note  in  the 
hand  (0)  (p.  307)i  we  might  perhaps  take  these  three 
isolated  facts  as  indications  of  a  general  conclusion, 
and  infer  that  the  notes  were  written  in  the  order 
(y)i  (/^)>  (*)•  I*  seems,  however,  more  probable  that 
the  three  annotators  made  their  respective  additions 
to  the  MS.  simultaneously,  or  nearly  so. 

Before  proceeding  to  an  investigation  of  the  sources 
of  that  portion  of  the  Eulogium  wliicli  is  comprised  in 
the  present  volume,  it  seems  desirable  to  discuss  the 
evidence  which  determines  the  period  at  whicli  the 
work  was  written. 


II.  Date  of  Composition  of  the  Eulogium. 

Internal  The  internal  evidence,  whicli  proves   the  author  of 

proyln^the  ^^®  Eulogium  to  have  been  contemporary  with  the 
latter  part  events  narrated  in  the  latter  portion  of  the  Fifth 
Book  to  Book,  is  unusually  copious,  and  establislies  the  impor- 
haye  been  tant  conclusion  that  the  latter  part  of  the  Chronicle  of 

vntten  ° 

contempo-  the  reign  of  Edward  the  Tliird  was  not  only  the  work  of  ^ 

'^^^y    a  person  who  had  lived  in  the  reign,  but  was  actually  \ 

events  nar-  written   in  the  reign,  and    most    probably  while   the 
™^-         events  which  are  narrated  were   taking  place. 
Division  of     This    evidence    may  be  conveniently   divided    into 
^nce!*      two   parts,  that  which   depends  upon  the  existence  of 
certain  peculiarities  in  the  autograph  of  the  work,  and 
that  which  is  afforded  by  the  work  itself,  independently 
of  any  particular  manuscript  of  it. 
Thatvhich      I.  The  former  class  of  evidence  consists  in  the  very 
the  TCcu-^"  striking  and  frequent  variations  of  the  ink  and  cha- 
Uaritiesof  racter  of  the   MS.  A.  in   the  latter  part  of  the  Fifth 
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Book,  commencing  about  A.D.  1364.  I  cannot  better  the  auto 
describe  the  appearance  of  this  part  of  the  MS.  than  ' 
by  saying  that  it  looks  exactly  like  an  autograph 
diary,  irregularly  kept,  in  which  the  entries  have 
been  set  down  sometimes  singly,  sometimes,  but  more 
often,  in  a  number  together.  The  latter  entries  of 
the  Kalendary  Chronicle  also,  from  wliich  it  is  nearly 
certain  that  the  portion  of  the  Eulogium  which  lies 
between  A.D.  ISS*  and  A.D.  1363  was  copied,  pre- 
sent the  same  appearance  in  an  even  greater  degree. 
These  variations  will  be  uniformly  noticed  in  the  foot- 
notes to  the  entries  in  which  they  occur,  it  is  there- 
fore only  necessary  here  to  give  the  inferences  which 
may  be  drawn  from  them  with  regard  to  the  relative 
times  at  which  the  different  passages  seem  to  have 
been  written.  The  portion  of  the  Eulogium  extending 
from  A.D.  1354  to  A.D.  1363  having  been  copied  from 
the  Kalendar  presents  few  of  these  variations,  and 
the  proof  of  its  claim  to  be  considered  a  contemporary 
copy,  depending  on  the  date  at  which  the  parts  which 
succeed  it  were  written,  we  now  proceed  to  consider 
the  latter  question.  Commencing  with  A.D.  1363  (I 
use  the  chronology  of  the  MS.),  the  first  two  entries 
of  this  year  appear  to  have  been  written  at  the  same 
time,  which  must  necessarily  have  been  on  or  after 
the  latest  date,  that  is,  September,  A.D.  1363,  and 
the  slight  difference,  such  as  might  arise  from  the 
lapse  of  a  few  months,  between  the  characters  of  the 
last  entries  in  A.D.  1362,  and  the  first  in  AB.  1363, 
tends  to  show  that  they  were  not  written  simulta- 
neously. The  next  three  entries  and  the  two  first 
words,  "  Eodem  anno,"  of  the  sixth  are  in  the  same 
hand  and  ink,  and  must  have  been  written  after 
»th  March,  A.D.  1363  (or  A.D.1364,  if  we  employ  the 
ordinary  reckoning  by  historical  years),  but  the  rest 
is  clearly  a  correction  made  at  some  subsequent  period 
and  simultaneously  with  the  last  entry  of  the  year 
and  the  two  first  of  AD.  1364.    The  two  next  entries 
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appear  to  have  been  written  simultaneously  and  sub- 
sequently to  the  last.  The  next^  belonging  to  the 
historical  year  A.D.  1365,  seems  to  have  been  written 
subsequently.  The  next  two  entries,  both  belonging  to 
the  historical  year  A.D.  1364},  were  written  at  the 
same  time  and  subsequently  to  the  last.  Afterwards 
the  birth  of  Edward^  son  of  Edward  the  Black  Prince^ 
belonging  to  the  historical  year  A.D.  1365,  appears  to 
have  been  recorded.  Then,  as  the  ink  and  character 
clearly  show,  the  marriage  of  the  princess  Isabel.  At 
a  subsequent  period,  perhaps,  the  mission  of  Edmund 
Langley  and  others  to  Flanders  was  set  down.  About 
the  same  time  nearly  the  account  of  the  battle  near 
Adrianople;  after  wliich  the  earthquake  at  Rhodes, 
which  partly  precedes  and  partly  follows  it,  was  in- 
serted. The  first  entry  in  A.D.  1366  was  written  sub- 
sequently to  this  last  account,  the  latter  part  of  it 
having  been  corrected  apparently  about  the  same  time 
that  the  death  of  Simon  de  Islep  was  recorded  At 
some  subsequent  time  it  is  clear  that  the  death  and 
funeral  of  William  de  Edingdon  were  entered,  possibly 
when  the  erased  paragraph  which  follows  was  written 
down.  The  two  next  entries  appear  to  have  been 
written  simultaneously,  but  at  a  different  time  to  the 
two  which  follow  them.  The  two  last  were  perhaps 
written  down  together. 

The  different  short  entries  of  which  the  latter  part 
of  the  Chronicle  consists  thus  appear  to  have  been 
many^f-  Written  down,  one  or  more  at  a  time,  in  a  manner 
^^^  quite  distinct  fi-om  the  earlier  chapters  of  the  Fifth 
Book,  and,  indeed,  of  the  work  itself,  much  larger  por- 
tions of  which,  consisting  of  several  pages,  were  evi- 
dently written  by  the  same  pen.  There  are  not  many 
explanations^  of  this   difference^  and  by  far  the  most 


The  later 
entries 
made  at 


^  That  in  the  earlier  parts  of  the 
"Work  the  author  had  more  leisure 
and  was  therefore   better  able  to 


vrite  large  poHions  of  his  work  at 
a  sitting — that  he  found  a  difficulty 
in  getting  one  authority  ibr  the  lat- 


./ 
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probable  of  all  is  certainly  the  supposition,  which 
will  be  found  to  explain  all  the  other  facts^  that  while 
the  author  was  compiling  in  the  former  parts  of  his 
work  firom  previous  authorities,  in  the  latter  he  was 
recording  events  with  which  he  was  closely  contem- 
porary, perhaps  even  putting  them  down  very  nearly  in 
the  order  in  which  ho  heard  of  them.  This  is  partially 
true  also  of  a  portion  of  the  Eulogium  which  precedes 
A.D.  1364 ;  for  it  is  probably  a  copy  from  the  Kalen- 
dary  Chronicle,  which,  &pm  A.D.  1354  to  A.D.  13G4, 
may  be  proved  in  nearly  the  same  manner  to  have 
been  written  down  in  smaU  portions  at  a  time. 

IL  The  internal  evidence,  which  is  independent  of  That  which 
particular  MSS..  may  now  be  discussed;  it  consists  of  jj^ 
the  following  passages  and  expressions  found  in  the  autograph. 
Fifth  Book  of  the  Eulogium  : 

1.  The  assertion  at  the  end  of  the  Proem  that  the  Asserted 
work  was  concluded  in  A.D.  1362:  "Terminatum  est  conclusion. 
^^  hoc  opusculum  in  anno  Domini  mccclxii.  sub  rege 
"  Edwardo  a  ConqusBstu  Tertio."  ^  These  words,  which 
of  course  refer  at  ftirthest  to  that  portion  of  the 
Eulogium  which  concludes  with  the  entry  for  the  year 
A-D.  1362,  may  be  held  to  prove  that  in  A.D.  1362  the 
author  completed  the  Eulogium  as  it  originally  stood ; 
but  it  by  no  means  follows  from  this  passage  alone 
that  the  work  originally  concluded  with  an  entry  for 
A.D.  1362 ;  it  might  have  terminated  with  an  earlier 


I      ' 
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ter  part  of  the  Chronicle,  and  had 
to  jot  down  one  piece  from  one  pre- 
deceuor  and  another  fhmi  another 
— and  so  forth,  are  conjectural  sup- 
positions by  which  the  difference 
might  he  explained.  Bat,  on  care- 
ftllly  weighing  probabilities  pro  and 
con.,  I  see  no  conclusion  which  is 
not  infinitely  inferior  in  likelihood 
to  that  which  I  have  adopted  in  the 
text.  Obriously  the  most  natural 
explanation  of  frequent  Tariations 
in  the  ink  and  character  of  a  Chro- 


nicle of  events,  known  on  other 
grounds  to  have  been  written  very 
near  the  period  of  the  events  nar- 
rated, would  be  that  the  entries  of 
events  were  made  as  the  author  be- 
came acquainted  with  them.  That 
other  explanations  are  conceivable 
only  proves  that  we  are  dealing 
with  probable  and  not  with  neces- 
sary matter. 

»  All  MSS.  which  have  the  Proem 
concur  in  this  reading. 
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date.  Thus  much,  however,  is  clear  from  the  pi^eceding 
part  of  the  Proem,  that  what  is  now  the  Fifth  Book 
was,  or  was  intended  to  be,  the  last  division  of  the 
work  when  the  Proem  was  written,  and  therefore  that 
the  work  must  have  terminated  with  some  entry  in 
that  division,  in  spite  of  the  conclusion  induced  by  a 
curious  passage^  in  the  autograph,  imperfectly  cor- 
rected, that  a  portion  at  least  of  the  Fifth  Book  was 
written  before  that  division  of  the  work  which  is  now 
called  the  Third  Book. 

The  peculiar  manner  in  which  the  words  "Edwardo" 
and  "  Tertio"  are  written  in  the  autograph  will  afford 
us  no  assistance  towards  deteiTuining  the  original  ex- 
^  tent  of  the  work ;  the  only  inference  which  we  we 
compelled  to  draw  from  the  addition  of  these  two 
words  subsequently  to  the  remainder  of  the  Proem 
being  that  already  stated  in  the  Prefiice  to  the  First 
Volume,  that  the  Proem  must  have  been  written 
before  the  work  was  finished,  unless  we  would  suppose 
the  author  to  have  been  ignorant  of  the  name  of  the 
king  of  England  imder  whom  he  wrote  it. 

Tlias  there  appears  to  be  no  evidence  contained  in 
the  Proem  to  show  with  what  entry  the  Fifth  Book 
originally  terminated.  On  grounds  of  general  proba- 
bility, indeed,  it  is  more  likely  than  not  that  the 
author  would  bring  his  Annals  down  to  his  own  times, 
and  even  to  the  very  date  at  which  he  was  writing ; 
and  this  general  likelihood  will  be  confirmed  in  the 
sequel,  where  it  will  be  shown  that  the  entry  for 
A.D.  1362  was  most  probably  written  in  that  year 
itself,  and  that  therefore  that  entry  was  most  probably 
the  original  termination  of  the  Eulogium.  \ 

With   regard  to  that    portion  of  the   work    which  i 

extends    beyond  A.D.  1362,  it    will   appear  that  the  ) 

■ 

V 
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*  This  passage  is  in  the  Fifth 
Book,  and  describes  the  collection 
of  legends  at  the  end  of  the  Third 


Book,  which  it  says,  '*post  historian!  . 

"  Begum    Romanorum     in    libro  tt 
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latest  portion  of  it  was  most  probably  written  before 
A.D.  1367,  80  far  as  the  species  of  evidence  with 
which  we  are  now  dealing  carries  us. 

2.  The  occasional  emplo3rment  of  the  present  tense  by  The 
the  author  in  speaking  of  certain  events  in  the  latter  JJ^^f  the 
part  of  the  Chronicle.     The  following  are  the  instances  :  present 

a.  In   his   attack  on  the   costume  which   he  asserts**"*®*" 
was  worn  by  the  English  in  the  years  A.D.  1361  andenceto^Uie 
A.D.  1362,   the  separate  articles   of  dress  are   spoken  ^*J»^«  <>*' 
of  in   the  present  tense   in  all  the  MSS.  which  con-  aiid  A.D. 
tain  the  passage/  no  intimation  being  given  that  the  ^^^^ 
author  is  writing  at  a  date  subsequent   to  A.D.  1362, 
Thus  :  ^'  Qusedam  aunt  longa  usque  ad  talum/'  ''  Potius 
"  mulieres  quam  mares  judicantur/'   '*  Habent  etiam 
"  capucia/'  ''JSdbent  etiam  aliud  indumentum/'  "Habent 
"  etiam  caligas/'  "  Populus  lasciviat,"  are  among  the 
expressions   employed  by  liim  on  this  occasion.     Now 
the  phrase  with  which  he  commences,  "  Eodem  anno  et 
"  in  anno  prsacedenti/'  would  have  intimated,  had  he 
been  writing  at  a  later  date,  that  the  fiishions  were 
confined  to  those  two  years  only  f  for  if  he  had  been 
desirous   of   stating  merely  the   date    at   which   they 
commenced,  the  mention  of  one  year  would  have  suf- 
ficed to  fix  it.     But  had  he  been  writing  subsequently, 
while  the  costume  was  still  in  fashion,  he  would  have 
employed  some  such  phrases  as  ^^  etiam  nunc    habent/' 


i 


>  This  passage  is  quoted  by  Cam- 
den in  his  Remaines  (London, 
1629,  p.  196).  Philipot,  in  some 
of  his  editions  of  the  work, 
adds  a  reference  to  an  MS.  Bodl. 
Land.,  which  might  thus  hare  been 
supposed  to  be  a  fifth  MS.  of  the 
Kulogium.  Through  the  kindness 
of  Dr.  Bandinel,  which  I  hayemach 
pleasure  in  taking  this  opportunity 
of  acknowledging,  I  am  enabled  to 
assert  that  this  is  not  the  case.  The 
MS.  contains  a  Chronicle  into  which 
this  passage  has  been  copied  nearly 


yerbatim,  no  doubt  from  the  Eulo- 
gium. 

'  That  the  duration  of  fashions  in 
dress  was  yery  short  we  have  evidence 
in  a  curious  passage  of  the  Brute 
Chronicle  attributed  to  Douglas  of 
Qlastonbury  (MS.Fubl.  Libr.  Ham- 
burg) :  "And  in  this  tyme"  [15  Edw. 
III.]  '*  englisshe  men  so  myche 
*'  haunted  and  cleved  to  >e  woodness 
**  and  foly  of  |>e  straungers  )>at .  .  . . 
"  J>«y  ordeyned  and  chaunged  hem 
<<  every  ^eer  diverse  shappes  and 
''desgisyngesofdothyng  .  . 
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or  *'  in  nostris  diebus  habent,"  or  "  hucusque  populus 
"  lasciviat/'  which  would  have  precisely  marked  his 
remoteness  from  the  date  of  which  he  was  writing ; 
wliile,  if  the  fashion  had  been  discontinued,  a  past 
tense  would  have  been  certainly  used.  It  follows  there- 
fore that  he  was  writing  at  a  date  not  later  than  A.D. 
1362,  and  while  the  costume  which  he  describes  was 
still  in  fashion^  The  evidence  afforded  by  the  auto- 
gi*aph,  though  not  quite  conclusive,  is  still  confirmatory 
of,  or  at  the  least  not  inconsistent  with,  the  supposition 
that  this  curious  passage  was  actually  written  in  A.D. 
1362 ;  for  though  the  ink  in  which  it  is  written  Is 
of  almost  exactly  the  same  colour  as  that  of  the  five 
succeeding  entries,  a  close  comparison  of  the  concluding 
lines  of  the  passage  with  the  fibrst  lines  of  the  first 
entry  in  A.D.  1S63  reveals  an  appreciable  difierence 
in  the  general  appearance  of  the  handwriting  of  these 
two  portions  of  the  MS.,  while  the  forms  of  some  of 
the  letters  are  decidedly  discrepant  The  character  at 
the  end  of  the  first  passage  is  cramped  and  stiffs  and 
the  letters  are  longer  than  usual,  while  at  the  com- 
mencement of  the  second  the  character  is  free,  the 
letters  shorter  and  more  widely  separated.  In  short, 
there  is  just  such  a  difference  as  might  have  arisen 
from  the  lapse  of  a  short  interval  between  the  execu- 
tion of  the  first  passage  and  that  of  the  second,  though 
it  is  certainly  not  a  difference  which  would  obtrude 
itself  on  the  eye  of  a  careless  reader  of  the  MS,  If 
the  entry  for  A.D.  1362  were  written  during  that 
year,  it  might  have  been  set  down  as  late  as  24th 
March,  A.D.  1363,  according  to  the  ordinary  historical 
computation ;  while  the  two  next  entries,  which  appear 
to  have  been  written  at  once,  and,  for  similar  reasons 
to  those  given  above,  before  tlie  following  three,  can- 
not have  been  written  before  the  date  of  the  later, 
September,  A.D.  1363.  This  interval  of  a  few  months 
would  satisfactorily  account  for  the  asserted  difference 
between  the  characters  of  the  two  contiguous  portions 
of  the  MS. 
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fi.  In  descidbing    the    impressment  of  workmen    in  The 
A.D.  1364,  for  the  works  at  Windsor  Castle,  the  author  *"**»^f'f. 

'  ,  '  Twe  of  the 

says  that  they  were  hired  also  to  carry  on  the  works  preaent 
of  another  castle  called  "Schephey''  which  the  kinff  was  *^"'*-"" 
building  when   he  wrote :    "  Turn    propter  iUud    turn  ference  to 
"  propter  aliud  casteUum  quod  de  novo  cedificai  *  quod  tte  works 
"  dicitur  Schephey/'  CmoT^^ 

The  first  inference  to  be  drawn  from  this  word 
"  «edificat/'  which  is  perfectly  legible,  uncontracted, 
and  neither  written  upon  an  erasure  nor  in  any  way 
altered  or  tampered  with,  is  that  it  is  morally  certain 
that  this  passage  in  which  it  occurs  was  written 
during  the  reign  of  Edward  the  Third,  ^since  it  is  that 
king  who  is  asserted  to  have  been  building  the  castle ; 
but  as  the  castle  here  mentioned  was  that  which  was 
afterwards  known  by  the  name  of  the  Castle  of  Queen- 
borough,  it  is  fru*ther  clear  that  the  entry  must  have 
been  written  while  that  castle  was  in  course  of 
erection,  and  most  probably  before  the  creation  of  the 
borough  in  A.D.  1368,  while  it  was  still  known  as 
"castrum  de  Schepheye."  Hasted,  in  his  History  of 
Kent,  asserts,  on  the  authority  of  Leland,  that  Sheppey 
Castle  was  commenced  about  A.D.  1361,^  and  adds  that 
it  was  finished  about  six  years  afterwards^  when  the 
king  made  a  visit  to  it ;  but  he  gives  no  authority  for 
the  latter  assertion.  The  first  constable  of  Sheppey 
Castle  was  John  Foxley  who  was  appointed  on  the 
Ist   October,   A.D.    1865;*  it   appears   also  that  the 


Hi 


^  This  the  reading  of  the  earlier 
MSS.  A.,  £.,  and  of  H. ;  the  later 
MSS.  B.  and  B.  read  "  ffidificabat.*' 
The  phrase  **de  novo  sedificare" 
u  opposed  to  **  reparare "  by  our 
author  in  the  Ealendary  Chronicle. 

'  The  first  surveyors  and  comp 
troUer  of  works  and  men  "circa 
*<  constmctionem  castri  quod  infira 
**  insulam  de  Shepeye  de  novo  fieri 
<*  ordinayimuB  operantes  et  opera- 
•'  turos "  were  appointed  by  Patent 


dated  at  Westminster  2  April,  35 
Edw.  IIL,  t.e.  2  April,  A.D.  1361. 
See  Pat  35  Edw.  III.  p.  1,  m.  3. 
The  first  appointment  to  impress 
workmen  for  the  construction  of 
the  castle  is  dated  5  May,  35  Edw. 
III.  See  Pat.  35  Edw.  m.  p.  2,  m. 
25.  On  same  roll,  m.  18,  *'  castrum 
"  nostrum  quod  in  insula  de  Shepeye 
"jam  de  novo  construi  incepimus** 
is  mentioned  under  21  June. 
» SJee  Pat.  39  Edw.  HI.  p.  2,  m.  11. 
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king  was  at  "his  castle  of  Shepeye"  in  the  month 
of  May,  A.D.  1366,  and  tested  several  instruments 
there,*  the  borough  of  Queenborough  being  created  by 
charter  10th  May,  42  Edw.  III.* 

A  continuous  series  of  accounts  of  the  expenses  of  the 
works  at  the  Castle  and  Vill  of  Queenborough  is  to 
be  found  from  36  Edw.  III.  to  41  Edw.  III.,  both 
included,  on  the  Great  Rolls  of  the  Pipe,  and  from  42 
Edw.  III.  onwards  on  the  Rolls  of  Foreign  Account 
of  the  Court  of  Exchequer  preserved  in  the  Record 
OfBce ;  and  among  the  Miscellanea  of  the  King's  Re- 
membrancer of  the  Court  of  Exchequer  in  the  same 
Department  a  few  of  the  original  accounts  are  still  to 
be  found.  Like  aU  early  accounts  of  fabric  expenses, 
these  last  are  extremely^  curious  and  minute,  but  un- 
fortunately their  number  is  very  small.  The  former 
accounts,  from  their  greater  compendiousness,  are  com- 
paratively useless  for  the  determination  of  the  actual 
date  of  completion  of  the  castle.  We  can  trace  in 
them,  year  by  year,  the  gradual  progress  of  the  works, 
the  gradual  increase  in  the  staff  of  officials  resident  in 
the  castle,  the  gi'adual  diminution  of  the  expenditure 
on  the  works,  but  there  appears  to  be  nothing  in  them 
which  tends  to  show  that  the  assertion  of  Hasted  is 
true.  In  the  few  original  accounts  there  is  much 
which  might  be  employed  to  prove  that  the  fortifi- 
cations were  not  actually  completed  until  late  in  the 
reign  of  Edw.  III.*  There  are  no  accounts  of  expenses 


>  See  Fat  40  £dw.lll.  p.  1,  m.8,&c. 

«  See  Cart.  42  Edw.  III.  No.  8. 

^  In  proof  of  this  in  the  **  Par- 
*'  ticuls  compoti  **  of  Bernard 
Cokkes,  which  ran  from  11  Jan. 
41  to  11  Aug.  42  Edw.  Ill,  t.  e., 
from  11  Jan.  to  11  Aug.  A.D.  1368, 
we  find  a  sum  paid  **pro  Iy  et 
**  dimidia  perticatis  j  pede  &  j 
**  quarterio  j  pedis  mori  dicti  castri 

vocati  Barbican  faciendo  et  per- 


"  ficiendo  ;'*  in  the  •*  Particula;  com* 
"  poti"  of  Thomas  Stopulle,  which 
run  from  7  Nov.  44  to  29  Nov.  45 
Edw.  m.,  I.  e.,  from  7  Nov.  A.D. 
1370  to  29  Nov.  AD.  1371,  there  is 

a  sum  paid  **  pro  iiij*  ii\J.  peciis 
**  petrarum  vocataram  bordure  pro 
"  caminio  supra  magnam  portam 
**  Barbicani  castri   pnedicti   emp- 


(f 


tis  .  . 
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of  works  at  Queenborough  to  be  found  on  the  Foreign  The  au- 
Account  Bolls  for  the  first  six  years  of  the  reign  of  o/Jje'^** 
Richard  II.  Thus  our  safest  conclusion  appears  to  be,  present 
that  the  passage  must  Iiave  been  written  '^regnante 
"  Edwardo  Tertio."  If  Hasted,  however,  be  supposed 
to  have  had  good  reason  for  his  apparently  unsupported 
assertion,  and  if  the  king's  visit  to  Sheppey  Castle  in 
May,  A-D.  1366  be  supposed  to  be  tliat  which  he 
mentions,  the  inference  that  the  passage  was  written 
before  that  date  becomes  justifiable.  It  is  tolerably 
certain  that,  if  not  written  before,  it  could  not  have 
been  written  very  long  after  the  date  of  the  charter, 
for  if  it  had,  our  author  would,  in  all  probability,  not 
have  spoken  of  Queenborough  Castle  as  the  castle 
"  quod  didtur  Schephey,"  but  as  the  "castrum  de 
"  Quenesburgh/' 

y.  In    condemning    the    number    of   the    episcopal  With  re- 
changes  which  took  place  about  the  time  of  the  death  ^ertaS  *^ 
of  Ralph  de   Salopia  in  A.D.   1 363,  he   says :   "  Yix  episcopal 
"  ullus   de  suo   beneficio   placatus,   et  sic  quasi  niore5^^3g3 
"  mercimonii  dignitates  obtime'iit  ....  dicentes  illud 
''  oedere  in  papaa  eleemosinam  cum  tamen  symoniam 
"  colunt"  evidently  describing  something  which  was 
going  on  when  he  wrote,  and  which  as  evidently,  from 
the  commencement  of  the  entry,  was  the  practice   to 
which  he  is  objecting.     Had  he  been  writing  long  after 
the  events,  he  would  assuredly  have  used  a  past  tense. 

a.  In  mentioning  the  presence  of  Louis,  whom  he  With  re- 
erroneously  calls  John,  king  of  Hungary  at  the  battle  i^„°g*^*n 
near  Adrianople  in  A.D.  1364!,  he  says  of  him  :  "  Parem  of  Hun- 
"  in   toto   mundo   bonitatis   non    h^,'^  *   the  last  con-  ^^' 
traction  imdoubtedly  standing   for  "  habet,''  his  usual 
abbreviation   for    "habuif  being  "fcuit/'     This   pas- 


*  This  is  the  reading  of  A.,  D.,  E^ 
andH. ;  B.  reads  "  habnit,*' from 
ifbicli  ve  may  perhaps  conclude 


that  this  MS.  was  written  after  A.D. 
1382,  as  is  abundantly  evident  ftom 
the  character  of  the  handwriting. 


•  •  « 
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^®  *'*"     saffe  therefore    must    have    been  written  before    the 

of  the        death  of  Louis,  which  took  place  in  A.D.  1382.    The 

present       limit  of  date  here  given  is  much   wider    than   that 

assigned  by  the  entries  hitherto   quoted,  but  if   the 

passage  had  been  the  only  one   of  the  kind  in  the 

Eulogium,  it  would  have  been  held  and  justly  to  have 

established  the  contemporaneousness  of  the  author  with 

the  period  of  which  he  writes. 

His  use  of      8.  On  several  occasions  he  refers  to  common  report 

common  .y  t*         i.   '       •   ^ a.»  i.*  i.    i 

report  ^  ^'^^  souTce  of  certain  mfonnation  which  he  gives. 
He  does  not  begin  to  employ  this  source  until  tlie 
year  A.D.  1364,  and  as  he  no  doubt  had  recourse  to 
it,  because  no  other  source  was  open  to  him,  it  becomes 
an  important  question  if  there  is  anything  in  the  natui*e 
of  the  information  itself  wliich  would  lead  to  a  con- 
clusion as  to  the  kind  of  report  which  he  follows ; 
if  it  were  tradition  or  contemporary  oral  narrative. 
Now  he  always  introduces  these  reports  with  the  words 
*'  dicebatur,"  "  dictum  erat,''  "  dictum  fuit,"  in  one  in- 
stance using  "tradunt  homines,*'  and  in  one  in  "vulgo 
"  ignotum  est."  It  is  therefore  reports  contemporary 
with  the  events  to  wliich  they  refer  which  he  uses  and 
to  most  of  which  he  refers  as  past.  But  the  form  of 
this  reference  would  be  imposed  by  the  grammatical 
form  of  the  narrative,  which  describes  generally  all 
events  as  past ;  while  on  the  other  hand  the  information 
supplied  by  the  reports  might  very  well  have  been 
furnished  by  better  sources  if  the  author  had  been 
writing  some  time  *  after  the  events.  Tlie  following 
are  instances  of  this  use  of  common  report. 

a.  In  the  notice  of  the  long  frost  in  A.D.  1364-5 
he  says,  "  dicebatur  in  populo  quod  hoc  fuit  invisum 
*'  ad  centum  annos  elapsos." 

p.  In  the  account  of  the  marriage  of  the  princess 
Isal)el  with  Ingekam  de  Courcy  in  A.D.  1365  he 
calls  the  bridegroom  '*cuidam  magnati  .  .  .  dictus  do- 
"  minus  de  Cursi/'  and  adds,  *' in  vuhjo  nomen   aliud 
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ignotum  est/'  i.  e.  "  bis  other  name  is  not  known  His  ose  of 
"  among  tte  people."  This  seems  to  be  the  very  l""^^"" 
phrase  which  a  contemporary  would  use  who  wrote 
immediately  after  the  event,  and  employed  the  best 
source  at  his  command.  Had  he  written  some  time 
afterwards,  it  seems  veiy  unlikely  that  the  full  style 
and  title  of  the  husband  of  a  daughter  of  Edward  III. 
should  have  been  still  unknown  even  '*in  vulgo," 
or  that  some  more  authoritative  source  should  not 
have  been  open  to  the  chronicler  which  would  have 
furnished  him  with  the  information. 

7.  In  the  account  of  the  frauds  of  the  Lombard 
merchants  he  says,  '^  dictum  erat  in  populo  quod  de* 
"  firaudabant  regem  de  tribus  miUbus  librarum  argenti 
"  quoUbet  anno/* 

&  In  the  account  of  the  proceedings  with  regard  to 
the  marriage  between  Prince  Edmund  and  Margaret, 
Duchess  of  Burgundy^  he  says,  in  reference  to  the 
Parliament  of  20th  January,  A.D.  1865  :  "  Ea  de  causa 
"  traduTit  Jiomines  parliamentum  mense  Januario  con- 
"  vocari. 

4.  The  account  of  the  death  and  funeral  in  A.D.  1366  of  ^^^^^^^ 
William  of  Edingdon,  bishop  of  Winchester,  was  of  course  death  of 
written  after  the  funeral  and  most  probably  before  the  ^^?  °^ 
author  had  heard  the  name  of  the   bishop's  successor,  bitten 
for  he  adds  to  the  account  the  words  "cui  successit,"  ^^*^® 

'    appoint- 

and  leaves  a  blank  after  them   for  the  name.     When,  ment  of 
however,  he  wrote  the  last  two  sentences  of  the  work, 
which  must  have  been  after  November,  A.D.  1366,  it  is 
clear  that  he  had  learned  the  name,  for  in  the  last  but 
one  he  mentions  the  election  of  William  of  Wykeham 
to  the  see  of  Winchester  as  having  taken  place  "in 
"  fine  hujus  anni,"  that  is  of  A  J).  1366 ;  it  received 
the  royal  assent  on  24!th  October  in  that  year.    He  adds  Popular 
\\    (     in   the  last  sentence  that  it  was  commonly  reported  p^^^llj® 
that   Jolm   Bamet   was   (or   ought)    to   be   translated  of  the 
("deberet  transferri")  to  the  see  of  Ely.      Now  if  he^T^'^n''" 


hifl  succes- 
sors. 
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Baniet  had  written  these  two  passages  after  having  heard  of  the 
m^ticed.  translation  of  Bamet,  who  was  postulated  to  Ely  by  a 
Papal  Bull,  dated  15th  December,  A.D.  1366,  the  tem- 
poralities being  restored  to  him  24th  April,  A.D.  1367, 
it  is  extremely  improbable  that  he  would  have  pre* 
ferred  clironicling  the  mere  popular  talk  of  the  likeli- 
hood or  desirableness  of  the  translation  to  stating  tlie 
fact  of  the  translation  itself;  it  would  be  a  very 
minute  Chronicler  indeed  who,  writing  some  time  after 
the  events,  would  include  in  the  history  of  a  period 
the  mere  report  of  the  probability  of  an  episcopal  pro- 
motion, which  afterwards  actually  took  place,  for  its 
own  sake  only,  and  accordingly  in  no  other  chronicle 
of  the  period  which  mentions  the  translation  is  the 
report  in  question  noticed.  It  is  therefore  all  but 
certain  that  these  last  entries  were  written  before  our 
author  had  heard  of  the  election  of  Bamet,  that  is, 
we  may  fairly  assume,  before  the  middle  of  the  year 
1 367,  on  the  most  disadvantageous  computation.  There 
is  only  one  fact  which  appears  to  weigh  against  this 
conclusion,  and  that  is  that  just  after  the  notice  of 
the  election  of  Wykeham  an  account  of  his  consecration 
is  promised  in  a  future  page  ("quomodo  consecratus 
"  imposterum  plenius  explicetur''),  as  if  the  author  had 
been  aware  that  it  had  already  taken  place.  Now  as 
this  consecration  was  not  celebrated  until  10th  October, 
A.D.  1367,  it  seems  morally  certain  that  if  he  had  heard 
of  it  he  must  also  have  heard  of  the  election  of  Barnet. 
It  is  far  more  likely  that  when  the  account  of  the 
consecration  was  promised,  our  author,  with  many 
others,  expected  that  it  would  follow  the  election  very 
closely,  according  to  custom,  and  made  no  allowance 
for  the  unusual  delay  in  this  instance  of  the  Papal 
confirmation. 
Silence  of  5,  The  absence  of  facts  from  the  Chronicle  of  suffi- 
08  to  im-  cient  importance  to  have  been  mentioned,  if  the  author 
portant      i^^d  heen  writing  after   they  had  taken  place,'  affords 
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presumptive  negative  proof  that  he  was  writing  before  noticed  by 
that  period.     Two  rcmcarkable  instances  are  : —  chronickn 

a.  The  absence  of  any  reference  to  the  early  death,  of  the 
in  A.D.  1371,  of  Edward,  son  of  the  Black  Prince,  after  ^"'^• 
the  record  of  his  birth  in  A.D.  1365.      The  Continuator 
of    Murimuth    notices    this  in  mentioning   the    birth, 
in  which  he  has  been  followed  by   Walsingham   and 
others. 

/3.  The  absence  of  any  allusion  to  the  subsequent 
marriage,  on  19th  June,  A.D.  1369,  of  Margaret  of 
Flanders  to  the  duke  of  Burgundy  after  the  narrative  of 
the  negotiations  in  A.D.  1364  for  a  marriage  between 
her  and  Edmund^  earl  of  Cambridge.  This  subse- 
quent alliance  Ls  mentioned  at  tlie  same  time  ajs  the 
negotiations  by  the  Continuator  of  Murimuth  and 
others. 

6.  The    references  to  eye-witnesses  as  his  authorities  His  refe- 
tor   certain    facts    are    made   in    such  a  manner   as  tOth^jteg^j. 
afford  in  one  instance  a  high  probability,    and  in   an-™onyof 
other  as  conclusive  proof,  as  the   matter  is  capable   of,  nesses. 
of  his  contemporaneousness  with  the  facts. 

a.  He  says  of  the  account  of  the  earthquake  at 
Rhodes  in  A.D.  1364,  that  it  was  given  by  word  of 
mouth  of  an  eyewitness  to  "  uni  de  commonachis 
"  Malmesburiae,''  which  very  probably  means  "  one  of 
"  my  fellow-monks  of  Malmesbury,"  one  of  the  monks 
resident  there  with  him. 

)9.  He  say3  of  the  meteor  which  appeared  in  October 
A.D.  1366,  that  it  was  actually  described  to  him  by 
two  of  Iiis  brother  monks  —  "  ostensiun  est  nobis  per 
"  duos  fratres  nostros  monachos  "  —  who  saw  it  on  a 
journey.^ 


'  The  proof  is  of  course  not  per- 
fect in  either  of  these  cases,  even 
omitting  all  supposition  of  false* 
hood,  error,  etc.  on  the  part  of  the 


author  and  assuming  hoth  assertions 
to  be  strictly  true ;  for  it  is  possible 
in  the  first  case  that  **^  commona- 
*'  chus*'  might  be  applied  to  a  monk 
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Character  7.  Last  of  all,  the  character  of  the  autograph  belongs 
wri^^f "  undoubtedly  to  the  latter  half  of  the  fourteenth  century, 
the  auto-  that  is,  to  the  portion  of  it  after  A.D.  1350,  very  pro- 
bably, indeed,  to  the  reign  of  Edward  the  Third, 
that  is,  to  the  portion  of  it  before  A.D.  1377,  and 
with  sufficient  likelihood  to  the  period  included  be- 
tween A-D.  1360  and  A.D.  1870. 


graph. 


III.  Authorities  employed  in  the  Fourth  Book. 

The  sources  from  which  the  Fourth  Book  has  been 
compiled  are  very  various,  the  Polichronicon  still  fur- 
nishing a  few  particulars,  though  by  no  means  so  many 
as  it  contributed  to  the  former  books. 

This  book  commences  with  a  short  introduction,  which 
is  almost  verbally  identical  with  the  introduction  to  the 
First  Book  of  the  Polichronicon,  varying  from  that  work 
as  represented  by  the  MS.  HarL  No.  655,  in  the  addi- 
tion of  the  number  of  famous  mountains  and  celebrated 
cities  in  the  world.  The  Polichronicon  is  stUl  closely 
followed  in  the  first,  second,  and  third  chapters,  when 
it  is  relinquished  for  the  Thirteenth  Book  of  the  Ety- 
mologise of  Isidorus.      The  first  chapter  is  referred  in 


of  the  same  monastery  as  the  author, 
who  had  died  before  he  was  bom  j 
and  in  the  second  that  the  two 
"  brother  monks"  saw  the  meteor 
before  he  was  bom  and  communi- 
cated the  fact  to  him  after  that  eyent 
In  neither  case  would  he  be  strictly 
contemporary  with  t>e  eyents  de- 
scribed. Bat  if  the  passage  quoted 
aboye,  which  proyes  the  author  to 
haye  written  an  entry  in  the  £ulo- 
gium  in  the  reign  of  Edward  m. 
be  used,  the  case  is  somewhat 
altered.  The  eyents  communicated 
haying   happened  respectiyely   in 


A.D.  1364  and  A.D.  1366  and  Ed- 
ward III.  dying  in  A.D.  1377,  the 
author  must  be  assumed  to  haye 
been  bom  before  either  of  the  eyents 
happened,  unless  we  would  suppose 
him  writing  an  historical  work  at 
the  request  of  his  Prior  at  an  earlier 
age -than  thirteen.  When  it  is  fur- 
ther remembered  that  he  finished 
the  work  in  A.D.  1362  it  is  proyed 
(not  to  demonstration)  that  he  was 
contemporary  with  both  eyents.  As- 
suming him  to  haye  been  30  years 
of  age  in  A  J).  1362  he  might  haye 
liyed  into  the  fifteenth  century. 
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the  Eulogium  to   two  authorities   only,   S.  Augustine, 
De  Civitate  Dei,    lib.  16,  cap.  8,    and  Pliny,  Historia 
Naturalis,  lib.  6,  while  in  the  Poliehronicon  the  corre- 
sponding  passages  are  correctly   referred    in   addition 
to     Isidorus,     £tymol.     lib.    14    and    lib.    5,    and    to 
Pliny,    Hist   Nat.    lib.    3,   cap.  1.      The    reference  to 
Pliny  in  the  Eulogium   appears  to  have  been  copied 
without    verification,    for    it  properly    belongs  to    an 
extract   from  that  author  in  the  Poliehronicon,  which 
is  not  transcribed  in  the  Eulogium :  "  Asia  quantitate 
maxima  Europa  minor,  sed  par  in  populorum  gene- 
rositate    numerosa."      The    second    chapter  displays 
similar  inaccuracies ;  a  reference  to  the  Topographia  of 
Qiraldus  Cambrensis  is  omitted,  in  consequence  of  which 
a  passage  giving  the  name  "  brachium  Sancti  Georgii  '* 
to  the  Straits  of  Constantinople,  appears  to  be  assigned 
to    Pliny,   who    also    seems    to    be  responsible  for  a 
quotation  from  Isidorus,   Etym.   lib.  9,   which   is  not 
quoted  from  Pliny.     In  the  third  chapter,   the  refer- 
ences  to  Isidorus,  lib.  13,  and  to  Pliny,  lib.  2,  cap.  99, 
which  are  correctly  assigned  in  the  Poliehronicon  to  the 
first   paragraph   of  the  chapter,   are    entirely  omitted, 
while  the  second  sentence  of  the    paragraph   itself  is 
unconstruable,  from  the  omission  of  the  latter  of  two 
alternatives  with  which  it  concludes.^     A  reference  to 
Paulus  (Marcus  Paulus  Venetus,  i.  e.,  Marco  Polo),  lib.  1, 
of  the  second  paragraph  of  this  chapter,  is  also  omitted. 
The  Eulogium  now  leaves  the  Poliehronicon,  and  takes 
up  the  Etymologue,  and  the  fourth  chapter  is  almost 
^       verbally   transcribed  from    lib.    13,    cap,  17,    of   that 
/       work.     In  cap.  v.  cap.  18  of  the  same  Book  is  followed, 


*  The  paragraph  in  the  Euloginm 
ends  'with  the  words,  **  sive  quia 
'*  totmn  in  nniversitate  animosias 
''  est  quam  in  parte ;"  the  words 
which  follow, "  sive  quia  magnitudo 
'^  patens  yim  sideris  lonaris  effica- 


*'  cius  sentit  quam  angustia  coarc- 
"  tata,**  being  omitted.  In  the  same 
chapter  of  the  Eulogium  the  quo* 
tation  fix)m  Virgil  is  corrupt,  read 
ing  "  in  plaga  "  for  •«  implacata." 

0  2 


XXIV 


PREFACF. 


tlioiigli  not  SO  closely,  nor  so  accuititely.^  The  same 
Book,  cap.  19.,  furnishes  the  materials  for  cap.  vi., 
though  witli  a  few  omissions,  which  in  one  instance 
have  produced  a  mistake.^ 

The  chapter,  cap.  20,  which  intervenes  in  the 
EtymologiaB  between  that  from  which  cap,  vi.  of  the 
Eulogium  is  copied  and  that  of  which  a  part  furnishes 
the  materials  for  cap.  vii.,  has  been  omitted  by  our 
author,  who  takes  up  Isidorus  again  in  the  middle 
of  the  latter  chapter,  cap.  21,  of  the  Etymologia*, 
following  him  with  tolerable  closeness  down  to  the 
end  of  it,  and  appending  a  brief  description  of  the 
rivers  of  England  from  some  unknown  source.  In 
cap.  VIII.  Isidorus  is  again  used,  and  in  cap.  ix.  a 
direct  reference  is  made  to  Book  xv.  (of  the  Etymo- 
logire),  now  called  Book  xiv.,  the  second  chapter  being 
quoted  entire.  To  this  is  appended  a  brief  notice 
of  the  Post-Diluvian  division  of  the  world  by  the 
.sons  of  Noah,  for  which  not  only  Orosius  and 
Isidorus  are  named  as  authorities,  but  also  Pliny.  It 
will  be  seen,  on  comparison,  that  this  chapter  and  the 
two  following  coincide  very  closely  with  the  text  of  a 
Geographia  Universalis  by  an  anonymous  author,  of 
which  a  good  but  occasionally  corrupt  MS.  of  the 
Fourteenth  Century  exists  in  the  Arundel  Collection 
in  the  British  Museum  (No.  123),  and  which  I  shall 
denote  in  future  by  the  letter  K.^     This  work  is  really 


'  The  reference  to  SalluBt  in  this 
chapter  is  assigned  to  the  wrong 
passage,  as  appears  by  the  follow- 
ing paragraph,  which  is  omitted: 
**  Fretom  Sicilise,  quod  Rheginm 
*<  dicitur,  Sallostius  ex  tali  causa 
'*  vocari  scribit,  dicens  Italise  olim 
'*  SiciliiB  conjunctam  fuisse "  and 
it  is  the  S3rrtes  which  are  said  by 
Isidorus  to  be  **  vicine  Mari  -^gyp- 
"  tio"  and  not  Scylla  and  Chary bdis. 

'  In   the    derivation    of    **  Lu- 


"  crinus,"  the  words  of  Isidorus 
being  :  *'  Lucrinus  dictus  autem 
"  [quia  olim]  propter  copiam  pis- 
"  cinm  [vectigalia  magna  prse- 
"  stabat]."  The  bracketed  parts 
are  left  out  by  our  author,  who 
perhaps  did  not  see  the  connexion 
here  insinuated  between  *'Lu- 
"  crinus  "  and  **  lucrum." 

'A  brief  enumeration  of  the 
readings  in  which  our  text  differs 
from  the  Etymologias  and  coincides 
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ii    Geogi'apliical     Dictionary,    compiled     liom    various 
sources  ;   and  it  is  very  probable,  on  gi*ounds  which  will 
be  developed  as  we  proceed,  that  a  large  portion  of  the 
Fourth  Book  of  the  Eulogium  has  been  copied  from  it  or 
some  similar  work,     Keference   to  it  will  render  intel- 
ligible many  passages  in  our  text,  which  the  omissions 
committed  by  our  author  in  transcribing  from  it,  or  from 
some  work  closely  resembling  it,  for  there  are  visible 
here  and  there  indications  of  an  independent  source,  have 
rendered  unconstruable.    It  has  been  as  badly  abbre- 
viated as  the  Polichronicon  for  the  First  Book,  and  the 
same  species  of  errors  have  been  committed  in  both  cases. 
The  next   chapter   of  the  Eulogium  is  almost  entirely 
taken    from    this    Dictionary ;   for  though  the  quota- 
tion from  Isidonis,  with  which  it  commences,  has  cer- 
tainly been  transcribed  from  the  Etymologiae,  and  not 
from  K.,  yet  as  the  different   authorities  subsequently 
quoted   are   the   same,  and  follow  one   another  in  ex- 
actly the   same   order  in  both  K.  and  the  Eulogium, 
and  as  moreover  the  increments  of  the  text  of  K.  on 
that  of  tlie  Eulogium   supply  omissions   in   the   latter 
which  spoil  the  sense,  it  is  more  than  probable  that 
the  text  of  K.  represents  the  source  from  which  our 
author  obtained  the  larger  portion  of  his  materials  for 
cap.  XI.     BQgden  quotes  only  a  portion  of  the  authorities 


with  K.  will  prove  this  assertion. 
In  p.  10,  L  8,  for  *'  nam  "  Isidonu 
has  "  ex  qoibus  ;  "  L  9,  for  "  ap- 
•*  pcUatur,"  "  nnncupaturj"  1.  12, 
"  pertingit,*'  nnd  1.  13,  "se  ex- 
*'  tendit*'  are  omitted  in  the  Ety- 
mologise ;  L  13-17,  for  "sola  quo- 
**  que  .  .  .  intersecat  '*  Isidorus  has 
^  nnde  evidenter  orbem  dimidiam 
**  dusB  tenent  Europa  et  Africa, 
**  alium  Tero  dimidiam  sola  Asia. 
**  Sed  ideo  ist»  duse  partes  factac 
"  sunt  quia  inter  utramqne  ab 
'*  occano  Marc  Magnum  ingreditur 


*'  quod  eas  intersecat ;"  in  1.  20-23, 
the  passage '  "  ita  post  .  .  .  .  ac 
**  Plinius  **  is  omitted  by  Isidorus. 
Again,  p.  11, 1.  1,  the  words  ••  Tero 
'*  .  .  .  Orbis"  are  not  in  Isidorus  ; 
in  1.  4,  for  "  habet  Ortum  .... 
"  Oceanum  "  he  has  "  Ortu  solis 
"  .  .  .  Oceano  ;  "  in  1.  7,  the  words 
"  et  diversas  .  .  .  hie  inseremus  " 
are  not  in  Isidorus.  For  "  hie  in- 
*<  seremus  '*  the  MS.  K.  has  '*  hie 

ponemus  sequendo   ordinem  al- 

phabeti.'* 
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here  used,  and  those  more  briefly  than  our  author. 
The  errors  committed  in  this  chapter  are  noticed  in 
the  foot-note,*  In  cap.  xii.*  the  brief  description  of 
Asia  in  Isidorus  is  repeated  in  the  actual  words  of 
that  author.  In  the  succeeding  chapters  we  have  an 
account  of  the  chief  divisions  of  this  quarter  of  the 
globe.  India  is  described  in  cap.  Xlii.  The  first  portion 
of  the  account  down  to  the  words  "  impossibile  est "  is 
jfrom  the  Fourteenth  Book  of  the  Etymologise,  the  re- 
mainder of  the  chapter  being  from  the  Geographia 
Universalis.  The  accoimt  in  K.  also  commences  with 
the  same  extract  from  Isidorus ;  but,  as  in  almost  every 
instance  in  which  the  Eidogium  here  deviates  from  K. 


*  In  p.  12,  1.  3,  we  should  read 
"  fiamnuD  "  for  "  flamme  ; "  in  1.  5 
the   quotation  from  the  Master  of 
the  Histories  (Fetros  Comestor)  is 
said  to  he  taken  from  cap.  2,  no 
special  workheing  mentioned.     In 
K,   the  words  "super    Genesim," 
referring  ns  to  the  Historia  Scho- 
lastica,  lib.  I.,  where  in    cap.  13, 
and   not   cap.  2,    the  passage    is 
to  be  found,  are  added ;    in  I.  10 
before    the   words    "ut  usque   ad 
**  Innarem "  K.  inserts  '*  ita  altns.'* 
The  quotation  in  the  same   page 
from  Johannes  Damascenus  is  very 
confused;  in  1. 1 7  the  words  **  quasi 
*'  quandam  regionem  beatam  in  qua 
"  couTersatus  duceret  necessaria" 
are  in  K.  "cotuinueit  autem  quasi 
**  quandam  regionem  in  qua  con- 
"  yersatus  beatam  duceret  vitam  ; " 
and  in  1.  19  we  have  **  eadem  volup- 
"  tate  "  for  "  Edom,  id  est  deliciis  et 
"  voluptate."     In  p.  13,  1.  2,  the 
words  "  Item  Augustinus  . . .  prop- 
"  ter  omnium  bonomm  abundim- 
"  tiam"  should  be,  as  in  K.,  "  Item 
propter  omnium  bonorum  abun- 
i am  quia,  ut  dicit  Augustinus 
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,  ."  The  reference  to  the  De  Ci- 
yitate  £)ei  is  also  omitted  ;  it  should 
be  as  in  E.,  1. 14,  c.  10.  In  1. 9  from 
bottom  **  Gen.  v."  should  be  "  G«n. 
"  ii."     In  1.  6  from  bottom  the  pas- 
sage :  *'  et  pertingit  ad  aerem  quie- 
tum,  ultra  aerem  turbulentum,  in 
quo  est  vapor  humorum  et  terminus 
"  exhalationum,  quorum  fluxus  et 
progressus  corpori  lunari  atti[ii]- 
git  ut  prius;  nam  secundum  rei 
veritatem   atti[n]git,   ad   orbem 
lunee  altiorem,  ut  dicit  Augusti- 
nus .  .  .  ."is  represented  in  E. 
by  the  following,  omitting  common 
portions  :  **id  est  .  ,  ,  ,  post  istum 
"  .  .  .  .  ubi  finis  est    et    terminus 
*'  exhaJationitm  et  vaporum  humid- 
orum  ....  approximatur,  sicut 
**  exponit  Alexander,  nam  secun- 
^  dum  veritatem  attingit  in  altitu- 
"  dine  orbem  Innse,  sed  circulum 
"  lunarem     attingere    hyperbolice 
"  [dicitur]  ut  ejus  maxima  altitude 
"  et  incomparabilis  respectu  ternc 
"  inferioris  insinuaretur." 

'  Here  instead  of  *'  nostro  Mari  '* 
we  have  "  Mari  Magno." 
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it  coincides  with  Isidorus,  and  sometimes  differs  £rom 
both,  we  may  fiiirly  conclude  that  the  Geographia  was 
not  used  as  the  source  from  which  Isidorus  is  quoted.' 
The  rest  of  the  chapter  is  very  nearly  verbatim  from 
the  Geographia.^  The  account  of  Ophir  in  cap.  xiv, 
is  abbreviated  firom  the  same  work.^  The  description 
of  Parthia*  is  made  up  fi-om  both  sources,  the  extract 
from  Isidorus  with  which  it  commences  being  relin- 
quished afler  the  word  "  nominaverunt "  for  the  Geo- 
graphia^ and  taken  up  again  at  the  words  "  Huic  a 
*'  Meridie  Mare  Bubrum/'  near  the  end  of  the  chapter. 
The  intermediate  portion  is  correctly  referred,  as  in 
the  MS.  E.,  to  the  Sixth  Book  of  the  Historia  Natu« 
ralis  ;  but  contains  an  erroneous  reference  in  margin 
and  text  to  Isidorus.  This  has  arisen  from  the  sub- 
stitution in  our  text  of  the  words  "  ut  dicit  Isidorus 
for  "  ut  dicit  icUm "  (sc.  Plinius)  "  et  dicitur  ibidem 


» 


» 


'  For  example,  the  chapter  com- 
mences differently  in  K.  and  the 
Ealogimn,  the  latter  following  the 
very  words  of  Lsidoms  ;  in  L  4  of 
the  chapter,  E.  reads  <<  habet "  for 
^  habens,'*  the  reading  of  Isidorus ; 
in  1.  6,  K.  reads  "repertas  et  foBCun- 
"  diis  **  for  **  foecnndas,"  the  reading 
of  lEmdorus. 

*  I  n  p.  16, 1.  5,  "unde dicitur**  is 
subst^ituted  for  "  unde  [patet  quod 
*'  terra  est  potens  et  opulenta  unde 
"  ut;]  dicitur  [ibidem]."  In  1.  6 
from  bottom  the  text  of  K.  explains 
the  origin  of  the  corruption  "  qui 
'*  Gignosophistos  Tocantur,"  for 
K.  reads  **  quos  Gignosophistas 
vocant." 

•  In  p.  1 7, 1.  5  from  bottom  "  Pli- 
«  nius  dicit  quod  hoec,"  &c.,  is  in 
K.  "  Idem  Plinius  dicit.  Hfiec," 
etc.,  the  reference  being  to  an  omit- 
ted passage.  In  line  2  from  bottom 
«•  Faralipomenon  v."  is  •*  FanUipo- 


'*  menon  ii."  in  K,  and  the  refer- 
ence to  Babanus  belongs  to  an 
omitted  passage  of  E.,  the  asser- 
tion assigned  to  him  in  our  text 
being  there  correctly  referred  to 
Gen.  iL  In  p.  18,  L  2,  after  "  quam 
**  Gyon  circuit "  the  words  **  ut 
'*  dicitur  Gen.  ii.*'  in  K.  are  omit- 
ted, and  in  1.  3  "  yicinus"  is  substi* 
tuted  for  **  similis." 

^  There  are  two  remarkable  cor- 
ruptions in  the  former  part  of  this 
chapter  of  the  Eulogium.  The 
first  is  the  substitution  of  '*  vici- 
"  nam"  for  "invictam  yirtutem," 
the  second  of  "  attrachantes  **  for 
'<  ita  trahentes."  These  may  have 
of  course  existed  in  the  MS.  of  the 
Etymologis  followed  by  the  author. 
An  omission  of  minor  importance 
converts  the  **  Farthi  a  Scythia  ye- 
"  nientes  Farthiam  occupaverunt " 
of  Isidorus  into  "  Farthi  Scythiam 
"  occupaverunt" 
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(idem  ?)  ^'  in  Glossa  super  Danielem,"  wliicli  are  found 
inK. 

In  cap.  XVL  Isidoras  is  the  sole  source;^  the  omis- 
sion of  Media  and  Persia  leads  in  cap.  xvii.  to  Meso- 
potamia ;  to  the  account  of  which  in  Isidorus  a  brief 
supplement  from  the  Geographia  is  added.*  The  account 
of  Babylonia  in  cap.  xviii.  is  undoubtedly  copied 
from  the  Geographia.  This  is  dear,  as  well  from  the 
arrangement  and  phraseology  being  identical  in  both, 
as  from  the  facts,  among  others,  that  the  quotation 
which  professes,  with  the  latter,  to  be  from  S.  Jerome 
on  Isaiah  xi.,  is  really  made  up  from  his  comment 
on  Isaiah  xiii.  and  xiv.,  and  that  the  reader  is 
actually  directed  at  the  end  of  the  chapter  to  refer  to 
the  account  of  Chaldsea  further  on,  in  the  very  words 
of  the  Geographia,  which  are  inapplicable  here,  as 
the  account  of  Chaldsea  follows  immediately,  while  in 
the  Geographia  it  is,  of  course,  separated  from  that 
of  Babylonia  by  many  pages.®  This  latter  account,  in 
cap.  XIX.,  commences  in  the  words  of  the  Geographia 
with  a  reference  to  the  Ninth  Book  of  the  Etymologite, 
a  paraphrase  of  the  words  of  Isidorus  following,  in 
addition  to  that  given  from  K.*    Afterwards  the  Geo- 


Un  p.  19, 1.  8,  the  Eulogiam  reads 
"  invenerunt "  for  "  venenint." 

'  By  the  omission  of  a  stop  and 
the  consequent  running  of  two  dis- 
tinct paragraphs  of  the  Etymolo- 
giffi  into  one  in  p.  19,  1.  4  from 
bottom,  Arabia  Felix  is  described 
by  onr  anthor  as  the  capital  of  Ba- 
bylonia. The  sentence  "Arabia 
<*  Endamion  Babylonise  regionis 
"  caput"  should  be  "Arabia  Eudse- 
"  mon.  Babyloniae  regionis  caput 
"  Babylon  urbs  est,  etc."  The 
remainder  of  the  chapter  is  from 

K. 
» In  p.  20, 1. 12,  we  have  **  Gene- 


i( 


sis  XI.  qui  magnitudinem  ejus 
**  describit.  Hieronymus,  etc,"  in- 
stead of  *'  Genesis  xi.  cujus  mag- 
'*  nitudinem  describit  Hierony- 
**  mus,  etc.  ;**  the  account  of  the 
dimensions  of  Babylon  being  refer- 
red to  Genesis  instead  of  S.  Jerome 
on  Isaiah. 

*  The  words  of  K.  are  "  Chaldsea 
**  quasi  Cassidiea  a  Chaseth  filio 
**  Nachor  fratre  Abrahie  fuit  cog- 
*'  nominata,  ut  dicit  Isidorus  li.  ix., 
"  unde  Chaldaei  dicti  sunt  a  Cha- 
"  setli  quasi  Cassidtei;"  and  those 
of  Isidoms :  "  Chasdim  qui  nunc 
"  Chaldffii  Yocantur,*' 
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graphia  becomes  the  sole  source,  tbe  quotations  from 
Orosius  being  given  not  in  bis  words,  but  in  the  para- 
j)hrase  of  K.,  with  some  alterations  and  omissions.' 
In  cap.  XX.  our  author  returns  for  part  of  the  first 
line  to  Book  xiv.  of  the  Etymologise,  after  which  the 
often-quoted  Geographia  supplies  the  remainder  of  the 
account  of  Arabia.'  The  commencement  of  cap.  xxi. 
appears  to  have  been  taken  from  the  EtjrmologisB,^ 
and  not  from  the  Geographia,  though  the  conclusion, 
commencing  "  Est  autem  regie/'  is  undoubtedly,  in 
spite  of  a  few  verbal  divergences,  copied  from  the 
latter  work.  In  cap.  xxii.  Isidorus  is  copied  down  to 
the  words  "  Mare  Rubrura,"  after  which  the  Geo- 
gi*aphia  is  taken  up  and  closely  followed  to  the  end. 
The  account  of  Palestine,  in  cap.  xxiir.,  is  certainly 
taken  from  the  Geographia,  and  not  from  Isidorus, 
as   it    professes  to  be.*     The  accounts  of  Judaea  and 


/ 
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*  In  p.  21, 1.  6  from  bottom,  '*  qui 
**  intei^ecit  Arbac«m  pncfectum  *' 
oaght  to  1>e,  as  in  K.  **  quern  interfecit 
**  Arbaces  prsefectus/'  and  instead 
of  "  nnde  de  csetero  periit  regnnm 
**  AssyrioTum"  the  Geographia 
more  accarately  reads  :    '*et  tunc 

incepit  perire  regnam    Assyrio- 
rum.     Sed  ex  toto  periit  qoando 
**  a  C jro  et  Dario,"  etc. 

*  In  p.  22, 1 3  from  bottom,  the 
words,  "aU»  tarn  bestium  qoam 
"  volaenxm  dissimilia*'  are  in  K. 
**  aliamm  rerum  silyestrinm  tam 
"  bestiamm  qnam  Tolncmm  dissi- 
**  nulls  et  yaria  mnltitudo.*' 

*  In  p.  23,  1. 21,  after  "  Comma- 
"  genam"  the  words  ''Fhoeniciam 
'*  et  FaUestinam  '*  are  omitted  ;  in 
1.  25  the  boundaries  of  Syria  are 
fiilsely  given,  Mesopotamia  being 
placed  to  the  north  of  it,  and  the 
oastem  boundary   omitted.      The 


words  "Armenia,  ab  Ortu"  have 
been  left  out  between  **est"  and 
**  Mesopotamia.'* 

*  In  p.  24,  1.  5  from  bottom » the 
ancient  and  modem  names  of  the 
metropolis  of  Palestine  are  trans- 
posed, and  "  Athalena  *'  substituted 
for  "  Aschalena  "  the  corruption  of 
^'Ascalon*'  in  the  Geographia  ;  in 
I.  2  from  bottom  we  have  the  chap- 
ter of  Isidorus  "De  Vocabulis 
**  Gentium  "  referred  to  Book  xiv. 
instead  of  Bo<^  ix.  of  the  Etymo- 
logis  by  the  omission  of  the  words 
"Idem  autem  dicit  li.  ix.**  after 
*'  Etymologiarum."  In  p.  25, 1.  10, 
the  reference  to  Origenes  De  Situ 
Mundi  is  not  in  K.,  where  the  pre- 
vious passages  are  correctly  assigned 
to  Isidorus.  The  next  sentence  in 
K.  howeyer  commences  :  **  Oriyinem 
**  Fhilistffii  priraam  contraxerunt,** 
the  first  word  of  which  perhaps  may 
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GalilsBa,  in  caps.  xxiv.  and  xxv.,  are  copied  from  the 
Geographia,  which  adds  to  the  descriptions  of  Isidorus 
a  supplement  from  other  sources.^  The  account  of 
Cedar,  in  cap.  xxvi.,  is  entirely  from  the  same  source.^ 
The  account  of  Egypt,  in  cap.  xxviL,  is  also  copied 
from  the  Geographia,^  the  extracts  from  Isidorus  with 
which  it  commences  coinciding  on  the  whole  more 
closely  with  the  text  of  K.  than  with  that  of  the 
Etymologise.  As  a  proof  of  the  closeness  with  which 
the  Geographia  is  followed,  we  may  instance  the 
repetition  in  our  text  of  the  unnecessary  sepa- 
ration in  that  MS.  of  a  continuous  passage  of 
Isidorus  into  two,  a  reference  to  Isidorus  being  ap- 
pended to  the  end  of  each,  and  the  faithful  preser- 
vation of  a  wrong  quotation  from  Orosius,  which  is 
specified  in  the  note.*     The  Etymologise  is  again  re- 


bave  suggested  the  reference  to 
a  careless  and  rapid  abbreviator. 
Again,  the  reference  to  Herodotus 
for  the  descent  of  the  Philistines 
from  Casluhim  arises  from  the  mis- 
placement of  the  words  "  et  Hero- 
"  doto"  substituted  for  the  "  ut  dicit 
"  Herodotus"  of  K.  which  comes 
after  *^  Gens  ilia  "  and  applies  only 
to  the  character  of  the  people.  The 
'*  MazancB  insuls"  at  the  end  of 
the  chapter  are  a  transformation  of 
the  "  marina  insulos "  of  the  Geo- 
graphia. 

1  In  cap.  xxiY.  Isidorus  and  Pliny 
are  made  responsible  for  a  passage 
which  belongs  to  the  latter  only, 
to  whom  it  is  referred  in  K. 
The  whole  of  cap.  xxv.  is  re- 
ferred to  Isidorus  who  is,  how- 
ever, only  responsible  for  the  por- 
tion which  ends  with  '^fsecunda." 
The  concluding  passage  in  E.  is 
there  correctly  referred  to  him  but 
omitted  here. 


*  In  p.  27,  1.  2,  for  "  filu  Cedar 
'*  primogeniti  filii  Ismaelis,"  our 
author  reads  simply  **  filii  Cedar," 
thus  rendering  the  allusion  to 
Ishmael  unintelligible  ;  in  1. 6,  the 
reference  to  Isidorus  is  correctly 
1.  ix.  in  K.;  in  1.  10,  "Gen.  xvi. 
**  super  glossa-  is  substituted  for 
'*  Glossa  super  Gen.  xvi." 

"  In  p.  27, 1.  3  from  bottom,  the 
words  :  "  -^gyptus  prius  crat^''  are 
corrupted  from  "^gyptus  prius 
"  ^ria  **  of  Isidorus,  or  **Eta  *'  of 
E.,  the  first  sentence  being  rendered 
unconstruable  by  the  substitution. 

*  In  p.  28,  L  3,  the  words :  **  im- 
"  bribus  pluviarum  insneta  et  ig- 
"  nara''  are  transposed  from  **  im- 
''  bribus  insucta  et  pluviarum  ig- 
"  nara."  The  words  of  the  Geo- 
graphia in  reference  to  the  quotation 
from  Orosius  are:  "  Secundum  Oro- 
*'  slum  autem  duplex  est  iBgyptus, 
"  scilicet,  Superior  et  Inferior,  quce 
^  in  Orientem  per  longum  extendi- 
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sorted  to  in  cap.  xxvilL,  where  the  account  of  Sc3rthia 
(Superior)  is  given  in  the  exact  words  of  Isidorus.^ 
The  account  of  Bactria  is  taken  again  from  the 
Geographia^  as  the  coincidence  of  its  deviations 
from  that  in  the  Etymologise  with  those  in  the 
former  distinctly  showa  The  curious  reading  men- 
tioned in  the  note'  appears  to  be  an  actual  con- 
jectural emendation  of  the  remarkable  corruption  of 
Isidoms  which  exists  in  the  Geographia,  as  well  a» 
in  many  MSS.  of  the  Etymologise.  The  first  nine 
words  of  the  account  of  Hyrcania,  in  cap.  xxx., 
are  from  the  Etymologise,  the  rest  is  copied  from 
the  MS.  K-,  which  is  compiled  partly  from  the  Ety- 
mologtsBy  Books  xrv.,  XII.,  the  Historise  of  Orosius, 
Book  n.,  and  the  Master  of  the  Historiea  The  latter 
authority  is  mentioned  at  the  end  of  the  chapter, 
but  the  reference  in  K.  "  in  principio  Historise  Evan- 
"  gelicae ''  is  absurdly  shortened  to  "  in  principio." 
The  accounts  of  Iberia  and  Albania,  chaps,  xxxi.  and 
xxxiL,  axe  still  taken  from  the  Geographia ;  the  latter 
is  slightly  altered  from  its  originaJ,  and  has  an  ad- 
dition of  a  few  words.*  The  account  of  Gothia,  in 
cap.  xxxiii.,   is    from    the    same    source,    as  are   also 


"  tor."  These  our  author  alters 
into  "Duplex  .  .  .  Inferior  etSnpe- 
"  nor.  Inferior  qui  in  Orientem,*' 
etc.  The  next  sentence  in  both  is 
inconsistent  with  this,  for,  following 
Orosius  correctly,  it  asserts  that 
Ix)wer  Egypt  •*  ex  -ffigypto  Inferiori 
«*  incipit  ad  Orientem."  The  Geo- 
grapbia  ooght  to  have  read  "  Infe- 
"  rior  et  Superior,  qua  ....**  and 
the  Eulogium  "  Inferior  et  Superior. 
"  Superior.**  In  1,  9  from  bottom, 
«*  fontem  Tigris  "  is  *«  fontem  m^i**' 
in  K.,  perhaps  a  corruption  of 
*'  nigil" 

'  In  p.  29,  1.  6,  *<  a  Septentrione 


"  Moeotides**  ought  to  be  **  a  Sep- 
"  tentrione  per  Moeotides." 

'  The  words  of  Isidoms  after 
Pliny  are :  **  Hujns  partes  quax 
"  pone  sunt  Paropamisi  jugis 
**  ambiuntur,*'  those  of  the 
Geographia :  *'  Hujas  partes  quas 
"  plana  sunt  pro  pane  jugis  ambi- 
"  untur;**  the  two  last  words  are 
altered  in  the  Eulogium  into  '*ju- 
'  *  giter  coluntur."  Only  the  first  and 
last  readings  give  any  tolerable 
sense. 

•  In  the  2nd  line  of  cap.  xxxii. 
"  rigida"  should  be  «  frigida"  as 
inK. 
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those  of  Armenia,^  in  cap.  xxxiv.,  and  of  Cappadocia,^ 
in  cap.  XXXV.     The   account  of  Asia  Minor  is  in  the 
words  of  Isidorus^  and  combines  his  account  of  Asia 
Minor  and  that  of  its  first  province  Bithynia,  which 
follows  it  in  the  Etymologise.     The  account  of  Canann 
in  cap.  XXXVII.  is  entirely  from  the  Geographia,   the 
reference  to  Isidorus,  whose  words  are  materially  dif- 
ferent, having  been   doubtless  copied   from  that  work. 
Tiie  long  chapter   on  Amazonia   and   the  Amazons  is 
abo  entirely  from   the  Geographia,  with  a  few  verbal 
variations.     The   account  of  Phrygia,^  in  cap.  xxxix., 
coincides  very   closely  with   the    account    in   Isidorus, 
which   diffei-s  materially  from   the  quotation   from  the 
Etymologise   in   the    Geographia ;    this    account,  which 
terminates    with    the    word    "  Ilium,"   p.   37,    1.  5,    is 
followed  in  Tnoat  of  the  editions  of  Isidorus  by  two  dis- 
tinct chapters,  commencing  resi^ectively  **Lycaoniam" 
and  "Cariam  Hermus  fluvius  discemit  a  Plirygia  ;"  the 
first  of  these  is  imperfect,  consisting  only  of  the  fii-st 
word.      Some   very  ancient   MSS.   of  the   Etyraologiio 
omit   it   altogether,   while   some   unite   the   two    chap- 
ters, and  read  ''Lycaoniam  et  Cariam  Hennus  fluvius 
"  discemit   a  Phrygia.'*      The  description  of  Lydia,  in 
cap.  XL.,   occasionally  varies   both   from    that   in    the 
Geographia,  and  from  that  in  the  Etymologise;  it  is  not 
difiicult,  however,  to  decide  from  which  it  was  not  taken, 


*  In  p.  33,  1.  2,  "Ararath"  is 
"  Arath"inK. 

'  In  p.  33,  1.  4  from  bottom,  the 
passage :  "  cui  subjacet  Cilicia  et 
"  Isauria  [usque  ad  Cilicum  sinum] 
**  qui  spectat  contra  insulam  Cy- 
"  prum"  is  corrupted,  the  brack- 
eted words  being  left  out,  and 
"  spectant  *'  substituted  for  "  spec- 
"  tat"  The  extract  from  li.  xiv. 
of  the  Etymologiac  ends  yeiih  "  a 


**  Feisis  di^unxit,**  the  following 
words  sre  an  addition  in  the  Geo- 
graphia from  li.  ix.  of  that  work. 

'  In  this  chapter  Phrygia  is  called 
the  daughter  of  "  Europis  *'  instead 
of  the  daughter  of  "  JEsopuB ;  " 
*'  Corinthus"  is  substituted  for 
"  Coritus,'*  and  in  the  quotation 
from  Homer  we  have  "  primus  "  and 

arte  "  for  "  primum  **  and  "  a3«c.'* 
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for  the  agi'eement   with  the   former    in    the    reading 
"  regiiorum "  is  more  than   balanced  by  the  agreement 
with  the  latter  in  the   readings  "  ditissimi/'  "  Pactoli 
"  unda,"  "  ab  Ortu  habet,"  and    "  Pactolus,"   and    the 
mistake    "  Hellespontus,"    being    nearer    the    "  HelUa 
"  fluvius  "  of  K.  than  the  "  Meles  fluvius "  of  Isidorus, 
and  the  divergencies  from  both  very  trifling,  the  final 
conclusion  remains  rather  in  favour  of  the  supposition 
that  the  actual  source  was  the  latter,  and  not  the  former, 
work*     The  accounts  of  Isauria,  Lycia  and  Cilicia,  and 
Africa,   in   caps.  XLI.,   XLii.,   and  XLiii.,  are,  however, 
clearly  from  the  Etymologise  •    The  account  of  Libya  in 
cap.  XLiv.  is  made  up  from  the  account  of  Libya  Cyre- 
nensis  in  the  Etymologise,*  and  part  of  the  account  of 
Libya  in  the  Geographia.     The  account  of  the  Pentapolis 
in  Africa,  in  cap.  XL  v.,  is  fi^m  Isidorus,  while  that  of 
Pentapolis  in  Palestine,^  in  the  same  chapter,  is  from  the 
Geographia,   with    some   omissions  and    transpositions. 
The  account  of  Tripolitana  commences  in  the  very  words 
of  Isidorus,   the  second  sentences  from   "  Duplex "  to 
"sic  dicta"  are  an  interpolation  from  the  Geographia, 
after  which  Isidorus  is  taken  up,  where  he  was  relin- 
quished and  continued  to  the  end.*    The  next  chapter,  on 
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*  A  few  misreadings  in  this  chap- 
ter deserre  notice.  In  the  second  line 
'*  antea  '*  has  been  copied  "  autem," 
and  sahfieqaently  we  find  "  Gala- 

tis  ••  for  "  GaQiaj,"  while  "  ditis- 

simi*'  is  absurdly  intensified  by 
the  addition  of  '<  valde**  at  the  end 
of  the  chapter,  ''locnpletes*' being 
the  reading  of  K. 

'  Jn  cap.  XT.li.  in  the  second  line 
«  Phoenices  Ceium  **  is  substitnted 
for  **Phoenice  ortum,**  and  in  the 
fourth  **  Mare  Siccnm "  is  a  cor- 
rupted form  of  "  Mare  Issicum." 
In  cap.  XLiii.  are  a  few  mistakes 
in  the  fourth  line<<Afhi"  should 
be    "Africns,**  and   in   the    fifth 


"  apriea"  and  "apta**  respectively 
"  apriea  *'  and  "  aperta.'*  In  the 
last  line"  arborem"  should  be  "  ar- 
"  dorem." 

'  In  cap.  XLIV.  **  Syrtes  Jlfo- 
"  jores "  are  called  "  Syrtes  maris f** 
and  "  nuncupata  **  being  omitted  at 
the  end  of  the  first  sentence,  the 
sentence  is  nnconstruable. 

*  At  the  commencement  of  this 
account  we  have  "  quse  et  Palestina 
"  dicta  est "  for  "  et  Palflestinas." 

^  The  last  three  words  of  this 
chapter  are  inaccurate  and  repre- 
sent Tripolitana  as  extending  to 
Ethiopia.  The}-  should  be  "  usque 
**  ^ibiopjam  proicndentcs" 
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Gtetulia,  is  altogether  from  the  Geographia.*  The  ac- 
count of  Byzacena  is  entirely  from  Isidonia.  The 
account  of  Zeugia  (or  Zeugitana,  or  Zeugis)  is  also 
from  Isidorus,  who  is  copied  so  faithfiilly  that  his  short 
note  on  Gsetulia,  which  follows  the  description  of 
Zeugis,  is  set  down  as  part  of  it,  notwithstanding 
the  existence  of  the  description  of  Gsetulia  already 
given  in  cap.  XLVii.  The  last  sentence  of  the  chapter 
is  from  the  account  of  Zeugis  in  the  Geographia, 
and  the  words  "et  elephantis  et  pardis"  from  some 
unknown  source.  The  account  of  Numidia  commences 
in  the  words  of  the  Geographia,  which  end  with  the 
first  line ;  that  which  follows,  is  from  Isidorus  with  a 
few  unimportant  omissions  and  variations.®  The  account 
of  Mauritania^  commences  with  a  quotation  from  Isi- 
dorus also  in  the  Geographia ;  but  as  the  latter  is  not 
so  faithfully  copied  from  the  Etymologise  as  our  text,  it 
is  not  difficult  to  decide  which  of  the  two  our  author 
has  used.  As  soon  as  the  extract  from  Isidorus  termi- 
nates, the  Geographia,  however,  is  certainly  taken  up, 
the  remainder  of  the  chapter  being  a  copy  of  the 
paraphrase  in  that  work  of  Pliny's  account  of  Mam-i- 
tania  in  his  Hist.  Nat.  lib.  v.  The  mistakes  in  the 
Geographia  are  here  faithfully  reproduced.*  The  ac- 
count of  Garamantia  is  from  the  Etymologise,  and  the 


*  Called  by  Isidorus,  after  Pliny, 
"  Gaulalam  gentes,**  but  in  K. 
"  Gaulonum  gentes  ;'*  the  "  num  ** 
of  the  latter  might  easily  be  mis- 
taken for  **  mini." 

^  The  most  noticeable  of  which 
are  the  substitution  of  **  perfluit  Sar- 
"  diniam "  for  **  intendit  Sardi- 
"  niam,"  and  of  "  Susicatam  "  for 
"  Rusicatam." 

"  In  the  account  of  the  boundaries 
of  Mauritania  Ca^sariensis,  Mount 
Astrinxis  is  said  to  be  on  the  East, 
instead  of  on  the  South,  as  in  Isi- 


dorus and  the  Geographia ;  and  in 
the  enumeration  of  the  animal  pro- 
ducts of  Mauritania  Tingitana  the 
words  '*  quos  sola  Numidia  parturit ' ' 
are  altered  from  "  quos  sola  nunc 
"  India  parturit." 

*  For  example,  "  Ancolum  gens " 
is  substituted  for  "  Antololes  "  and 
"  -ffigyptianorum "  for  "  .^Igipa- 
"  num "  and,  by  an  oversight,  the 
"  locus  [ne]morosus,"  near  Mount 
Atlas,  where  the  former  race  is  said 
by  Pliny  to  dwell,  is  placed  near  the 
moon  instead  of  the  mountain  itself. 
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commencement  of  that  of  Ethiopia  from  the  same 
^urce^  and  not^  I  tbink^  from  the  quotation  in  the 
Geographia,  for  the  slight  verbal  deviations  of  the 
latter  from  Isidorus  are  not  repeated  in  the  Eulo- 
gium.  The  Geographia,  however,  most  probably  lay 
open  before  our  author  &s  he  wrote,  for  he  takes  it 
up  as  soon  as  Isidorus  leaves  off,  and  continues  to 
use  it  to  the  end  of  the  chapter.'  In  cap.  uv.,  not- 
withstanding the  account  of  Byzacena  already  given 
from  Isidorus  in  cap.  XLViil.,  we  have  another  from 
the  Qeographia  under  the  alida  Braceana,  followed  by 
a  brief  notice  of  Dothan  or  Dodan  from  the  same 
work,  the  reference  there  given  to  the  Gloss  on 
Ezekiel  xvii.  being  omitted.  In  cap.  LV.  the  whole 
account  of  Qades  is  wrongly  referred  to  Isidorus,  whose 
description  ends  with  the  word  '*  ceromina,"  the  re- 
mainder being  from  the  Geographia ;  the  part  here 
properly  belonging  to  the  Etymologisa  sometimes  co- 
incides with  the  text  of  Isidorus,  but  more  often  with 
the  paraphrase  of  it  in  the  Geographia.  The  account 
of  Carthago,  in  cap.  LVi.,  is  a  confused  version  of  the 
confused  account  in  the  often  employed  Geographia 
Universalis.  The  first  words,  '*  Carthago  est  in  Hispania 
"  Afiicae  provinciae,''  represent  the  following  in  the 
original  **  Carthago  nomen  est  civitatis  et  provinciie 
"  Africse  in  Hispania,''  referring,  it  would  appear,  to 
Carthago  Nova  and  Carthago  Vetus,*  (Cellarius,  Notitia 


) 
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» In  p.  46, 1.  11, "  a  NUo  flumine  " 
is  *'  ab  Indo  flnxnine  *'  in  K. ;  in  1. 
12  "  inter  Nilnm  "  is  omitted  after 
"  JEgyptnm  ;"  in  1.  14  "  Epiri  " 
is  "  Hesperi "  in  K.i  in  1. 19  "  agnes 
*♦  cit-  is  **  angescit "  in  K. ;  1.  6 
from  bottom  "  plnrima  multa  im- 
"  munda  **   is  **  omne  quod  mandi 

potest  **  in  K.  There  are  various 
Terbal  differences  towards  the  end 
of  the  chapter  of  minor  importance. 

*  The  name  of  the  founder,  <'  Nar 
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"  dido,**  is  evidently  a  corruption  of 
"  Dido,"  and  its  occurrence  in  the 
Geographia  is  another  proof,  besides 
the  blunders  noticed  in  the  text, 
that  that  work  was  the  source  of  the 
account  in  the  Eulogium  ;  the  pas- 
sage which  gives  an  account  of  the 
foundation  of  this  Carthago  in  the 
Geographia  is  referred  to  Isidorus, 
1.  16  (15),  from  whose  brief  notice 
of  Carthago  Magna  it  has  evidently 
been  enlarged. 
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Orbis  Antiqui.  Ed.  Schwartz.  Lip.s.  1731-2.  vol.  I. 
108,  111.);  but  *'  civitatem  hanc  cum  fuerat  nomina- 
"  tissima  et  non  inferior  Roma "  can  only  refer  to  the 
**  alia  Carthago  "  or  Carthago  Magna  in  p.  49,  the  ac- 
count of  which  is  taken  from  the  Geographia,  which 
follows  closely  the  account  of  Zeugis  in  the  Etymologiie, 
lib.  14,  to  which  it  refers,  and  which  is  correctly  said 
to  conclude  with  the  words  "in  deserto  vagantibus 
*•  plena."  The  rest  is  referred  to  Pliny  in  that  work ; 
but  the  absence  of  any  indication  of  the  termination 
of  the  account  of  Isidorus  in  the  Eulogium  seems  to 
render  Pliny  responsible  for  more  than  his  share.  In 
cap.  LVii.  we  have  a  second  instance  of  a  duplicate 
account.  In  cap.  XLii.  we  have  an  account  of  Lycia 
from  Isidorus ;  here  an  account  of  Lycaonia,  under 
the  name  of  Lycia,  is  given  from  the  Geographia, 
wliich  is  entirely  wanting  in  the  Etymologise ;  not- 
withstanding this,  it  is  referred  to  Isidorus  by  our 
author.  In  cap.  LViii.  we  have  another  instance  of 
the  same  superfluity  of  information  ;  Lydia  is  repeated 
from  the  Geogi-aphia,  the  former  account,  in  cap.  XL., 
though  not  certainly  taken  from  the  Etymologise/  be- 
ing much  nearer  on  the  whole  to  the  words  of  that 
work  than  to  the  present  version,  which  is  almost 
verbally  identical  with  the  account  in  K.  This  is 
followed  by  an  account  of  Lusitania,  called  Lusitaniel 


*  Though  this  version  of  the  ac- 
count of  Lydia  given  by  Isidorus 
is  in  some  respects  more  accurate 
than  that  in  cap.  xl.  there  are  a  few 
fresh  mistakes  in  it  worthy  of  note. 
Instead  of  "  Factolus "  we  have 
"  Pacto"  after  the  new  source; 
and  again  instead  of  '*  IIosc  antca 
"  Moema  dicehatur**  we  have 
'*  Ha^c  prius  Amia  Moema  diceba- 
**  tur,"  apparently  an  emendation  of 


"  IIscc  antea  Moema  dicebatnr  '*  in 
K. ;  instead  of  "  Tyrrhenum"  and 
**  Tyrrhenia**  there  arc  "Circenum  " 
and  "  Cirrenea,"  and  "  Lydis "  is 
substituted  for  "Lydo.**  Though 
the  Hellespont  is  not  again  asserted 
to  surround  Lydia  we  have  "  Helles 
"  fluvius  "  for  "Meies  fluvius/'  which 
suggests  the  origin  of  the  former 
blunder. 
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after  the  same  authority,  and  attributed  to  Pliny,  the 
reference  in  the  Geograpliia  being  omitted. 

A  recapitulation  of  the  various  provinces  in  Afiia 
and  Afiica  occupies  capa  LX.  and  LXI.  It  is  professedly 
taken  from  Rabanus  Maurus,  and  is  to  be  found  in 
his  treatise  De  Universo,  the  text  of  which  coincides 
almost  verbally  with  that  of  Isidorus,  and  is  here 
followed  with  great  closeness.*  We  then  come,  appa- 
rently, from  the  rubric  ''Jam  de  Europa,"  to  the 
author's  great  satisfaction,  to  the  account  of  Europe 
in  Isidorus,*  followed,  in  cap.  Lxiii.,  by  an  account  of 
Scythia  (Inferior)  from  the  Qeographia,  which  applies 
part  of  the  description  of  the  Asiatic  Scythia  in  Isi- 
dorus, abready  given  in  cap.  xxviiL,  to  that  of  the 
European  Scythia  here  given.  Tliis  is  concluded  by  a 
short  notice  of  Alania  from  some  unknown  source.  The 
account   of  Dacia,*   in   cap.  Lxiv.,    and  of  Rhsetia,  in 


'  A  few  mistakes  are  worthy  of 
notice.  In  p.  52,  last  line,  before 
the  words  **  Syrise  et  Phcenice  con- 
"  nexit   suni^   are    omitted  these, 
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WvoQ  autem  duplex  est  Superior 
et  Inferior  ;**  in  p.  53,  1.  5,  after 
ibi  regnante  **  are  omitted  "  no- 
men  acoepit.  *  In  1.  9  '^  insneta  " 
is  transformed  into  **  asnieta.**  In 
1.  10  from  bottom,  a  boundary  of 
Cappadocia  is  left  out,  and  in  1.  7 
attingitur"  is  converted  into 
cingitur.'^  In  p.  56, 1. 14, «  Frator" 
is  sometimes  read  "  Fathures,"  and 
in  1. 19  "  cujus  metropolis  Falsstina 
est "  is  altered  from  "  et  ciyitas 
metropolis  Paliestinse  est"  In 
p.  56  our  author,  following  Raba- 
nus, refers  to  Gabalene,  having 
however  omitted  it  In  1.  7  of  the 
same  page  the  words  of  Rabanus 
'*  Marcus  cgusdem  nominis  recorda- 
tnr**  are  altered  into  '*  Marcus 
idem  testatur,"  conveying  a  fiilse 
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impression.  In  p.  57,  1.  13,  the 
river  *'  Ampsaga  "  is  called  '*  Bagra- 
**  da,'*  and  in  L  16,  Mauritania  Siti- 
fensis  instead  of  Caesariensis  is  said 
to  be  "  colonia  Caesarese  civitatis.** 
In  p.  57, 1.  3  from  bottom,  **  ab  Ori- 
'*  ente  usque  in  ^gyptum  '*  should 
be  *'  ab  Occiduo  Atlantis  Montis  ad 
"  Orientem  usque  in  ^gyptum." 

^  In  the  last  line  of  this  descrip- 
tion the  substitution  of  *'  cingitur  " 
for  "  conjungitur  '*  makes  the  South 
of  Europe  surrounded  by  the  Medi- 
terranean Sea. 

'A  reference  in  EL  to  Isidorus 
Etym.  ix.  is  here  omitted  before  the 
woids:  "Daci  Gothomm  fiienmt 
<'  soboles,*'  and  the  words  *'  contra 
«  omnes  innocentes  animo  ssva** 
correspond  to  the  following  in  K: 
'*  Si  animo  sseva  contra  hostes, 
«  tamen  naturaliter  pia  est  et  mente 
**  placidaerga  quoslibet  innocentes.'* 
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cap.  LXV./  are  copied  from  the  Geograpbia ;  those  of 
Germania  and  Moesia  ^  are  from  the  Etymologisa.  The 
account  of  Pannonia,  after  the  first  dozen  words,  is 
from  the  Geographia,'  as  also  those  of  Sdavia/  of 
Grsecia,  of  Lacedsemonia,^  and  probably  that  of  Mace- 
donia^^  for  the  quotation  from  Isidorus  contains  two 
words,  "nee  pluvise/'  which,  though  not  in  his  text, 
are  in  the  quotation  from  him  in  the  Geograpbia, 
and  the  quotation  from  Pliny  deviates  materially  from 
the  words  of  the  Historia  Naturalis,  and  coincides  with 
the  paraphrase  of  them  in  the  Geographia.  The  short 
notice  of  Magnesia  ^  is  from  the  same  source.  In  capa 
LXXL,  TiXXTi.,  the  same  source  furnishes  the  accounts  of 


*  Here  the  words  *'  moribus  con- 
*'  Tenientia''are  probably  cormpted 
fh>m  **  moribas  conyenientiam 
''  habens,  "  in  K. 

'  Here  the  words  *'  csteris  hor- 
"  ream  "  are  •*  Cereris  horreum  "  in 
Isidoms. 

'  The  boundaries  of  Pannonia 
are  different  from  those  in  the  Geo- 
graphia, the  latter  being  giren  as 
follows :  *<  Habet  Galatiam  [ab 
"  Oriente,  Greciam  a  Meridie,  Dal- 
"  matiam]  et  Italiam  ab  Oceidente," 
etc.,  and  the  bracketed  words  are 
omitted  by  onr  author.  In  the  last 
line  of  p.  61  the  words  **  a  tribos 
«  fluTiis"  are  ^  a  duobns  satis 
"  acribns  fluYiis"  in  Isidorus, 
"  and  duobus  fluTiis"  in  the  Geo- 
graphia. 

*  Here  p.  62, 1,  10,  the  word  "  dis- 
''  persos  *'  is  *'  dispares"  in  K.  ;  in 
I.  12  the  words  "  quod  parum  .  .  .  • 
*'  JudsBi  et  Grsed  "  appear  to  be  an 
original  interpolation  of  our  au- 
thor's ;  in  1.  6  from  bottom  **  eis  '* 
is  <<  Teutonicis  et  Latinis"  in  E. 
In  p.  63,  1.  5,  '<  quae  diyersis"  is 


substituted  for  "qute  a  Kuthenis 
«  diversis"  inK.;  in  L  7  after 
"  clanditur "  E.  adds  '*  ad  cujus 
**  litus  terminatur  Minor  Sclavia  et 
**  finitur.**  And  the  reference  to 
Isidorus,  Pliny,  and  Herodotus  at 
the  end  of  the  chapter  is  simply 
«  ut  dicit  Herodotus"  in  K. 

'  There  are  many  curious  blun- 
ders here  :  first,  we  have  "  Spetta- 
'*  uia  "  for  "  Spattania  "  of  K.,  itsel  f 
a  mistake,  for  "  Spartania ;  '*  then, 
"  Sem  olim  filio  "  for  *•  Semelee  filio/ 
then  «  Missenas  "  for  "  Messenas  * 
in  E.,  itself  a  corruption  of  "  Mes- 
**  senios,"  and  lastly,  "voto"  and 
«*  Spartani "  for  «  nota  "  and  **  Par- 
"  theniL"  The  reference  to  Isido  • 
rus  with  which  E.  concludes  l* 
omitted.  ^ 

•Here,  p.  65,  L  2,  "posita"  iV 
written  fox  "potita,"  and  <<  Alba4 
'<  niam"  is  omitted  after  "Hibel 
**  riam  "  in  1.  8.  (I 

'  The  reference  in  E.  to  Pliny^ 
"  ut  dicit  Plinius,  1.  4,  c.  10,"  is\. 
here  omitted. 
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Moesia'  and  Dalmatia,  and  Achaia.^     The  account  of 
Arcadia'  is  entirely  from  the  same  som*ce.     The  account 
of  Thessalia^  is  partly  from  the  Geographia,  and  includes 
the  quotations   there  from  the  Eleventh  Book   of  the 
Etymologise  in  the  chapter   *'  De  Portentis/'  and  the 
Thirteenth  Book  in  the  chapter  before    quoted,    ''De 
"  DUuviis,"  the  text  of  Isidorus  having  been  evidently 
taken  at  second-hand  in  both  cases.      The  account  of  A  passage 
Hellas^  is  stiU  from  the  Geographia,  the  language  of  ^J^^^ 
which  has  been    occasionally   varied,   though    in    one  Geogra- 
instance  it  has  been  so  faithfully  followed  as  to  disclose  yersalis  * 
our  author^s  source  of  information.     In  mentioning  the  which  has 
two  divisions  of  Hellas,  Boeotia  and  Peloponnesus,  teJoiTiS^Jhe 
asserts,   in   the  very  words  of   the    Geographia,   that  ^uiogium. 
Boeotia  has  been   abready   described,   and  promises  an 
account  of  the  latter  in   a  friture  page.     Neither  the 
previous  nor  the  promised  account  have  any  existence 
in  the  Eulogium,  for  the  chapter  on  BodotiA  follows  that 
on  Hellas,  and  no  account  of  Peloponnesus  is  given  at 
alL    In  the  Geographia,  however,  these  words  have  a 
meaning;  for  Boeotia  comes   under  the  letter  B.,  and 
Peloponnesus  under  the  letter  P.,  the  former  of  which 
precedes  the  account  of  Hellas  under  the  letter  H.,  while 
the  latter,  of  course,  comes  after  it.     But  for  this  over* 
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*  Here  we  have  with  K.  **  quam 
Danabioa  usque  ad  Mare  Medi- 
terraneun  **  for  "  quas  Danubios 
a  Barbarieo  usque  ad  Mare  Me- 
diterraneum"  and  **Dacis"  for 
Thraciae." 
*In  giving   the    boundaries   of 

Acbaia,  both  the  Eulogium  and  the 
fleograpbia  omit "  Cephaloniam  et " 
bflter  **  ab  Occasu."  The  reference 
\o  laid.  Btym.,  1.  16  (15),  for  the 
tfiocount  of  Corinth  in  K.  is  also 
omitted    by  our  author. 

*  In  p.  66,  L  4  from  bottom, "  ool- 


'*  lata  "  is  read  for  **  collocata,"  and 
the  reference  to  Pliny,  Isidorus, 
and  Yarro  is  not  in  the  Geographia. 

<In  p.  67,  1.  4,  "Thessalonia" 
should  be  "Thessalonica;  "  the  two 
references  to  Isidorus  are  inconsis- 
tent, both  belonging  to  the  same 
book,  the  Eleyenth. 

^  Two  references  in  K.,  one  to 
Pliny  for  the  Mirabilia  of  the  Hel- 
lespont, and  one  to  Isidorus  for  a 
description  of  its  course,  are  omit- 
ted here. 
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fiiithfulness  in  transcribing,  it  would  have  been  im- 
possible to  have  ascertained  the  source  of  a  great  part 
of  our  author's  geography.  The  whole  of  cap.  Lxxvii.' 
is  perhaps  from  the  Geographia,  the  quotation  from  the 
Fourteenth  of  the  Etymologise  being,  however,  mis- 
placed. The  Geographia  is  still  drawn  upon  for  tlie 
account  of  Italy,®  which  is  amplified  from  some  inde- 
pendent source.  The  account  of  Rome  follows  the 
Geographia,  with  many  omissions  and  blunders,  but  after 
the  quotations  from  Varro  and  Isidorus,  lib.  9.  ending 
•*  hastam  sonat,''  the  author  appears  to  have  gone  to 
the  text  of  the  Ninth  Book  of  the  Etymologise.  The 
accoTint  of  Romania  is  from  the  Geographia,  with  that 
of  Boemia.'  The  notices  of  Thuringia,*  Thuronia,* 
Westfalia,^  Vironia,^  and  Frisia  are  evidently  from  the 
same  source,  though  there  are  several  slight  verbal 
differences  between  our  author's  text  and   that  of  the 


^  The  reference  here  to  Isidorus 
ought  to  come,  as  in  K.,  after  "  par- 
"  ticula."  The  remainder  of  the 
chapter  perhaps  shows  traces  of  a 
reference  to  the  text  of  Isidorus 
rather  than  to  the  quotation  in  K., 
and  the  reference  to  Pliny  at  the 
end  of  the  chapter  is  substituted, 
with  Higden,  for  a  reference  in  K. 
to  Isidorus,  lib.  13  in  the  chapter 
"  de  Aquis." 

'  In  this  chapter,  besides  minor 
omissions,  we  have  first,  **  ibi  laten- 
•*  tem "  for  '*  ibi  latuit,"  then  the 
boundary  '*  a  Meridie  Tyrreno 
"  Mari  **  is  left  out,  with  Lake  Aver- 
nus ;  again,  the  river  "  Eridanus  ** 
is  called  *'  Eudemus,"  after  the 
"  Eudanus  **  of  K.,  a  very  easy  cor- 
ruption, ri  and  u  only  differing  by 
a  dot  in  our  author's  hand. 

'  In  p.  72, 1. 1 1,  firom  bottom,  K., 
instead  of  '*  in  lingua  nostra  nomen 


"  ignoratur,"  reads  "  et  hoc  animal 
**  lingua  Boemica  Loz  nuncupatur," 
for  "  in  Oriente  ad  Pannoniam,"  **  ex 
"  parte  Orientis  Moronia  et  Paij- 
"  nonia,"  and  for  ••  Bamatica,  Ger- 
"  manica"  "BarastricaGermanica.'* 

*  In  p.  72, 1.  3  from  bottom,  "Na-j 
"  varros  "  is  "  Bauaros  "  in  K. 
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»In  p.  73,  1.  10,  **Galliaj"  is' 
GallisB  Superioris"  in  K.,  audi 
after  "Aquitanisepars**  comes  "  an  4 
**  tiquitus  computata."  The  refe-] 
rence  **Hoc  Varro  et  Rabanus  "  i 
not  in  K 

•  In  p.  74, 1.  2,  after  ♦*  ferendis  * 
E.  inserts  ''npta;"  and  in  1.  3 
**  saltes  "  is  there  "  fontes  salis." 

'  To  the  account  in  p.  74,  there  iSi 
added  in  K.  **  Hsec  terra  a  Nogardo 
«  rum  gente    et   Kuthinorum    pe 
"  fluvium  maximum  qui  Naruer 
<«  dicitur  est  segregata.'* 
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MS.  Arundel,  123.  The  account  of  Gallia^  in  cap. 
Lxxxvii.  is  also  from  the  Geographia.  The  direction 
at  the  end  of  the  chapter  is  faithfully  copied  from  that 
work,  where  only  it  has  an  application,  the  arrangement 
of  names  being  there  alphabetical.  The  account  of  His- 
])ania  is  from  the  same  source,  the  quotations  from 
Isidorus  and  Orosius  being  in  the  words  of  that  work, 
and  not  in  their  own,  and  a  mistake  of  some  importance 
in  the  quotation  from  the  latter  author  being  reproduced 
here  from  the  Geographia.*  The  account  of  Sicilia,'  in 
cap.  Lxxxix.,  is  copied  from  the  Geographia,  as  are  also 
those  of  Cyprus,*  Wynlandia,  Norwegia,  Hibernia,*  and 
Britannia.' 

We  next  come  to  a  supplement  introduced  by  a  short 
original  prefiice,  from  which  it  appears  that  the  addi- 


A  direction 
copied 
fh)m  tbe 
Geogra- 
pliia  which 
has  no 
application 
in  the  £u- 
logium. 


'  The  passage  *'  secandnm  animo- 
'*  rum  diTersitatem,"  etc.,  should  be, 
as  in  K.,  **  secundum  enim  diversi- 
"  tatcm  cccli  et  facies  hominum  et 
**  oolorcs  animornm  divcrsitates 
**  cxistuntet  corporum  quantitatis." 

-  Iq  the  fifth  line  of  this  chapter, 
*"  Europam  '*is  read  with  K.  instead 
of  **  Galliam  ;**  in  the  tenth  we  have 
**  Transfetam  in  regione  AfricaB 
"  Nigitaneam  "  instead  of  **  trans- 
^  freta  .  . .  Tingitaniaro,**  as  in  K. ; 
in  the  sixteenth,  Brigancia  is  called 
**  ciyitas  GaUia  **  with  K,  instead  of 
**  civitas  Galiacia,*  and  immedi- 
ately after  these  words  the  follow- 
ing words  of  Orosius  (Ilist.  i.  2)  : 
**  altissimam  pharum  et  inter  pauca 
**  mcmorandi  operis  ad  speculum  [al. 
**  spectaculum]  Britannia;  erigit*' 
are  abbreviated  with  K.  into  **  est 
**  ad  spectaculum  ct  Britamiiac  se 
*  erigit,"  which  is  almost  non- 
I  >nse.  Instead  of  "  Hoc  Isidorus  " 
K\  p.  77,  L  3,  which  seems  to  refer  to 
vbfti  has  gone  bvfore,  we  ought  to 


read  with  K.,   '^  Idem  autem  dicit 
'*  Isidorus." 

'  Here  Sicnlns  is  called  "  rex  Ita- 
"  lias,"  in  Isidorus  and  in  the  Geo* 
grapbia  he  is  "  Itali  fratcr.'*  Again 
**  Trinucria  "  is  corrupted  into  **  Di- 
"  matria,"  and  interpreted  as  iden- 
tical with  **  Trimatria,'*  and  meaning 
**  trinum  Tel  quadrum,"  instead  of 
**  triquadrum."  In  p.  77, 1.  4  from 
bottom,  "Cythanorum"  should  be 
*•  Titanorum." 

*  In  p.  78, 1.  15,  "  Cyprus  a  Sep- 
**  tentrione  Man  Pamphylico"  is 
in    Orosius,  *' Cyprus   ab    Oriente 

Marl  Syrio,  ab  Occidente  Mari 
Pamphylico,"  and  in  I.  16,  "Ci- 
"  rice  "  is  "  Syrice  "  m  K. 

^  Isidorus  is  here  quoted  through 
the  Geographia,  the  original  portions 
of  which  are  also  slightly  varied. 

*  The  reference  in  this  chapter  to 
Gildas  is  not  in  K. ;  a  reference  to 
Pliny  in  K.  is  omitted  after  "Bri- 
"  tannia  namque,"  p.  81, 1.  10  firom 
bottom. 
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tional  matter  which  it  introduces  is  intended  to  supply 
the  omissions  of  Isidorus  and  Babanus.  In  spite  of  this, 
however,  references  to  both  these  authors  are  appended 
to  many  of  the  ensuing  notices.  The  countries  ai-e  ar- 
ranged, for  the  most  part,  alphabetically,  and  nearly 
follow  the  order  of  the  Geographia,  in  many  cases  ex- 
actly preserving  it. 

The  first  notice  is  that  of  Alaziia ;  it  is  copied  from 
the  Geographia ;  an  omission  seriously  altering  the  sense 
is  noticed  in  the  foot-note.*  The  portion  previously 
given  (p.  59)  is  here  left  out.  The  second  is  of  Attica, 
from  the  same  source.*  The  succeeding  notices  of  AJeman- 
nia,'  Anglia,  Aquitania,  Brabantia,  Andegavia,  Belgica,* 
Alvemia,*  Apulia,^  Burgundia,  Persia/  and  Pyrena 
are  from  the  same  source.  In  all,  there  are  slight 
variations  in  the  phraseology  of  the  Geographia  by 
way  of  transposition,  omission,  and  condensation.  The 
account  of  Cantabria  is  not  found  in  the  MS.  Arun- 
del. 123 ;  it  is  varied  from  the  account  of  the  Cantabri 
in  the  Etymologise,  lib.  ix.  2.     The  accounts  of  Campania,*^ 


*  The  voids  *'  quse  Europa  toto 
"  Mali  Magno  coDJnngitar"  are  in 
K. :  '*  quae  Europa  [incipit  a  flumine 
"  Danai  descendens  ad  Occasum  per 
"  Septentrionalem  Oceanom  et  usque 
*<  in  fines  Hispaniee  se  extendit  ; 
**  cigos  pars  Orientalis  et  Meri- 
<*  dionalis  a  Fonto  consurgens]  tota 
"  Mari  Magno  coiguugitur,  .... 
"  [ut  dicit  Isidorus]." 

'  Here  the  words  **  hie  etiam 
*<  totius  AthicsB  doctor  fuit  princi- 
<*  palis  "  applied  in  the  Geographia 
to  Plato  are  transferred  to  Demo- 
sthenes. 

*  In  p.  84.  1.  13.  "  contra  Danu- 
"  bium"  is  "  citra  Dauubium  "  in  K. 

*  References  to  Isidorus  and  Oro- 
sius  in  K.  of  the  first  and  second 


sentences  respectively  of  this  chap- 
ter are  here  omitted.  The  reference 
to  Orosius  at  the  end  of  the  chapter 
gives  him  too  large  a  share  in  it 

*Here  after  **Gallia5"  K.  has 
'*  Lugdunensis." 

«  Here  the  **  Campania  "  in  K.  is 
read  "Capitania,"  and  a  correct 
reference  in  E.  to  the  Etymologia 
1.  16.  (15.)  "  de  nominibus  civita- 
"  turn"  after  the  derivation  of  Brun- 
dusium  is  omitted. 

^Here  (p.  88.  1.  4.)  with  K. 
"Germaniam"  is  substituted  for 
"  Carmaniam  ;**  and  two  reference; 
to  Isidorus  in  E.  one  to  the  Etymo- 
logiffi,  L 15.  (14.)  and  one  to  1.  9, 
are  omitted. 

*  This  chapter  is  very  corrupt.' 
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bathj^^^^**^'*  Idumaea,*  Corsica,*  Media^^  Midelina,*  Na- 

,  ^^^^^  Pamphylia,'  Fygmaea,  Ramathsea,  Rucea,®  Sa- 

jjj  r^'^toaria,*  Sere,  Sichem,  Taprobaua^'®  Trachonitis," 

^^^^^godia  ajre  from  the  Geographia. 

^  ^ow  come  to  a  second  division  of  the  supplement 
^^tices,  those  in  Europe  and  Africa.     These^  con- 
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T^y>%%^  1.  9.  from  bottom,  we  have 
"^^'^  for  ''inter.**  Again  in  I.  6 
there  ii  '*  inter  tree  maximas  ciyi- 
**  tates  aciUcet  Capaam,  Carthaginem 
**  et  Romam ;  ex  qua  Capua  oUm 
"  proTJncia  CampaniSB  nominata 
"fiat," while K. reads:  "in[ter]tre8 
"  maTiman  civitatet  Bomanomm  et 
Carthaginem  nominata ;  ex  qua 
aliqnando  prorincift  ItalisB  Cam- 
*«  pania  fnerat  nominata." 

'  In  p.  90. 1.  6  from  bottom,  after 
^  TersQS  Septentrionem,"  E.  adds 
**  se  diffondens,'*  which  is  necessary 
to  complete  the  sense.  The  refe- 
rences to  the  chapters  of  Genesis 
ate  omitted.  The  quotation  from 
Fliny  is  abbreviated  fh>m  that 
inK. 

'In  p.  91.  J.  5,  "Edom  vel  ab 
'*  Esau**  is  *'£dom  et  ab  Esau **  in 
K.  and  "  filii  Esau  "  is  "  filius  Esau 
**  qui  Edom  cognominatos  est**  The 
ref<Breace  at  the  end  of  the  chapter 
in  K.  is  not  to  Isidorus  but  to  the 
"*  Glossa  super  Abdiam." 

'  Two  accounts  of  Corsica  are 
giTcn  in  the  Geographia,  one  of 
which  is  of  Korcisa  and  the  other 
ofConiea;  but  neither  assigns  the 
island  to  Asia. 

*  The  reference  to  Isidoms  is  mis 
placed  here ;  it  should  be,  as  in  K. 
after  "  partnrit**  in  1.  5.  (p.  92.) 

^  This  is  slightly  varied  from  K. 
sad  referred  ;o  Isidorus  instead  of 


Acts  xxyiii.  Whether  it  is  intended 
to  describe  Malta  or  Meleda  depends 
upon  our  author's  definition  of 
"  BCare  Adriaticum,*'  which  is  no- 
where given. 

■  In  p.  93.  L  1.  we  have  <<  AsisB  ** 
while  K  reads  "Arabise  *' ;  1. 2.  *<  In- 
*'  diam  "  is  Jndsam  **  in  K. ;  and  in 
1.  6.  before  ''habet**  K.  correctly 
inserts :  "  de  hac  dicit  Plinius,  1.  6. 
"  c.  29.  Nabadsei  oppidum  incolnnt 
**  Fetram  nomine,**  what  follows 
being  applied  to  Petra  by  Pliny. 

*  This  may  be  compared  widi  the 
account  of  Isauria  (p.  87.)  which  is 
quoted  directly  from  Isidorus. 

*  Here  after  "  Bucena  *'  K.  adds 
"  qufe  et  MesisB  **  and  for  the  boun- 
daries in  our  text  reads :  "  Bomano- 
'*  rum  terminoa  est  habens  ab  Oriente, 
*<  Gothiam  a  Septentrione,  Fanno- 
"  niam  ab  Occidente,  Gneciam  vero 
**  a  Meridie,^  The  references  to  Isi- 
dorus in  this  and  the  two  preceding 
chapters  are  wanting  in  K. 

*  In  p.  95.  1.  7  fW>m  bottom, 
"  tunc  ....  vocabatur'*  is  *'  nunc 
....  vocatur  '*  in  K. 

i«Here  (p.  97.  L  5)  K  reads 
"  jacens**  for  'Matens**  and  the  re- 
ference at  the  end  is  to  Isidorus. 

"  Here  (p.  97.  L  6  from  bottom) 
<« India'*  should  be  <'Judna,"l.  3 
from  bottom,  "quo**  is  "cujus** 
in  K,  1. 2  from  bottom,  *'  MyrrhsDa  " 
is  "  Ituria  **  for  "  Ituraa**  in  K. 


■ 
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Bisiing  of  accounts  of  Astaria,  Ai*agonia/  Franconia/ 
Francia,  •  Flandria,  *  Qallicia,  Idumsea,  *  Koriuthia, 
Lectonia,*  Livonia,  Missena, "  Normania,  Narbonensis,® 
Pictavia,"  Picardia,'^  Binchonia,"  Sannata,**  Saxonia,^* 


1  In  p.  99. 1.  11  K.  reads  "  Arro- 
<*  gotbU  quondam"  for  **Anogothis." 

'  In  p.  99,  last  line,  K.  omits  the 
reference  to  Orosios. 

*  Uere  (p.  100.  1.  4)  K.  substi- 
tutes  "  a  Septentrione  Insalam  Bri- 
tanniam**for  "ab  Occasa  Lugdu- 
**  nam.**  The  description  in  K.  is 
much  abbreyiated  by  our  author. 

*  Here  (p.  100.  I.  10)  K.  reads 
"Occidente*'  for  "Oriente,"  and 
adds  after  *<  Septentrione  *'  the 
-words  **ab  Occidente  Mare  Gal- 
«  licum,  a  Meridie  Galliam  Seno- 
**  nensem  et  Bargnndiam." 

'In  this  chapter  K.  omits  the 
reference  to  Sallast  There  are  also 
slight  variations  from  the  account 
previously  given  from  the  same 
source  in  p.  91. 

•  Here  K.  for  •*  Scythia  "  reads 
**  Il^icifiB." 

»  Here,  after  "  Rccia,"  K.  adds 
"  et  terris  Rheni  a  Septentrione." 

"  Here  K.  after  "  Cap.  ix.**  adds  : 
<'  appellatur  pars  Galliarum  qua; 
*<  Mediterraneo  Mari  alluitur,  quoe 
'*  modo  Gallia  Braccata  dicta." 

•  This  chapter  is  very  corrupt 
In  1.  2  K.  omits  «*  Picti,**  in  1.  4  it 
reads  "  impostcrum "  for  "  im- 
**  positum."    In   1.   6.  for  **  versus 

**  Turoniam Ilahct  ab 

'<  Oriente  Hispanos,  a  Meridie  Ocea- 
"  num  Britannicum,  ab  Aquilone 
**  Minorem  Britanniam,  ab  Occi- 
*<  dente  Sinum  Aquitannicum,*'  K. 
substitutes :  **  Turoniam  .  .  . 
**  habet  ab  Oriente,  Hispanos  a  Meri- 


'*  die,  Oceanum  Britannicom  ab 
**  Aquilone,  Minorem  Britanniam 
"  in  Sinu  Aquitannioe  [ab]  Occi- 
'<  dente."  Again  in  L  IS  for  ''se- 
« cnndum  Isidorum  diversitatem 
*'  ccbU,  facies  hominum  et  colores 
**  corporum,  quantitates  animorum 
"  diverse  habent,*'  K.  correctly  reads : 
"  ut  dicit  Is.  1.  15.,  secundum  div. 
"  coeli,  fecies  horn,  et  col.,  corporum 
''  quant,  et  animorum  diversitates 
**  existunt"  The  reference  to  Pliny 
at  the  end  is  also  omitted  in  E. 

"  Here,  instead  of  the  reference  to 
Isidorus  De  Descriptione  Regionum, 
E.  has  a  reference  to  Herodotus  on 
the  same  subject  j  (p.  106. 1. 8)  after 
**  contigua"  K.  adds:  ''etHannonia 
"  nuncupata." 

»  Here  (p.  106.  I.  14)  after 
"  Rheno  "  the  words  ♦*  qui  per  ejus 
*'  medium  fluit*'  of  K.  are  omitted. 
In  1.  22  **parere  non  omittit"  is 
substituted  for  **  perire  non  permit- 
'*  tit  "  in  K. 

•«  Here  (p.  107. 1.  3)  for  "  armati 
"  incedunt  et  multas  provincias 
**  spoUant,"  K.  has  **  armati  ince- 
"  debant  et  multas  provincias  spo- 
"  liabant  priusquam  eo  Dentnlos 
"  Danublo  prohibcrct  ut  dicit  Isi- 
"  dorus  1.  9." 

"  Here  (p.  107,  last  line)  K.  reads; 
**  Boemiam  "  for  "  Boeciam,**  and 
(p.  108.  1. 1)  inserts"  a  Septentrione 
"  vero  '*  before  "  Thuringos,*'  and 
leaves  the  boundary-  "  a  ^Ceridie  ** 
blank. 
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Selandia,^  Suecia,*  Suevia,^  Thracia,*  Troja,*  Tuscia,® 
Wasconia,  Yenetia/  and  Islandia®  (I  follow  the  ortho* 
graphy  of  the  autograph)  are  all  obviously  transcribed, 
with  but  slight  alterations,  from  the  Oeographia 
Universalis,  an  origin  which  their  generally  alpha- 
betical order  would  have  suggested,  while,  as  in  the 
former  division,  the  few  departures  from  that  order 
would  appear  to  be  due  to  additions  from  the  same 
soorce,  in  pursuance  of  afber-thoughts  on  the  part  of  the 
compiler.  The  Geographia  is  now  finally  relinquished, 
after  a  brief  extract  in  Cap.  CLVii. ;  the  remainder 
of  the  Fourth  Book  being  entirely  drawn  from 
independent    authorities,    and    in    the    latter   portion^ 


'  Here  (p.  108. 1.  10)  for  «  fortis  " 
K.  reads  "  fortissimis  ;**  in  1.  12  for 
"  ad  arbores  yero  minime  **  it  has 
**  quoad  arbores  sunt  quasi  nudae  " 
6c.  glebae.  The  reference  to  Isidorus 
is  omitted  in  K. 

*In  this  notice  the  boundaries 
giyen  in  K.  are  omitted.  In  p.  109. 
1.  5.  "  joncta  '•  is  "  inyicta  "  in  K. 

"Here  after  *•  GermanisB **  K. 
adds  '*  Renensts.*'  In  the  line  from 
Lucan  •*  salvos  *  should  be  "  flavos." 
There  is  no  reference  to  Orosins 
inK. 

*  Here  (p.  1 10. 1.  3)  "  ex  opposito 
"  Septentrionis  '*  should  be,  as  in 
K.,  '*a  Septentrione  vero  Hister 
"  obtenditur." 

*  In  this  notice  (p.  110.  1.  12) 
**  Scntonius"  should  be  **  Erictho- 
"  nius.* 

*  Here  (p.  111.  1. 4)  *«  nam  iEmi- 
«  lia  "  is  "  Hasc  ^Emilia  **  in  K.;  "  ab 
"  Oritnte  habet  Pisanim  **  is  '*  ab 
"  Occidente  contra  Liguriam  habet 
"Pisanam  ciTitatem,  Ccnas,  Ln- 
"  Cham ;"  in  1.  7.  "  quia  "  is  "  quas " 
in  K. ;  in  L  9  after  *«  Adriatictim  *' 


K.  reads  ''et  marchiam  de  Anchonia, 
"  a  Meridie  Tiberis .  ripam  ct 
''  Romam/'  after  **  Mediolanensem  ** 
K.  adds  *'  Liguriam  ;**  in  1.  10  for 
"  Roroaniam  "  reads  "  Romanio- 
"  lam,"  and  in  1.  12  for  «*  et  latitu- 
"  dinis  **  reads  ''  minus  habens  lati- 
"  tudinis." 

'In  this  chapter  (p.  112.  1.  5) 
after  «*  Venetia  '*  K.  adds  "  Veneto- 
rum,"  for  "  sub  "  reads  "  qu«e  a,**  and 
finishes  the  sentence  wiih.  **  primitus 
"  extendebatur,"  and  a  reference  to 
a  Lombard  Historian.  In  1.  9,  for 
"  est  usque  Aquileiam  et  Dalmatum. 
**  Sclavorum  piratarum,"  K.  reads 
'*  et  usque  in  Grasciam  se  extendit, 
"  Germanorum  fines  usque  in 
**  Aquileiam  tangit,  Dalmatum  el 
"  Sclayorum  piratarum.*'  The  lat- 
ter part  of  the  chapter  is  much 
more  full  in  K. 

'In  this  chapter  (p.  1 12. 1. 2  ftvm 
bottom)  E.  has  "  condempnata  **  for 
**  condensata  ;"p  113. 1.  5  before 
*•  esse  "  reads  "  dicuntur,**  there  is 
an  omission  in  the  latter  half  of  the 
notice  in  the  £ulogium. 
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which  relates  to  Great  Britain  and  a  fragment  of  its 
history,  being  executed  with  much  greater  care  and  ac- 
curacy than  that  portion  of  the  work  of  which  we  have 
just  completed  the  review. 

The  whole  of  caps.  CLVi.,  clvii.,  and  CLViii.  have 
been  transcribed  from  the  sixth  chapter  of  the  Four- 
teenth Book  of  the  EtymologisB,  with  various  omis- 
sions and  verbal  alterations,  the  most  important  of 
which  are  noticed  in  the  foot  note.*  In  one  part 
of  cap.  CLVII.  the  Geograpliia  is  once  again  em- 
ployed, but  only  for  the  descriptions  of  the  Cyclades 
and  Corsica,  after  which  Isidorus  is  the  sole  authority 
to  the  conclusion.  In  cap.  CLViii.  the  additional  matter 
promised  about  Francia  is  given.  It  coincides  almost 
verbatim  with  the  chapter  on  GaUia  in  the  First 
Book  of  the  Polichronicon.  The  deviations  from  the 
account  in  that  work  are  given  in  the  foot  note  ; 
some   of   them   are  important   enough  to  suggest  an 


'  In  p.  113,  L  3  from  bottom,  after 
**  nommata  "  Isidorus  adds,  **  Ha:c 
in  arena  Galliarom  parte  ad  pro- 
spectom  Hispanifc  sita  est."  In  p. 
1 14, 1.  3,  after  "  asportata  "  Isidorus 
odds  •'  inde  ;'*  1.  8,  for  «*  contra  *' 
Isidoros  reads  *'  ultra,"  and  in  1.  9, 
for  "XII."  reads  "XX.;"  in  L  13, 
for  **a  terra"  Isidorus  reads  "a 
continentl  terra  ;**  in  I.  9  from 
bottom,  before  **  interjecto,"  he  adds 
"inter  se."  In  p.  115,  1.  2,  the 
passage  *'  snnt  ibi  .  .  .  .  ut  pnetac- 
turn  est "  is  original,  and  refers  to 
the  notice  in  p.  97.  In  cap.  clyii.,  p. 
115, 1.  10,  for  "insula  est  vergens" 
Isidorus  reads  "pars  est  ingens ;" 
1.  5  from  bottom,  for  "  in  provincia*' 
he  has  "  a^jacens  provincise,*'  and  in 
1.  4,  for  "  Hoc  Varro  tt^statur.  Ars 
lanificii,  &c.,"  he  has  "quw,  ut 
Varro  testis  est,  arte  lani£cii,  &c." 


In  p.  116, 1. 1,  from  "  Numero  sunt 
Lini."  down  to  "in  latum  milia 
xxYi.,"  has  been  copied  from  th<2 
Geographia  Universalis,  already  so 
oflen  referred  to,  Isidorus  omitting 
the  boundaries  of  the  Cyclades. 
In  p.  116,  last  line,  for  "  Athene  »' 
Isidorus  reads  "a  Tene."  In  p. 
1 17, 1.  7,  "  velocitatem  curstatm  "is 
"celerem  fructuum  maturitatem  " 
in  the  Etymologis  ;  in  L  11,  after 
"Porphyris,"  Isidorus  adds  "Cy- 
thera  autem  vocata ;"  in  1.  1 5,  for 
"  a  Dionysio  "  Isidorus  reads  "  aate 
Dionysias."  In  p.  119,  1.  8,  for 
"dicunt  quidam  has  operari  et  in 
ordinem  poni,"  the  Etymologic  has 
"dictfe  autem  Greece  Stoechades 
quasi  opere  in  ordinem  sint  poaitsc  ;" 
in  1.  15,  for  •'utiles,  metalla ' 
Isidorus  reads  "  medelam." 
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independent  souroe.^  Higden^  howeyer,  was  most  pro- 
bably the  authority  here  employed  In  caps.  CLix., 
cix,  and  clxi.  we  have  a  very  full  and  detailed  ac- 
connt  of  Hibemia  and  its  inhabitants.  The  first  of 
these  chapters  agi*ees  verbally  in  many  places  with  the 
oecoimt  in  the  First  Book  of  the  Folichronicon,  in  others 
both  that  work  and  the  original  source  wliieh  Higden 
professes  to  have  used,  the  Topographia  Hibernise 
of  Giraldus  Cambrensis,  seem  to  have  been  employed, 
while  in  many  passages  there  are  slight  indications  of 
an  independent  source  different  from  both.  It  is  in 
this  case  difficult  to  decide  whether  the  three  dis- 
tmet  sources  were  all  actually  drawn  upon  or  whether 
some  single  authority  was  directly  copied  which  em- 
bodied them  all  in  the  form  in  which  they  appear  in  the 


'In  p.  120,  L  6,  for  "Superior 
fiurgondia  dicitur "  Higden  has 
*'  mperiua  Burgondia,  inferius  Tero 
Neostria  dicitur;"  in  I.  7,  after 
**  Aqnitannica  "  he  adds  **  qose  ab 
Orientali  sibi  Rhodano  usque  ad 
Ocddentalem  Oceanuro  porrigltur;" 
in  L  12,  for  *♦  decern  "  he  has  **  sex- 
deeim;'*  the  passage  conunencing 
(L  13)  "  Gens  Francorum  "  is  re- 
ferred by  Higden  to  **  Giraldus,  d.  1. 
ca.  17;"  inl.  14,  after  "Francorum," 
he  adds  **  sicut  plerique  gentes 
Europ®,"  and  for  **  Armenon  "  reads 
'*Antenor  namque;"  in  1.  15,  for 
**  per  quae  "  he  substitutes  "  perque," 
and  in  1.  16,  for  <*intrat"  has 
*^  tenuit,"  adding  **  in  qua  "  before 
"urbem."  In  1.  8  from  bottom, 
before  "  Turpinus,*'  he  has  "  Sive 
ut ;"  in  I.  6,  for  "  misit  "  **  manu- 
misit ;"  in  1.  4,  for  "  quod  quilibet " 
he  reads  **  qui,"  and  for  the  passage 
**pro  qua  oblatione  ....  yoca- 
bastur  "  substitutes  **  et  sic  Franci 
Dionisii  et  Liberi  ubique  vocabantur.*' 


Between  this  and  the  commence- 
ment of  p.  121,  a  long  passage  in 
the  Folichronicon  is  omitted  by  our 
author.  In  p.  121,  1.  1,  the  words 
«  Sicambria,  Franco  duce"  are  an 
evident  corruption  of  "  Sicambri,  a 
Franco  duce  ;"  in  1.  8,  after  **  Ar- 
rianos,"  Higden  adds  '*ab  Aqui- 
tania;"  in  L  15,  for  "filiis"  he 
reads  **  fratribusj"  in  1.  12  ft-om 
bottom,  for  '*  Monte  Oassino  in 
Floriacum  "  he  has  "  Benevento." 
In  p.  122,  1.  1,  after  '*  sororem  " 
he  adds  **  hoc  modo  *'  and  omits  the 
next  word  "  qusB  "  (1.  2) ;  in  1.  5  he 
omits  "  regnavit  et ;"  in  1.  14  the 
date  in  the  Folichronicon  is  "  769," 
The  passage  which  commences 
"  Galliam  dudum  tenuerunt  "  is  re- 
ferred to  Giraldus  in  the  margin  of 
the  Folichronicon.  In  p.  123, 1  7,  for 
"  ab  Austro  Gothi "  Higden  reads 
**  Austrogothi ;"  in  1.  8,  for  "  yasta- 
verunt  et  ibi "  "  vastaturi  ibi,"  and 
for  "-oppida  versus  Alpes.  Multiuu  " 
has  "oppida.yersus  Alpes  multum." 
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Eulogiuin,  as  the  Geographia  Uxiiversalis  appears  to  have 
been  copied  for  the  preceding  portion  of  the  Fourth  Book. 
The  two  latter  chapters,  cap.  CLX.  and  clxl,  coincide 
much  more  closely  with  the  account  of  Hibernia  in 
the  Foliclironicon,  as  represented  by  the  text  of  MS. 
HarL  No.  655,  though  here  also  there  are  slight  addi- 
tions, giving  greater  detail  and  circumstantiality  in  sl 
few  particulars,  to  the  descriptions  of  Higden.  The 
arrangement  of  the  chapters  in  the  Polichronicon  is 
somewhat  disturbed,  however,  for  after  conmiencing 
with  the  account  of  the  first  inhabitants  in  cap.  CLix., 
and  following  Higden's  order  in  cap.  OLX.  and  the 
first  half  of  cap.  CLXL,  our  author,  mentioning  him  as 
'Hhe  monk  of  Chester/'  goes  back  to  his  discxission 
on  S.  Patrick's  staff  and  the  snakes  in  a  preceding 
chapter  of  the  Polichronicon.  He  then  extracts  nearly 
the  whole  of  the  chapter  again  preceding  that,  quotes 
the  remarks  of  Higden,  again  referring  to  him,  upon 
the  account  of  Chester  by  William  of  Malmesbury  in 
another  part  of  the  same  book,  and  finally  extracts  a 
poijtion  of  a  chapter  upon  Ireland,  which  precedes  all 
the  others  which  he  has  hitherto  quoted.  It  may 
perhaps  be  supposed  that  the  contradictions  of  the 
*'monk  of  Chester,"  which  are  to  be  found  in  this 
part  of  the  Eulogium,  would  hardly  have  been  made  if 
our  author  had  been  copying  him  so  freely  and  so 
recently  as  has  been  asserted,  and  it  certainly  does 
seem  to  need  some  explanation.  But  I  see  no  escape 
from  the  conclusion  that  it  is  Higden  and  no  other 
person  who  has  been  used  and  vilified.  If  the  ac- 
count of  Hibernia  in  the  Polichronicon  had  been  taken 
from  one  source  only,  the  supposition  that  both 
authors  had  used  that  source  independently  might 
have  been  tenable  ;  but,  it  is  not  only  Giraldus,  but 
Solinua  and  Beda,  who  contribute  to  Higden's  account, 
and  the  order  in  which  the  extracts  are  arranged  is 
the  same  in  that  work  and  in  the  Eulogium.     Be.sid 
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these  suspicious  facts,  there  is  another  curious  circum- 
stance to  be  noted,  and  that  is  that  not  only  are  the 
authorities  followed  by  Higden  copied  to  the  same 
extent  and  in  the  same  order  as  in  the  Polichronicon, 
but  original  remarks  upon  these  authorities,  though 
apparently  opposed  to  the  opinions  of  our  author,  are 
actually  transcribed.  Thus,  Higden  in  his  chapter  *'  In 
**  quibus  rebus  sufficit,''  says,  of  course  on  his  own 
authority :  ''  Et  quamvis  Beda  dicit  banc  terram  vineis 
"  non  expertem,  et  Solinus '  et  Isidorus  apibus  earn 
"  carere  asserunt,  circumspectius  tamen  e  diverso  scrip- 
"  sissent  si  earn  vineis  carere  et  apum  expertem  non 
**  fuisse  (esse.  aL)  dixissent.'*  These  words  our  author, 
who  only  a  few  lines  above  has  taken  Higden  to  task 
for  underrating  the  assertions  of  Beda,  Jerome,  and 
Isidorus,  actually  transcribes  almost  exactly,  only 
accidentally  omitting  *' fuisse."  It  is  very  probable, 
however,  that  some  of  these  inconsistencies  may  be 
due  to  imperfect  correction,  of  which  the  MS.  A.  here 
shows  evident  signs. 

The  most  important  differences  between  the  text  oi 
these  three  chapters  and  that  of  the  corresponding 
chapters  of  the  Polichronicon  are  enumerated  in  the 
foot  note.' 


>  The  occupation  of  Ireland  by 
giants,  and  the  inyasion  of  Heberus 
and  Hermonnios  (p.  123,  L  16-20,) 
are  placed  by  both  Giraldus  and 
Higden  after  the  Ddage.  In  p. 
124,  L  4,  Higden  omits  *'nsque 
hodie,"  and  for ''  qnod  sonat  lingua 
Anglicana  collectio  plurium  "  gives 
"  ex  omnibus  Unguis  coUecta."  The 
next  sentence  is  from  some  other 
source.  The  account  of  the  arriyal 
of  St  Patrick  is  not  in  this  part  of 
the  Polichronicon;  in  p.  124, 1.  11 
from  bottom,  Higden  reads  *'cccc  " 
for  ''  COG  ;"  1.  7  from  bottom  he  has 
*'  pleraque  murata  **  for  V  ex  muro.'* 
In  p.  125,  L  4,  the  reign  of  Medes 


is  omitted  by  Higden  ;  in  1.  14, 
for  "  nltimam  monarchiam  **  he 
has  <*  ultimum  monarcham  ;"  in 
1.  1 9,  for  "  quartus  "  he  reads  "  se- 
cundus,"  and  for  "xxix,"  "xl." 
In  cap.  CLX.  the  commencement  is 
attributed  to  Solinus  in  many  MSS. 
of  Higden,  but  not  in  the  MS. 
Karl,  No.  655,  which  reads  for 
*'fasqne  nefas"  (p.  125,  L  3  from 
bottom)  "  fas  ne&sqne,"  and  after 
"aspera''  (1.  2)  adds  "sanguinem 
interemptorum  prius  hausto  yultus 
suos  obliniunt"  In  p.  126, 1.  2,  the 
word  "agriculture"  is  added  by 
our  author,  and  the  construction  of 
the  sentence  altered.    The  marginal 
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In  cap.  CLXIL,   the  chapter  on   Scotia  in  the  Poli- 
chronicon,  wliich  immediately  follows  in  that  work  the 


reference  to  the  Topographia  of 
Giraldiu  in  Gale  is  omitted  here 
before  the  next  sentence,  as  in 
MS.  Harl.  655.  In  L  3  Higden 
reads*'  inculta"  for  "ab  aliis  na- 
tionibofl  divisa;"  in  1.  4  omits 
"  simnl  annexis,"  and  in  1.  6  sub- 
stitutes **  faldingis'*  or  **  falingis"  for 
'*&Iangis."  In  L  8  the  words 
*'Eqnitando  .  •  .  coinedunt"  are 
equivalent  to  those  which  follow 
"  concitandos  "  (1.  13)  in  the  Poli- 
cbronicon ;  in  1. 9, 10,  the  words  *'  sed 
panellis  ....  vocant "  are  omitted 
by  Higden,  who  adds  after  **cal- 
caribus"  (1.  11)  ''equitando  utun- 
tur,"  and  for  '*  quadriiurcata  "  reads 
'*cameratam"  (1.  12).  In  L  13, 
the  words  "  aut  trinis  "  are  omitted 
bj  Uigden,  and  (1. 16)  for  *'  in  alia 
de&runt "  he  reads  "  cum  alia  de- 
fecerint  in  promptu  habent"  In  1. 
19,  for  ''arte"  he  has  "specie 
artium  ;''  in  1.  20  for  "  otium"  reads 
"  otio  dediti  i'*  in.  1. 2 1 ,  after  "  diyitias 
deputant,"  adds  "  libertate  gaudere ;" 
in  1.  25,  for  "  ilia  in  montibus  "  he 
has  "  ista  spurcissima  ;*'  in  1.  31, 
for  "  Mars  quam  ars,"  which  occurs, 
however,  in  the  MS.  HarL,  Hig- 
den has,  with  Giraldus,  whom  he 
follows,  **  ars  quam  Mars ;"  in  last 
lines,  for  '*  ilium  ....  foedera  con- 
jungunt''  Higden  reads  "Cum 
illo  ....  primo  compatemitatis  et 
consecratse  fratemitatis  foedera  jun- 
gunt."  In  p.  1 27, 1. 8,  for  «  dicunt " 
Higden  has  '*  vetus  quidem  etadhuc 
frequens  querela  est "  after  "  cuisu 
fetigando"  (L  10),  for  which  he 
reads  "cursu  fatigare,"  also  sub- 
stituting Infinitives  for  the  pre- 
ceding participles,  "  sugendo  "  and 
"furendo."  In  cap.  olxi.  there 
are  nomerous  omissions  of  wonders 


in  our  author's  list  as  compared 
with  that  of  Higden.     The  Harl. 
MS.    has  a  duplicate    account     of 
many  of  them.    In  p.  128,  L  1,  tlie 
Polichronicon    omits    the    words 
''dictis  Buis  fidem  non  dederunt;" 
in  L  3,  for  **  juncta  eis  **  Higden 
reads  "  injuncta  ;"  in  1.  7  he  omits 
"desiccata  corpora  j"  in  1.   15-16, 
for  "  que  Sanctis  ....  infirmati  '' 
he  has  "  quod  sanctus  ille  ad  salutem 
pueri  sui  precibus  produxit"     In  I. 
23,  after  "reverentia"  Higden  has 
**  semper  tectus,"    or   •*  semper  co- 
opertus,"    which   is   necessary   to 
complete  the  sense.    In  p.  129,  L 
14,   after   "Lagenia,"  Higden  has 
"  est  unum  stagnum  ubi,"  which  is 
needed,  for  "aquaj"  (1.  16)  refers 
to  the  lake ;  after  <*  Colmanni  "  some 
MSS.  of   Higden    have  "scilicet 
tercellse."    The  next  passage,  com- 
mencing (1.  19)  ''  sunt  iUius  terra* 
homines,"  is  said  to  be  taken  from 
the    Topographia  of   Giraldna    in 
some  MSS.  of  Higden,  a  passage 
which    succeeds   that   (L    4    from 
bottom),  "  unde  omnes  Sancti  .  .  . 
nullus  martyr  "  being  original,  and 
marked  in  many  MSS.  of  the  Poll 
chronicon  with  the  author's  initial 
The  next   passage    is  referred   to 
Giraldus  by  Higden  in  some  MSS.; 
it  is  rather  more  circumstantially 
given  by  our  author,   the    words 
*'  quia  de  falso  ....  ilia  jnrare  ** 
(p.  130, 1.  2-4)  being  omitted  in  the 
Polichronicon .     The  quotation  from 
S.  Augustine,  which  succeeds  this 
in  that  work,  is  left  out  here.    In 
1.    21    Higden    has    "  aucis "   tot 
"  avibus."    In  p.  131, 1.  1,  he  adds 
"  fuisse  "  or  "  esse  "  before  "  dix- 
issent  ;"  1.  14,  for  "*  Uta  "  he  reads 
"  later*." 
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chapter  headed  ''  De  sanctoniin  ^  (sc.  Hibemisd)  "  pras- 
"  coniis/'  is  almost  entirely  extracted* 

In  cap.  CLXiii.  the  very  remarkable  rhyming  descrip- 
tion of  Wallia  in  the  Polichronicon  is  transcribed 
entire,  save  a  few  omissions  which  sometimes  injure 
the  sense.  It  is  not  referred  by  Higden  in  the  form 
in  which  it  is  presented  in  his  Chronicle  to  any  earlier 
authority,  though  of  course  many  of  the  £Eu;ts  which 
are  mentioned  in  it  must  have  been  taken  by  him 
from  antecedent  sources.  It  is  probable,  therefore, 
that  the  composition  of  the  verses,  such  as  they  are, 
is  entirely  due  to  Higden  and  not  to  a  predecessor, 
and  therefore  that  our  author  obtained  them  from  the 
Polichronicon  and  not  from  any  other  work  to  which 
both  he  and  Higden  had  independent  access.^ 


Un  this  chapter  (p.  131,  last  line) 
some  MSS.  of  Higden  read  **  cincta  " 
for  **  clausa  ;"  HarL  655  agrees 
with  our  text.  In  p.  13S,  1.  3,  the 
marginal  reference  to  the  Topo 
graphia  of  Giraldus  in  the  Poli- 
chronicon is  omitted  before  the 
penage  commencing''  Nunc  vero;" 
and  a  reference  to  "  Erodotus,"  in 
L  7,  before  the  passage  **animo 
qoidem  leves  ....  pane  vescon- 
tm*  '*  is  also  here  left  oat 

'  In  p.  132, 1.  9  from  bottom,  for 
"  sapientiam  "  Higden  reads  "  pro- 
tapiam  ;"  in  L  5  from  bottom,  for 
**  nltimo  ''  he  has  **  quarto,"  which 
suits  the  metre,  while  '*  ultimo  " 
does  not  In  p.  183,  L  1,  is  a  most 
extraordinary  corruption,  the  words 
"  nnpto  Jot!  Carectane "  being 
substttoted  for  **  rupto  soni  carae- 
tere,"  and  uncorrected  in  any 
MB.  of  the  Eulogium  -,  in  1. 
7,  for  *'  culturis  et "  Higden 
has  **  culmis,  spicis.''  In  p.  134,  1. 
11,  for  "nuUis'^  Higden  has 
**  tenia ;''   after  1.  6  from  bottom. 


four  whole  lines  in  the  Polichroni- 
con are  omitted,  and  after  1.  3  from 
bottom  there  is  a  further  omission 
of  one  whole  line.  In  p.  135,  after 
1.  2  from  bottom,  is  an  omission 
of  two  lines.  In  p.  136,  after 
I.  1,  the  line  *'Sic  prsfemnt  se 
csteris.  Parent  tamen  presby  tens  " 
is  omitted,  without  which  the  next 
line  has  no  application.  In  p.  138, 
1.  2,  "  Cybinus  "  is  clearly  a  mis- 
reading of  **M'linu8,"  the  «Cy" 
standing  for  "m,"  for  ^  and  rn 
might  be  easily  confounded,  and  t£e 
"  bmus"  for  **  linus  ;"  two  whole 
lines  are  omitted  before  this  ;  in  1 
1 5  "  mpis  "  should  be  **  ripis  ;"  after 
I  17  a  whole  line  is  left  out ;  in  1. 
24,  for  *'  operit "  Higden  has 
**  comperit,"  agreeing  with  "  Hugo." 
In  p.  139, 1. 8,  for  «  diffidet "  Higden 
reads  '*  dissidet,"  which  the  context 
requires  ;  after  1.  11  several  lines 
are  omitted,  the  first  of  which,  "  sic 
Sancti  hqjus  dimatis  propositi  sunt 
yindicis  "  is  needed  to  complete  the 
sentence  commenced  in  L  1 1. 
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StiJl  following  the  Polichronicon,  our  author,  in  cap. 
CLXV.,  gives  a  condensed  version  of  the  first,  third 
and  fourth  of  the  chapters  on  Britain  in  that  work, 
those  which  are  headed  ''De  varia  Insulss  nuncupa- 
"  tione,"  "  De  praerogativis  Insulae  attoUendis,"  and 
**De  mirabilibus  in  ea  stupendis."  There  are  various 
omissions  in  this  chapter,  many  verbal  alterations,  some 
few  additions,  and  an  almost  uniform  neglect  of  the 
marginal  references  to  the  authorities  for  the  state- 
ments made  by  Higden ;  the  most  important  of  these 
deviations  from  the  text  of  the  Polichronicon  are 
enumerated  in  the  foot  note.* 


'  nigden  omits  the  statement  that 
Britain  vas  called  Saxonia  fh>mthe 
Saxons  (p.  139,  L  2  from  bottom). 
His  words  are  :  "deindeaSaxonibus 
sive  Anglis  eam  conquirentibos  vo- 
cata  est  Anglia,"  and  adds,  "  sive  ab 
Angela    regina,     clarissimi    duels 
Saxonum    filia,    qute   post   multa 
tcmpora  eam  possedit."    In  p.  140, 
I.  2,  a  reference  to  Alftridus  (Bever- 
lacensis)  for  the  passage  **Anglia 
alter    orbis  vocabatar   ....    to- 
cavit "  is  omitted,  and  the  reference 
to  riinj,  jost  below  this,  belongs  in 
the  Polichronicon  to  two  omitted 
passages.    The  extract,  by  the  side 
of  which  it  is  placed  in  the  Eulo- 
gium,  is  correctly  referred  in  some 
MSS.  of  the  Polichronicon  to  the 
Topographia  of  Giraldus,  in  some 
to  Beda  (lib.  1)  ;  in  1.  6  the  passage 
*'  habet  etiam    .  .  .  ctiam  argcnti " 
is   correctly  referred  to  Beda,  lib. 
1,    by    Higden,  and    in  L   8   the 
passage  "  In  qna  etiam  ....  aptior 
reperitur"  to  Pliny,  lib.  16  or  18,  c. 
G  ;  in  1.  1 1  the   passage  '*  Gignit 
hsc  insula  .  .  .  confert ''  is  quoted 
fVom  Solinns  by  Higden,   and  the 
passage  commencing  in  L  16,  **in- 
census  ab  igne  .  .  •  •  insidias  re- 


primit,"  from  Beda,  lib.  1.     Again 
the  following  passage,  in  1.  18,  *^Ibi 
oves  .  .  .  relinqnuntur  "  is  assigned 
to  Isidonis,  lib.   15  in  the    Poli- 
chronicon ;   and  the  remainder  of 
the  page  down  to  the  commence- 
ment of  the  verses  on  England,  is 
in  most  MSS.  of  that  work  marked 
with  the  letter  R,  and  thus  appears 
to  be  original.    Here  there  are  two 
deviations   from    Higden  :  in  1.  6 
fh)m  bottom,  the  words  **et  stan- 
num  "  are  added  by  our  author,  and 
instead  of  '*  csetera  bona,"  Higdes 
reads  "©ra  nivea."     The   verses 
themselves  are  very  nearly  identical 
in  both  works,  except  that  Higden 
gives  two  more  than  are  to  be  found 
in  the  Eulogium,  and  which  perfect 
the  sense.    They  are  :  *'  Et  cigos 
totus   indiget   orbis    ope.      Insdi 
preedives  ct:gus  miretur  et  optet/' 
and  precede  the  concluding  line. 
The  sentence  conmiencing  (p.  141, 
1.    17)  "Sant  in  Britannia  fostes 
calidi,"  is  referred   by  Higden  to 
Solinus  ;  the  passage  which  follows 
it  to  AlA:idus(Beverlacensis).    Tbe 
order  of  the  wonders  is  slightly 
changed  in  this  last  extract,  siMi 
there  are  various  verbal  alterations- 
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In  cap.  CLXVT.  we  have  an  abbreviation  of  the  next 
chapter  in  the  Poliehronicon,  the  heading  having  been 
transcribed.  There  are  considerable  omifisions  in  this 
snmmaiy.^ 

In  cap.  CLXVII.  our  author  transcribes,  with  but 
slight  variations,  nearly  the  whole  of  the  succeeding 
chapter  of  the  same  work,  omitting,  as  before,  the  mar- 
ginal references  to  authorities^  except  in  one  instance.' 


ThM  (p.  142,  L  3)  for  •*  fons  a  quo  " 
Higden  has  '*  fons  in  quo  nee  a  qao  ;*' 
L  12  for  '^Flnmuia  in  eostagno  .  .  . 
teteodit "  he  has  "  et  Lx.  lamina 
fluant  in  illud,  qnomm  nullom  ad 
mare  progreditur  prseter  unom  ;"  1. 
17,  for  ^  et  missa  in  stagnum  "  he 
has 'Mn  cotes."  The  last  sentence 
in  the  chapter  is  referred  to  the 
Topographia  of  Giraldus  in  the 
PoUehronicon  (Dist.  IL  c.  7). 

'The  passage  (p.  143,  I  5} 
"  volant  tamen  qoidam  ....  de- 
bere,"  is  due  to  Higden  himself. 
In  I  12,  the  words  ''quod  aliter 
dicitar  Wy "  are  added  hy  our 
author,  and  in  L  3  from  hottom, 
for  ''jnxta  Cestriam"  Higden  reads 
"ultra  Cestriam,"  and  omits  the 
**  et  ultra  **  immediately  following ; 
and  for  ^  sab  Colle  Carbonnm  "  we 
find  ^  inter  CoUem  Carbonnm  et 
monasteriam  de  Basingwerk"  in 
the  text  of  Gale,  while  Harl.  655 
coincidsa  with  the  Eulogium. 

'  In  p.  144, 1.  3,  the  words  **  qniP 
Saxonice  dicitar  Wyth  "  are  added 
by  our  author  J  in  L  5,  the  word 
"Saxonioe"  is  also  an  original 
addition,  as  likewise  the  words 
^  alio  nomine "  in  1.  6,  <*  sed  non 
quatitatia"  in  L  8,  and  <*dicitur 
modo  "  in  1.  10.  The  passage  (1.  8) 
**  Insula  Yecta  .  •  .  .  miliaria  **  is 
referred  to  Beda,  lib.  i.  cap.  3,  by 
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Higden  ;  it  is  much  condensed  by 
our  author.  The  passage  (1.  10) 
**  Insula  Monia  .  .  .  terns  portlo  " 
is  referred  by  Higden  to  the 
Itinerarium  of  Giraldus,  lib.  n.  c.  7; 
the  last  four  lines  of  it  are  almost 
unintelligible  in  the  Eulogium. 
They  are  intended  to  represent  the 
following  passage  :  "£t  dicitur 
cantredus,  ^omposito  nomine  tarn 
Britannica  quam  Hibemica  lingua, 
tanta  terrae  portio  quanta  c.  villas 
continet"  The  next  passage,  an 
original  note  of  Higden  having 
been  omitted,  still  comes  from  the 
same  work,  but  the  passage  (1.  5 
from  bottom)  "  Use  duas  in  se  .  .  • 
felicior"  is  referred  by  Higden 
to  Beda,  lib.  ii.  cap.  9.  The 
passage  (1.  3  from  bottom)  "  In  ea 
vigent  ....  nefaria"  (p.  145,1.  6) 
is  marked  in  most  MSS.  of  the  Foli- 
chronicon  as  original ;  it  has  suffered 
a  few  alterations  of  no  importance. 
The  marginal  reference  '*  Beda,  li. 
2"  (p.  145,  L  6)  either  belongs 
to  the  description  of  the  Isle  of 
Thanet,  and  should  be  lib.  1,  c.  25, 
or  to  the  passage,  '*  Hsec  insula .... 
inhabitata,"  to  which  it  is  annexed 
in  the  MS.  Harl.  In  L  9,  for  ^'ne- 
sciat,  tamen  aliunde  asportantes," 
Gale  reads  ^'nesciat,  ejus  tamen 
terra  aliunde  asportata;"  the  Harl. 
MS. :  '*  nesciat,  tamen  aliunde  aa- 
portatos." 
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In  cap.  CLXYiii.  the  coinddenoe  of  our  text  with 
that  of  the  Poliohronicon  is  very  dose  indeed,  until 
we  come  to  the  description  of  the  course  of  the  four 
Great  Roads  or  Ways  in  Britain,  when  very  important 
differences  between  the  two  works  become  apparent 
Still  the  coinddences  are  so  numerous  as  to  have  sug- 
gested to  Gale  in  an  Essay  on  the  Four  Soman  Ways 
(Leland,  Itinerary,  ed.  Heame,  Oxon.  1749,  vol.  vi.  p.  108) 
the  supposition  that  Higden  and  our  author  copied  the 
"  same  draught."  A  fuller  collation^  however,  of  the 
numerous  manuscripts  of  the  Polichronicon  would  be 
necessary  before  the  question  could  be  satisfactorily 
decided.  The  text  of  the  Eulogium  approximates  far 
more  closely  to  that  of  the  MS.  HarL  No.  655  than 
to  the  text  of  the  Polichronicon  as  represented  in  the 
Quindecim  Scriptores,  as  the  results  of  a  collation  of 
the  two  in  the  foot  note  will  shew.'  The  latter  repre- 
sents the  majority  of  the  MSS.   of  the  Polichronicon. 


*  In  this  chapter  (p.  145, 1.  5  fh>m 
bottom)  **  dissensio  Belinos  "  is  **  dis- 
sensio,  Belinus  "  in  Iligden ;  in  L  3 
from  bottom  Gale  reads  **  omni  '*  fbr 
««  com,"  the  HarL  MS.  "  com."  In 
p.  146, 1.  3,  for  "per  Batoniam,  Cir- 
cestriam,  Cotteswald,"  Harl.  reads 
**juxta  Teukisburi  supra  Coddes- 
wold ;"  1. 4,  for ''  per  Dnnelmiam  ad 
Berwicmn"  Harl.  reads  ''usque 
Berwicum."  The  text  giyen  by 
Oale  diverges  considerably  from 
this.  It  adds  .after  *<apud  Totte- 
nesse"  (p.  146,  L  2),  "et  in  iSne 
Scotifle  apud  Catenesse  determinatur. 
Yerius  tamen  secundum  alios  incipit 
in  Comubia  et;"  in  1.  3,  for  ''per 
Batoniam,  Circestriam"  it  has 
"juxta  Tetteburiam,  supra,"  and 
after  *' Leicestriam "  (L  4)  for  the 
remainder  of  the  sentence  substi- 
tutes :  *4ndeque  perv  astaplana  yersos 
Newark  progrediens  diatius   apud 


Lincolniam  terminator."  In  L  8, 
after  ^'tendens,"  Gale  adds, ''per 
transyersum  prioris  via,  viddicet  f 
Harl.  omits  this ;  in  L  9, before  ''per 
medium,"  Gale  has  "  transiens," 
which  Harl.  omits ;  after  **  Cancic " 
Gale  adds, "  nltra  Tamesiam,"  omit- 
ted in  HarL  ;  in  1.  10,  after  "Lon- 
don," Gale  adds  "  ad  Occidenten 
Westmonasterii  indeqoe  prooediV' 
Hart,  only,  *'  ad  Ocddentem,"  for 
"per"  Gale  only  reads  "juxts," 
and  after  "  Albanum  "  adds  *'  ad 
Occidentem  per;"  in  1.  11, after 
**  Toucestriam  "  Gale  adds  "  Wedi- 
nam,  ad  Austrum,"  HarL  **  Wedon," 
after  "  per  "  Gale  only  adds  "Ather 
stonam  usque  ad,"  before  "jozti 
Salopiam  "  HarL  adds,  *'  qoae  mode 
Wrekin,"  and  Gale,  instead  of 
"  juxta  Salopiam  deinde  per,"  lesdi 
"  qufc  modo  Wrekene  dicitor. 
Deinde  transeindit  Sabrinam  jnxta 
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In  cap.  diXix.  the  rivers  of  Britain  are  described. 
The  account  agrees  very  closely  with  that  in  the 
Polichronicon,  differing  slightly,  however,  from  the 
text  of  Gale,  and  coinciding  more  closely  with  that 
of  the  Harleian  MS.  No.  655,  which  latter  I  shall  in 
future  designate,  for  the  sake  of  brevity,  by  the  letter 
L.  The  chapter  was  in  all  probability  transcribed 
firom  some  MS.  of  the  Polichronicon,  for  it  contains 
passages  of  which  some  both  in  Gale  and  the  MS.  L. 
as  well  as  in  other  MSS.,  and  some  only  in  Gale  are 
marked  as  original  by  the  initial  R.  of  Higden's 
Christian  name.  The  chief  variations  are  enumerated 
in  the  foot  note.^ 


Wrokoestriam,  tendh  ad  ;"  in  1.  14, 
for  '*Beliii8trete"  both  read  '*£r. 
mingestrete;"  in  1.  18»  for  **  Belin- 
streCe"  Gale  has  '<  Rykniidstrete," 
and  HarL  '*  Kikeneldstrete  ;"  in 
L  19  after  *'Boream"  HarL  adds 
*'  Vnltnmalan,"  and  in  L  20  Gale 
omits  "Herlord."  The  quotation 
from  ihe  Polichronicon  in  the  Essay 
on  the  Fonr  Roman  Ways  is  fVom 
the  text  of  Grale;  that  from  the 
£o]ogiiimi8fromthcMS.B.;  there 
are  a  few  errors  of  transcription  in 
the  latter  quotation. 
'  In  p.   147,  1.   1,    the   passage 

**  Slaant Northnmbriam  "  is 

referred  in  MS.  L.  to  "  AlfHdus;* 
i.  e.  Alfi«d  of  Beyerley,  and  is 
foond  in  his  Annales,  lib.  L 
The  words  which  sncceed  "quia 
omnJs  tern  ....  dieebator  North- 
umbna'*  are  not  in  Gale  nor  in 
MS.  L.  The  passage  (1. 1 1)  "  Tha- 
mina  Tidetnr  .  .  .  dicitor  Tamys '' 
is  marked  B.  in  both.  TheMS.  L. 
ornhs  the  words  (1. 15)  '<  Kascitor 
€&im .  .  •  Circestriam"  which  seem 
to  hare  been  abbreviated  from  a 
text  similar  to  that  of  Gale,  which 


reads  :  "  Nempe  juxta  urbem  Tette- 
burlam,  quae  tribus  milibos  ad  Bo- 
ream  MalmesburisB  ponitur,  nascitur 
Thamisia  ex  quodam  fonticnlo  ver- 
sus Orientem  decurrente  ac  platteam 
Fosse  transcindente,  provinciasque 
GloyemisB  et  Wiltonias  distermi- 
nante,  qui  secnm  alios  fonticnlos 
profluendo  trahens  prope  Circes- 
triam  grandescit.**  The  following 
passages  describing  the  Severn  and 
Humber  are  both  headed  in  Gale 
with  the  private  mark  of  Higden,pas- 
sages  from  William  of  Malmesbury 
preceding  both;  these  marks  are 
omitted  in  L.  In  L  5  fVom  bottom 
the  words  **  inde  Saxonice  Severn  " 
are  introduced  by  our  author,  and 
in  p.  148, 1.  4,  for  "  urbis  Eborum  " 
Gale  reads  *' Eboracensium/*  L. 
agreeing  with  the  Eologium  ;  in 
1.  5,  for  "currit  per  provinciam 
Lyndeseie  "  Gale  and  L.  both  read 
"  currit  [decurrens,  Gale]  inde  pro- 
vinciam Lyndeseie  qum  olim  ad 
Mercios  spectabat  a  reliqua  plaga 
Northumbrana  disterminat,*'  and 
both  omit  the  words  "apud  Eyr- 
myn  "  in  1.  7. 
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In  the  two  succeeding  chapters,  capa  CLXX.  and 
CLXXi,  we  have  respectively  a  list  of  the  ancient 
British  names  of  the  principal  cities  of  Britain,  and 
an  account  of  the  site  of  some  of  them,  with  the 
names  of  their  founders  and  other  particulars.  These 
chapters  vaiy  but  slightly  from  the  text  of  the  MS.  L, 
and  were  very  probably  transcribed  from  some  MS. 
of  the  Polichronicon  closely  approximating  to  it.^    In 


'  The  opening  passage  of  cap.  clxx. 
is  correctly  referred  in  L.  to  Beda, 
lib.  i.  a  1.  In  p.  148, 1.  9,  Gale  and 
L.  read  "xxviu."  for  "xxiiii.. ;" 
the  passage  commencing  **ciyita- 
tum  nomina  '*  is  headed  "  Alfridus*' 
by  Gale,  but  not  in  L.;  in  L  13,  for 
«  Caerken  "  both  have  *•  Caerkent ;" 
in  1. 14,  for  "  Caerglan  **  Gale  reads 
'*  Caerclau,"  L. "  Caerclou,"  and  for 
"  Caerirthei "  Gale  has  «  Caercri " 
and  L.  *' Caerircey,"  and  after 
•*Gloucestria"  Gale  inserts  "Caer- 
golden,  Colcestria  ; "  in  1.  1 5,  for 
*•  Caercerci "  Gale  has  •*  Caercri  " 
and  L.  <'Caerceri;"  in  1.  18,  for 
"Caerdonm"  both  read  "Caer- 
dorm  ;**  in  1. 19,  after  '*  Caersegent " 
L.  adds  "id  est,  Sirecestr'"  both 
omitting  the  words  *'  Silecestre .... 
devastata  *'  in  the  next  line,  and  the 
words  <*  super  Oscam  fiuTium"  in 
the  last  line.  The  last  three  lines 
of  the  chapter  are  headed  R.  by 
Gale,  but  not  in  L.  In  p.  149»  1.  5, 
«  diyitiarumque  *'  is  "divitiis"  in 
Gale;  in  1.  10  for  <* Tandem  Sa- 
xones  indignati  Britonibus"  both 
read  **  Qnam  ob  causam  indignati 
sunt  Britones,  sicut  refert  Gildas. 
Demum  [Tandem,  L.]  Angli,**  and 
both  omit  the  words  **  quod  nomen 
adhuc  retinet "  in  1. 1 1,  and  Gale  the 
words  "et  Francigenm"  in  1.  12. 
In  1.  14,  for  "  rex"  Gale  reads  "  re- 
gis," and  both  texts  have  "Kaer- 


kent "  for  "  Kaerken."  In  1.  15,  for 
*'  quidem  tamen  ....  distans  xii. 
miliariis  "  Gale  has  a  passage  which 
asserts  the  distinction  between  Do- 
robemia  and  Dorovemia  or  Do- 
voria  ;  the  MS.  L.,  however,  coin- 
cides approximately  with  the  Ealo- 
gium.  In  p.  150, 1.  3,  for  **  Scrolxfi- 
bure,  ....  monticule**  both  read 
"  Scrobesbure  a  dumis  [fhlctibD.^ 
G.]  quondam  [om.  G.J  crescentibos 
in  illo  monticulo  [coUe,  G.]  Britan- 
nice  dicebatur  Pengwem  quod  sonat 
caput  abietis;'*  in  1. 8  for  **  Wyncbes- 
tre  •'  both  have  «  Wenta  sive  Wyn- 
chestre ;  '*  in  1.  15,  for  **  Batoniam'' 
L.  has  **  Achamannia  ;'*  in  1. 8  from 
bottom  the  account  of  York  is  thus 
arranged  from  the  De  Pontifidbus  of 
William  of  Malme8bnry,lib.84n  both 
Gale*s  text  and  the  M&  L. :  •*  £bon- 
cus  orbs  est  amphi  ex  utraque  pule 
amnis  Ouse  constmcta,  Romans 
elegantiao  pneferens  indicium  [jo- 
dicium,  G.]  quousque  rex  Anglic 
Willielmus  Conqu«stor  illam  cum 
adjacenti  provincia  mnltum  defonna- 
bat  ineendio,"  &c.  ''Hanc  nrbem 
construxit,"  && ;  the  remainder  of 
the  passage  is  much  condensed  in  the 
Eulogium,  and  coincides  with  nei- 
ther text  In  p.  151,  L  9,  the  words 
''partem  Borealem  AnglisD"  u^ 
"  qui  constmctos  fait  consilio  Bo- 
manorum"  are  omitted  in  6ak*s 
text  and  L. ;  the  conclusion  of  the 
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each  of  these  three  chapters  many  ma]:]ginal  references 
to  his  authorities  inserted  hy  Higden  are  omitted  by 
our  author. 

We  now  come,  with  Higden,  whose  arrangement  is 
closely  followed,  to  an  enumeration  of  the  shires,  pro- 
vinces, or  counties  into  which  England  was  divided 
at  the  date  at  which  our  author,  or  more  accurately 
Higden,  wrote  the  corresponding  chapter  of  his  work. 
It  displays  some  important  omissions  from  the  text 
of  the  Polichronicon,  one  of  which  renders  a  passage 
quite  unconstruable,  and  compared  with  the  account 
in  that  work  is  confused  and  imi)erfect,  notwithstand- 
ing a  few  amplifications.^ 


chapter  from  *<Legati  Bomani  ad 
Ardrarnm  "  is  much  condensed.  In 
this  chapter  there  is  a  reference  of 
the  opening  passage  to  William  of 
Malmeshmy  De  Pontificibns,  Ub.  2, 
in  L.  and  Gale  ;  of  the  second  pas- 
sage commencing  ^'Usnc  urbem 
Brutos  constnudt "  to  Geoffrey  (of 
Monmoath)  in  Grale  and  not  in  L.  ; 
of  the  following  passage :  **  Qoam 
ob  causam  indignati "  to  Higden  in 
Gale  bat  not  in  L.  Beferences  also 
to  Higden,  omitted  in  L.,  are  found 
in  Gale  attached  to  the  description 
of  Winchester,  and  to  the  notice  of 
the  existence  of  part  of  tbe  Boman 
wall  at  Carlisle.  The  arrangement 
of  L.,  which  differs  from  that  of 
Gale,  is  iUlowed  exactly  here  and 
elsewhere  in  the  Enlogimn. 

'  The  opening  passage  is  referred 
to  <' Alfridns  "  in  L.  In  p.  152,  L  5, 
the  words  "propter  gentis  sffivi- 
tiam,"  and  1.  6  the  words  ''quod 
idem  est  **  are  omitted  in  the  Poli- 
chronicon. In  1.  8  a  very  corious 
omission  ocenrs  in  oar  text  of  the 
words  "  olim  ilia  lege  qcm  Tocaba- 
tnrWeat-Sazenelaga"  after  **judi- 


cabantnr,"  by  which  the  sentence 
is  rendered  incomplete.    In  1.  13 
the  words  **  hsec  provincia  Eborakc 
....    principiam    Scotiro "    are 
omitted  by  Gale,  but  exist  in  the 
MS.  L.,  which  iastead  of  the  non- 
sense "quod  est  principiam  ScotisB 
usque  hodie  ctan  provincia.   Eborsk 
solummodo    se   extendit   ab    arcu 
Humbne,"  &c.,   reads   intelligibly 
**  quod  est  principiam  Scotiss.    Ho- 
die (amen  proyincia  Eborak  solum- 
modo," &c.    In  1.  4  from  bottom 
for  "  Tyne  "  L.  reads  **  Tese,"  and 
the  words  "  ci:gus  caput  ....  uber- 
rima" omitted  in  Gale,  with  the 
omission  of  "  est  hodie  "  and  "  ci^i- 
tas  .  .  •  uberrima"  are  in  the  text 
of  that  MS.     In  p.  153,  L  1,  the 
passage  '*Flaga   tamen    Northum- 
briana  olim  continebat  totam  terram 
qua)  est  inter  Humbriam  et  Twe- 
dam.    Cairleylscbire  continet  totam 
terram  de  Cumberland.     Appelbi- 
schire  continet  in  se  Westmcrlonde. 
Lancasterschlrc     continet     in     so 
quinque  modicas  schiras,"  &c,,  is 
read  in  MS.  L. :     **  Plaga  tamen 
Northumbriana  olim  continebat  to- 
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Iq  the  next  chapter  we  find  a  brief  account  of  the 
different  codes  of  law  attributed  to  Dunwallo  Mohnutius 
or  Molmuntius,  Martia^  Gildas,  and  Alfred  the  Great,  and 
an  interpretation  of  several  terms  occurring,  professedly, 
in  the  Laws  of  Edward  the  Confessor.  The  whole  of 
this  coincides  very  closely  with  Higden's  chapter  "  De 
"  legibus  legumque  vocabulis/'  the  former  portion 
having  been,  however,  considerably  abbreviated,  and 
many  of  the  interpretations  displaying  divergences 
from  those  in  the  Polichronicon,  perhaps  suggestive 
of  the  simultaneous  employment  of  a  second  original 
source.* 


tarn  terram  de  Cumberland,  Appelbi- 
Bchire  in  qua  est  terra  de  Westmer- 
land,  Lancasterschire  qnsB  continet 
in  86  quinque  modicas  schiras/'  &c.. 
In  1.  8  the  word  '<  ibi "  is  omitted 
in  L.  In  L  9  the  words  **  Hundre- 
dus  aiye  tancredos  Anglice  vel  Hi- 
bemice"  are  in  L.  "Hundredus 
Latine  sire  tancredos  Wallice  et 
Hibemice."  In  1.  6  from  bottom, 
after  '' Gloacesterschir,"  Gale  adds 
**  Wjrrcestreschire,"  omitted  by  L., 
and  after  '*  Salopschire ''  both  add 
•♦  Staffordschire."  In  1.  2  from  bot- 
tom for  "  sunt  enim  modo  in  Anglia" 
both  read  **  si  igitur  Northnmbrana 
plaga  quee  fait  olim  ab  Hombra 
usque  ad  Twedam  hodie  pro  nnica 
dnntaxat  proyincia  [sen  comitatu, 
G.]  sient  antiqnitns  computetur 
sunt  tantummodo  [solnmmodo,  G.]," 
and  in  p.  1 54,  in  L  3,  after  **  Cor- 
nnbia  "  Gale  adds  **  et  Insnlis."  The 
nnmerals  at  the  end  of  the  chapter 
vary  materially  frx>m  those  given 
in  L.,  for  instead  of  "  lxm.ccxv." 
that  MS.  has  «  60015,'*  instead  of 
•'  M.  et  Lxxx.,"  «  62080,"  and  in- 
stead of  "  XL.  milia  dacenta  xi.," 
«  45002."    The  words  (1.  7,  8)  «  de 


qoibus  .  .  .  et  xv.*'are  omitted  in 
L.  but  exist  in  the  text  of  Gale, 
which  is  much  condensed  and  dif- 
ferently arranged  ftx>m  that  of  the 
Eulogium  or  of  L.  which  nearly 
coincide. 

'  The  commencement  of  this 
chapter  is  much  condensed.  In 
p.  154,  L  7  from  bottom,  after  the 
words :  **  in  Saxonicam  "  both  Gale 
and  MS.  L.  add  :  "  quse  Merchene- 
laga  dicebatur.  Ipse  quoque  Ala- 
redus  legem  Anglice  conscriptam 
superadjecit  quse  Westsaxenelaga 
vocabatur;"  and  instead  of  ^e 
passage :  "  Tertia  lex  emanavit  qua 
coUecta  fhit  ....  qaamplurima" 
read:  "  Tandem  Danis  in  hac  terra 
dominantibus  tertia  lex  emanavit 
quae  Danelaga  dicebatur."  The 
list  of  interpretations  shows  many 
deviations  frt>m  Higden's  text  which 
are  worthy  of  record.  Thus  in 
p  155,  I.  4,  for  'Msssio  pads  vel 
libertatis  ecclesiasticie "  both  Gale 
and  L.  have  simply  "fhustio  pacis ;" 
1.  6  for  **  despleiser  "  Gale  has  "  des- 
plegure  "  and  L.  "  desployer  ;"  1.  7 
both  omit  **  proprioj"  1.  8  for  "  For- 
staUyng"  Gale  has  Torstawing- 
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In  cap.  CLXXiv.  we  have  a  close  transcript  of  Hig- 
den's  chapter  "  De  regnis  regnorumque  limitibus ;  "  ^ 
followed,  as  iu  the  Polichronicon,  by  an  account,  in 
cap.  CLXXY.,  almost  verbally  identical  with  that  in  the 
same  work,  as  represented  by  MS.  Harl.  No.  656,^  of 


and  L.  *<Fonta]l,"  and  for  «Fut- 
silken"  Gale  reads  <*Frith8okne" 
and  L.  "Frithsokin  j"  1.  9  for  "ali- 
qoa  res  forata  et  statim  com 
latrone  capta,  pepondros/'  both 
have  *'  tatado  in  Jarisdicdone,  senrte 
en  defens;"  L  10  after  *'In£ing- 
tbef"  Gale  adds  *' pelfindeinward, 
id  est,  infra  saum  "  andL.  ^  pel&nd 
inward,  infra  saum  ;"  1. 11  for  "ju- 
risdictiom  "  Gale  has  '^  jonsdictio," 
and  1.  12  Gale  reads  for  *'  de  court, 
justice  de  forest,"  "GalUce,  court 
Justice,  ibrfeat  ou  acheson"  and  L. 
**  de  court,  justice  forfeat,  on  ache- 
son  ;"  for  "Soken"  both  have 
•'  Soka"  and  add  *'  sed  Soken  [Sokne, 
G.]  dicttur  quandoque  [aliquando* 
G.]  interpellatio  majoris  audientiffi ;" 
I.  13for«fuit"  both  read  "solte," 
and  instead  of  '*  on  "  add  a  neir  sen- 
tence '*  Theam,  id  est,  laudare  auc« 
torem'*  before  •'renuncier  [re- 
Tocher,  G.]  garaunt"  in  1.  14;  in 
1.  15  both  omit  the  words  "ou  per 
contek  ;"  in  L  16  after  "  Blode- 
wite"  Gale  adds  "amerciamen- 
tnm  pro"  and  for  "de  sanke" 
(L  17)  reads  "  sanguinis,"  while  L. 
adds  after  "Blodewite,"  "amerci- 
ment  pour"  and  retains  "  de  sanke;" 
in  L  17  after  "  Flittewite"  both  add 
''emenda  proTcniens  ex  [pro,  G.] 
contentione,"  both  omitting  the 
French  translation  of  the  phrase  ; 
in  L  18  after  "Leirwite  "  both  add 
**  emenda  ;"  in  last  line  both  omit 
''mode  cessat,**  and  in  p.  156,  1.  2, 
both  read  "  lestage  "  for  '*  bestage." 


*The  Eulogium  in  this  chapter 
coincides  as  usual  more  closely  with 
the  text  of  L.  than  that  of  Gale.  In 
p.  156, 1.  9,  after  "  se  ipsa  "  that  MS. 
adds  "  a  Seyero  usque  ad  ultimum 
Municipem  Gratianum "  &c. ;  in  I.  IS 
for  ^'maximam  tyrannidem"  Ghde 
reads  "per  abductionem  Maximi 
Tiranni,"  and  L.  has  "Maximum 
Tyrannum  ;"  in  1.  14  for  **attxilio 
eorumdem  ....  detrusissent "  Gale 
reads :  "regem  Gurmundum  Hi- 
bemise,  cum  Fictis  suis  et  ipsos 
Britones  cum  Caretico  rege  suo  de 
Loegria  expulsos^  usque  in  Cam- 
briam  profiigassent,"  while  L.  only 
substitutes  "et"  for  "in"  in  1.  16. 
in  p.  157, 1. 3,  for  "  xxx."  both  Gale 
and  L.  read  "  23,"  and  the  last  sen- 
tence in  the  chapter  is  headed  wit 
the  initial  of  Higden  in  Gale,  but 
not  in  L. 

•  The  followmg  deviations  ttom 
Gale  and  that  MS.  in  this  chapter, 
are  alone  worthy  of  notice :  In  p.  157, 
1.  2  from  bottom,  both  read  **  Eg- 
bertus  "  for  "Edburtus  ;"  in  p.  159, 
1  10,  for  "  et  ad  Austrum  Hertforde- 
schirCyEstsaxoniam,"  geographically 
false,  both  Gale's  text  and  L.  read  : 
'*  et  Hertfordeschire,  ad  Austrum 
Estsaxoniam,"  which  is  correct ;  in 
p.  160, 1.  10  from  bottom  for  "xi." 
both  Gale  and  L.  read  "  uaa,  y* 
in  p.  161,  1.  5  fh>m  bottom,  for 
"Thamisiaj"  both  have  "flumen 
ThamisioB  ; "  L  4  for  "  quousquc 
Comwallia! "  Gale  reads  "  quonsque 
juxta   Comu  WirhaDiae"  and  L. 
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the  kingdoms  of  the  Heptarchy.    The  mention  of  the 
victories  of  Aethelstan  at  the  end  of  this  account  sug^ 
gests  a  digression  concerning  the  pilgrimage  made  by 
that  monarch  to  the  shrine   of    S.  John  of  Beverley, 
the  miracolons  proof  of  the  subjection  of  the  Scots  to 
the   English  at  the  castle  of  Dunbar,  an  account  of 
the  battle  of  Brunanburg,  and  the  miraculous  inser- 
tion of  a  sword  into  the  royal  scabbard  on  that  occa- 
•    sion,    which  are  all   noticed  in    the  same    order    by 
Higden  in  another  part   of  his  chronicle.     That  this 
passage  has  been  copied  firom  the  Sixth  Book  of  the 
Polichronicon  is  rendered  very  probable,  in  spite  of  a 
few  additions,  by  the  fact  that  a  date,  A.D.  940,  has 
been  affixed  to  the  concluding  portion  of  the  extract 
which   actually  belongs  to  an  event  immediately  suc- 
ceeding in  that  work  but  omitted  by  our  author,  and 
which  is,  moreover,    at  the  same  time  inapplicable  to 
the  incident  to  which  it  is  applied  in  the  Eulogium.' 


^  usque  Corou  Walliie,"  and  last 
line     for 

"  I>CXXVI 


**  Dcxvi."     both    have 
"    in    p.  162,  L  2,  for 


"  x"  both  read  *«  xviii.,"  and  for 
**  cLxiu."  "  CCLXUI.,"  and  1.  3 
for  "Hardrcdo"  "Bnrdredo ;"  in 
p.  165,  ].  7,  before  **Mare  Scoti- 
cum  "  L.  adds  "  nsqae,"  which  Gale 
omits  ;  1. 8,  for  "  Weriche  "  L.  reads 
"Werithe"  and  Gale  "Wend;" 
1.  15  Gale  omits  the  words  **ubi 
nnnc  est  villa  Sancti  Johannis ;" 
1  16  both  omit  the  words  ''totmn 
....  pertinebat "  and  add  a  qao- 
tation  from  Beda,  li.  3,  c.  2  ;  1.  19 
after  **  DXLVii.'*  both  add  :  "  In 
Deira  vero  rex  Elle  anno  gratic 
x>XLix.;"  and  1.  2  from  bottom, 
for  *'  Scottomm  et  Wallanomm  " 
Gale  only  reads  **  Danis,  Wallis,  et 
Scotis." 

*  In  the  Sixth  Book  of  the  Poli- 
chronicon, under  A.D.  934,  the  ma- 


terials of  this  digression  are, to  be 

found.    The  text  of  the  Eulogium 

approximates  on  the  whole  rather 

more  closely  to  that  of  the  MS.  L. 

than  to  that  of  Gale,  as  usuaL    In 

p.  166,1.  1,  for  *'dum  versus  Sco- 

tiam  transiret,"  Gale  reads  "  versus 

Scotiam  properabat,'*  and  L. "  enndo 

versus    Scotiam;"  and   both  omit 

the  words  "ipeos  inveniens    •     . 

.     .     •    versus    ScoUam,**   which 

follow;   in   1.    3,   for  '* divertens," 

Gale  has  <'in    eundo;**    in    I.  7, 

for  *'  Nam  ipsum  dimicando  contra 

Scottos,"  Gale  has   **Po8t   victo- 

riam  vero  in  redeundo,*   and    L. 

"Nam  in  dimicando   contra  Scot- 

tos;"  in  1.  13,  L.  iJone  omits  "ho- 

die  ad ;  **  and  aflcr  "  ampliavit,"  for 

which  it  reads  "  ditavit,"  adds  three 

paragraphs,  all     omitted  by  Gale 

no  doubt  as  being  irrelevant    The 

next  sentence,  commencing  "  Ama- 
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In  cap.  ciiXXYl.  we  have  a  fairly  accurate  transcript 
of  the  chapter  in  the  Polichronicon  ''De  Incolarum 
"  moribus,"  followed  (in  p.  171,  L  3.)  after  the  words 
''variatione  designetur/  with  which  the  First  Book 
of  the  Polichronicon  terminates,  by  a  few  original  and 
interesting  remarks  by  our  author  upon  the  extrava* 
gant  rage  for  dress  prevalent  among  his  countrymen 
in   his.  own   day.^     This  subject  is  again  recurred  to 


laphiis  paganns,**  has  the  date  A.D. 
937  annexed  to  it  by  Grale,  and  in 
iome    MSS.  of  Higden,  and  both 
Gale  and   L.    read    *«AnIaf"   for 
**  Amalaphna,**  which  latter  is  nearer 
the  name  ^^  Analama,'*  as  spelt  by 
William  of  Malmesbary  (De  Gest. 
Reg.  Angl.  ii.) ;  in  1.  18,  for  '*  cum 
flodo,**  Gale  and  L.  read  '*  a  socero/' 
and  in  L  19,  for  '*  vastator  potissi- 
nras,**  both  substitute  ^  incitatus ; " 
in  1. 21,  for  *^  occurrens/*  Gale  reads 
^  occorrit,**  and  ends  the  sentence, 
the  paragraph  which  follows  in  his 
text,  consisting  of  a  long  quotation 
from  the  Gesta  Regum  Anglorum, 
describing  the  Battle  of   Brunan- 
burgh ;  the  text  of  L.  coincides  yery 
approximately,  excluding  the  words 
**  Wiltoniensis  episcopl   ....  Da- 
nica  oriundns,**  which  do  not  occur 
in  it,  with  that  of  the  Eulogium.  The 
date,  A.D.  940,  which  is  placed  in 
A.  near  the  end  of  the  last  sentence 
in  the  chapter,  belongs  and  is  as- 
signed by  Uigden  to  the  accession 
of  Martin  III.,  a  notice  of  which 
follows  it  in  the  Polichronicon ;  this 
crent  is,  of  course,  omitted  by  Gale 
in  ponuance  of  the  plan  of  his 
work. 

1  In  p.  I6S,  L  6,  from  bottom,  for 
**De  gestis  ....  erit  peroran- 
dnm,**  which  are  nearly  the  words 
of  Iligden,  Gale  has  *'  Significatis 


superi[n]s  ntcunque  Wallanomm  et 
Scotomm  moribus  jam  de  ritibus 
permixti  Anglorum  popnli  erit  per- 
orandum,"  and  L.  *'  Digestis  in  su- 
perioribns,**  &c.,  as  in  Gale.  It  is 
most  likely  that  "  De  gestis  '*  is  a 
mistake  for,  or  was  at  least  sug- 
gested by,  "Digestis;*'  at  all  eTcnts, 
the  words  of  our  text  are  a  most  in- 
accurate detcription  of  the  contents 
of  the  chapter,  for  there  is  nothing 
about  the  "gesta"  and  "ritus"  of 
the  Scots  or  Webh  in  any  part  of 
it,  these  having  been  already  treated 
in  preceding  chapters.  A  reference 
to  the  Itinerarium  of  Giraldus  Gam- 
brensis,  occurring  both  in  Gale  and 
in  L.,  is  omitted  opposite  the  next 
sentence,  and  after  *'  gens  ilia''  (1.  4 
from  bottom)  Gale  adds  "Flan- 
drensis;"    1.  3,  Gale  alone  omits 

the  words  "  apud  Boos 

Flandrensis,"  and  for  "conjunct! 
jam  Angli  effecta,"  Gale  has  "quasi 
Anglica  jam  convictn  est  effecta," 
and  L.  "convictu  jam  Angli  effecta,' ' 
both  omitting  "gens."  In  p.  169, 
1.  2,  for  '*terram"  both  read 
"terrtB,"  and  for  "  pronicissima," 
"  promptissima ; "  1.  4,  the  passage 

"  Hac  antem  de  gente cer- 

tissime  decUrat'  is  substituted  for 
"Hac  autem  de  gente  [De  qua 
gente.  G.]  notabile  [mirandom.  G.] 
mihi    [om.    G.]  yidetur  quod   in 
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towards   the   end   of   the    Fifth   Book   of  the  Eulo- 
gium.^ 

We  now  come  to  the  Ecdeaastical  Division  of 
England.  In  cap.  CLXXvn.  a  brief  histoiy  is  given, 
after  Higden^  who  is  on  the  whole  very  closely  fol- 
lowed,' of  the  most  important  changes  in  the  sitna- 


armis  arietom  dextris  came  nudatis 
[et  add.  G.]  non  assis  sed  elixis, 
tain  [om.  G.]  futura  profutura 
[om.  G.]  prospiciant,  quam  [om. 
G.]  prsterita  et  etiam  pnesentia 
[pnesentia  et  prseterita.  G.]  ;  sed 
loco  absentia,  quasi  qaodam  spiritu 
prophetico  [vatidico.  G.]  et  arte 
miranda,  pacis  et  gneirs  signa, 
regni  statom,  cedes,  et  adolteria, 
rimarum  [rimolarum.  G.]  quanun- 
dam  [om.  G.]  et  notolanxm  Indiciis 
certissime  [om.  G.]  declarant" 
The  next  passage,  commencing 
"Reliqua  vero  gens/'  is  marked 
"R."  in  Gale,  but  not  in  L. ; 
in  L  10,  for  "longis"  both  have 
^'longius;*'  in  1.  11,  for  'Mtaenim 
....  congrediuntnr "  both  have 
**  adeo  qnoque  qnietis  impatiens, 
cane  semula,  otium  naoseat  at  cun 
hostes  extemos  fimditos  depresserit, 
ipsa  mutuo  [se.  add.  G.]  conterat,  et 
more  vacoi  stomach!,  agat  in 
seipsam:"  and  a  marginal  reference 
to  the  De  Pontificibus,  lib.  3,  is 
annexed  in  both.  The  next  two 
passages  are  referred  to  Higden  by 
the  letter  '*R."  in  Gale,  the  next  but 
one  in  L. ;  in  the  Eologiom,  how- 
GYcr,  the  first  is  attributed  to  Giral- 
dus.  In  L  9,  from  bottom,  Gale  alone 
omits  the  words  "  ad  omnem  militise 
conflictnm  apta;"  in  L  8,  both  read 
"ubi"  for  "nisi,"  which  is  non- 
sense ;  in  L  5,  both  omit  ^  vel  an- 
dierity"  and  in  last  line  "  esse  pro- 


priam."  In  p.;i70, 1.  3,  a  reference 
"  Polycratica,  Vu  6,"  in  Gale  for  the 
saying  of  Pope  Eugenius,  is  omitted ; 
in  1.  14,  the  punctuation  is  errone- 
ous in  the  Eulogium,  instead  of 
''  yemaculus,  quod  armigeri  est  ar- 
miger,  quod  militis  miles,  quod  du- 
els dux,  quod  regis,"  Higden  reads 
"  Yemaculus  quod  armigeri  est,  ar* 
miger  quod  sdlitis,  miles  quod  duels, 
dux  quod  regis;"  in  L  19,  for  «  con- 
viviis"  both  Gale  and  L.  read  "oon- 
victu;"  in  1.  21,  for  "tantuli," 
"  Tantali ;"  in  1.  6,  from  bottom,  fw 
"  asperitatis,"  **  apparatus." 

1  In  the  MS.  A.,  a  date,  part 
of  which  has  unfortunately  been 
cropped  by  the  binder,  has  been 
rudely  scratched  in  the  margin  at 
the  commencement  of  the  passage 
in  Book  IV. ;  only  the  figures  •*  13  " 
remain,  in  a  hand  contemporary 
with  the  author's. 

»  A  reference  in  Gale  to  «•  Alfri- 
dus  "  is  omitted  at  the  commence- 
ment of  this  chapter ;  the  first  pas- 
sage is  rather  more  iuU  than  Hig^ 
den,  but  agrees  more  closely  with 
MS.  L.  than  with  the  text  of  Gale 
The  second  passage  (p.  172,  1.  17) 
is  referred,  in  both  Gale  and  U, 
to  the  First  Book  of  the  De  Pon- 
tificibus of  William  of  Mahnesbury; 
inL  17,  after  "  Saxonum,"  L.  reads 
"licet,"  and  Gale  "quamTis;"  in 
1. 4,  from  bottom,  for  "lichefeldensi 
episcopo  contulit,"  both  read  «  Liche- 
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tion  of  the  archiepiscopal  sees.  In  cap.  CLXxyni.,  still 
following  the  Polichronicon,*  we  have  an  account  of 
the  bishopricks  of  the  South  Saxons  and  of  the  West 
Saxons ;  the  heading  of  the  chapter  is  simply  *'  De 
"  Episcopis,"  as  if  the  author  had  intended  to  give 
an  account  of  the  entire  episcopacy  in  one  chapter  and 


feldenaem    epiBCopmn     Adolfum," 
omitdug  '*  contuliV'  which  is  evi- 
dently   saperfluons ;    in    last    line 
Gale   omits    *'Cantiiarifle;"    in    p. 
173,    L    3,  both    omit   the   words 
'*tmn  per  gnerram  tum  per  dissen- 
nones  inter  regna."    In  L  5,  a  mar- 
ginal reference  to  the  Second  Book 
of  the  Itinerariimi  of  Giraldos,  which 
is  in  the  text  of  Grale,  bat  not  in  L., 
is  omitted;  in  1.  16,  for  ''Meneria; 
.  .  ,  consecrati "  both  read  **  Wal- 
liffi  a  Menevensi  fueront  consecrati, 
et  ipse  similiter  ab  aliis  Wallensi- 
bnsepiscopis  tanquam  a  suffraganeis 
fnerat  consecratns ;"    in  L  20,  for 
**8abjectionis  "  both  have  "investi- 
toHD  et  snbjectionis,"  and  in  L  21, 
after  "  Henrici  11.,"  both  have  "  Cm- 
ds  legatione  ftmgens  ;*'  the  passage 
(I  24)  "  Ita  quod  hodie   .... 
Eboraci"    is    equivalent    to     one 
marked  *<  B.*'  in  the  text  of  Gale. 
In  p.  174,  1.  4,  Gale  omits  "Rem- 
mesbore  et,"  and  L.  reads  *'Kem- 
mesbure    sive;"    after    "Sarum" 
both  insert  **WeIlensis  ad   Bato- 
ntam;"  for  ''Cridinton"  Gale  has 
"  Comnbiensis,"  and  L. "  Cridiensis 
et  Comnbiensis,"  and   for    **malti 
alii  per  Angliam,**  both  read  "  Se- 
lesiensis  ad  Cicestriam." 

*  In  p.  174,  1.  6,  before  •'paro- 
cfaiam,"  both  Gale  and  L.  read 
**qm,"  and  add  after  "archie- 
piaco^"  (L  7)  '*ab  initio  snss 
insdtationis  per  Cantoariensem 
Angostmnm  &ctffi  usque  ad  dies 
nostros   nusquam   sedem  mutavit'' 


The  heading  **De  episcopis  Occi- 
dentalibos"  is  omitted  before  the 
account  of  them,  as  well  as  a  mar- 
ginal reference  to  Malmesbury  in  the 
text  of  Gale  ;  in  1.  7,  from  bottom, 
for  **  Dorcestriffi  .  .  .  villa  humi- 
lis"  both  read  '*apad  Dorcestriam 
.  .  .  villam  humilem,"  in  L  5, 
for  "  ThamiB"  Gale  has  '<Isn,"  and 
both  omit  the  words  "tota  West- 
saxonia  ....  Theodori,"  which 
are  at  the  commencement  of  the 
chapter.  In  p.  175, 1. 1,  for  *'dictus 
est  orbs  Wynchester  usque  hodie" 
L.  has,  G.  nearly,  '^putant  quidam 
urbem  Wynchestre  denominari ;" 
in  L  3,  for  "  Hedda  "  L.  has  '•  Eata; " 
in  1.  5,  Gale  omits  the  words  **  eo 
quod  fuit  ampla,"  and  after  **  Wil- 
tonisB"  both  add  '*cui  [tunc  add. 
L.]  subjecti  fuerant  [erant.  L.]  duo 
pagi  Southreia)  et  Southampte- 
schire  [et  Hampton  et  Insula 
Vecta.  L.]  "  and  in  L  7,  for  "qui- 
bus  "  both  have  **  cui  tunc;"  in  1.  9, 
after  "  Senioris  "  both  add  "  ad  has 
duas  [sedes.  add.  L.]  ;  in  1.  11,  for 
"  Creditoun  "  both  read  «  Cridien- 
sis," and  L.  for  *«Devonia"  reads 
"  Ck>mubia,"  omitting,  probably 
from  homoBOteleuton,  *'  ad  Sanctum 
....  Comubia,"  which  is  in  Gale 
^  et  Comnbiensis  apud  Sanctum  Pe- 
troclum  sen  Sanctum  Germanum 
cui  subjacuit  Comubia;"  in  1.  15 
Gale  omits  *'  ut  prius,"  L.  reading 
*'  ut  superius  dictum  est,'*and  ending 
with  our  text,  but  Gale  specifying 
in  addition  the  particular  changes. 
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had  aflerwards  changed  liis  mind.  In  the  next 
chapter  we  have  an  account,  slightly  varied  from  that 
given  by  Higden/  of  the  bishops  of  the  East  Saxons, 
and  in  cap.  CLXXXI.  one  of  the  bishops  of  the  Mer- 
cians,' followed  in  cap.  CLXXXI.  by  a  slight  history,  after 
the  same  authority,  of  the  bishops  of  Northumbrian' 

In  cap.  CLXXXii.  we  have,  still  after  Higden,  an 
enumeration  of  the  various  sees  respectively  subject  to 
the  archbishops  of  Canterbury  and  of  York.^ 


'  In  p.  175,  L  9,  from  bottom, 
Gale  and  L.  add<*ab  initio"  after 
Estsazones;*'  1.  7,  after  "North- 
folcMam,"  **et  Sonthfolc;"  after 
**  pnefait,"  **  primo  apod  orbem 
Donwick  "  [Dommic.  G.]  In  p.  1 76, 
L  1,  ibr  ^'Elienaem  ''Gale  reads 
(« Dommuc/'  and  L. "  Donwik,"  and 
1. 2,  for  <*  Elmham  "  L.  reads  "  Eling- 
ham;"  the  last  three  lines  of  the 
first  paragraph  in  this  page  of 
the  Eologium  are  condensed.  In 
1.  10,  for  "snbjectam  ad  proyin- 
ciam  "  Gale  reads  <'«nbjecta  ad  hoc 
proTincia,"  and  L.  **  subjecta  el  pro- 
Tincia,"  and  in  1.  13,  for'^Londo- 
nisB,"  the  latter  has  **  Lincolni- 
ensi,"  and  the  former  **Lincolnis." 

-  In  p.  176,  L  9  from  bottom,  for 
**  imperavit,"  both  Gale  and  L.  read 
''  imperans ;"  L  7>  Gale  only  omits  the 
words  "  eo  qnod  . . .  faerat ;"  1. 6,  for 
**  Provinciis  "  both  have  "Provin- 
cias ;"  1. 3,  for  **  tertios  ignoratur  sed 
patatnr,"  L.  reads  "  post  quos,"  G. 
adding  "tertins."  In  p.  177,  1.  2, 
for  **  Wynsum,"  both  have  "  Win- 
fridum ;"  1.  4,  for  "  Modhamford," 
Gale  has  "  Medehamstede,"  and  L. 
*»  Modhamstede  ;"  1.  7,  after  "Cud- 
winom,"  both  add  *<ad  Lichefeldiam, 
Sexwlfum  prscdictmn;"  L  9,  L. 
omits  the  words  *'ad  nrbem  Si- 
deneiam  •,"  for  **  ad "  Gale  reads 
**  apnd,"  and  for  **  Eliensis  monas- 


terii"  both  have  *'de  monasterio 
Hilda,"  Gale  addmg  «  apud  White- 
by  samptam."  In  1. 11,  for  **  Leehe- 
cestriam,"  both  hare  "liehefeM- 
iam;"  and  L.  adds  **  et  apnd  L^ge- 
cestriam  ;**  L  12,  before  '*  depulsos," 
Gale  has  "  din,"  and  L.  '<  recenter," 
Gale  adding  **  snccessit  apud  Lege- 
oestriam,"  and  then  annexing  to 
this  the  words  *'  qosB  modo  Cestria 
dicitur ;"  after  this  L.  adds,  which 
Gale  omits,  "sed  vi  hostilitatis  in- 
groente  Wilftidos  est  ejectns;"  in 
1.  10,  from  bottom,  for  <«  abbas," 
both  have  "  ambasj"  1.  8,  for  «  Vr- 
ria  "  and  "  Cata,"  «  Witta  "  and 
*'  £ata ;"  L  4,  Gale  only  omits  the 
words  "qaod  .  .  .  Lyndeseiac," 
and  L  3,  after  '^prfesol,"  L.  adds 
"  L^ecestrise." 

•  In  p.  178,  1.3,  for  "prasfnit," 
Gale  and  L.  read  '*  tenoit;"  L  8,  for 
"speciali,"  both  have  **papali;" 
1.  7,  from  bottom,  for  "  sed  Witer- 
yn,"  both  have  "sen  Whiteme;" 
L  6,  Gale  only  omits  **  confessor," 
and  for  "ccenobiorum  in  Anglia 
....  informator,"  both  read  simply 
"et  doctor."  In  p.  179,  1.  1,  for 
'*  depopulatis  Pictis,"  Gale  only  has 
**  dcpopulatione  Pictorum ;"  1.  3,  for 
sedesque,"  both  have  "  scdcs  qua?." 

*  In  p.  179,  1.  5,  from  bottom, 
before  " Cantuarise,"  L.  has  "Sic 
igitnr  in  presenti,"  and  L  4,  after 
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In  cap.  CLXXXilT.  there  is  first  an  account,  condensed 
from  that  part  of  the  Polichronicon  which  has  been 
drawn  npon  for  the  materials  of  the  aoooimts  of  Ire- 
land, Scotland,  and  England,  of  the  various  races 
existing  in  Britain  from  the  Britons  to  the  Normans.^ 
This  is  followed  by  a  brief  history,  apparently  from 
the  Sixth  Book  of  Higden's  work,*  of  the  origin  of 
the  Norman  Invasion.  It  was  probably  taken  by  him 
from  the  First  Book  of  the  Historia  Novorum  of  Eadmer  ; 
but  our  author  has  evidently  not  gone  to  the  original 
source.    At  the   end  of  the  chapter  another  account 


*'  episeopos,"  Gale  adds  **  et  quatuor 
in  WaHia."  In  p.  180,  1.  1,  after 
*•  Soathsaxonibos/'  L.  omits  *<et 
Insnls  Vectffi,"  and  L  3,  after 
**  Southreiie,''  adds  these  vords. 
In  1.  10,  after  ♦'  Cestrens*,"  both 
GaW  and  L.  add  "  sive  CoTentrens' 
et  lichefifldens',"  and  after  "  Ces- 
tris  "  omit  '*  CoTentreiiB,  Lichefel- 
di»;"  1.12,  for  •'dimidiiB  .  .  . 
Kibtfl,"  Gale  alone  reads  "partim 
I^mcastreshirise,  videlicet,  a  flomine 
de  Mersee  osqne  flmnen  de  Rippnl ;" 
L  15,  Gale  only  omits  **Koting- 
ham;"  L  17,  after  "  Hurtforde,"  L. 
adds  "altera  medietas  pertinet 
Londoniffi."  In  p.  181,  1.  1,  after 
"Ebomm,"  both  add"  hodic."  The 
last  paragraph  of  the  chapter  is 
marked  **B.**  in  Gale,  and  the 
conclading  words  "et  post,  .  .  .  . 
partibos,"  not  being  in  that  text, 
nor  in  L.,  are  perhaps  original. 

>  In  p.  181,  L  12,  from  bottom,  a 
reference  in  Gale  to  the  First  Book 
of  Beda  is  omitted  in  onr  text  In 
p.  182,  L  1,  after  "Albamw,"  both 
Gale  and  L.  add  "qnn  Catenesia 
dicitur  ;*'  in  L  16,  a  marginal  refer- 
ence to  Higden  occnrs  in  some  MSS. 


of  the  Polichronicon;  and  in  L. 
there  is  a  reference  to  "  Alftridus-/' 
in  L  21,  a  reference  to  the  Fifth 
Book,  cap.  9.  of  Beda,  is  made  in 
Gale  and  L.,  and  in  L  22  a  marginal 
R.  in  the  text  of  Gale  also  occurs. 
The  Normans,  who  are  placed  after 
the  Flemings  in  the  Eologinm,  are 
in  their  proper  chronological  posi- 
tion in  tho  Polichronicon.  The 
sentence  (p.  183,  1.  8)  "Deficiemi- 
bus  .  .  .  Normannis  "  is  marked  R. 
by  Gale. 

'  Thisis  found,  so  far  as  I  know, 
only  in  MS.  L.  under  A.D.  1066, 
near  the  end  of  the  Sixth  Book.  It 
exhibits  but  slight  deyiations  ttom 
onr  author's  text,  the  most  impor- 
tant of  which  are: — The  omission 
(p.  183,  1.  2,  ftom  bottom)  of  the 
words  "  in  domo  .  .  .  assemit  et ;" 
the  addition  after  "  tuleris  "  (p.  184, 
L  3)  of  the  words  "  et  castellmn 
Dovoriae  cnm  puteo  aquae  quem  in 
eo  fiusies  ad  opus  menm  senraveris 
et,"  and  after  "  novisse  "  (L  10)  of 
the  words  "  et  te  in  regni  jacturam 
recessisse."  The  passage  in  the 
Polichronicon  ends  with  "Denm 
Togo  "  (I.  12). 
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is  mentioned  and  the  Legend  of  the  Purgation  of 
Queen  Emma^  introduced,  which  forms  the  subject 
of  cap.  CLXXXiv.  The  source  of  this  legend  is  cer- 
tainly not  the  Folichronicon,  the  account  there  given 
(lib.  Yi.  cap.  23)  being  less  circumstantial  than  that 
in  the  Eulogium,  and  differing  in  some  particulars 
common  to  both.  The  accounts  in  Brompton  and 
Knighton  are  verbally  the  same  .as  Higden's.  Our 
author's  version  of  this  legend  more  nearly  resembles 
that  given  by  Polydore  Vergil,  as  quoted  in  the  Acta 
Sanctorum.  The  legend  is  undoubtedly  of  modem 
origin,  as  it  does  not  appear  in  any  of  the  earlier 
lives  of  the  Confessor.  The  date  which  is  given  at 
the  end  of  p.  186,  professedly  from  the  Historiie 
Britoniun,  differs  in  excess  from  that  assigned  to  the 
event  by  Higden  by  three  years. 

Following  this  we  have  an  account  of  S.  ArcuuUus, 
here  called  Arnulfus,  which  may  possibly  have  been 
taken  from  the  Polichronicon.  whL  it  is  pyen  under 
A.D.  698,  and  is  quoted  firom  the  Historia  Ecclesias- 
tica  of  Beda  (Ub.  v.  cap.  15,  ed.  Stevenson,  p.  372). 
This  narrative   has   not   the   slightest  connexion   with 


*  The  introductory  portion  of  this 
Legend  is  nearly  coincident  vith  the 
account  in  the  Polichronicon ;  the 
latter  part,  howerer,  deriates  con- 
siderablj  from  it.  In  p.  185,  1.  16, 
fbr  '*  quorundam  ribi  assistentium," 
L.  has  « tamen  Godwini  ;*'  1.  17,  for 
"fiUig,"  it  reads  «ei;"  L  18.  after 
**  quia,"  it  adds  "  aliqnid  ei  conferre 
minus  curabat.  De  Neustria  qnoque 
quosdam  qui  sibi/'  &c. ;  1.  19,  after 
"  benefecerant,"  it  adds,  "remnne- 
rando.''  Omittingmany  minor  differ- 
ences, in  1.  2,  from  bottom,  L.  reads 
"flexerunt"  for  "fluxerunt,"  and 
"  nisi "  for  «  ubi  f*  in  p.  186, 1.  8,  it 
omits  '*  ut  prius  asserebat,*'  the  ex- 


istence of  which  in  the  account  in 
the  Eulogium,  where  no  such  prior 
assertion  is  to  be  found,  seems  to 
show  that  the  original  which  our 
author  followed  was  only  partially 
transcribed ;  in  1. 15,  L  17,  and  1. 20, 
L.  omits  respectiyely  the  words  **  in- 
ter duos  episcopos  dedacta,"  *'  Gres- 
sibus  peractis  ....  advomeres?" 
and  '<  coram  omni  popnlo  gratan- 
ter/'  which  give,  especially  the 
second  sentence,  a  greater  circum- 
stantiality to  the  account  The 
mention  of  the  sudden  death  of  the 
archbishop  is  not  in  the  Polichro- 
nicon. 
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tbe  portion  of  the  Eulogiom  which  precedes,  or  with 

that  -which   follows  it,  and  it   appears  to  have  been 

jotted  down  on  a  blank  page  of  his  autograph  by  our 

author  with  no  particular  object,   beyond  that  of  re- 

4X)rding  it,  at  present  discoverable. 

We  now  come,  in  cap.  CLXXXV.,  to  a  brief  account 
of  the  career  of  Bollo.  The  date  of  his  invasion 
of  or  entxy  into  England  given  here  differs  in  excess 
by  twenty-one  years  from  that  generally  assigned 
to  his  invasion  of  Neustria  by  the  English  chroni« 
ders,  and  coincides,  within  a  year,  according  to 
Mr.  Hardy  (Gesta  Begum  Anglorum.  Malmesbury, 
voL  I.  p.  200,  note  ^),  with  that  given  by  the  Northern 
writera  There  are  frequent  verbal  coincidences  in  this 
brief  narrative  with  the  narrative  in  the  £[istoria 
Nonnannorum  of  William  of  Jumidges,  and  occasion- 
ally whole  sentences  correspond  in  the  two,  but  there 
are  also  many  important  deviations  from  the  Norman 
writer.^  The  genealogy  of  the  dukes  of  Normandy, 
from  Bollo  to  William  the  Conqueror,  which  follows 
in  the  first  part  of  cap.  CLXXXVi.,  is  very  confused. 
The  conclusion  of  the  same  chapter  gives  a  brief 
account  of  the  mother  of  William  the  Conqueror,  his 
appointment  by  Duke  Bobert  as  regent  during  his 
own  absence  in  the  Holy  Land,  and  his  succession  to 

'  Thus*  in  p.  190,    1.  12  from  |  is  replaced  by  "  maritimam  ab  £pts 

flmnine  usque  ad  Britaimicos  limi- 
tes."  la  p.  191,  the  first  paragraph 
displays  many  verbal  similaritieB ; 


bottom,  the  phrases  ^^  ad  Francorum 
in&stationem/'  "ecdesias  succen- 
dit,"  "popolom  tmcidayit,"  "mu- 
lieres  captivas  abduzit,'*  borrespond  i  1.  4,  for  **  cum  multis  regni  prooeri- 


in  the  two.    The  sentence  which 

foOows    (1.  9)  is  almost  yerbally 

identical  with  the  narratiTe  of  Ju- 

midges;   in  L  8,  the  words  ^'qui 

rex  Simplex  dicebator  "  are  an  ad- 

ditbn  by  our  aathor ;  in  1.  7,  "  una- 

nimiter  adeont"  is  "adeunt  unanir 

miter**  in  the  Historia  Normanno- 

mm  ;  in  I.  2,  **  V^  equitarerat" 


bus,"  the  Historia  has  **  cum  Bod- 
berto  duce  Francorum  trans  £pta$ 
fiumen,"  and  after  *<RolIo"  adds 
••vero  citra."  In  1.  9,  for  '<Bege 
cum  Bollone  Bothomagensem  re- 
grediens/'  the  Historia  has  '*Bex 
Isetils  ad  sua  regreditnr,  et  RoUo 
cum  Kodberto  duce  ad  Kothoma- 
gensis  urbis  mcsnia  proficiscitnr." 
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the  dukedom  of  Normandy  on  the  death  of  liis  father, 
all  probably  condensed  from  the  chronicle  of  William 
of  Jumifeges. 

The  larger  portion  of  cap.  CLXXXVli.  is  occupied  by 
a  narrative,  at  first  very  brief,  afterwards  more  de- 
tailed, of  the  events  of  English  history,  from  the 
marriage  of  Aethelred  II.  and  Emma  to  the  death  of 
William  the  Conqueror.  There  are  many  peculiarities 
in  the  representations  of  facts  existing  in  the  earlier 
part  of  this  narrative,  which,  combined  with  occasional 
verbal  coincidences,  would  seem  to  show  that  our 
author  either  here  actually  copied  the  Historia  Anglo- 
rum  of  Henry  of  Huntingdon,  or  used  the  same 
authorities  as  that  chronicler,  with  the  addition  of 
matter  from  other  sources,  or  at  least  employed  some 
later  authority  in  which  the  &>cts  peculiar  to  Hunt- 
ingdon and  the  additional  matter  had  been  already 
combined  in  the  form  in  which  they  appear  in  the 
Eulogium.  With  Huntingdon  he  represents  Aelfrcd, 
the  son  of  Aethelred  and  Emma,  as  having  been  sent 
for  into  Normandy  by  the  English  nobles  immediately 
after  the  death  of  Harthacnut,  the  Anglo-Saxon 
chronicle  and  Florence  of  Worcester  assigning  his 
arrival  and  martyrdom  to  A.D.  1036,  during  the  life 
of  Harold  Harefoot.  With  Huntingdon  again  our  author 
asserts  that  Edward,  the  brother  of  Aelfred,  on  his 
brother's  death,  was  summoned  from  Normandy ; 
whereas,  according  to  the  Saxon  chronicle,  he  had 
arrived  in  England  in  A.D.  1041,  before  the  death  of 
his  predecessor. 

After  the  account  of  the  marriage  of  Edward  our 
author  appears  to  have  gone  to  a  new  authority,  for 
the  account  of  the  events  subsequent  to  that  union  is 
much  more  fully  given  than  in  the  chronicle  of 
Huntingdon,  and  approaches  sometimes  very  closely  to 
the  account  in  the  Gesta  of  William  of  Malmesbury, 
more   often  to  that  given   in   the   Historia  Major  of 
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Mathew    Paris,  not  however   coinciding   verbally  with 

either,  except  occasionally.' 

The  curious  extract  from  the  De  Civitate  Dei  of 
S.  Augustine,  which  concludes  the  Fourth  Book  of  the 
Eulogium,  bears  little  relation,  save  that  of  con- 
tiguity, to  the  preceding  part  of  the  book.  It  seems, 
like  the  notice  of  S.  Arcuulfiis,  to  have  been  jotted 
down  on  a  blank  page  of  his  autograph  MS.  by  our 
author,  and  is  to  be  found  in  the  Third,  Fourth,  and 
Fifth  Chapters  of  the  Twenty-first  Book  of  the  De 
Civitata  It  has  a  certain  value,  however,  as  showing 
the  reading  of  our  author,  and  his  interest  in  a  great 
spiritual  problem,  and  raises  him  somewhat  above  the 
level  of  a  mere  monastic  annalist.^ 

IV.  Authorities  employed  in  the  Fifth  Book. 

We  now  come  to  the  Fifth  and  last  Book  of  the 
Eulogium,  which  might  be  very  appropriately  assigned 
to  the  extensive  class  of  chronicles  known  as  Chronicles 
of  Brute.  It  is  complete  in  itself,  and  carries  the 
history  of  Britain  from  the  migration  of  the  fabulous 
king  Brute   into   Albion    down  to  the  latter  years  of 


*  Both  anthorities  appear  to  have 
beea  used,  as  phrases  peculiar  to 
either,  and  not  to  the  other,  occur. 
The  account  of  the  arrival  of  Harold 
at  Ponthien,  his  imprisonment  and 
liheration  hy  Duke  William,  is  cer- 
tainly taken  from  Malmeshurjr,  and 
not  ftom  Paris,  though  the  words 
"super  ....  reliquias  Sanctorum 
sanctissimas  quod  filiam  Willielmi 
adhoe  parvulam  desponsaret  et 
regnum  Anglite  ....  post  mortem 
regis  Edwardi  ....  custodiret ; 
Bed  reversus  in  Angliam  peijurii 
crimen  [efficitar]  "  are  much  nearer 
the  words  of  Hetiry  of  Huntingdon 
who  alone  of  the  three  mentions 
Harold's    promise    to    marry   the 
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daughter  of  William,  than  to  those 
of  the  other  two.  Again,  the  pas* 
sage  conmiencing,  "  In  isto  namque 
rege,"  and  ending  "altquandiu 
regnaverunt"  (p.  197,  1.  1),  is 
almost  in  the  very  words  of  Paris, 
which  differ  from  those  of  Malmes- 
bury  considerably.  The  words  **  et 
statim  ibidem  castellulnm  construxe- 
runt"  (p.  198,  1.  10,  from  bottom) 
are  slightly  altered  from  Paris,  who 
here  makes  an  addition  to  the  de- 
tails given  by  Malmesbury.  Other 
passages  in  the  narrative  will  lead 
to  the  same  conclosion. 

2  In  p.  200,  1.  16,  before  "diu- 
turna,"  S.  Augustine  has  <*qui,** 
which  is  needed  for  the  sense. 
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Edward  the  Third.  Compared  with  the  preceding 
portion  of  the  work,  this  book  is  of  great  value,  both 
OS  containing  an  independent  contemporary  account  of 
the  events  of  the  later  part  of  the  reign  of  Edward, 
and  as  affording  e^dence  of  the  carefulness  and 
accuracy  of  the  author  in  the  character  of  an  annalist 
The  book  commences  with  a  brief  original  intro- 
duction, describing  the  subjects  to  be  considered,  and 
after  giving  notices  of  the  first  colonisers  of  Italy, 
from  Solinus  and  Dares  Phrygius  and  the  genealogies 
of  ^neas  and  Priam,  follows  the  fortunes  of  the 
Qreek  generals  who  survived  the  Trojan  war.  In 
cap.  II.  we  commence  the  history  of  Brute  and 
his  successors,  which  is  continued  through  several 
chapters  down  to  the  end  of  the  present  volume.  It 
is  founded,  like  all  similar  narratives,  upon  the 
Historia  Begum  Britonum  of  Geoffrey  of  Monmouth, 
with  which  it  frequently  coincides  almost  verbally 
for  many  long  passages,  the  minute  deviations  arising 
sometimes  from  additions,  more  often  from  omissions, 
very  rarely  indeed  from  transposition.  The  character 
of  these  variations,  especially  of  the  additions,  is 
such  as  to  show  that  besides  the  work  of  Oeofirey, 
other  sources  must  have  been  simultaneously  em- 
ployed,^ and  comparison  with  the  Brut  of  La^amon, 
and   the  French  Prose  Brut  (MSS.  Reg.  20.  A.  III., 


*  There  is  a  symptom  of  this  in 
the  ft«qaent  employment  of  two  dif- 
ferent forms  of  the  same  proper 
name,  the  Latin  form  giyen  hy 
Geo£frey  and  another  generally  co- 
inciding with  the  form  to  be  fouid 
in  the  French  Prose  Bmt  In  the 
passages  which  are  not  to  be  found 
in  the  Historia  of  Geo&ey,  the 
proper  names  are  almost  in- 
variably in  the  latter  fivnns ;  this 
is  also  the  case  in  many  passages 
of  the  Sologinm  which  are  Ibond, 
in  snbstance,  in  Geoffirey,  but  which 
in   expression  approximate    more 


closely  to  the  corresponding  pas- 
sages of  the  French  Brat  Ex- 
amples of  this  are  the  nse  of^'de 
Handland"  fbr  "Hnnnorom"  (p. 
221),  of  **  Gwentolen  "  for  *'  Guen- 
doloena  "  (p.  222),  of  "  Scater  "  for 
<*  Scaterios,"  and  "Budak**  ibr 
"  Budaucus  "  (p.  234),  of  "  Belyn ' 
for  "Bdinns,"  and  "Bren"  for 
*«  Brannius  "  (p.  236),  of  •*  EUdnr** 
for  "EUdnrus"  (p.  246),  of  «Pe- 
ridnr  -  for  «  Perednrus  "  (p.  246),  of 
"Gwider"  for  "Gwiderins-  (p- 
267),  of  "Haumond**  for  "Hamo" 
(p.  258),  of  ^Wertmer**  for  «  Ma- 
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Cotton.  Domitiaou  A.  X.,  Harl.  200,  eta)  is  svifficient  to 
establish  the  fact  that  our  author  either  used  the  latter 
Chronicle,  or  had  access  to  the  sources  jGrom  which  it 
was  compiled* 

The  Historia  of  Oeoffrey  having  been  already 
several  times  printed,  it  wouM  be  superfluous  to 
exhibit  the  differences  between  its  text  and  tiiat  of 
the  Eulogium  with  the  same  degree  of  minuteness  as 
in  the  cajse  of  an  unpublished  MS.,  such  as  that  of 
the  Geographia  Universalis,  or  the  MS.  Harl.  655  of 
the  Polichronicon  ;  it  will  be  sufficient  to  give  a 
summary  of  the  more  important  deviations  from  the 
Historia,  with  references  to  the  corresponding  pas- 
sages of  La^amon  and  the  French  Brut.  It  will  be 
remarked  by  those  who  give  themselves  the  trouble 
of  collation,  that  the  portion  of  Geoflfrey's  work 
which  commences  with  the  life  of  Merlin,  and  termi- 
luirtes  with  the  death  of  king  Arthur,  has  been 
transcribed  with  extreme  closeness,  especially  in  the 
MSS.  B.  and  D.,  the  original  of  which  appears  to 
have  been  carefully  collated  with  the  text  of  the 
Historia^  as  the  list  of  various  readings  will  show. 
From  the  account  of  the  death  of  Arthur,  to  the  con- 
clusion of  the  Historia^  the  modification  of  Geofirey's 
text  in  the  Eidogium  shows  few  signs  of  reference  to 
any  source  but  the  Historia  Britonum. 

Commencing  with  cap.  li.,  we  find  that  in  the  text  of 
our  author  there  have  been  additions  to  the  particulars 
given  in  the  Historia  of  Gfeofirey  of  Monmouth  of  the  date 
"  [tertio]  post  Trojae  eversionem  [anno],"  in  p.  205, 1.  8  ; 


riw-  (p.  262),  of  "Coil"  for 
-CoaiM"  (p.  263),  of  "Allek'' 
for  "  AUectM,"  and  "AjcUopades  " 
&r  •*  AfldepJodotiu  "  (p.  265),  of 
'•  WaUo'*  for  "  GaUns-  and  "  Walle- 
l>n)k  **  for  •♦  GaUembome  "  (p.  266), 
of  **  Constans  "  for  *'  CoDStantins '' 
(l^  267),  of  "  Meriadok  "  for  "  Me- 


riadoco^"  and  "Cndonun"  for 
"  Caradocum "  (p.  269),  of  **de 
Westsex'*  for  "  Gewisseorum '*  (p. 
274),  of  "  Katigem  "  and  "  Pascent*' 
for  ^<  Catigemitf '*  and  "Pascen- 
tius"  (p.  277),  of  "Rouwen"  for 
"Rowena"(p,278). 

f   2 
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of  the  passage  ^'senuerat  enim  Laiinus  rex  et  belluni 
"  susoepit  Mneas,   et   filius  ejus  Ascanius/'  ib.,  1.   11 ; 
of   the   words   "qui    regnavit    super    Latinos     tribus 
"  annis,"  ib.,  1.  15;  and  of  the  lengths  of  the  reigns 
of  Ascanius,   Silvius,    and    Posthumus,    the   second  of 
whom  is  said   to    have   been    the    son    and   not    the 
brother  of   Ascanius    by  Geoffrey.      The  remainder  of 
cap.   II.  differs   much    from   the   corresponding  portion 
of  the  Historia ;    the  account   of  the  expulsion   from 
the    islands    of    the    Mare    TyrrhenaBum    is    not    in 
Geoffrey  at  all,  and  that  of  the  foundation  of  Tours  is 
anticipated.     Indeed   it   is   more    than   probable    that 
this  chapter  was  taken  from  the  Historia  of  Nennius 
and  not  from  Geoffrey  at  all.     The  next  chapter  deals 
with   events  which  fill  eight  chapters  of  the  Historia 
of  Gteoffrey ;  down  to  the  speech  of  Pandrasus  (p.  208) 
our  text  coincides  much  more  closely  with  the  Frencli 
Brut    than    with    Geoffrey,    being    occasionally  rather 
more  full  than   that   work.*      In  the    first  few  lines, 
however,    of  the    speech    of  Pandrasus,  there  is  clear 
proof  that  the  text  of  the  Historia    has  been  used  in 
the  confusion  of  persons  there  apparent.     In  Geoffrey 
the  speech  is  given  in  the  first  person;    our  auiiior, 
intending    to  narrate   it   in   the   third,   commences  in 


»  Thus   Geoffrey  says  that    the      le    Roi    de    Grece    pour    la   mort 


Trojans   whom    Brute    found    in 


Achiilez  qe  fuist  tnkhi  et  occis  a 


Greece  (whose  number  he  does  not     Troye.    Bruyt  etoit  durement  fort 
specify)  were  descendants  of  Hele-  ■  et  heals  et  graunt  de  soun  age   et 


nus,  son  of  Priam,  whom  Pyrrhus, 
son  of  Achilles,  took  after  the  fall 
of  Troy,  and  ordered  to  he  kept  in 
chains  in  revenge  for  the  death  of 
his  father.    The  French  Brut,  on 


amiable  as  toutz  gens,"  &c.  Again, 
Geoffrey  says  not  a  word  about  the 
friendship  between  Brute  and  Pan- 
drasus, while  the  Brut  shows  hov 
the  former  became  "  moult  priuee  " 


the  other  hand,  gives   nearly  the  i  — almost  *<  secretarius "  —  to   that 

same    account,    in    nearly  similar  ,  monarch.  The  coincidence  is  equally 

words,  as  the  Eulogium.     Brute,  I  close  down  to  the  point  at  which  the 

according  to  it,  "vint  en  Grece  ou  Historia  is  taken  up.    The  quota- 

il  treoua  vij.  m.  homes  c!?I  linage  i  tions  fh>m  the  Brut  are  made  here 

de  Troye  .  .  .  .  les  qaels  fusrent  i  and  in  every  instance  fVom  MS. 

tenuz  trestoQtz   ....   en  seroage  i  Harl.  200. 
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ihaiy  but  in  the  fourth  line  (p.  209,  L  3)  returns  to 
the  first,  and  follows  the  Historia  nearly  word  for 
word  for  several  pages.  In  p.  212,  1.  2,  we  have  a 
substitution  of  "  gigantese  molis  et  roboris "  for  "  et 
"  audacise,^  recalling  the  words  of  La^amon.'  In  p. 
219,  last  lines,  the  date  A.M.  is  an  addition  to  the 
text  of  Geoflfrey. 

In  cap.   VII.  the  text    of  the   Historia  is  again  de- 
parted   from,   and  the   approximation  to  that  of  the 
French  Brut  is  again  remarkably  close,  as  will  be  seen 
in    the    foot-note.^     The    words    "  apud    Notingham " 
(p.  221,  1.  18)  are  added   to    the   particulars  in    that 
cbronicla     The   text  of   the   Historia  is   again  taken 
up  at  the  words,  "  Edixit    autem    regina "  (p.  223,  L 
4),  and  followed  with  tolerable  closeness  down  to  the 
end    of  cap.    IX.,   save    some   omissions   and    transpo- 


1  **  Corineus  ves  a  strong  mon 
and  he  heaede  inachelc  ban. 
he  wes  swa  kene  be  wes  swa 

strong 
swilc  bit  veore  an  eotand." 

(▼V.  1372-5). 
I  need  hardly  say  that  I  quote  the 
edition  of  Sir  Frederick  Madden. 

'  Geoffrey  here  represents  the 
division  of  Britain  between  the 
three  sons  of  Brute  as  having  been 
made  by  themselves  after  the  death 
of  their  &ther.  The  French  Brut 
coincides  in  substance  and  almost 
in  words  with  the  Eulogium  :  **  £t 
lez  filz  Bmyt  sentreamerent  auxint 
mult  finement  et  qnant  Bruyt  auoit 
enserche  tut  la  tere  dc  lung  et  dc 
lee  il  trona  vne  tere  ioignant  a  Bru- 
taigne  en  le  North  et  cele  tere  dona 
il  a  Albanac  sonn  filtz  et  il  la  fist 
appeler  Albanie  apres  soun  noun  el 
ore  est  appelle  E«cocc.  Et  Bniyt 
treoua  vne  aultrc  pais  doners  la 
We§t  et  cele  tere  dona  il  a  Eamber 
aatif  filU  et    il    la   fist  appeler 


Kambrc  apres  soun  noun  et  ore  est 
appelle  Gales.  £t  qaunt  Bmyt  auoit 
regne  xx.  annz  et  pluis  ....  donqe 
morust  il  en  la  Cite  de  None  Troie 
.  .  .  .  et  Locrin  lour  frere  regna," 
&c.  The  account  of  the  invasion 
and  defeat  of  Hymbar,  "  rex  11  uu- 
norum/*  as  Greoffrey  calls  him,  *'Koi 
de  Hundland  "  in  the  Brut,  is  also 
exceedingly  close  to  the  account  in 
our  text.  In  the  account  of  the 
quarrel  between  Corinseus  and  Lo- 
crinus,  Geoffrey  makes  the  frieuds 
of  both  obtain  a  reconciliation  : 
"  amici  utrorumque  sese  interposue- 
runt ; "  the  Eulogium  says  that 
Estrilda  was  the  peace- maker.  The 
Brut  here  also  is  coincident  with 
our  author :  "  Meas  la  damisele 
Estrild  ala  par  entre  et  lez  acorda.' 
Again,  the  tying  of  the  hands  and 
feet  of  T«>trilda  and  Ilabran  is  nnt 
nicntioneri  by  Geoffrey,  if  is  fomvl, 
however,  in  the  French  Brut :  **  et 
lez  fibt  lier  peez  et  mains," 


Ixxiv 


PREFACE. 


sitions.  There  is  aa  addition  (p.  227,  1-  13)  of  ihe 
words,  "  Ferunt  mtdti  hoc  templum  fuisse  ubi  nunc 
*^  est  monasterium  Sancti  Pauli"  In  the  next  chapter 
there  are  two  large  additions :  '^  Heu  me  quod 
*'  unquam  •  .  .  .  filise  mesa  Cordeilte ! "  (p.  280,  1. 
4-10)  and  "Nil  habeo  .  •  .  .  de  me  recolite"  (L 
11-16);  after  the  latter  QeoflBrey  is  pretty  closely 
followed  down  to  the  words,  "Ipsis  vero  navigantibus 
'*  .  .  .  et  debellandos"  (p.  231,  1.  26-29).  The  words 
"  iterum  apud  Trinovantum  ooronatus  est  et  in  summa 
"  prosperitate — regnavit  et  *'  (p.  231,  last  line)  are 
also  added  to  the  details  in  the  BListoria ;  as  is  the 
passage,  "et  infra  ill.  menses  ....  coronata  est" 
(p.  232,  L  6-7).  Geoflfrey  is  the  authority  for  the 
remainder  of  cap.  xi.,  and  for  cap.  xii.  There  is 
an  addition  at  the  end  of  that  chapter,  commencing: 
"Primus  illorum  Scater  vocabatur,'*  which  is  very 
similar  to  the  corresponding  passages  in  the  Frendi 
Bmt,  and  in  La^amon's  version.*  The  text  of  QeoflFrey 
is  abbreviated  in  the  commencement  of  cap.  xiii., 
followed  more  closefy  in  the  middle,  and  at  the  end 
there  are  additions,  some  of  which  are  found  in 
La^amon,  some  in  the  Fructus  Temporum.  The  epithets 
"  omnibus  amabilis,  laudabilis,  fortis,  formosus,  jocun- 
"  dus,  facetus,  statura  procerus"  applied  to  Dunwallo, 
the  words  "  breviter  omnes  virtutes  qua3  humano  generi 
"  competebant  in  ipso  vigebant.  Huic  fuit  cognomen 
"  Molmount,  •  sed  quare  ignoratur,''  "  Ante  ipsum 
"  nullus     Rex     Britannicus     corona     utebatur.       Hie 


'  The  former  passage  runs  thus  : 
'*  Lnn  avoit  a  noun  Stater  et  regna 
en  Escoce,  le  secunde  auoit  a  noun 
Dowalin"  [Finer.  La.  4057.]  •'et 
regna  en  Loegres  et  en  tat  cele  terrc 
qc  fust  a  Locrin  le  filtz  Bruyt,  le 
tierce  auoit  a  noun  Raudac  et  regna 
en   Gales,  le  quarte  auoit  a  noun 


Cloten  et  regna  en  Comiiraille. 
Cesti  Cloten  dust  auer  eu  tat  par 
rcsoun  car  homme  ne  sauoit  plais 
dreit  heyr.  Meas  ceaux  qe  estoient 
pluisfortz  de  lui  ct  plnis  de  poar 
auoient  la  tcrre  et  nc  fisrent  fors  de 
lui ...  .  Meas  cesti  Cloten  auoit  vne 
filtz  qauoit  a  noun  Douebaud  ...    " 
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"  ordiuavit  statera^  mensuraS;  et  pondera/'  ^'Hic  tres 
''  civiiates  condidit  ....  Lacock"  are  additions  to 
the  Historia,^ 

In  the  commencement  of  cap.  xiv.  the  text  of 
Geoffrey  is  inconsistent  with  the  Eulogium,  which  is 
coincident  with  the  French  Brut,'  but  the  Historia  is 
taken  up  with  the  words,  "Sed  quia  discordia"  (p. 
236,  L  17),  and  followed  with  tolerable  closeness  down 
to  *'  excitarent ''  (p.  237, 1.  1.) ;  the  succeeding  passage, 
desGribing  the  voyage  of  Brennius  to  Norway,  is  more 
detailed  than  the  account  in  the  Historia,  which 
occupies  only  three  lines.^  The  text  of  GeoflBrey  seems 
to  have  been  then  taken  up,  and,  with  various 
omissions  and  a  few  additions  and  variations,  to  have 
been  employed  down  to  the  word  "  submittere '*  (p. 
242,  L  2.y  The  interpolation  ''Illud  tributum  .... 
''  toto  tempore  "  (p.  238,  1.  27— p.  239,  1.  3)  is  found 


'  These  passages  recall  the  fol- 
lowing verses  of  the  Brat  of  La^a> 
mon:  He  wes  feir  he  wes  muchchel, 
▼.  4072  ;  monie  |>eves  gode  He 
haneda  on  his  moda  His  none  wes 
ihote  |>iis  Donwallo  MoUnns,  y. 
4076 ;  ^t  wes  >a  eseraste  mon  >e 
galdene  cnine  dude  him  on.  Here 
inne  Bnittaine,  ▼.  4250.  The 
foimdatiou  of  Malmesborj,  &c.,  is 
in  the  Fx«nch  Brnt :  **  Cesti  Bone- 
baud  fist  feare  la  yille  de  Malmes- 
buy,  Lacok,  et  de  Tnttebary,  et  la 
Deoise." 

^  Geoffrey  makes  the  division  of 
the  kingdom  a  consequence  of  the 
contention  of  Belinos  and  Brennins 
&r  the  monarchy.  The  Brut  says: 
^'Apres  cesti  Donebaud  sez  deax 
fihz  qil  anoit  departirent  la  terre 
entrc  eox  sicome  lour  piere  auolt 
dist  et  ordcyne." 

'  The  French  Brut  says:  "  li  sen 


ala  en  Norwage  au  Roy  Elfinges  et 
lui  pria  de  aide  et  de  socour  a  con- 
quere  tat  la  tere  snr  Belyn  soon  frere 
et  an  tiele  conenannt  il  prendroit  sa 
fille  a  femme.  Le  Boy  lay  gnonta." 
La)amon  (w.  4423-9)  has  a  some- 
what similar  account 

*  The  words  "longo  tempore 
inter  ipsnm  et  poellam  tacite  "  (p. 
237,  L  18)  are  not  in  Qeof&eyr  th 
Brut  has  **  la  damoisele  aaoit  long 
temps  ame  le  Eoi  Guthlac."  In 
p.  237,  last  lines,  the  words  ''  ex- 
pectantibus  Brenni  adventum  custo- 
dibus  ....  pncsentabant "  are  not 
quite  concordant  with  Geoffrey's 
account,  who  represents  Belinus 
himself  as  waiting  for  Brennius; 
the  Brat,  however,  says:  "Ceaux 
qe  gaidroient  lez  rinages  ount  pris 
Guthlac  et  sa  amie  si  lez  ount  pre- 
sente  a  Belin," 


r 
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in  the  French  Brut;*  that  of  the  words  "qui  quidem 
''  liber  adhuc  manet  in  abbatia  Wintonia^"  seems  to 
be  an  addition  by  our  author. 

The  short  passage  "  Ipsis  igitur .  .  .  et  tracti "  (p.  24<2, 
1.  3)  is  an  abbreviation,  very  nearly  coincident  with 
that  in  the  French  Brut,  of  two  chapters  of  the  Historia. 
This  is  followed  by  an  account  of  the  acts  of  the 
brothers  after  their  foreign  victories  inconsistent  with 
that  of  Geoffi^ey,  who  represents  Brennius  as  remaining 
in  Italy,  and  omits  all  notice  of  his  foundation  of 
Bristow  (Bristol).*  The  words  "  cujus  cseteros  actus 
"  et  exitum  quia  BomanaB  HistorisB  declarant,  nequa- 
"  quam  tractare  curavi"  are,  however,  GeoflErey's, 
whose  chronicle  is  abbreviated  in  cap.  xvii.  very 
much  in  the  manner  in  which  the  French  Brut 
shortens  it^  with  very  similar  additions.^ 

From  cap.  xviii.  to  the  end  of  cap  xxvi.  the  text 
of  Geoffrey  is  generally  condensed,  with  a  few 
variations,  similar  to  those  in  the  French  Brut,  in  the 


*  In  these  words:  "£t  le  tniage 
renda  tanqe  a  temps  de  Hauelok  qe 
fust  Uoi  de  Demnarz  et  de  ceste  terre 
aaxi  par  Goldburgh  qil  auoit  espuse 
qe  fust  droit  heir  de  ceste  terre." 

*  The  French  Brut  says:  "Et 
puis  repeirerent  en  ceste  terre  de 
Brataigne  on  lour  Bnitouns  et  de 
moorerent  ensemble  ou  graunt  ioic. 
£t  donqe  fist  Brenne  la  vile  de 
Bristuit  et  puis  repeira  ontre  meer 
en  sa  seignourye  demene,"  &c.  "  Et 
Belin  demurra  en  None  Troie  et 
donqe  fist  il  vne  noble  porte  pres  del 
eawe  deTamise  et  hippelaBillynges- 
gatc  apres  soun  noun." 

*  Thus,  while  Geoffrey  says  that 
Gurgiunt  Brabtruc  **dnxit  navi- 
gium  in  Daciam,"  th<;  Brat  calls 
him  **  Gormbatnu,"  and  says  that 


lie  "  asscmbla  graunt  ost  dc  Bro- 
tons  et  alast  en  Denmarx."  Agaio, 
the  king  of  the  Baselenscs  is  called 
"  Partholoim  "  in  the  Historia  Be- 
gum, "  Pantolaus  *'  by  La^amon 
(v.  6203),  and  "Irlamal"  in  the 
Brut;  and  the  passage  (p.  243, 1.  7, 
from  bottom)  **  et  illam  a  rege 
....  reddcrc  "  is  not  in  Geoffrey 
at  all  ;  r^^araon  has  only  '*we 
wulletJ  >ine  men  beon,"  (v.  6233), 
but  the  Brut,  '*  et  il  denendroit 
soun  homme  lige  et  lui  ferroit 
homage  et  fealte."  The  derivation 
of  the  name  of  Ireland  is  not  given 
by  Geoffroy;  the  Brut,  however,  has 
the  paasj^e:  "  le  comteauoita  noun 
Irlamal  et  pourceo  fist  il  appeler  cele 
teiTc  IrUtnd  apres  soun  noun  de» 
meue." 
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earlier  portion.*  The  whole  of  cap.  xxvii.  beara 
strong  marks  of  a  recurrence  to  sources  in  parts 
differing  both  from  the  Brut  of  La^amon  and  the 
French  Prose  Brut;*  while  caps,  xxviii.  and  xxix. 
are  mainly  founded  upon  the  Latin  text  of  Geoffrey 
of  Monmouth ;  the  conclusion  of  the  latter,  however, 
deviating  from   that   work    with   the    French    Brut.* 


^  Thns  the  aocoant  of  the  death 
of  Morridas  dispUys  sunilar  em- 
beUishments  to  those  in  the  Fructas 
Tempomm.  In  Geoffrey  the  monster 
who  deTonred  the  king  is  called 
simply  **  inaaditse  feritatis  helloa," 
in  the  Brat  it  is  descrihed  as  **  neir 
et  hidons  ;**  again,  Geoff^y  says  that 
he  used  np  ^  omnia  tela  sua  in  illam 
in  Tannm ;"  the  Brut,  **  il  tendis  son 
arbUut ....  mais  il  ne  peot  ferir ; 
ct  qaont  il  aaoit  [tret]  trestntz  sez 
quarols  et  poor  nient,  le  beste  vint 
a  lui  grannt  csploit,*'  &c.    In  the 
accoont  of  Gorbonianiis  nothing  is 
said  by  Geoffrey  of  the  fbnndation 
of  Grantham  and  Cambridge;  bat 
the  Brat  says:  **  II  fist  lez  yilles  de 
Gnumtbragge  et  de  Grantham  et 
lez  fist  issint  appeler  apres   soun 
novn."     The  sncceeding  notices  of 
ArtogaUo  and  Elidoms  ia  cap.  xix. 
are  moch  nearer  the  text  of  the 
Brat  than  of  the  Historia.    After- 
wards the  text  of  Geoffrey  becomes 
the  basis  of  the  Eulogium.     The 
place  of  sepnltore   of  Eiidorns  in 
cap.   XX.    is    not    mentioned    by 
Geoffrey,  bat  the  Brot  gives  it, 
•*  gist  a  CarleU."    The  words  "  in 
somma  pace"    (p.  248,  1.  7  from 
bottom)  are  an  addition  to  the  text 
of  Geoffrey;    La^amon   (v.   706^) 
says,  "  ©"Ser  wile  he  heold  griU." 
The  words  "  et  armis  decoraverat " 
(p.  257, 1.  1}  appear  to  be  an  addi- 
tion to  the  Historia;  they  are  not 
in   any  of  the  six  MSS.  of  the 


Flench  Prose  Brut  which  I  have 
collated,  but  La^amon  (t.  9038) 
says,  "  Augustas  Cesar  hine  makede 
cniht." 

*  The  place  of  sepulture  of  Kym- 
beline  is  not  mentioned  by  Geoffrey ; 
the  Brut  says,  ''gist  a  Londres." 
The  account  of  the  succession  of 
Gwider  is  almost  in  the  words  of 
the  Brut,  while  the  curious  episode 
of  Hamo  and  Gwider  is  intermediate 
in  particularity  between  the  account 
in  the  Brut  and  the  account  given 
by  La^amon.  The  dismembering 
of  Hamo  is  apparently  ftom  the 
French  Brut,  a  source  perhaps  in- 
dicated by  the  name  ''  Haumond,'* 
which  is  assigned  to  him  in  the 
account  of  his  death  in  the  Eulo- 


ginm. 
'  The  invader  Rodrik  is  said 


to 


have  come  firom  Scythia  by  Geofl^y ; 
by  the  author  of  the  Brut  and  our 
chronicler,  finom  Aquitania.  There 
is  no  mention  of  Staynesmor  as  the 
locality  of  his  defeat  in  the  Historb, 
but  the  Brut  and  the  Eulogium  both 
specify  it  by  name.  The  number 
of  the  survivors,  the  account  of  the 
foundation  of  Berwyk,  and  the 
origin  of  the  name  "Scot"  are 
omitted  by  Geoffrey,  and  all  found, 
in  the  same  connexion  and  nearly 
in  equivalent  words,  in  the  French 
Brut,  as  the  following  extract  will 
show:  '*  Lour  [in  eitensd]  mestre  et 
loar  prince  ....  auoit  a  noun 
Breach'  [Berongh.  MS.  Cott.  Uom. 
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The  account  in  cap.  xxx.  of  the  reign  of  Coil  differs 
entirely  from  that  given  by  Oeoflfrey,  approximating 
very  dosely  to  the  notice  in  the  Fructus  Temporom. 

We  now  come  to  a  portion  of  the  narrative  in 
which  the  Historia  Kegum  Britonam  appears  to  have 
been  either  relinquished  for  a  time,  or  at  least  treated 
in  such  a  mamier  as  to  produce  a  result  dosely 
resembling  the  account  so  briefly  given  in  the  French 
Prose  Brut.  The  conversion  of  Lucius  in  cap.  xxxi. 
may,  perhaps,  have  been  condensed  at  first  hand 
from  the  last  chapters  of  Geoffrey's  Fourth  Book,  but 
commencing  with  the  words  "Britannia  namque  .  .  . 
*'  super  se"  (p.  264,  1.  6  from  bottom),  which  are 
represented  in  the  Historia  by  "dissidium  inter 
"  Britones  ortum  fuit^''  we  find  our  author  passing 
with  the  Brut  at  once  from  the  death  of  Severus  to 
the  mission  of  AUectus,  omitting  all  notice  of 
Bassianus,  Geta^  and  Carausius  -^  the  corresponding 
portion  of  Geoffrey's  narrative  occupies  two  long 
chapters.  The  succeeding  accounts  of  the  defeat  of 
Allec,  the  murder  of  Wallo,  the  derivation  of  the 
name  of  Wallebrook,  the  foundation  of  Colchester, 
the    mission    of  Constans,    the    death    and   burial    of 


A.X.]  et  il  meintenannt  comensa  vne 
villc  oa  il  poent  demourer  et  auer 
restet  et  fist  appeler  la  viUe  Berevyk 
qore  est  appele  Berewyk  sur  Tw^ 
et  la  demoorerent  richez  et  ma- 
nauntz ;    meas  ils  nauoient  nules 

femmes Meas  lez  bommes 

De  sauoient  entendre  lez  langes  dez 
femmes  ne  lez  femmes  sauoient  en- 
tendre  lez  langages  dez  hommes  et 
pourceo  parlerent  ensemble  come 
sotz,  parount  lis  fusrent  appellez 
Sottes  et  pais  par  yariaonce  et 
cbaonger  dez  langages  ils  fusrent 
appelez  Scotes  .  .  .  ." 

1  The  passage  describing  Pope 


Eleutberius  as  singing  "Gloria  in 
excelsis  Deo  '*  on  the  receipt  of  the 
message  of  king  Lucius,  is  not  in 
the  Historia.  The  passage  men- 
tioned in  the  text  corresponds  to 
the  following  in  the  French  Brat: 
''Apres  sa  mort  nulez  de  grauntx 
seignours  de  la  terre  ne  voleit  seoffdr 
qe  aultre  fust  lloy.  Meas  yesquirent 
en  contek  entre  eaux  et  en  estnf 
bien  cinqante  annz  et  plus  sanntz 
RoL"  The  names  '<AUek"  and 
'^  Ascliopades  "  also  coincide  with 
those  in  the  French  Brut,  and  not 
with  those  used  by  Geoffrey,  '*  Al- 
lectus  **  and  **  Asclepiodotus." 
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Cod,  the  reign  of  Constans/  and  the  early  part  of 
the  reiga  of  Constontine^  down  to  the  usurpation  of 
Maxentiu8>  all  bear  strong  marks  of  a  common  origin 
with  the  corresponding  notices  in  the  French  Prose 
Brut  With  the  words  "Quidam  enim  tyrannus"  (p. 
268,  L  7)  Qeoffirey  is  again  taken  up,  and  followed 
almost  verbally  down  to  the  words  *^cum  tribus 
"  legionibus.''  The  account  of  the  struggle  between 
Trahem  and  Octavius  shows  a  trace  of  Geoffrey's 
text  in  the  words  '^Albaniam  itinere  marinoi"  but 
subsequently  the  narrative  deviates  from  the  account 
given  in  the  Historia,  approaching,'  and  at  last 
nearly  coinciding  with  the  French  Prose  Brut,  the 
approximation  being  very  closely  preserved  until  we 
come  to  the  account  of  the  landing  of  Hengist  and 
Horsa^  in  cap.  xxxix.^    Afber  this  Geoffrey  is  closely 


■  Geoffrey  nys  that  Constantins 
"iniigiUTit  fie  regni  diademate, 
doxitque  filiam  Coel;"  the  Brat, 
**  fust  Coostans  corone  par  lenche- 
fionn  qil  aaoit  efpose  la  fille  da  Boj" 
The  phrase  **  hene  literata,"  applied 
to  Helena  in  the  Eologiom,  is  yery 
near  the  **  tresbien  lettre "  of  the 
Brat 

'  Qeoffiney  says  nothing  of  Octo- 
yianna,  to  whom  oar  author  aa- 
fierts  that  Constantine  delegated  his 
powers  on  leaving  Britain  for  Borne 
The  Brot,  as  nsaal,  here  coincides 
with  the  Eologtom :  **  Baila  tat  ceste 
terre  en  garde  avne  coante  qanoit  a 
noon  Octoaian."  The  combination 
of  the  inconsistent  accoants  of  the 
Brat  and  the  Historia  obliges  oar 
aothor  (p.  268,  L  5  ftom  bottom)  to 
read  ^contra  digmtatem  JRomanam, 
nti  commissam  fuerat  regimen  in- 
salas "  for  Geoffirey's  **  in  proconaukt 
Romana .  ilu/niiaiis,  quibus  insolos 
legimen  conunissum  fuerat" 


'  It  is  not  Octavios  who  kills 
Trahem  in  the  Historia,  and  it  is 
not  at  Staynesmore  that  he  is  killed 
in  the  Brat 

*  The  •'Cadorns"  of  the  Brut 
and  Eologiom  is  the  "  Caradocos '' 
of  Geoffrey.  The  passage  "  Cado- 
rus  .  .  .  .  Britanniam"  (p.  269, 
1.  8  fVom  bottom)  is  not  in  either. 
In  p.  271,  the  object  of  the  message 
of  Conanus  to  Diamot  is  differently 
stated  by  Geoffi'ey,  who  makes  the 
fonner  ask  for  maidens  only,  and 
not  men.  The  French  Brut  coin- 
cides with  our  author  in  substance 
though  not  in  detail.  In  1.  7,  for 
*«  Francigenis,"  Geoffirey  reads 
«'  Gallis,"  the  Brut  "la  nation  de 
France."  In  1.  17  the  Danes  are 
omitted  by  Geoff^y,  not  so  in  the 
Brut  The  mission  to  Rome  is  said 
by  the  former  to  have  taken  place 
after  the  assassination  of  Maximian, 
and  he  omits  all  notice  of  the  mar- 
tyrdom of  Si5.  Alban  and  Amphi- 
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tmiisciibedy  with  an  addition  and  an  abbreviation  or 
two,  down  to  the  account  of  the  four  battles  of 
Vortimer  with  the  Saxons.  The  Brut  is  then  again 
partially  coincident  with  the  Eulogium.  From  the 
commencement  of  the  chapter  which  is  headed  "In- 
**  cipit  Vita  Merlini,  cum  Prophetiis  "  (cap.  XLi.),  down 
to  the  end  of  the  History  of  king  Arthur,  it  is  clear, 
as  has  been  already  mentioned,  that  the  Historia  of 
Geoffrey  has  been  the  sole  authority  drawn  upon  for 
materials,  the  only  addition  of  any  importance  being 
a  short  account  of  the  discovery  of  the  sepulchre  of 
that  prince  at  Glastonbury,  in  the  reign  of  king 
Richard  the  First,  which  is  appended  to  the  life. 
Geoffrey  is  still  followed,  though  not  very  closely, 
down  to  the  death  of  CadwaUo,  when  we  find  a 
orief  accoimt  of  Havelok  the  Dane,  interpolated 
between  that  event  and  the  accession  of  Cadwallader, 
after  which  the  Historia  is  the  sole  source  to  tbe 
end.  No  correction  of  the  well-known  mistake  made 
by  Geoffrey  in  his  pai*tial  identification  of  the  British 
king  Cadwallader  with  Caedwalla  of  Wessex^  is 
attempted  by  our  author,  who  indeed  adds  to  the 
blunder  by  actually  confounding  Ini,  the  son  of 
Cadwallader,  with  Ina  of  Wessex,  the  son  of  Caedwalla, 
at  the  very  commencement  of  his  brief  chronicle  of 
the  Saxon  kings. 


balus,  of  tbe  landing  of  Graliauus 
at  Tortsmoutb,  of  the  details  of  the 
slaagbter  of  the  Pagans,  of  the 
escape  of  Gwanus,  and  bis  subse- 
quent inyasion  of  Britain,  of  bis 

death  by  tbe  band  of  Constantine,  of     uot  to  intimate  that  Cadwallader  and 


wlio  murdered  Cunstans  tbe  Monk, 
all  of  which  are  noticed  iu  the 
French  Brut. 

'  The  marginal  note  in  p.  371*  is 
intended  to  call  attention  to  this,  and 


tbe  locality  at  which  the  latter  was 
crowncl.of  the  escape  of  the  Pict 


Caedwalla. wore  tbe  same  person. 
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V.    Sources  of  the  Additions  to  the  MS.  B.  in 

THE  Present  Volume. 

The  authorities  employed  in  tlie  compilation  of 
the  additions  in  the  complete  Cotton  MS.  need  only 
be  indicated,  as  the  writers  of  them  have  in  general 
given  refei*ences  to  the  works  which  they  have  used, 
and  the  extracts  have  been  almost  always  carefully 
made.  The  chief  sources  of  the  notes  printed  in  the 
text  of  the  present  volume  are  the  Historia  Eccle- 
siastica  of  Beda  and  the  Gesta  Begum  Anglorum  of 
William  of  Malmesbury. 

The  latter  work  alone  has  supplied  the  account   of 

the   kings  of  Essex  in  pp.  158,  9,   of  Wessex  in    pp. 

160,   1,  and   Northumbria   in   pp.   167,   8,   while  both 

liave  contributed  to  those  of  the  kings  of  East  Anglia 

in  pp.  159,  160,  of  Mercia  in  pp.  162-5,  and  of  Kent 

in  pp.   367-9.     Tiie  account  of  the  first  colonization 

of  Albion  in  pp.  216-8  is  found  in  the  introduction  of 

many  of  the  Brute  .Chronicles.     The  addition  in  p.  242 

is   fiom   Geoffrey.      That   in   p.  257    apparently   from 

Martinus  Polonus.     That  in  pp.  265,  6  is  professedly 

taken  from    a  Brute    Chronicle,  as  also  are  those   in 

pp.  302,  7,  66,  and  perhaps  those  in  pp.  270,  80,  302, 

and   319,  20.    The  majority  of  the   additions   in   the 

Third  Volume  have  been  taken  jfrom  Petrus  Pictaviensis, 

of  whom  some  account  will  be  given  in  the  Preface,  in 

which   the    sources   of  the   remaining  portion   of  the 

Eulogium  itself  will  be  considered. 

In  explanation  of  the  minuteness  with  which  the 
variations  between  the  text  of  our  author  and  the 
sources  presumably  employed  by  him  have  been  given 
in  the  notes  to  the  foregoing  pages,  it  may  be  stated 
that  the  whole  of  the  text  of  the  Second  and  Third 
Volumes   had  been  sent   to    press  before    the   Editor 
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became  acquainted   witE  the   admirable   plan  adopted 
by  Mr.  Luard  in  the  Historia  of  Bartholomew  Cotton* 
The  notes  in  question  are  intended  to  supply  the  ab- 
sence of  any  indications  in  the  body  of  the  work  oi 
the  exact  manner  in  which  the  compiler  of  the  Eulogi^J^ 
has  used  his  authorities. 

Regobd  Office, 
2Uh  November  1860. 


\ 


( 


CORRIGENDA. 


In  page  97,  line  3  from  bottom^ybr  tetracha  read  tetrarcha. 

98,  line  ^^for  tetracha  recLd  tetrarcha. 

146,  note  13,  ahoM  be  cMed  ikneldstre[te],  in  margin  A.  faintly 
traced  by  the  plummet 
„      1 58,  line  14  from  bottom,  after  filiuB  add  [reliqnit  regnum  Sigeberto 

Sigebaldi  filio  qui  fuerat  frater  Seberti.    Hie  Sigebertus]. 
n      158,  line  13  from  bottom,  after  baptizatna  add  [gentem  auam]. 
„       165,  line  2,  o/ler  DCCGLZZY  (uie/ [B.a.] 
„       168,  line  27,  after  est  add  [B.a.]. 
„       189,  laat  line,  enclose  B.a.  in  brackets, 
„      193,  in  fourth  marginal  note,yar  Aethelred  read  Edward. 
„      203,  line  16,  for  Ericthonia  read  Ericthonio. 
n      210,  line  10  from  bottom,  remove  semicolon  after  a^thereos  and  place 

it  after  demos  in  line  1 1. 
„      225,  line  13,  ybr  Tuor  reoki  luor. 
„      225,  line  17,yor  Onrar  read  Onrar. 
„      258,  note  11,  ^br  superrenit  read  sni  peremit. 
„      270,  line  6  from  bottom,  after  est  add  [B.^.]. 
„      305,  line  2,ybr  quoad  recu/qneat  (?). 
„      307,  line  %far  ne  read  me. 
„      319,  line  9,  after  coactua  place  a  semicolon, 
„      325,  line  20,  after  habebat  add  [Prseterea  gymnasium  go.  philoso- 

phorum  habebat] 
„      327,  line  5  from  bottom,  before  dicatarum  add  [Deo]. 

340,  line  7  from  bottom,yor  invisum  read  in  risum. 

356,  line  7,ybryolui8set  read  yaluisset 

362,  line  4,  all  the  MSS.  read  malabat  incorrectly  for  inaiabat 


n 
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LIBER    QUARTUS.* 


DiviNlS  et  humanis  rebus  Julius  Caesar  singulariter  iQtroduc- 

instmctus,  ex  senatu  suo  consulatus  est  omnem  Orbem   ^°' 

per  prudentes  viros  admetirL     A  consulatu  igitur  Julii 

usque  ad  consulatum'Satumii^  per  xxxii.  annos  missis 

legaiis   dimensores    viri    docti    arte   gnomonica   periti 

per  omnem  terram  ad  praesides,  duces,  et  judices  pro- 

vindarum^  ut  describerent  et  mensurarent  terras,  aquas, 

nemora,  plana,  concava,  montes,  et  coUes,  itinerarium^ 

maritimum,    quae   etiam   loca   navigaturis    tangere  de- 

buerunt.     Et    si    forte   aliquod*   prodigium   occurrerit 

vel  visum  fuerit,  illud  senatui  reipublicae   scripto  nun- 

ciarent.     Et  sic  repertum   est  quod   omnia  orbis  habet 

&mo6a  maria  xxx.,  insulas  Lxxii.,  montes  famosos  XL., 

provindas    LXVin.,    urbes    insignes     CCCLXX.,    ilumina 

Lvn.,  gentes  cxxy.^      Cujus  Orbis  ambitus  est  trecen- 

ties  et  quindedes  centena  milia  passuum. 

Longitudo   terrae  inhabitabilis  ®  est   ab  Ortu  usque  The  di- 
mensions 


^  Liber    Quartiu]  Incipit  Liber 
Qoaitos.    D. 
'  Sahimii]  Satunii.    B.D. 
'  itinerarium]  iterarinm.    B.D. 


*  aliquod]  aliqi^id.    D. 
»cjrxr.]  152.    B. 
'  inhabitabilisJ]    The  in  vritten 
upon  an  erasure  in  A. ;  erased  in  D. 
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of  the        ad   Occasum,  silicet  ab  India  usque  ad   Hercolis   Co- 
*T^^^^    lumnaa   in  Gaditario  Freto,   et  habet   octies   quinquies 
centena  lxxyii.  miliaria;    cujus  quidem  divisio   longi- 
tudinis  compendior  est  per  mare  quam  per  terras. 

Latitude  autem  terrsB  est  ab  Australi  littore  Oce- 
an! ^thiopici  usque  ad  ostium  Thanai  fluminis  in 
Septentrione  psene  dimidio  minor ^  est  quam'  longi- 
tudo  prsedicta,  et  continet  quinquagesies  quatercentena 
Lxn.  miliaria.  Bepertum  est  etiam  per  hos  vires 
doctissimos  profundissimum  maris  in  perpendicolo 
spatium  stadiorum  quindecim. 


Cap.  I. 
De  Orbis  Diviaioiie. 

Aug.  de         Orbeh  igituT  si  in  tres  dividas  partes,  Asia  secundum 
J^g^'J^^* '^  numerum    erit    tertia    pars,    secimdum    magnitudinem 
A.D.         erit   dimidia;   quse  tendens   a  meridie  per   Orientem 
usque  ad   Septentrionem  Oceano  enim  conduditur  sed 
Ofthedi-   ab   Oriente    ad  Mare    Magnum    finitur.     Altera  pars 
the^^orld.  ^^u^opa  a  fluvio  Tanai  descendens  per  Septentrionem 
Oceani    in    fines    Hispaniss    ab    Oriente    et    Meridie 
Mari  Magno  cingitur,  et  in  Gades  Insulas  finitur.    Ter- 
tia pars,  A&ica,  ab  Occidente  in  Meridiem  usque  ad 
Fliiui28,li.  finem  ^Egypti   protenditur.    Hse  duse   partes,   Europa 
6.   A.D.    g^  Africa,  inter   se   mari*  uno  brachio    distinguuntur, 
cujus  fauces  xv.  milibus^   passuum   habent  in   longi- 
tudine,  et  v.  milia^  in    latitudine.     Inde  Mare  Medi- 
terraneum  surgens  per  varia  brachia  distenditur. 


'  mtROf  J  minorem.    D. 

*  quam]  qnod.    B. 

*  mari]  maris.    B.D. 


'  miUbua]  milia.    B.D. 
*  mUia]  ODL    B. 
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Cap.  IL 

De  Mari  Magno  sive  Mediterraneo. 

Mabis  Magni  origo  est  in  Occidente  apud  Herculis  OftheMe- 
Columnas,  ubi  Ooeanus  AUonticus  irrumpens   in   ter-  geaT*^**" 
ras  fecit   Gaditarium   Fretum.     Mare   Magnum  fluens 
ex  Ooeano  vergit    in   Meridiem,    deinde    ad    Septen- 
trionem ;    eujus  primus  sinus  funditur  in   Hispanias ; 
delude    Gallicus    per  provinciam  Narbonensem ;    mox 
Ligustrus  urbem  Januam.    Posthac'  Tyrrhenus  Italiam  isidorus 
attigit,  deinde  •  Creticus  qui  in  Pamphyliam  et  iEgyp-  ^^  ^**  ^' 
turn  tendit ;  inde  Hellespontus  qui  versus  Septentrionem 
magnis  amfractibus  retortus ;  sed  juxta  Grseciam  apud 
Bosphorum,'    in  angustiam   septem  stadiorum    restrin- 
gitur;    ubi   rex  Xerxes  pontem   fecit  de   navibus    ut 
GrBBciam    ingrederetur.     Ibi    enim    tam    strictum  est  Fiininfl,ii.6. 
mare  inter   orbes  Asise   et  Europse,   ut  aviimx  cantus^  ^  ^-  '^^• 
cauum  latratus  invicem  audiant^  nisi  ventus  impediat. 
Mare  illud  dicitur  Brachium  Sancti  Georgii,  quod  urbem 
Constantinopolim    prseterfluit      Inde  tam  per   Asiam 
quam  Europam^  procedit  per  Alidos  insulam   in  Eu- 
ropa,^   inde    diffusus    per    Pontum,   per  Thraciam,   et 
Missiam^  ad  Aquilonem   tangit  Maeotides  Paludes,  et 
fluvium    Thanay    recipit.     Inde   versus    Orientem   ex- 
pansus  transit  juxta  Asiam   Minorem  usque  ad  fines- 
Hiberise  et  Armenise,  et  est  illud  mare   dulcius  quam 
alia,   propter    flumina    accurrentia.       In   quo    quidem 
sinu  sunt  insulse  Colchos,  Patmos,  et  qusedam  aliae. 


■  Poftibc]  Poet  bee    B J>. 

*  deinde]  dem.    B.    deinde.    D. 

*  Bo^hontm]  Bosorom.  A.B.D. 
^aiufidii^  aodiantor.    B.D. 


*  Evropam']  per.  pmixL    B. 

•  Europa]  Enropam.    B.D. 

'  Mmicm]  i.  e.  Moesiam. 
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Isidorus         Et  sicut  terra,  cum  una  sit,  pro    diversis  locis  et 
Ethi.  A.D.  (5i^u3ig^  variis  appellatur  vocabulis,   ita  hoc  Mare  Mag- 
num Bive    Medium,    pro    diversis    regionibus,   insuUs, 
oppidis^    et  eventibus  diversimode  nominatur. 


Cap.  III. 

De  Mari  Oceano  et  de  Gurgitibua. 

Of  the  OcEANUs  in  circuli  modum  Orbem  ambit.     Respiran* 

^**°'        tibus  in  profundum  ventis,   aut  revomit*    maria  aut 

absorbet.'      Omnis    quoque    eestus    ma^s    inundat  in 

Oceano  quam    in  Mari   Magno,  sive    quia    totum  in 

universitate  animosius  est  quam  in  parte. 

Sunt  plures  aquarum  voragines  juxta  marium  mar- 
gines,  e  quibus  duas  sunt  in  Mari  Mediterraneo  inter 
Italiam  et  Siciliam,  scilicet,  Scylla  et  Charybdis  ;  de 
quibus  Virgilius  : 
Visaing.  "Dextrum  Scylla  latus,  laevum  in  plaga  Cbarybdis." 
Sunt  et  alisB  voragines  in  Oceano,  quarum  una  in 
Occidentali  Britanniae  pai-te  quod  XJmbilicum  Maris 
dicitur.  Alia  quoque  inter  Britanniam  et  Angliam, 
qu»  bis  in  die  naturali  fluctus  sorbere  et  rursum  evo- 
mere,  navesque*  attrahere  et  rejicere  tanta  velocitate 
dicitur,  ut  sagittarum  lapsum  imitari  videantur. 


Cap.  IV. 
De  Sinibus  Mains. 

Ofgnift.  Sinus  maris  dicuntur  majores  maris  recessus,  ut  in 
Mari  Magno,  lonius ;  in  Oceano,  Caspius,  Indicus, 
Persicus,  Arabicus,  qui  et  Mare  Rubrum,  quod  Oceano 


>  oppidis]  oppidit.  add.  A.  entfed.  |       *  alsorbet]  obsorbet    B.D. 
^rewmW]  renoyat.    B.D.  I      *  navesque']  nayea.    B.D. 
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ascribiiur.  Mare  Bubram  vocatum '  eo  quod  roseis  Of  gulfs. 
imdis  sit  infectum,  quia  omnis  terra  quae  circumfluit 
pelago  rubra  est,  et  colon  sanguineo  proxima,  et  ideo 
quicquid  adhsBsit  *  in  colorem  cadit  Ibi  enim  gemmae 
rubeae  inveniuntur.  Hoc  mare  in  duos  sinus  scindi- 
tur ;  ex  his,  quae  ^  ab  Oriente  Persicus  appellatur,  quia 
Oram  illius  Persa3^  liabitant.  Alter  Arabicus  dicitur, 
eo  quod  sit  circa  Ambiam. 


Cap.  V. 

De  jEetibus  ifam. 

JSsTVS  ad   Oceanum  pertinet,  fretum   ad  utrumque  isidoms 
mare.     iBstus  enim  didtur  maris  accessus,  vel  recessus,  ^^  '*  ^^' 
quasi  ^  inquietude.     Fretum  dicitur  eo  quod  semper  in 
se  fervet,  ut  Mare  Gaditarium  vel  Siculum,  quod  modo  9^^ 
dicitur  Sicilium  vel  Sidliam.      Nam  antique  tempore 
simul  conjuncti^  fuerunt^  et  una   terra,    et  sub   uno 
rege ;  sed  medio  spatio  secato  et  per  humilitatem  mare 
aesttiante  vel  fervente,   divisio  fit  terrarum  in  spatio 
arctissimo  ad  spatium  trium  miliimi^  dividens  Siciliam 
et  Italiam ;  nam  Sicilia  circumgyratur  mare.^     Dicunt 
quidam  quod  ibi  sunt  duse  '^  maris  voragines,  scilicet, 
Scylla  et  Charybdis,  quod  tamen  minime  credi  potest. 
SaJlustius  dicit  quod  ter  in  die  et  nocte  ^^  evomit  et  Sallnstias. 
obsorbet."    HaB  enim  Mari  iEgyptio  vicinae  simi         ^'^' 


>  oocoten]  est  add.  BJD. 

'adhant']  adlueiet    B.D. 

*qwt]  Q.  A.,  with  the  contrac- 
tion for  ««  in  que  attached  sub- 
pnncted. 


^amjuncH]  ooqjoncta.    B.D. 
^/uenintJ]    A  caret  follows  in  A. 
*mt2iifjN]  miliarionun.    B.D. 
*  mare]  marl    B  JO. 
»*dtuB]  om.    B.D. 


*  Perui]  p.  se.    B.  "  nocte]  in.  pnem.    B.D. 

'  qman]  qi.  i.  e.  quia  ?    D.  "  obtorbet]  abcorbet    B.Dt 


EULOOIUH  HISTORIABUH. 


Cap.  VL 
De  Lads, 

Of  lakes.  SuNT  autem  et  qusodam  maria  quse  non  miscentur 
Ooeani  fiuctibus,  aut  Mari  Magno,  et  dicuntur  lad 
et^  stagna.  Lacus  dicitur  receptaculom  in  quo  aqua 
retinetur,  nee  fluctibus  nuscetuTy  ut  Lacus  Asphalti, 
Lacus  Benacus,  et  Larius,'  et  csoteri  quos  GrsBci  limtn 
vocant,  id  est,  stagiva ;  et  dicitur  lacua  quasi  aqus 
I0CU8.  Asphaltum  quasi  Mare  Mortuum  dicitur,  eo 
quod  nihil  gignit  viyum,  neque  vitam  habentem  re- 
cipit,  sed^  et  qusecunque  mergenda  viva  quacumqae 
ex  parte  tentaveris,  statim  resiliunt  et  quamvis  vehe* 
menter  illisa  oonfestim  excutiuntur.  Sed  neque  ventis 
movetur,  resistente  turbinibus  bitumine,  neque  naviga- 
tionis  ^  patiens  est  quia  omnia  vita  carentia  in  profion- 
dum  merguntur.  Lucemam  accensam  ferunt  'super- 
natare,  extincto  lumine  statim  demergi;^  quioqnid 
bituminis  est  libenter  redpit.  Longitudo  ejus  usque 
ad  vicina  Sodomorum  stadiis  CL.  quinqua  Latitude 
usque  ad  Zoaros  Arabise  continens  stadios  Dca  et  LXJX 
Lacus  Tiberiadis  in  Judaea,  quam  Herodes  Junior  ob 
honorem  Tiberii  Csesaris  condidit,  ad  salutem  ooipo- 
rum  omnibus  salubrior,  continens  in  latitudine  stadia^ 
CXL.,  in  longitudine  XL. ;  in  Sacra  Scriptura  vocatur ' 
Genesar  vel  Mare  Tiberiadis. 
Lacus  Benacus  in  Italia  et  Venetia  ex  quo  fluvius 


>  el]  tel.    B. 

^  Lariu»\  barins,  BJ). 

•  De  Hortoo  HarL  in  marg.  AJO. 

*  navigaHomu]  naTigantibiu.  B.D. 


*  demer^  demergitnr.  B.D.  Tli« 
contraction  for  vr  is  added  abor* 
the  t  in  A. 

*stadia\  stadios.    BJt). 

'  vocatur]  notator.    B. 
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Nimius'  naadtur;    qui  lacus  magnitudine  sui  tempes- O^laket. 
tales  imitat^  marinas. 

Lucrinus  ^  et  Averaus  sunt  laci  Campaniae ;   dicius  ^ 
Lucrinus^  pree  copia  piscium,  Avemus  dicius  eo  quod 
aves  supematare  non  possent. 


Cap.  VII. 
De  Fluviis, 

QuiDAM  autem  fluviorum  propriis  ex  causis  nomina  Ofriyen 
acceperunt,    ex    quibus   nonnulli   notandi  sunt  qui    in 
bistoriis  colebres  nominantur. 

Oeon  fluvius  est  de  Paradiso  exiens,  universam 
iEthiopiam  cingens,  et  terram  ^gypti  irrigat  annu* 
atim.     Hie  apud  .^gyptios  Nilus  vocatur. 

Ganges  est  fluvius  quern  Sacra  Scriptura  Phison 
nominate  de  Paradiso  exiens  ad  regiones  Indoruni. 
Ganges  autem  vocatus  ^  a  Gangaro  rege  Indiae ;  fertur 
enim  et   Nili  modo  super  terras  erumpere. 

Tigris  flavins  est  Mesopotamisd  de  Paradiso  exiens 
ad  Assyrios ;  nam  post  multos  circuitus  in  Mare  Mor- 
taum  decidit.  Vocatur  autem  hoc  nomine  propter  velo- 
citatem  ad  instar  bestisB  nimia  pemicitate  currentia 

Euphrates  fluvius  de  Paradiso  exoriens,  gemmis  ditis- 
simus,  de  Mesopotamia^  per  mediam  Bahyloniam  fluit. 
Hie  a  frugibns  vel  uberitate  nomen  accepit;  Hebraice 
eufrata  fertilitas  interpretatur.  Mesopotamiam  ^  in  qui- 
busdam  locis  ita  irrigat  sicut  Nilus  Alexandriam. 

Indus  est  fluvius  Orientis  qui  Bubro  Mari  accipitur. 


'  Nimuui]  corr.  Minciiis. 
^rmilfil]    imitator.     B.D.     Pro- 
bably mutcU  in  A. 
*LmcrimMs']  Laoernus.    B.D. 
'  dktus^  dicitur.    B. 


*  vocatus]  vocator.    D. 

*  Mesopotamia]  Me8opotbamia.A. 
Mesopotomia.    B. 

*  Mesopotamiam]  Mesopotomiam. 
B. 

A4-I- 
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EULOOITTM  HISTORIABUX. 


IsicLEth. 
lil4.A. 


Of  riyera.  Hydaapes  ^  ftdt  rex  Medorum  antiquiasimus  ex  quo 
amnis  Orientis  nomen  acoepit ;  qui  quamvis  fluvius 
Persarum  dicitur,  tamen  contra  Orientem  decurrit 

Bactrus  fluviua  Orientis  a  rege  Bactro  vocatus  ,••  Oa- 
xis  fluvius  Persarum ;  Araxis  amnis  ArmenisB  ;  Orontes 
fluviuB  Syrise;  Jordanis  JudsBse  fluvius;  Eusis  Caucaseis 
montibus  fusus ;  Cydnus  '  amnis  CilicisB  ex  Tauro  Monte 
progrediens ;  Pactolus  fluvius  Asiae  ;  Hermus*  Asise  am- 
nis ;    Meander  amnis  Asiae  flexuosus. 

Tanais  fluvius,  a  Tano  rege  Sicarum'  dictus,  inter 
duas  mundi  partes  medius  currens  in  Pontum  fluii 
Inachus  Acbaise  fluvius  Argolicoe  irrigat  campos.  Far 
dus  ex  tribus  fontibus  Italise  oritur.  Tiberis  Italise 
fluvius  a  Tibri  rege  Albanorum  dictus,  nam  antea 
Albula  vocabatur ;  Tibris  in  versibus  vocatur,  in 
sennone  quotidiano  Tiberis  dicitur.  Danubius  Germa- 
nise fluvius ;  Bhodanus  fluvius  Galliss ;  Ehenus  a  socie- 
tate  Rhodani ;  Iberus  amnis  Hispanic  ;  Mineus  fluvius 
Galliciae ;  ^  Tagum  flumen  Cartagiae  ; '  Boetis  fluvius 
BoeticfiB  provinciae  ;  Sabrina  fluvius  quod®  discemit 
Angliam  et  Eambriam. 

Tama  isa®  est  amnis  dividens  partem  Angliae  Ori- 
entalem,  et  fluit  per  Londoniam,  et  cadit  in  Mare 
Boreali ;  ^^  capit  autem  originem  de  uno  fonticulo  juxta 
Cirencestriam  et  ibi  vocatur  Isa ;  deinde  fluens  us- 
que "  ad  vicum  qua  vocatur  Tame,  et "  est  ibi  nomen 
compositum  de  duobus  rivis,  et  vocatur  Tamise,  ab 
iUo  composite. 


>  Hydtupea]  Idapsei.      A.     Id- 
aspes.    B.D. 

'  vocatus]  vocatur.    B. 

*  Csfdntu'}  Cignus.  A.B.D. 
*Hermiu2  Erinus.  A.B.D. 
^  Sicantm]  Sitanun.    B. 

•  Goflicut]  GaUaci».    B.D. 

»  Cartagiai]  Cartagine.    BJ), 


*quod]  qui.    B.D. 

•  Tama  isa]  Tanudsa.  BJ).  De 
fluyiifl  Britaimiee.  inmaig.  AJ). 
De  Temiaia.    in  marg.    B. 

10  BoreaU.]  Crossed  out  in  I). 
Australi  being  substituted  jaima 
manu. 

"  usque]  cm.     B.D. 

"fO  om.    B.D. 
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Humbiia^   fluit  per   Beverlaconi,   et  discemit  mag-  Of  riyen. 
nam   Anglise  partem^  scilicet,   Northambromm.^ 

Trenia  aqua  velocissima,  et  inde  nominatur,  quia 
omnia  terit  ad  quod'  attigit;  per  medium  AnglisB 
perfluii.  Sunt  et  aliae  aquas  fluviales  quse  provincias 
et  regiones  discemunt,  ut  inter  Angliam  et  Scotiam 
in  Oriente  Tweda,  in  Occidente  Siilwath,  juxta  Car- 
liolunx  ad  latitudinem^  trium  leucarum  per  XL.  mili- 
aria, et  descendit  in  Mari  Oceano.  Est  et  alia  quas 
vocatnr  Tyne  juxta  Novum  Castrum.  Est  alia*  sub 
Blakehoumore  ^  quae  vocatur  Tees.  Est  alia  juxta 
Eboracnm,  nomine  Ouse,  quse  descendit  in  fluvium 
Humbre  et  ibi  nomen  amittit.  Est  alia  sub  Leyces- 
tria,  nomine  Soerus,  quam  aquam  Gildas^  multum 
oommemorat.  Sunt  alisB  quamplurimse  de  quibus  tae* 
diosom  esset  propter  prolixitatem  enarrare. 


Cap.  VIII. 

De  Diluviis, 

DiLUVlUH  didtur  quasi  omnia  delens  vel  destruens,  Of  delnges. 
unde  sub  Noe  fuit^  primum,  quod  omnia  delevit  pnB- 
ter  receptos  in  Area.  Secundum  fuit  in  Achaia  in 
temporibus  Jacob  patriarcbae  et  Oggii  regis.  Tertium 
fiiit  diluvium  in  Thessalia  temporibus  Moisi  et  Amphi- 
onis,  qui  tertius  post  Cecropem  regnavit;  quod  dilu- 
vium majorem  partem  bominum  absumpsit,^  pauds  per 
refugia  montium  salvatis,  et  maximo   in   Monte  Par- 


*  ffitmbnd]  Hombn.    B.D. 

^  I^artkambrorwn]  NorthabroJ^  A. 

KtirfhantiwnTirmriiTn       B.D. 

*qiiod]  quae.    B.D. 
*kuUiidinem']  altitudinem.    B. 
^aOd]  et  proem.    B.D. 


B. 


'  Blakehoumcre]    Blakehowmore. 

'  Gildas]  Tildas.    D» 

•/««0  erat-    B. 

'  absumpgW]  assumpsit    B. 
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Of  deluges,  nasso,  in  cujus  finibus  Deucalion  ^  ci*editur  regnafise. 
De  aquis  primo  loquelam  fecimns,  quia  in  mundo 
plus  occupant  quam  terra  &udi}  Ideo  de'  terra  et 
qualiter  se  dividit  et  in  tribus  partibus  se  extendit/ 
scilicet  Asia,  Europa,  Afirica  vel  Libya,  intendimus 
determinare. 


Cap.  IX 

De  Orbe. 

Ofthedi-  Orbis,  ut  dicit  Isidorus,  libro  xv.,  trifarie  est  divisus, 
5.«rlk  -- -*  P-  ^. '^  Europa,  alia^  Africa  appel- 
latur,  quas  tres  partes  Orbis  veteres  nostri  non  sequa- 
liter  diviserunt  Nam  Asia  a*  Meridie  per  Orientem 
usque  ad  Septentrionem  pervenit,  Europa  a  Septen- 
trione  ad  Occidentem  pertingit,^  Africa  ab  Occidenie 
per  Meridiem  se  extendit;  sola  quoque^  Asia  unam 
partem  continet,  scilicet,  habitabilis  nostri  medietatem ; 
aliae  vero,  scilicet,  Africa  et  Europa,  aliam  medietatem 
sunt  sortitsB.^  Inter  has  autem  partes  ab  Oceano 
Mare  Magnum  progreditur  easque  intersecat,^  quapropter 
si  in  duas  partes  Orientis  et  Occidentis  Orbem  dividat, 
in  ima  parte  erit  Asia,  in  alia  vero  Africa  et  Europa ; 
ita  post  Diluvium  a  filiis  Noe  fit  mimdi  divisio.  Inter 
quos  Sem  cum  posteritate  sua  Asiam,  Japhet  Europam, 
Cam  Africam  possederunt;  ut  testantur  Orosius, 
Isidorus  ac  Flinius. 


*  Deucalion]  Theucalion.  A.B.D. 
^facW]  om.    B.D. 

'  de.]    Interlined  in  A. 

*  extendit']  ostendit    B. 

*  cUia]  tertia.    B. 


*pertingit]  perrenit    B* 
^  qwque]  qae.    B.D. 
'  alia  vero  ....  sortUa]  om.    B. 
'  ab  Oceano  .  .  •    «   inter8ecai'\ 
Twice  in  D.,  but  once  crossed  out. 
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Cap.  X. 

Asia  vero,  qcue  media  pars  creditur  esse  Orbis,  ex  laid.  li.  15.* 
nomine  cujusdam  mulieris  est  appellata,  quae  antiquitus 
tentiit  imperium  Orientis.  Ha9c  in  tertia  parte'  o^^^  Of  Asia. 
dispoEdta,  ab  Qriente  habet  ortum  solis,  a  Meridie 
Ooeantiin,  ab  Occaifa  nostro'  mari  finituTy  a  Septen- 
trione  in  lacu  Mseotidi^  et  fluvio  Tanai  terminatur. 
Habet  autem  multas  provindas  et  diversas  gentiimi 
nationes,  vita  eb  moribus  mirabiles,  figuris  corporum 
sicut  et  affectibas  mentium  mirabiliter  discementes, 
quanun  nomina  et  situs  breviter  hie  inseremus. 


Cap.  XI. 


Pahadisus  locus  est  in  Orientis  partibus  constitutus,  Isidonis, 
cujus  Tocabulum  ex  Grseco  in  Latinum  vertitur  liortus.  '  ^' 
Hebraioe  enim  Eden  dicitur,  quod  in  nostram  linguam^^^^^ra- 
sonat  delifOicB,  et  vocatur  hortua  deUciarum.    Est  enim 
omnia  generis  lignis  et  pomiferis  arborum,^  ibi  etiam 
habens  lignum  vitse.    Non  ibi  frigus,  non   aestas,  non 
hyems»   sed  aeris  perpetua  temperies.     In  cujus  medio 
fons  prorumpens   totum   nemus   irrigat.      Dividiturque 
in  quatuor  nascentia  flumina.      Cujus  loci  aditus  post 
peocatum   homini  penitus   negatur.      Septus  est  enim  laid.  £th. 
undiqne  rumphea^  flammea,  id  est,  muro  igneo  acdnc-       "*    ' 
tus,    ita    ut    ejus^  globo   lunari  jungatur    incendium. 


» 15]  oorr.  14  ? 

*  parte]  parte*  add.  A. 

*  nostra]    Magno.      B.D.      The 
text  ig  Terbatim  fhym  ladonu. 

*M€totuii]  Ksotidi.     A.BJ). 


'  noatram  Unguarn]  nostra  lingua. 
B.D. 

'  arborum]  add.  consittts.  from 
IsidoruB  Etymologise,  1.  xiv.  cap.  iii 

'  rumpkea]  i.  e.  rompluea. 

*ejtui]  enm*  add.  A.,  erased. 
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Of  Pan. 

dise. 


liagister 
Historia- 
ram  de 
Paradiao. 
B. 


Johannes 

Damaa- 

oennsde 

Paradiao. 

B. 


Mag.  Uiat 
A.D. 


Beda.Stn- 
bus.  A. 
Strabua 
Beda.  R 
Straboa  et 
Beda.  D. 


Cherubia  quoque,  id  est,  Angelonim  pnesidium,  in 
arcendis  malia  spiritibus  cum  rumphea '  flagranti  ordi- 
natum  est,  ut  homines  flamine,'  boni  vero  Angeli 
malos  submoveat'  ne  cui  cami  vel  spiritui  transgres- 
sori  aditus  Paradisi  pateat.  Magister  Historiarum, 
capitulo  secundo,  dicit  sic:  Plantavit  Deus  a  principio 
creationis  Paradisum  berbis,  arboribus,  et  Locum  De- 
liciarum  vocavit,  et  hoc  in  mundi  principio.  In  Oriente 
est  iUe  locus  amoenissimus,  longo  teme  et  maxis  tiactu 
a  nostro  habitabili  s^regatus,  ut^  usque  ad  lunarem 
globum  attingit,  ubi  et  propter  situs  altitudinem, 
aquse  Diluvii  non  pervenerunt.  De  Paradiso  autem 
dicit  Johannes  Damascenus:  Quia  vero  ex  visibili  et 
invisibili  creatura  conditurus  erat^  Deus  hominein, 
secundum  suam  propriam  imaginem,  sicut  quendam 
regem  omnis  terrsB,  et  omnium  quae  sunt  in  tens, 
quasi  quandam  regionem  beatam  in  qua  conversatos 
duceret  necessaria ;  et  iste  locus  divinus  est  Paradisus, 
Dei  manibus  in  eadem  voluptate  in  Oriente  plantatus, 
omni  terra  oelsior  positus,  temperate  et  tenuissimo 
aere  circumfulgens,  floribus  et  plantis  omatus^  et 
bono  odore  plenus;  omnium  bonorum  promptuarium, 
universee  pulchritudinis,  Isetitise,  et  gaudii  repletus. 
Haec  Magister  Historiarum.  Item  Strabus  et  Beda 
dicuut  quod  Paradisus  est  locus  in  Oriente  positus,  in- 
terjecto  Oceano  et  montibus  oppositis '  a  regionibus 
quas  incolunt  homines  secretas^  et  remotissimus ;'  est 
vero  pertingens  in  altitudine  usque  ad  circulumipsius'^ 
lunse,  locus  conveniens  bomini  innocenti  pix>pter  ejus 


*  rumphea]  i.  e.  rompbea. 
^Jlamine]    flanie.      A.    flamine. 

B.D. 

*  wlmoveat'}  aabmoveant.    B.D. 
*ut']  et    B.D. 

^  De  Paradiso.  in  marg.  A.,  in 
the  anthor's  smaller  band,  not  in- 
terlined in  rubric.    Jobannes  Da- 


mascenus de  Paradiso.  in  marg.  B. 
De  Pftradiso.  in  marg.  D. 

'  omattu'}  omatnr.    B. 

'  oppositis]  appositis.    B.D. 

^  secretas]  corr.  secretus? 

*  remotissimus]  remotissis.  A.BJ7. 

>*  ipsitu]  illius.    B. 
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Bommam  iemperiem^  qaid  non   ibi  frigus  nee  ^  aestus,  Of  Pan< 
Bed  summa  iemperies  utrommque.      Item  Augustinus      ' 
de  Civitate   Dei   propter  omDium*  bonorum  abundan- 
tiam,  Quis  enim,   dicit,  timere  aut '  dolere   poterat  in 
tantorom  bonorum  affluentia,  ubi  non  aberat^  quioquid 
bona    voluntas   adipisceret  ;^    nee  inerat  quod  camem 
aut  hominis  viventia  animum  offenderet,  vel  in  aliquo 
molestaret.      Item  propter   summam  hilaritatem,  nam 
univer8s&    pulehritudinis    erat     promptuarium ;    unde 
Johannes    Damaseenus    testatur    tam    arborum    quam 
florum  pulcbritudo  immareessibilis.     Nam  arbores  eo- 
mam  non  perdunt,  flores  non  marcescunt.    Item  prop- 
ter summam  jocunditatem,  quod®  attestatur  fruetuum 
duleedo^  quia  ibi  est  omne   lignum  visu  pulehrum,  et 
Buavisaimum   ad  vesoendum :  Genesis  ii.     Item  attes- 
tatur   lueis    plenitudo,    nam    puritati  ^    aeris    daritas 
lucis     proportionatur,   ut    dicit    Beda.     Item    propter 
Bolis®    foBcunditatem,    quod    attestatur    fontium    irri- 
gantium     multitudo;     unde,     Genesis    il.      Fons    as- 
cendebat    et     Paradisum^    irrigabat,    qui    in    quatuor 
flumina    est    divisus,    Genesis    v.     Item    propter    loci 
Becuritatem,  quod  attestatur  situs  ejus  altitude;    nam 
lunarem  tangit  circulum,  secundum  Bedam,  et  secun- 
dum Isidorum  ;    et  pertingit  ad  aerem  quietiun,  ultra 
aerem    turbulentum,    in    quo    est  vapor    humorum   et 
terminus    exbalationum,*^  quorum  fluxus  et  progressus 
corpori    lunari    attigit,    ut   prius ;    et,     secundum    rei 
veritatem   attigit  ad   orbem    lunsB   altiorem,   ut   dicit 
Augustinus  de  Civitate  Dei.     Item  propter  ejus  incor- 


'  jue]  Deque.    B. 

'o«Mttfiii]  oim.   A.B.  hoim.    D. 

•auQ  veL    B.D. 

*  aberat']  haberat.  D..  the  h  eraied 

*  adtpiseeref]  concapiBoeret  B.D. 

a 
'quotf]  q^    A.    q^.    B.    qnam. 


^  purHati]  puritate.    B.    parita- 
t&B..  D. 
'  9oiii]  eon.  soli  ? 

•  Paradisum]  pa«.   A.  P  a"   D. 
per  annmii.    B. 

>*  erhalatumum]  ezaltationiim.  B. 
exal . . .  atioDum.     D. 
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EX7L0GIXTM  HISTOBURUM. 


OfFfera«    ruptitatem*     quod   attestatur    existentiom  *   ibi   vite 
^^  longitude,  nam    Elyaa   et    Enoch  vivi    et    incorrupti 

usque  hodie  dicuntur.  Magister  Historiamm  didt  ni- 
hil vivum  ibi  potest  mori.  Non  enim  est  hoc  miran- 
dum  de  Paradise^'  cum  in  Hibemia  scimus  inBulam 
esse  in  qua  nuUus  hominum  mori  potest,  nee  corpora 
mortuorum  apportata  putrescunt,  sed  si  senio  dnt 
infecti  extra  insidam  deferuntur  et  statim  moriuntur. 
PUiiiiis.  Est  enim  opinio  Oentilium  ut  didt^  Plinius  et  Ld- 
"^  *  *  dorus  ubi  loquitur^  de  Insidis  Fortunatis,  inter  quas 
esb  una  omnia  fere  procreans  bona ;  omnes  fiructus  in 
collibus  et  montibus  semper  virescunt  et  frondescunty 
unde  error  illorum  [qui]  propter  solis  foecunditatem 
eas  insulas  Paradisum  esse  putant,  quod  enim  credere 
est  erroneum  cum  predictse  Insulse  Fortunatee  sunt  in 
Ocddente,  contra  Isevam  Mauritanite  in  Oceano  col- 
locataB.®  Hoc^  Isidorus.  Paradisus  in  Oriente  in 
altissimo  cacumine,  de  quo  aquae  cadentes  maximum 
&ciunt  strepitum  et  lacum,  et  in  suo  casu  tantum 
faciunt  fragorem  quod  omnes  incolie  juxta  casiun  aquse 
natae,  surdse  sunt.^  Hoc  Basilius  in  Hexameron.  A 
quo  quatuor  flumina  exoriuntur,  ut  prsetactum  est  de 
fluviis. 


Basilias. 
A. 


Cap.  XIL 

De  Asia. 

Of  Asia.         Asia  ex  nomine  cujusdam  mulieris  ita  appellata  est, 
quae  apud  antiquos  imperium  tenuit  Orientis.    Haec  in 


>  inccrrvpHtaUm]  icorapti**".  A. 
incorraptibilitateiiL  B.  inoonrapti- 
tatem.    D. 

'  exiftefift'tdn]  yireDtiam.  B. 

>  Paradi$o]  pa^    A.D. 

*  didt]  d*.    A.    dicit    B.D. 


•loquitSr]  loqH'.  A.  loquf.  B. 
loqaimtur.    D. 

*  coOocata]  collats.    B.D. 

'J7oc]  h*.    A.    Haw.    BJ). 

'  iurda  tunt]  om.  K,  surdi  sunt 
in  marg.  B.  referred  to  its  place 
by  a  caret 
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tertia  Orbis  parte  disposita  est.     Ab  Oriente  ortu  solis^  Of  Asia, 
a  Meridie  Oceano,  ab  Ocddente   Mari   Magno  finitur; 
a  Septentrione  Mseotide  lacu,  et  Tanai    flavio  termi- 
natnr.     Habet  autem   provinciaa   multas   et  regiones, 
quanun  nomina  et^  situs  breviter  expediam. 


Cap.  XIII. 


De  India. 


India  •  vocata  ab  Indo  flumine,  quo'  ex  parte  Occi-  Of  India, 
dentali  dauditur.  Hsec  a  Meridiano  Mari  protecta 
ujsque  ad  ortum  solis^  et  Septentrione^  usque  ad 
Montem  Caucasum,  habens  gentes  multas  et  oppida. 
Insulam  quoque  Taprothanem  gemmis  et  elephantis 
refertam,  Crisan  et  Arginen  auro  et  argento  foecundas. 
Habet  et  fluvios  magnos  Indiam  rigantes.  Terra 
Indise  Favonii  spiritu  saluberrima.  In  anno  bis  metit 
fruges.  Gignit  autem  tincti  coloris  homines,  ele- 
pbantos^  ingentes,  bestiam  rliinoceron^^  psittacum 
avem,  ebenum'  quoque  lignum  et  cinnamomum^  piper, 
et^calamum  aromaticum,  et  ebur,  lapides  pretiosos  cu- 
juscumque  generis.  Ibi  sunt  montes  aurei,  quos  adire 
propter  dracones  et  griphas  et  alia  monstra  homini 
impossibile  est.  Est  autem  India  inter  omnes  mundi  re- 
giones^  major^  opulentior,  populosior ;  imde  mira  de  In- 
dorum  multitudine  et  potentia  recitat  Plinius,  in  ^  libro 
VL  capit.  XIX.  Dicit  enim  quod  sunt  reges  in  India 
quorum  aliqui  babent  sub^^  se  cco.  milia  armatorum, 


'  ef  ]  om.    D. 

'  De  India,  in  maig.    D. 

*qfio]  qood.    B.D. 

*  Septentrione]  Septentrione.  B.D 
*dephantoa]  elephantes.    B. 

*  rftniocenm]  ronoceron.  B. 


^  eUnum]  hebenmn.  A.  helenn 
B.D. 

"  et"]  om.  B.,  and  the  comma  (.) 
after  cinnamomum, 

'  tn]  om.    B.D. 

1*  sub]  om.   B.  Interlined  in  D. 
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Of  India,  aliqui  YLC.  equites  et  X.1L  elephantorum,  qui  per 
omnes  dies  stipendiantur ;  unde  multarum  opum  est 
maxima  conjectura.  Alii  habent  peditum  XL.  milia, 
ct  equitum  M.,  et  elephantoram  dcc,  et  hi  hominee 
ad '  bellum  sunt  parati ;  unde  dicitur :  Indonun 
quidam'  tellurem  ezeroent,  quidam  militiam,  quidam 
mercenarii,  quidam  regnant  et  imperant,  quidam  re- 
gibus  assident,  alii  judioes,  alii  religiosi  boni,  alii  sa-  ' 
pientiaB  et  disciplinse.  Plinius  libro  Vl.,  capite  in.: 
India,  inquit,  in  longo  protractu  versus  ^thiopiam,  in  *: 
miraculis  abuudat.  In  India  gignuntur  multa^  mon-  . 
stra,  canes  cseteris^  grandiores,  arbores  tanta^  longitu- 
dinis  quod  sagittis  superari  nequiunt.  Hcec  autem  .» 
faciunt  ubertas  soils,  temperies  coeli^  et  aquarum 
abundantiaw  Ficus  arbor  in  tantam  ibi  ^  se  extendit  la- 
titudinem,  quod  sub  umbra  uuius  fici  turmse  miUtum 
possunt  discumbere.  Arundines  etiam^  ibi  sunt 
tantaa  proceritatis,  ut  inter  singula  nodula  alveo  na- 
vigali  trinos  homines  interdum  ferant  Sunt  autem' 
ibi  homines  magnse  staturas  ad  altitudinem  v.  cubi- 
torum  extendentes,  qui  nee  exspuunt,  nee  dolore  capitis 
afficiimtur,  nee  dentium,  nee  oculorum,  nee  immoderato 
calore  solis  eorum  corpora  Iseduntur,  sed  potius  indu- 
rantur.  Philosophi  illorum  qui  Gignosophistas  *  vo- 
cantur  ab  ortu  solis  usque  ejus  occasum  oculis  immo- 
bilibus  solem  intuentur  in  locis  ubi  major  ^  est  soils 
ardor :  hoc  est  in  montibus.  In  quibus  etiam  montibus 
sunt  homines  qui  habent  adversas  plantas,  et  digitos 
in  pedibus  octonos.^^     Sunt  ibi  homines  canina  capita 


*  ad]  ab.    A. 

'  quidam]  quida.    A.D.    q^a.    B. 

*  multa]  molta.    add.    A.    Nota 

in  marg.    A.D. 

a  b 

*  canes  catens]  cseteris  canes.  A., 

Uie  a  and  b  being  in  the  author*8 
hand,  but  in  blacker  ink  than  that 
of  the  context. 


*  ibi]  om.    B. 

*  etiam]  enim.    B.    et.    D. 

''autem]   au.  A.  enim.  B.  autc. 
D. 

*  Gignoaophiatas]  Qignoflophiats. 
KD.    corr.  Gymnosophists. 

*  major]  magis.    B. 

''  Monstra.    in  marg.    A.D. 
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habenies,  qui  ferarum  pellibtta  vestiuntur ;  latrant  ut  Of  India. 
canes^  aliter  non  loquuntur/  yenatu  et  aucupio  yivnnt ; 
ungaibus  et  dentibua  sunt  armati,  in  magna  sunt  mul» 
titudine,  plusquam  CXX.  milia,  ut  tradit  Plinius.  Sunt 
etiam  ibi^  feminsB  qusB  semel  paiiunt  et  non  ultra,  et 
geniti  statiin  canescunt.  Sunt  ibi^  homines  in  fine 
Orientalis  Indise,  circa  ortum  Gantes,  sine  ore,  vestiti 
frondium  lanugine,  qui  solo  odore  narium  vivunt,  nee 
comedunt  nee  bibunt^  sed  solummodo  odorem  florum 
silvestrinm  et  malorum  naribus  attrahunt,  et  inde  yi- 
yunt.  Sunt  et  alii  qui  diutissime  yiyunt  et  nunquam 
senescunt,  sed  quasi  in  aetate  media  moriuntur.  Sunt 
et  alii  qui  in  juyentute  canescunt,  et  in  senio  ni- 
grescunt.  Hsec  et  multa  alia  recitat  ibi  Plinius  mira- 
bilia  et  nionstruosa 


Cap.  XIV. 

De  Provincia  Ophyr,* 

Ophir*  est  provincia  in  India  ab  Ophir,  uno  de  poste-  Of  Ophir. 
ris  Heber,  nomLnata,  qu89  et*  Terra  Aurea®  antiquitus 
appellabatur^  eo  quod  montes  babet  aureos,  quaa^  a 
leonibus  et  aliis  ssevissimis  animalibus  incoluntur. 
Plinius  dicit  quod  hroc  proyincia  mittit  ad  alias  re-  PH.  A. 
giones  aurum,  argentum,  lapides,  et  ligna  pretiosis- 
sima,^  bestias,  ayes,  et  arenam  auream  ad  yendendum. 
Rabanus,  Paralipomenon^  y.  capit.  viil.,  dicit  quod 
Ophir  fuit  filius  Jectan,*^  Jectan  filius^*  Heber.      Est 


*  qui  ferarum  . .  •  hquuntur']  om. 
B. 

^iU]  om.    B.1X 

*  tin]  enim.  prttm.    B.D. 

*  Ophir]  Osyr  or  Osir.    A.B.D. 
*et]  etiam.    B.    in.    D. 

*  Aurea.]    The  e  interlined  in  B. 


^qua']  £[.    A.    qui.    B.D.    The 
dot  oyer  the  t  in  D.  in  Tery  faint  ink. 

*  pretioaissima]  pretiosa.    B.D. 

•  Paralipomenon]  pali«»".    A.RD. 
^Jectan]  ?Jeccan.    A«    Jectan. 

B.D. 
"  Jectan  filitu]  fillnt,    D. 
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Of  Ophir.  enim  ilia  r^o  vicina  teme  Eiulatb,^  qtuun  Oyon  dr- 
cuifcy  et  ei  in  montibus  aureis  et  speciebus  aromaiids 
et  in  gemmis  est  vicinus.*     Hoc  Plinius. 


Cap.  XV. 


De  ParthicB  Provinda. 


OfParthia.  PabthiA  ab  IndisB  finibus  usque  Mesopotamiam 
generaliter  nominatur ;  propter  vicinam  Farthorom  et 
Assyriorum  et  reliquse  proximsB  regiones  in  ejus  nomen 
transieruni 

Sunt  in  ea  Aracbosia,'  Partbia,  Assyria,  Media,  et 
Persida/  qu£B  regiones  invicem  conjunctee  initium  ab 
Indo  flumine  sumunt  et  Tigri  flumine  dauduntur 
locis  asperis  et  montuosis  sitae ;  babent  enim  discreta 
nomina  a  propriis  auctoribus  attracbantes.^  Arachosia^ 
ab  oppido  suo  nuncupatur.  Parthi  Sitbiam®  occupa- 
verunt,  earn  ex  suo  nomine  nominaverunt. 

Est  et  Partbia  multis  rebus  prodigiosis  et  monstruo- 
sis  miranda;  ibi  feroces  bestiae,  pardi,  tigri,  aspides, 
et  serpentes,  natura  ssevissima.  Gens  dura  et  crudelis, 
et  victu  parca,  pro  omni  pulmento  et  condimento  con- 
iBid.  1. 14.  tenta '  sale  et  cardamomo,  ut  dicit  Isidorus  de  Per- 
A.D.  sarum  regione®  et  Partbarum  capit.  vii.  de  bestia 
qu8B  similis  erat  urso.  Huic  a  Meridie  Mare  Bubrum, 
a  Septentrione  Hyrcanum  solum,  ab  Occidua  solis  plaga 
Media. 

Begna  sunt  in   ea   xviii. ;  porrecta   sunt   a  Caspio 
Monte  usque  ad  terram  Scitbariorum. 


Pli.  1.  Ti. 
AD. 


'  vicinus']  Ticina.    B.D. 
^Araehotid]  Aractisia.    A.B.D. 

*  Peraida]  Persia.    B. 

*  aUrachantew]  tracta.  B.    attrac- 
tata.      D, 


*  Sithiam}  i.  e.  Sejfliiam. 
erased  a  precedes  in  A. 
^  contenta]  oonteeta.    B. 
^regione]  regionibna.    B.D. 
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Cap.  XVI. 
De  Assyria  Provinda  Indice. 

AssTHiA  ab  Assur  filio  Sem  ita  yocatai  qui  earn  re-  Of  As- 
gionem  post^  Diluvimn  primus  incoluit.     Hsbc  ab  Ortu^y^- 
Indiam,  a  Meridie  Mediam  tangit,  ab  Occiduo  Tigrim, 
a  Septentrione  Montem   Caucasum,  ubi  portsd  Caspise 
sunt. 

In  hac  reglone  primus  usus  purpurea  inventus 
est  Inde  primum  crinium  et  corporum  unguenta 
invenerunt  et  odores  et  fiunigationes,  qujbus  Roma- 
norum  et  Grsecorum  effluxit^  luxuria 


Cap.  XVII. 

De  Mesopotamia. 

Mesopotamia  Oreecam  etymologiam  possidet;   quaaOfMeso- 
duobus    fluviis    ambitur.      Ab   Oriente    Tigrim   habet^  potamia. 
ab  Occiduo  £uphratem.     Incipit  autem  a  Septentrione  isid.  1. 14. 
inter   montes  Taurum  et    Caucasum,  a   cujus  Meridie '^^^ 
sequitur  Babylonia,  deinde  Chald^ea,  novissime  Arabia 
Eudaemon   Babylonise  regionis  caput.    Est  autem  ilia 
regie  multum  ampla  tam  in   latiun    quam  in  longum, 
abundans  in  frugibus  et  pascuis,  pecudibus  et  armen- 
tis,   in  divitiis  et  metallis  locuples  valde. 


^  post"}  post.  add.  A.  |      ^  effluxit,"]  The  x  interlined  in  A. 
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Cap.  XVIII. 


De  Babylonia. 


or  Baby- 
lonia.. 


Babtlonia  AAvet  est  provincia  in  Clialdsea,  cujus  caput 
est  urbis  ^  Babylon,  a  qua  '  regio  nomen  habet.  Hanc 
prsBlerfluunt  Tigris  et  Euphrates,  quie  de  Paradiso 
faabent  ortum. 

Est  autem  regio  omnium  frugum  et  fructuum  ferti- 
lissima^  et  vinifera,  aromaticis  arboribus  et  herbis 
plena,  gemmarum,  metallorum  et  copiis  ditissima»  came- 
lis,  equis,  asinis,  et  aliis  jumentis  abundantissima,  feris 
ac  bestiis  monstraosis  plenissima  in  desertis  habitan- 
tibus.  Cujus  metropolis  quondam  dicta  fuit  BabyloD, 
id  est,  confusio,  eo  quod  ibi  ^  lingua  aedificantium  tur- 
rim  Babel  est  confusa,  Genesis  xi.,  qui  magnitudinem 
ejus  describit  Hieronymus  super  Isaiam  XL,  Babylon, 
inquit,  est  metropolis  Chaldseorum,  cujus  muri  xvi. 
milia  passuum  erant  per  quadrum  ab  ^  angulo  in  an- 
gulum,  quse  est  simul  XLiiii.  Duabus  leucis  et  duabus 
partibus  unius  leuoe  muri  in  altum  tendebantur.  Ibi 
erat  turris  trium  milium  passuum  in  altitudine,  id  est 
duarum  leucarum  a  lato  in  arcum  coangustata,  cujus 
materia  fuerunt  lateres  cocti  ex  bitumine  indissolubili, 
unde  nee  igne  nee  aqua  dissolvi  potest. 

Ibi  imperabat*  rex  potentissimus,  scilicet  Nabugo- 
donosor,  qui  inter  caeteras  mundi  nationes  quas  Chal- 
dasorum  subjecit  imperio,  Judaeam  captivavit  ;  propter 
quod  Babylon  sub  Baltazar  nepote  suo  per  Cyrum^  et 


1  urhU]  nrba.    B.D. 

*  qua]  qao.    B.D. 

*  ib%\  om.    R 

*  a6]  de.  B.   De  altitndine  torris 
BabeL  in  marg.  A.D.   In  A.  written 


snbseqnently  to  the  text,  and  not 
underlined. 

*  imperahat']  imperat     B.D. 

•  Cyrum\  Tyrum.    B,; 
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Barium  reges  Persarum  et  Medorum  penitus  destructa  OfBaby- 
fuit.     LocuB  autem  ubi  quondam  fuit  Babylon  est  de-^®^** 
sertus  *    et    nihil    continet    nisi    bestias     monstruosaa 
Quaere  infra  de  Chaldsea. 


Cap.  XIX. 
De  CluddcBa  in  Asia, 

CHALDJeA  quasi  CassidsBa  a  Caseth  filio  Nachor  dicta^  Of 
qui  frater  fuit  Abrafass,  ut  dicit  Isidorus  libro  IX.,  C"*^^*- 
unde  Chaldsei  dicti  sunt  qui  prius  Cassidsei  vocabantur ; 
et  est  regio  maxima  sitajuxta  Euphraten,  in  qua  est 
campus  Durath^^  in  quo  convenerunt  gigantes  post  Di- 
luvium, et  de  consiUo  Nemroth  turrim  sDdiiicayeruot 
Yocatum  Babel,  a  qua  eivitas  sedificata  vocata  est 
Babylon,  uude  tota  regio  Babylonia  in  posterum  nun- 
cupatur. 

Orosius^  dicit  Kinum  regem  primum  fiiisse  Assyri* 
oruth,  quo  occiso,  uxor  ejus  Semiramis,  totius  Asis0 
regina,  Babyloniam  quam  Nemproth  inceperat  perfecit 
et  eam  ampliavit,  et  instauravit,  et  urbem  principalem 
Assyriorum  iUam^  instituit,  quod^  stetit  inconcussum 
per  M.  et  c.  et  Lxmi.  annos,  usque  ad  Sardanapalum, 
qui  interfecit  Arbaoem  prsefectum  Medorum,  unde  de 
caetero  periit  regnum  Assyriorum.  Nam  a  Cyro®  et 
Dario  Babylonia  ita  est  destructa  quod  vix  credi  po- 
terat  apud  mortales  quod  tam  fortis  civitas  capi  posset ; 
fuit  enim  omnium  mundi^  civitatiun  fortior  in  muria 
Habebat  autem®  aquaro  circa  se  fluentem  prsegrandem 


*  deterttu]  desertu.    B. 

*  Nota.  in  inarg.    A.D. 
'  Orogius]  Erosios.    B. 

*  iOam]  illud.     B. 


*  qttod]  quae.    B.D. 
»  Cyro^  Tyro.    B. 

* '  mundt]  om.    B. 

*  autem]  enim.    B. 
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Of 
Chaldsea. 


quod  bI  muri  defioerent  aqua  resisteret.  Muri^  vero' 
nunquam  deficere  potuerunt  quia  adhuc  patent  eomm 
vestigia  pwBgrandia;  nam  habent  in  latidudine'  u 
cubitos^  in  altitudine  quater  totiens,  ambitus  ejus  dr- 
cularis  stadiorum  cccc.  et  Lxxx.  Murus  de  coctili 
latere  fuso  bitumine.  Extrinsecus  fossa  lata  aquis 
crispantia^  ad  frontem^  murorum. 

PortfiB  c.  erant  in  murorum  circuitu  et  defensorum 
habitacula  seque  disposita  mirss  magnitudinis  et  forti- 
tudinis.  Abjecta  omni  fortitudine,  victa,  capta,  et 
Bubversa  est.  Orosius  enim  didt  quod  illo  anno  quo 
Babylonia  coepit  destrui,  eodem  anno  Roma  coepit  fun- 
dari,  ut  postea  plenius  dicetur;  et  quando  prsB  senio 
coepit  deficere  primum®  regnum  Orientis,  incepit  pu- 
bescere  regnum  Occidentis. 


Cap.  XX. 

De  Arafna,  Aaice  Provincia. 

Of  Arabia.  ARABIA  appellata^  id  est,  saora  vel  thurifera.  Hoc 
Isidorus  libro  xiiii.  Ibi  abundant  arbores  thurifene 
et  species  odoriferse,  propter  quam  sacram  fragrantiam 
aromatum  Grseci  eam  Eudomenon  vocant,  Latini  Bea- 
*lam  appellant.  In  ejus  saltibus  myrrha  et  cinnamO' 
mum  et  balsamum  crescunt.  Ibi  nasdtur  avis  phoenix 
et  aliae^  tam  bestium^  quam  volucrum  dissinulia.  In 
Arabia  est  diversitas  gemmarum,  ut  dicunt^  Isidorus, 
Plinius,  et  Orosius ;  scilicet,*®  sardonyx  de  triplid  na- 


*  De    stractora    Bab^lonife.    in 
marg.    A.D. 

'  uero]  om.    B. 

'  htihidine]  latitudinc.    B.    lati- 
tadie.    A.D.  • 

*crigpantia]  ciispanti.    B. 


^frontem]  fontem.    B. 
*  primum']  om.    B. 
»a/t«]  alia.    B.D, 
*be3tium]  bestiu.    A.B.D.  corr. 
bestiarum. 

•dicunq  dicit    D. 
^^Kilicet]  om.    Bi 
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tura,  gemma  iris  multiplex.  Inveniuntur  gemmarum  0£  Arabia. 
vires  ubi  invenimitm*  dracones  et  aspides,  in  quorum 
aspidum  corporibus  inveniuntur  lapilli  pretiosissimi,  et 
praecipue  in  terra  Saba  quse  est  pars  terrsB  ArabiaD 
super  sinum  maris  parum  coangustata  et  versus  suum 
ambitum  consummate 


Cap.  XXI. 
De  Syria,  Aaice  Provincia, 

StbiaH  quidam  Syrus  nomine  suo  eam^  nominavit.  of  Syria. 
Hsec  ab  Oriente  fluvio  Euphrate,  ab  Occasu  Mari  Medi- 
terraneo  in  ^gypto  terminatur,  habens  a  Septentrione 
Armeniam  et  Cappadociam^  a  Meridie  Sinum  Arabicum; 
situs  ejus  porrectus  est  in  immensam  longitudinem,  in 
lato  angostior.     Habet  in  se  provincias  Commagenam,  isid.  1. 14. 
a  vocabulo  Cammage  *  urbis  nuncupata ;  a  cujus  Sep-  ^ 
tentrione    est  Mesopotamia^  a  Meridie    Syria,   ab   Oc- 
casu Mare  Magnimi. 

Est  autem  regio  copiosissima,  fertilissima  in  fi*ugibus 
et^  fiructibus,  in  pecudibus,  in  equis,  in  asinis,  in 
camelis  ditissima.^  In  ceris  et  speciebus  aromaticis 
invictisaima,  civitatibus  et  castris  plantata.  Nobilis- 
simis  fluviis,  lacubus  et  stagnis  irrigua.  Fortus  maris 
habens  ^  saluberrimos  et  prsBcipue  in  Fhoenicis  et  False- 
stinis  civitatibus.  lUa  vero  gens  saeva  est  et  belligera 
et  in  multiB  regionibus  diversis  mercimoniis  occupata. 
Multas  etiam  habet  gentes  quarum  quidam^  habitant 


^  earn]  ea.  A.  The  a  added  \sy 
the  author  sabsequently  to  the  con- 
text 

'  Cammage]  Commage.    B. 

*ei]  In.    D. 


*  in  asinis,  in  eamelia  ditissima] 
in  asinis  ditissima  et  camelis.    B.D. 

*  habens']  habet    B.D. 

*  quidam]  qiuBdam.    B.Di 
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Of  Syria,  in  desertis,  ut  Nabathsei  et  Saraceni;  quidam'  inmoa- 
tonis,  quidam'  in  nemoribus  et  vastis  plani.%  ut  nar- 
rat  Herodotus. 


Cap.  XXII. 

De  Phoenicia. 

Of  Phcenix,  Cathini '  frater,  de  Thebis  '  iEgyptiorum  in 

GBnicia.  gy^jg^jjj  profectus,  apud  Sidonem  *  regnavit,  eaiuque  pro- 
vinciam  ex  suo  nomine  Phoeniciam  appellavit.  Ipsa 
est  ubi  est  Tyrus,  ad  quam  Isaias  loquitur.  Habet 
autem^  ab  Oriente  Arabiam^  et  a  Meridie  Mare  Ru- 
brum,  ab  Occidente  Mediterraneum,  a  Septentrione 
Montem  Libanum.  Terra  ilia  uberrima  in  frugibus, 
in '  fructibus,  in  lacte,  in  oleo,  in  melle  fcecundissiind.. 
Est  enim  montuosa  et  campestris,  fontibus  et®  aquis' 
irrigua;  in  montibus  metalla  diversi  generis  fodiuntur. 


Cap.  XXIII. 

De  Paloeathia, 

Of  Paljustina  a  Pbilistssa  civitate  quondam  dicta  *^  cujtls 

aiestinc.  cjyj^  metropolis  Athalena  antiquitus  dicta^  nunc  au- 
tem  Philistiim  vocitatur,"  ex  qua  iota  regio  Pala^stina 
vel  Fhilista^a  priscis  iemporibus  vocabatur,  ut  dicit 
Isidorus,  libro  xiiii.  Etymologiarum,  capit  ill.  de  Vo- 
cabulis   Gentium.    Philistsei  sunt  illi  qui  et  Palssstini, 


'  quidam]  qiuedam.    B.D. 
'  CaMifii]  corr.  Cadmi. 
>  ThAu]  Thebeis.    KD. 
*  SiiUmem]  Idonem.   B.D.     The 
8  nearly  obliterated  in  A. 
^aiffem]  om*    Bi 


^  Arahiam,'\    Interlined  in  A. 

'  m]  et    B. 

•cr]  in.    D. 

^  aquW]  aqna.    B. 

'•  dicta}  est  add.  B.l>. 

"  vocitatur\  Tocatar.    B« 
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quia  literam  p  sermo  Hebrsous  non  babet,  6ed  pro  eo  Of 
Grseco  utitur;    unde  Fhilistoi  pro  Palflestinis  dicuntur,  ^*^*'^®' 
et  a  sua  utique  civitate  quae  quondam  Pfailistim'  vo- 
cata    est;  primo    enim^  dicebantur'  Allopbilii   id   est, 
aUenigensBy  eo  quod  semper  filiis  Israel  fuerunt  alieni, 
et  longe  ab  eorum   societate   et  genere   separati.    Abli.xiili. 
Oriente  habet   Mare   Rubrum,  a  Meridie  Judse&  exci-  ^^  ^^^' 
pitur,  a   plaga  Septentrionali^  Tigrorum  finibus  clau- isid.  Eth. 
ditur,  ab  OecasU  ^gyptio  limite  terminatur,  ut  dicit     ^^'    ' 
Origenes    de  Situ  Mundi. 

Pbilistsei  primam  originem  oontraxerunt  a  filio  Ca- 
naan, Cbelusius^  nomine;  a  quo  primitus  sunt  egressi 
Philistini  et  Cacazatini,  ut  dicitur  Qen.  x. ;  et  Hero- 
doto.^  Gens  ilia  astuta  et  callida  et  molesta  super 
regno  Israelitico  et  infestata  quia  prosperitati  Judse- 
Drum  invidebat,  tamen  quia  de  soli^  sui  felicitate  et 
de  Mazanarum  insularum  suo  dominio  subditarum  for- 
titudine  et  potestate  nimium  pnesumebat. 


Cap.  XXIV. 

De  Judcca? 

JxTDA^,  regio  Palsestinse,  ex  nomine  Judsd  appellata^^  Of  Judea. 
ex  cujus  tribu  reges  fuerunt.  Hsec  prius  Chanaan 
dicta  est  a  filio  ^^  Cham,  sive  a  decern  Chananae- 
orum  gentibus,  quibus  expulsis  eandem  terram  Ju- 
dasi  possederunt.  Initium  vero  ejus  longitudinis  a 
vico  Arfa  usque  ad  vicum  Juliadem  porrigitur 
in   quo    Judseorum  ac   Tyriorum   communis   habitatio 


I  PhaUtim^  FhiUidixiL    B. 
^enim]  aatem.    B.D. 

*  dieebantwr'}  om.     B.D. 

•  Septentriamiit]  A»«.    B. 
^Okdunus]  Cheiusiiie.    B.D. 


•fferodoto]  Erodot^.    A.B.D. 
'  de  jo/t]  8oU  de.    B.D. 

*  De  Judaa]  om.    D. 

*  appdiaia\  est  add.  B.D. 
»«//io]  filiii.    B. 
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Of  Jndea.  fuit.  Latitudo  ejus  a  Monte  Libani  usque  ad  Tiberi- 
adis  Lacum  extenditur.  In  medio  autem  JudsesB  dvi- 
tas  Hierosolyma  est,  quasi  umbilicus  totius  terras ;  variis 
opibus  terra  ilia  prsedives,  firugibus,  fructibus,  valde 
fertilis;  aquis  iUustris'  opima;  balsamis  abundims  et 
metallis;  cedris,  palmis,  cypressis,  et  aliis  arboiibus 
insignis;  plena  vineis  et  malo  granatis'  et  olivis;  lacte 
et  melle  manans;  unde  Judaei  Terram  Fromissionis 
illam  fuisse  crediderunt.  Isidorus  et  Plinius  dicunt 
illam  longe  lateque  diffusam.  ^gypto  et  Arabis  vi- 
cina,  asperis  dispersa  montibus,  quam  Jordanis  amnis 
perfluit,'  et  Galilseam  a  caeteris  Judseis  dividit;  habet 
etiam  fontes  calidos  et  salubres;  habet  etiam  in  fine 
Mare  Mortuum,  quod  nihil  gignit  nisi  bitumen^  a  quo 
Jordanis  ebibitur. 


Cap.  XXV. 


De  Oalilcea. 


Of  Galilee.  Galiuea  est  regio  Palsestinse,  eo  quod  homines  can- 
didos  gignit  sic  vocata;^  est  enim  duplex,  Inferior  et 
Superior,  et  sunt  contigu®  adinvicem  Syrise  et  Phcenici 
adhserentes.  Terra  ilia  jfructibus,  frugibus*  uberrima  et 
foecunda,  aquis  est  irrigua;  nam  a  Jordane  fiumine 
perfunditur  in  aliqua  sui  parte.  Lacus  habet  plures 
et  maximos,  utiles  et  salubres,  qui  pro  sui  piscium 
multitudine^  maria  nuncupantur.     Hoc^  Isidorus. 


*  iUusiris^  illust^s.  A. 

*  mob  granoHs]  malogtunatls.  B. 
malogmatis.    B. 

'perfluit']  perflaebat.    B. 


'  frucHhus,  frugilms]  frugibus, 
fhictibiu.    B.D. 

'  mvltitudine]  multitndine.  add. 
A.,  crossed  out 


*  vocata]  est  add.  B.D.  |      ^  Hoe^  Hoc.    A.D.    H«c    B. 
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Cap.  XX VI. 
De  Regione  Cedar. 

Cedab  nomen  regionis  est  in  qua  habitant  Isma-  Of  Cedar. 
elitsB,  qui  fuerunt  filii  Cedar.  Hismael  fuit  filius 
Abrahso  ex  Agar,  ancilla  ^gyptia,  unde  verius  vocan- 
tur  Agareni  quam  Saraceni,  quamvis  de  usurpato  no- 
mine firustra  se  esse  de  Sarra  genitos  glorientur;  Isi- 
dorus,  libro  xiiii.  Domes  non  eedificant,  sed  tanquam 
feriales^  horoines  per  yastas  solitudines  eva^gantes  in 
tabemaculis  habitant.  De  praedis  et  venationibus  vic- 
titant,  et  ideo  onager  vocatus  fuit  Ismael,  quia  prse- 
dator.  Genesis  xvi.  super  glossa  r*  Hie  erit  *  homo 
ferus,  etc  Methodius  Martyr  dicit  quod  futurum  est 
ut  adhuc  semel  congregati  exeant  de  desertis,  et  obti- 
nebunt^  orbem  terrse  per  octo  menses,  et  vocabitur  via 
illorum  angustia.  Nam  civitates  et  regna  subvertent, 
in  lods  sacratis  sacerdotes  Occident,  ibidem  cum  muli- 
eribus  dormient,  et  de  sacris  vasis  bibent,  et  ad  se- 
pulchra  Sanctorum  jumenta  ligabunt  pro  nequitia 
Christianorom  qui  tunc  erunt.  Haec  et  multa  alia  re- 
citat  quae  habitatores  ^  Cedar,  id  est,  Ismaelita^,  in  or- 
bem terrse  sunt  facturi. 


Cap.  XXVII. 
De  JSgypto. 

^SlOTPTUS  prius  erat  ab  ^gypto  Danai  fratte  postea  Of  Egypt. 
ibi  regnante  nomen  aocepit.    Hsec  ab  Oriente  Synie 
Bub  Rubro   Man  juncta  est,  ab  Occasu  Libyam  habet, 


^ferialei]  fenlef.    B.D. 
'^bcM]  glo*.  A.  glo6}.  B.  glos*.  D. 
^€riq  er*.    A.    erat.    B.D. 


^obtintbunt]    ottinebnnt    B.     , 
*  hahitatores\     The  to  interlined 
In  A. 
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Of  Egypt,  a  Septentrione  Mare  Magnum,  a  Meridie  introrsiis  pro- 
cedit,  protendenB  se  usque  iEthiopiam.  Hoc  Isidorus, 
libro  xiiii.  Est  auiem  regio  ilia  imbribus  pluviarum 
insueta  et  ignara ;  Nilus  solus  earn  circumfluens  irrigat 
et  sua  inundatione  ipsam  foecundat,  ut  ferax  frogibos 
uxultam  partem  terrarum  frumento  alit,  caeterorumque 
negotiorum  adeo  est  copiosa  ut  mercibus  necessariis 
paene  orbem  impleat.  Finis  Mgypii  est  Canopia,  a 
Canope  gubematore  Menelai  ibi  sepulto  sic  dicta  hue- 
usque,  unde  Isidorus,  libro  xiiil.  Heec  primitus  Mes- 
sania  a  filio  Cham  nominata  est  Hssc  regio  multas 
habet  provincias  particulares,  et  multas  civitates  fa- 
mosas,  ut  Memphis,  ab  Ephalo  Jovis  filio  sedificata^  et 
Cairus  metropolis  Mgypii,  Bletas,  Alexandria  et  moltsB 
alise.  Duplex  est  iSgyptus  secundum  Orosium,  scilicet 
Inferior  et  Superior.  Inferior  qui  in  Orientem  per 
longum  extenditur,  cui  est  a  Septentrione  Sinus  Ainr 
bicus,  a  Meridie  Oceanus.  Nam  ab  Occasu  ex  Mgypio 
Inferiori  incipit  ad  Orientem^  et  Mari  Rubro  tenni- 
natur,  xxiili.  continens  nationes.  Haec  autem  deserta 
multa,  scilicet  iSgyptus  Superior,  monstruosa  multa 
continet,  id  est,  pardi,  tigri,  Batyri,  basilici,*  aspides 
horribiles  et  serpentes;  nam  in  finibus  ^gypti,  juxta 
fontem  Tigris  creditur  esse  caput  Nili  fiuminis  qui 
^gyptum  prseterfluit.  Nascitur  enim  in  ea  qusedam 
fera*  ssevissima  nomine*  cinoroceros,  qui*  corpore  est 
modica,  et  membris  iners  atque  pigra,  caput  habens 
grave  et  semper  in  terra  pronum.  Tantse  autem  ve- 
n[eno]sitatis  est  et  pemiciei,  quod  nullus  eum  recte  in 
facie  videre  possit  quin  statim  sine  remedio  expiret. 
Eandem  enim  naturam  habet  basiliscus.  Hoc  Plinius, 
libro  yiil.  capit.  xxii.    In  .^gypto  enim  maxime  abuii 


*  pardi,  tigri,  J-c]  pardoft,  tigros, 


'  Nota.  in  marg.  A.D. 
*  qui]  qaoc.    B.D. 
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dant  oocodrilli^  ypotbami,'  id  est,  equi  fluviales  et  potis-  Of  Egypt 
siine  circa  fluenta  Nili,  qui  potius  vescuntur  camibus 
humania  quam  ceeteris  victualibus. 


Cap.  XXVIII. 


2 


De  Scyihia^ 

ScYTHTA  *  regio  vel  Gothia  nominata  a  Magog  filio  Of 
Japhet,  cujus  terra  olim  ingens  ftiit.  Nam  ab  Oriente  ^ 
habet  Indiam,  a  Septentrione  Mseotides  Paludes,  inter 
Danubium  et  Oceanum  usque  ad  Germanise  fines  por- 
rigebatur;  postea  vero  minor  effecta  a  dextra  orientis 
parte  qua  Oceanus  Siricus^  tenditur  usque  ad  Mare 
Caspium  quod  est  ad  Oocasum,  dehinc^  ad  Meridiem 
usque  ad  Caueasi  jugum  deducta  est.  Ei  Scythiss^  sub-. 
jacet  Hyrcania  ab  Oocasu,  habent  pariter  uiultas  gentes, 
propter  terrarum®  infoecunditatem  late  vagantes,  ex 
quibus  quidam  agros'  incolunt,  quidam  carnibus  ho- 
minum  et  sanguine  vivunt.  ScythisB  plures  terree  locu- 
pletes  sunt,  et  plures  vastse.  Dum  enim  in  plerisque 
locis  auro  et  gemmis  affluant,  ferarum  immanitate  raro 
fit  hominum  accessus.  Smaragdi  nobiles  in  patria  ilia 
abundant;  habet  autem'  fiumina  magna^  scilicet,  Os- 
coram,  Fasiden^  atque  Araxen.® 


^ppoihamt]  ypothani.    B. 
<  Sctfthia]  Sitia.  A.  Sithia.  fi.D. 
'  Siricus]  Ciricus.     B.D. 
*dehinc']  deinde.  B.  dehic.  A.D. 
'  Sctfthia]  Sitia.  A.  Sytbie.  B  D. 


■  terrarum]  terrse.    B.D. 
'  agros]  terrain.    B.T). 
'  Fasiden]  Fabiden.    B. 
•  Araxen"]  Arezen.    B. 
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Cap.  XXIX. 
De  Begione^  BactruB.^ 

OfBactria.  Bactbia  regio  est  in  Asia,  cujus  flavius  nomine  Bao- 
trus  patriae  nomen  attribuit:  Isidorus,  libro  xiiiL 
Hujus  partes  quae  planae  sunt,  pro  pane  jugiter  coliin- 
tur;  adverssB  autem  Indii  flumine  vastantur.  Mittit 
autem  Bactria  camelos  fortissimos  nunquam  pedes  at- 
terentes.     Hoc  Plinins. 


Cap.  XXX. 


OfHyr- 
cania. 


De  Hyrcania,^ 

Hybcania  a  filia  Hyrcana  *  dicta>*  qu©  Scythi©  sub- 
jacet ;  regio  est  latissima,  habens  sub  se  gentes  XLnn., 
moribus  et  lingua  differentes.  Nam,  ut  dicit  Orositis, 
quod  se  extendit  a  Monte  Caucaso  usque  Scy thiam ;  de 
gentibus  vero  quidam  de  venationibus  vivunt,  quidam 
edunt  cames  humanas;  habet^  ab  Oriente  Mare  Caa- 
pium,  a  Meridie  Armeniam  Majorem,  a  Septentrione 
Albaniam,  ab  Oecasu  Hiberiam.  Est  autem  silvis 
aspera,  immanibus  feris  copiosa,  ut  pardis,  panteris, 
grifis,  tigridibus  et  similia.^  Gignit  etiam®  aves  quas 
dicuntur  hyrcansa,  quorum  pennsD  de  nocte  relucent, 
et  tales  aves  in  Germania  inveniuntur.  Johannes  Hyr- 
canus,  tempore  Machabseorum,  ilium  populum  devicit; 


'  Reffione]  om.    B.D. 

^Bactriai]  Bactria.    B.D. 

■  De  Hyrcaniti.']  Written  inrabric 
in  A.,  in  a  later  hand  than  the 
aathor's. 


*  Hyrcana]  Harcana.    B. 
^  dicta]  est  add.  B.D. 

'  habet]  enim.  add.  B. 
^  atmiUa]  similibns.    B.D. 

*  etiam]  enim.    B.    autem.    D. 
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hie    fiilt   filius    Simeonis    summi    sacerdotis ;   tinde    a  Of  Hyr- 
popnlo  illo  Johannes  Hyrcanus  nominatus  est,  ut  dicit  ®""*' 
Magisier  Historiarum  in  principio. 


Cap.  XXXI. 


De  Siberia  Regione} 


HiBERiA  est  regio  Asise  prope  Pontum,  ad  Armeniam  Of mberia. 
juncta*.      In  hac  regione  nascuntor  herbes  qu88   utiles 
sunt  tincturse.     Hoc  Isidoros,   ]ibro   xiin.,   capit.    de 
Asia. 


Cap.  XXXII. 

De  Albama. 

Albania  Asi®  Majoris  est  provincia,  a  colore  populiof 
Duncupata^  eo  quod  albo  crine  nascuntur.  Rigida  est'^^^* 
regie  ilia  respectu  aliarum  qusB  AsisB  subduntur.  Ab 
Orienie  habet  Mare  Caspium,  et  surgit  per  ora  Sep- 
tentrionaUs  Oceani  usque  ad'  Meeotides  Paludes,  per 
loca  deserta  et  incultissima'  se  extendens.  Huic  terras 
ingentes  sunt  canes,  animo  et  corpore  tam  feroces  ut 
leones,  pardos,  tigros^  elephantes  perimant ;  hominibas 
mitissinii  sunt  et  amantissimi ;  unde  Plinius^  capitulo 
De  Canibus,  testatur  de  cane  misso  ad  regem  Alex- 
androm,  qualiter  canis  in  stadio  occidit  leonem,  aprum, 
et  elephantem.  Albanise  gens  oculos  habet  glaucos,  in 
pupilla  depictos,  ita  quod^  de  nocte  melius  yideant 
quam  de  die.    Hoc  idem  Solinus. 


>J7<^'(me]  om.    B.D.  I      •  incvltisstma']  incalta.    B.D. 

*  ad]  om.    B.D.  |      *  quod]  ut.    B.D. 
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Cap.  XXXIII. 
De  Oothia. 

OfQothia.  GoTHTA  ScythisB  *  Infeiioris  est  provincia,  quae,  lit 
creditur,  a  Magos'  filio  Japhet  ita  est  vocata;  Isi- 
dorus  dicit  quod  antiqui  potius  eas  Gethas  quam 
Gothas  vocaverunt ;  fiiit  quondam  gens  fortissima, 
mole  corponmi  ingens,  armorum  genere  terribillima ; 
de  quorum  sobole  maxima  pars  Asm  et  Europse 
creditur  esse  nominata.  Nam  eorum  soboles  sunt  Daci 
et  multoe  alias  nationes,  ex.  parte  Occidentis,  Gsetuli 
in  Africa,  Amazones  in  Asia  ex  Gotborum  prosapia 
processerunt.  Est  autem  usque  hodie  regio  latissima, 
ab  Aquilone  habens  Norgwegiam  et  Diwjiam,  in  aliis 
lateribus  Mari  Ooeano  circumdatur.      Habet  ilia  regio 

rii.  ]i.  ix.  quamdam  insulam  nominatam'  Gotlilandiam/  a  Gotkis 
dicta,^  quia  ab  eis  fuit  antiquitus  habitata,®  et  est  fru- 
gifera,  pascuosa,  aquosa,  piscosa,  omni  genere  mercium 
negotiosa;  nam  diversa  mercimonia  ab  aliis  regionibus 
ad  illam  insulam  sunt  delata,  et  inde  Germaniam, 
Galliam,  Britanniam,  Hispaniam,  navigio  per  Ocea- 
num  deducuntur. 


A.D. 


Cap.  XXXIV. 

De  Armenia. 

Of  Ar-  Armenia  ab  Armenon  Jasonis  filio  Thessali  comiie 

"*®°*^        est  vocata,  qui  amisso  Jasone  coUecta  multitudine  qui 

passim  vagabant,  Armeniam  cepit,  et  earn  suo  nomine 


B. 


«  Scythia']  Sitiae.  A.D.    Sythie. 

* 

*  JUdgoa]  Biagog.    B. 
'  naminatam']  Dominc*    B. 


«  Gotkhndiam]  Gothlondia.    B. 

*  dicta']  dca.    A.    dicta.    B. 

*  habitata]  ndiflcata.    B.    inllt* 
bitata,    D. 
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nominavit^^  nt  didt  Isidortis  libro  xinL  Hffic  terra  of  Anne< 
antiquitus  vocabatur  Ararath^  in  qua  fugerunt  filii^^ 
Sennacherib  quando  ipsum  in  templo  Dei  sui  orantem 
interfeceront,  ut  Historia  Regum  plenius  dedarat ;  et 
est  ibi  mons  in  quo  Area  Noe  quiescit.  Sita  est  autem 
Armenia  inter  montem  Tanri  et  Caucasia  a  Cappa- 
docia  usque  ad  Mare  Caspium  protenta;  habens  a 
Septentrione  Montes  Terraneos,  ex  quibus  fluvius 
Tigris  nascitur,  ut  dicunt  Plinius  et  Isidorus.  Duplex 
est  Armenia,  Inferior  et  Superior,  sicut  et  duse  Pan- 
noniiB  qu»  utrseque  mira  et  monstruosa  animalia  nu- 
triunt.  Terra  enim  Armenia  vel  Tigrim  vel  Euphraten 
Utora  attingit,  herbis,  frugibus,  nemoribus,  et  hortis 
et  caeteris  fructibus  fcecundissima.  Multas  feras  sae- 
vissimas  gignit,  tarn  repentes '  quam  gradientes ;  unde 
Plinius,  libro  secundo. 


Cap.  XXXV. 
De  Cappadoda,^ 

Cappadocia^  est  provinda  in  Majori  Asia^  in  capiteofCftppa- 
Syriffi  coUocata;  ab  Oriente  Armeniam,  ab  Occasu^^^ 
Asiam  Minorem,  ab  Aquilone  Themiscirios^  campos  tan- 
git,  quos  habuerunt  Amazones ;  a  Meridie  Taurum 
montem,  cui  subjaoet  Cicilia  ®  et  Isauria  qui  ^  spectant 
contra  insulam  ®  Cyprum  ;  ibi  Albis  amnis  per  ea  fluit, 
qui  quondam  regionem  Libdise'  a  Persis  disjunxit ; 
est  autem  ibi  urbis^^  Mozeta.     Hoc  Isidorus. 


*  nomiiiainl]    ToeaTit   B.    nomi-  i      *  Themiscvioa]  Hemiscirioi. 
DftTit  D.,  the  omin  erased,  and  oca     A.fi.D. 

•  CieiUa]  SeiciUa.      B.D.    corr. 
Glicia. 

'  qui]  que.    B.    Q.  D. 
"  mtulam]  om.    BJ>. 

•  Libdi€B]  libise.    KD. 
*•  tirfrtf ]  xuU.    B.D. 


^npentet]    fepantes.     A.     rep- 
tantce.    BJ>. 

*  Q^ppadoeiaj  Capodocia.    B. 

*  Cappadoeia]  GapadoeSa.    B. 
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Cap.  XXXVI. 


De  Asia  Minori} 


Of  Ana 
Minor. 


Asia  Minor  ab  Oriente  Cappadocia  dngitur,  ab 
aliis  partibua  imdique  man  circumdatur ;  a  Septen- 
trione  Pontum  habet  Eozinum,  ab  Occasu  Propontidem, 
ameridie  Mare  iBgypti*  Provincias  habet  Bithynianiy 
Phrygiam,  Oalatiam,  Lydiam,  Cariam,  Pamphyliam, 
Isauriam,  Lyciam,  et  Ciliciam.*  Asi»  Minoris  prima 
provincia  in  Ponti  exordio  ad  partem  orientis  soIi8 
aversa'  Thraciae  jacet,  mxiltis  nominibus  antiquitus 
vocat&  Nam  primo^  Hebicia,  ^  deinde  Migdonia, 
tertio,  a  Bithyno  ®  rege,  Bithynia.  Ipsa  enim  et  Major 
Phrygia  est.  Nichomedia  urbs  est  in  ea,  ubi  Hannibal 
fugiens^  sumpto  haustu  veneni^  animam  expiravit. 


Cap.  XXXVIL 


De  Ccmanasa  Regione? 


Isid.  1.  ix. 
A. 


CAKANiEA  regio  est  in  Syria,  qnse  a  filiis  Canaan 
filii  Cham  post  Diluvium  est  possessa.  Et  fuerunt  ex 
eis  decem  nationes,  ex  qtdbus  septem  fuerunt  de 
semine  Canaan^  in  quibus  maledictio  Cham  fuit  quasi 
jure  hssreditario  radicata^  et  ideo  a  filiis  Israel  prse* 
cepto  Divino^^  sunt  deletL 


*  JUtnort]  om.    B.    Minore.    D. 

*  aUciam\     CUkiniam.       A.D. 
Cylitiniam.    B. 

*  averiol  advena.    B. 
^primo]  prixna.    B.D. 


^Hehkia]     Ebicia.     B.     Ebri- 
cia.    D.   corr.  Bebicia. 
c  Bithyno]  Bithono.    B. 
'  Regione]  om.    B.D. 
^,Divinti\  Domini.    B.D. 
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Cap.  XXXVIir. 

De  Amazoiiia, 

AhazOKIA  regio  est,  partim  in  A  ma,  pariim  inofAmazo- 
Europaw  Fuerunt  Amazones  Gothorum,  qui  exierunt ^J*^* *^® 
de  Syria  Inferiori  femin»  qiUB,^  mantis  suis  dolo 
interfeciis,  virorum  suorum  anna  sumenteSi  hostes 
yirili  animo  aggressse  de  nece  vironim  suonun  debitam 
sompsemnt  nltionem.  Omne  enim  masculinum  a  sene 
ad  parvulnm  peremeninti  feminas  semper  reservanbes 
et  hostium  spolia  dividentes ;  deinoeps  pariter  simul 
sine  masculorum  consortio  vivere  decreverunt.  Quaa 
duas  reginas  loco*  regum  eis  el^erunt,  quarum  no- 
minal' prima  ^  Matsepia,  et  altera  Lampeta.  Prima 
ciun  exercita  procedens  contra  hostes,  altera  rempub- 
licam  gabemabat.  Effectsd  sunt  enim  tam  feroces 
brevi  tempore  bellatiiceOf  quod  magnam  partem  Asiae 
fere  centum  annis  dominio  suo  subjecerunt.  Inter  illas 
nullos  masculus  vivere  vel  morari  permissus  est,  prseter 
quod^  ex  finitimis  gentibus  maritos  sobolis  gratia  ele- 
gerant  ad  quos  statutis  temporibus  aecedentes  prolem 
eonoeperuni.  Sed,  tempore  conceptionis  completo,^ 
maritos  a  se  recedere  et  alias  mansiones  qusBrere  oo* 
egerunt  MasculoB  filios  vel  maotabant  vel  certo 
tempore  patribua  transmittebant ;  filias  semper  reser- 
vantes  et  eas  ad  venandum  et  sagittandum  informantes, 
et  ne'  in  sagittarum  iotibus  mamillarum  grossitie 
impedirentur,  eis  in  septimo,  ut  didtur,  anno  mammas 


'De  belli*  snuliemm.  in  marg. 

A 
*loeo}  locu.     B. 
'mmmaj  om.    B.D. 


*  prima]  yocataest  add.  B.D. 

*  prater  quod]  propter  qnod.    B. 
'  complex']  expleio.    B.D. 

'  ne.]  Interlined  in  A. 

C  2 
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Of  AnuuR)- exurebant^  et  ideo  Amasonefi  dicti^  sunt,  id  est,  sine 
Amftsons.  mammia  Hoc  IsidoruB,  libro  UL  Has  nnimaininaii 
olim  Tocati  sunV  quamm  feritatem  primus  edomuit 
Hercules,  deinde  Achilles;'  usque  ad  iutemecionem 
penitus  sunt  deleisBi  sed  hoc  potius  per  amorem  quam. 
vigorem,  sicut  in  Oestis  Grsdcorum  coniinetur.  Alex- 
audro^  Magno  ab  eis  iributa  postulaaii  regina  Ama- 
zonum  ita  respondit:  De  tua  prudentia,  O  rex, 
mirandum  est  quod  cum  feminis  dimicare  statuisti ; 
quia  si  a^  nobis,  favente  fortuna,  te  suocumbere  con- 
tingat,  merito  eris  confusus,  cum  a  mulieribus  sis  de- 
victus.  Quod  si  iratis  nobis  diis,  nos  ^  devinds^  parum 
tibi  cedit'  in  honorem  quod  de  mulieribus  trium- 
phasti.  Super  cujus  responsione  rex  admiratus  dixit ; 
Decens  fore  non  per  gladium  et  furorem  muUeies 
vincere  sed  potius  per  amorem  aUicere,  propter  quod 
libertatem  eis  concessit,  et  ipsas  per  amicitiam  sub- 
jugavit. 


Cap.  XXXIX, 

De  Phrygian 

OfPhiygia.  Phbtgia  dicta  est  a  Phrygia  Europis  filia,  que  et 
Dardania  dicta  est,  a  Dardano,  Jovis  filio,  de  quo 
Homerus  ait: 

"Quem  primus  genuit  ccelesti  Jupiter  arte."^ 

Hie  profectus  de  Corintho  civitate,  primus  venit  in 
Phrygiam.  Est  autem  regio  Troadi  superjecta  a  parte 
Aquilonis   Galatise,  a  Meridiano  vidua  est  Lycaonia^, 


>  dicit]  diets.    B. 

'  voeati  sunt']  TOcaTemnt.    B.D. 

'  AehiUei]  Alexander.  D.,  on  an 
eraiure,  and  in  a  leemingly  di£Pei«nt 
hand. 


*  Nota.  in  marg.  A.D. 

*  a]  Interlined  in  A. 
'  not]  om.    B.D. 

'eedit']  cedet    B.    ledet.    D. 

*  Vemif .  in  maig.  D. 
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ab  Oriente  Lydiao  adharet,^  ab  Ooddente  Hellesponto,'  OfFhrjgii. 
cajus  regio  Troja  est,  quam  ex  suo  nomine  Trous 
appeUa^it ;  hie  fuit  paier  Oanymedis.  Du®  sunt 
enim  Phrygie,  sdlioet.  Major  et  Minor ;  Major  Smymam 
habet.  Minor  Ilium,  Lycaoniam,  Cariam,  quam  Her- 
mns  fluTius  diaoemit  a  Phrygia. 


Cap.  XL. 

De  Lydia. 

Ltdia  antiqua  sedes  regnorum,  quam  Pactoli  undaOfLydis. 
peifluit  et  ditat  torrentibus  aureis.  Hsec  autem  Mseonia 
dicebatur^  quad  dum  pro'  brevitate  duos  fratres  reges, 
Lydam  et  Tyrrhenum  ferre  non  posset,  T3nThenus  cum 
ingenti  multitudine  profectus  loca  Galatias  occupavit  et 
l^rrrheniam  nominavit.  Lydia  a  fratre  suo  Lydo^  ita 
nominatur.  Conjungitur  ab  Ooddente  Minori  PhrygisB, 
ab  Ortu  Smymam  habet  urbem,  quam  Hellespontus  ^ 
cingit,  cujus  campos  Pactolus  et  Hermus  circumfluunt, 
arenifl  aureia  ditissimi  valde. 


Cap.  XLL 


De  Isauria. 


Ex    situ    lod   Isauria   nominatur,   eo  quod  undiqueOflsavia. 
pateat  aperta;  aurarum  flatibus  commovetur;  urbem 
metropolim  Seleuciam®  habet;  patria  est  per&igida. 


*  a  MendiwHo  . .  adlutr^'\  om.  B. 
^  HtOeapemio]  Hellesponte.    B. 
*|iit>]    om.    B.D.    Nota  contra 
doM  fratrea.  in  marg.    B. 


« L^-]  Liddo.   A.   Lidda.    B. 
^  HtMupontuM]  Hellespontes.    B« 
'  S€kwGiam\  Se  lendam.    Bi 
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Cap.  XLIL 

De  OUieia, 

OfCiiicia.  CiLiciA  a  quodam  Cilioe'  nomen  traxit^  quem 
Phoenioes  Cetum '  vocant ;  antiquioiem  Jove  ilium 
aaseruni  Plurima  jaoet  campisy  recipiens^  Lydam 
ab  Occiduo^  a  Meridie  Mare  Siccuin,  a  tergo  Montis 
Taiiri  juga.  Hanc  Cydnua  amnis  perscmdit.  Matrem 
urbium  Tarsum^  habet.  In  ea  Corycus^  oppidmn  est, 
nnde  oroona  plnrimoB  et  opiunui  Temt»  spiramine 
flagrantior,  et  colore  plus  aurea  Lyoia  nnnoupaiur 
eo  quod  ab  Oriente  Cilicise  a^junota^  ait.  Ab  Ortu 
habet  Cilioiam,  ab  Oooaau  et  Meridie  xnarei  a  Sep- 
tentrione  Cariam.  Ibi  eat  Mona  Ohimisra  qui  noc« 
tumia  bona  ignem  evomiti  sicut  iEtna  in  SioiUa, 
Yeaeua'  in  Campania.  In  Asia  nan  aunt  pluree  re- 
gionee  inyent®. 


Cap.  XLIII 

[DJe®  Africa  quce  e»<  Secunda  Para. 

Of  Africa.  Ad  secundam  mundi  partem  qusa  Africa  nominatur 
stylum  divertamus,  nam  in  ilia  mundi  parte  pauce 
sunt  regiones  invented.  Libya  dicta  est  quia  libs 
inde    flat^    id    estj   Afra.      Africa    dicta    est    quasi 


>  Caieel  CeUoe.    D. 
'  Ceftmi]  Tetiim  f    & 

'  rec^i«M]  Becipit  B.D.  Vota. 
in  marg.  A.D. 

*  Tarmm}  Tenoln.    B. 


*  Corycut]  CoritU.    AJB.D.    De 
croco.  in  maig.  A  J), 

*  adJuHcta]  jufiot^.    B« 

'Feveitf]  ^«*  VeiaYia9« 

*  De,"]  The  D  if  omitted  in  A. 
The  title  is  in  mbric  in  A.B.D. 
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apiiea,'  eo  quod  ait*  apta'  ocelo  vel  soli,  id  estOfAftka. 
sine  horrore  fiigoris.  Alii^  aiiint  Epaphum  Jovis 
filinm,  qui  Memphim  oondidit  in  iEgypto,  ex  Cassiopa 
uzore  filiam  procreasse  nomine  libyam,  a  qua  ilia 
pars  mundi  nominata  est  Libyay^  quae  postea  in  A&i- 
cam^  regnom  possedit.  Alii  enim  dicunt  AMcam  appel- 
lari  ab  uno  ex  poeteris^  Abrahte  de  Chetura  pro- 
creata,^  qui  vocatus  est  Afer.  Indpit  autem  a  finibus 
.£gypti  pergens  juxta  Meridiem  '  per  ^thiopiam  usque 
Atlantem  Montem.  A  parte  Septentrionali  Medi- 
terraneo  conjuncta  Mari  dauditur,  et  in  Freto  Oa- 
ditano  finitur,  habens  provincias  tales:  Libyam  Cire^ 
nensem,  Pentapolim,  TripoUm,  Byzantum,  Cartbaginem, 
Ntunidiam,'^  Mauritaniam,  Tingitaniam,  et  drca  ar- 
borem   solis  JBthiopiam. 


Cap.  XLIV. 

JDe  Libya, 

Libya  Cyrenensis  para  A&icse  est  prima^  a  Cyrene  Of  Libya, 
urbe  metropoli  in  ea  parta  Huic  ab  Oiiente  ^gyptus,  ab 
Oocaau  Syrtes  maris  et  Troglodytea^"  a  Septenbione  ^* 
Mare  Libycum,  a  Meridie  j£thiopia,  et  Barbarorum 
varis3  nationes  et  solitudines  inaccessibiles,  qu»  ba- 
silisooB  serpentes^*  creani  Hucusque  Isidorus  de 
Libya>  libro  xini.  Etymologiarum.    Est  enim  ilia  terra 


*  i^nriea]  aprica  ? 

*  The  flnt  word  of  t  19. 1.  4.  A. 
headed  :  Africa. 

*<9Pto]  apflffta? 

*  Jia]  autem.  add.  B. 
^fiiam  .  .  •  Libya]  am.   B.D. ; 

these  woidfoeeitpyaiiogle  Uae  of  A. 
•A/rieam]  Africa.    BJ>. 
1  —^—-1  ptentti.    BJ). 


^proereaia]  procfeato.    B.t). 

*  Meridiem]  An  o  is  interlined 
in  A.  after  the  first  e. 

^*  Nmmidiam]  nnmentu.    B. 

"  TrogJodyUt]  Trogodits.  A.RDi 
passim. 

"  Sqftentrione.]  The  ten  interlined 
inB. 

^*  serpentes.]  The  f  interlined  in  A; 


40 


£UL0OIUM  HI8T0RIABUM. 


Qflibya.  yalde  fervida^  multa  in  diversis  locis  generans  mon- 
stmosa  et  venenosa,  et  multa  pretiosa,  ut  puta  gem- 
mas,  margaritasi  aurum,  argentum,  firumentom,  viniim, 
oleum,  et  varia  aromatum  genera.  Primam  originem 
contraxerunt  habitatores  Libyee  a  Phuth,  tertio  filio 
CSham,  unde  fluvius  currens  per  Libyam  et  Mauri- 
taniam  Phuth  dicitur,  a  quo  omnia  regio  Phutenais 
nominatur.    Hoc^  Glossa  super  Qen.  zl 


Cap.  XLV. 

De   Pentapoli, 

OfPenu.        PentAPOLIS  Grsdca   lingua  est  a  quinque  urbibus' 
52ftJ<^      nuncupata,  scilicet  Berenice,  Centrica,*  Cyrene,  Ptole- 
maida/  ApoUonia;  unde  Ptolemais  et  Berenice  a  re- 
gionibus  nominated  sunt.     Est  autem  Fentapolis  Libyas 
Cyrenensi  ^  adjuncta,  et  in  ejus  finibus  deputata.    Hoc 
OfPenta-   Isidorus,    libro    xilll.     Est   autem  alia  Pentapolis  in 
Pidet^e.    coiifiuio^  Arabiffi,  qusB  et  Pakostina  dicta  est^  a  quin- 
que dvitatibus    impiorum,    qui    igne   coelesti  fuerunt 
consumpti  et  in  lacum  bitumineum  convend,  quod  et 
nunc   Mare   Mortuimi   dicitur,  quia  nullum  gignit  vi- 
tale,  nee  quicquam  nutrit  de  genere  viventium.    Nam 
neque  pisces  neque  aves  neque  navigia  patitur^  quia 
omnia  vita  carentia  in  eo  statim  demerguntur.'    Can* 
dela   accenaa   supematat,  extincta  demergitur  in  pro- 
fundum.     Haec  provinda  ante   consimiptionem  ita  fait 
locuplex    quod   inter  ejus   lapides    sapphirse*  et  ali» 


1  Hocli  b.    A.    hicc.    B.D. 

'  urbilnui]  ciTitatibus.    B. 

1 
*  Centriea]       Oentca.      A.B.D. 

Tenchira? 


*Piolmaida]    PtkolomaSdA.    A. 
Tholomaydi.  B.   Tholemaida.   D. 
*  Qrreneiift]  Cirenii.    B. 
^co^finio]  confinib^.    B. 
'  demergunhtr]  dimergontiir.  BiD. 
^tapphirai]  saphirL    B.l>t 
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gemmaB   inveniebaniiir,  et   inter  ejus    glebas    aurum  ;ofFeiit»» 
ande  Job    xxviii.    In  istius   maris  ripa   circa  vicinag^J^^ 
Sodomorum    crescunt   poma    aspectu    pulchra,    gustu 
foetida   et  amara:   unde  Glossa  super  Secundam  Epi- 
stolam  Petri,  capii.  n. 


Cap.  XLVI.» 

TBiPOLrrAKAM  provinciam  Qrseci  ita  nominant.  Du-  Of  Tripo* 
plez  est  Tripolitana^  una  in  '  Phoenice  a  Tripoli  civitate  ^^^'^ 
fiGunosissimay  qus8  propter  nimiam  sui '  fortitudinem  to- 
tins  patrise  est  defensio  et  munimen.  Alia  est  in 
Africa  inter  Pentapolim  et  Byzantium  sita,  a  tribus 
magnis  urbibus  sic  dicta.  Hsec  ab  Oriente  habet  Syrtes 
Majores  et  Troglodytas,  a  Septentrione  Mare  Adriati- 
cum,  ab  Occasu  Byzantium,  a  Meridie  Gaetulos  et 
Qaramantas ;  usque  ^tbiopiam  protendit. 


Cap.  XLVII. 


De  Ocetvlia. 

G^fiTULiA^  AfricsB  est  provincial  a  Gsethis  dicta, Of G^tnlia. 
quia  de  Gothorum  reliquiis  processerunt.  Gtethi  vero, 
ingenti  agmine  congregato,  navigio  usque  ad  LibyoB 
pfurtes  pervenerunt,  ibique  sedes  suas  usque  hodie  po- 
sueruntp  et  ideo  a  Gothis  Gsetuli  nuncupati  sunt. 
Juxta  illos  habitat  quidam^  natio  qui'  vocatur  Ga- 
lomini,    a   Meridie    usque    ad®   Oceanum    Hesperium 


>  De  Tripoli,  as  a  heading  in 
B.D.  It  is  added  in  marg.  A.  by 
another  liand. 

>m]  a.    B. 

'«ici]  snam.    D. 

*  GifttUial  Gvtola.    BJ). 


*  JJrica  ut  prwincia]  est  Asin 
piOYincia.    B. 

'  ^iiidieiiii]  qtUBdam.    B.D. 

^  qui]  qom,    B.D. 

"cmQ  om.    B»D. 
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Of  Gttalia.  pervagana  et  disourrens  in  desertia  Oaolon  enim  eis 
hoc  nomen  dedit>  qusd  est  juzta  ^thiopiam,  ubi  nee 
serpens  nasditnr  nee  yivit.  Sunt  auiem  in  fine  Afiicse 
populi  quasi  bestialiter  viventes^  qui  Qanunantes  di- 
cuntnr,  a  Garamante  Apollinis  filio  nominatiy  qui  ibi 
ex  suo  nomine  Garama*  oppidum  condidii,  qui  gens,', 
ut  dioit  Flinius,  fere  a  oonsortio  bumanitatis  sunt  re- 
mote.' 


Cap.  XLVIIL 

De  Byzacena. 

?/«?^**'  Byzacena  regio  ex*  duobus  nobilissimis  oppidis 
nomen  sortita  est,  ex*  quibus  unum  Adrumetus  voca- 
tur;  baec  sub  Tripoli  est,  patens  passuum  CXJ.  vel  am- 
plius  milia,  foecunda  oleis,  et  glebis  praspinguis,  ita  ut 
jactata  semina  incremento  psene  centesimo  fruges  pro- 
ducant. 


cena. 


Cap.  XLIX. 

De  Zmigia. 

OfZeogi.       Ubi  Carthago  Magna  est  ibi  Zeugis  eat    Ibi  enim^ 

^^°^  est  vera  A&ica  inter  Bysantium  et  Numidiam  sita, 

a  Septentrione   Man  Siculo  juncta,  a  Meridie   usque 

ad'    Geetulorum   regionem   porrecta;*  ctgus  prozima 


*  Garama]  Garania.    A.B  J). 
'  qui  ffoui]  que  gentes.    B.D.. 
'  renioto]  remoti.    A. ;  coirected 
in  paler  ink  into  remote. 
^firje^.    A.,  iriih an  «  added  by 


another  hand. 
*«p]  e.    B.D. 
*  enim]  om.  B. 
^  ad]  om.    B.D. 
^pomctai]  produota.    B; 
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quBBque  ^  frugifera  sunti  ulteriora  bestiis  feris  et '  ser-  Of  Zeiigi« 
pentibuB    plena  atque  onagris'  magnis  in  deaerto  va-^^'^ 
gantibus   et   elephantis  et  pardis.     Oastulia  Africa  est 
pars  Mediterranea.    In  Zengia  monstruosa  inveniontur 
et  mira. 


Cap,  L. 

De  NumidicL 

NuMIDiA  regie  est  in  Africa,  Carthagini  contigua,  OfKomidia 
ab  iacolia  passim  yagantibus  sic  vocata^  eo  quod 
nuUam  haberent  certam  sedem.  Incipit  a  flomine 
Amsica^*  et  in  Zeugia  desinit ;  ab  Oriente  habens 
Syrtes  Minores,  a  Septentrione  mare  quod  perfluit 
Sardiniam,  ab  Occasu  Mauritaniam  Sitifensem,  a  Me- 
ridie  ^thiopiam.  Begio  ilia  campis  prsapingois;  ubi 
nemora  snnt^  feras  producunt,'^  ubi  jugis  ardua,  equos 
onagros  procreat.  Manner  eximium  ibi  invenitur,  quod 
Numidicum  dicitur.  Habet  autem  urbes  prrodpuasi 
scilicet^  Hippone[m],  Begnum®  et  Susicatam.^  Hoc 
Isidorua. 


Cap.  LI. 
De  Mauritania. 

Maxtbitania  a  colore  populorum^  sic  vocata  ;  Qrsdci  Of  Mauri- 
enim  nigrum  mauron  vocant.    Sicut  enim  Galliam®  ^^tama. 


*  quaque]   Qque.    A.    qaeq).  B. 
qooqiie.    D. 

*ei]  om.  B.D. 

*  onagris'}  onegria.    B. 
*Ajmnea]  i.e.  Ampiaga. 
^prvdmeuHt]  prodvcentia.    BD* 


*  Begnum]  ooff •  Beginm. 

'  i^Mfiiniftiiii]  Susitau.    B. 
^pcpvkrum]  popnli.    B.I>. 

•  GaSiam]   Gallia   Tel    AlUma. 
B.D.    a  ve^ on  an  eraiure  inP; 
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Of  Maori-  candore  populi,  ita  Mauritaniam  ^  a  nigredine*  nomen 
^^'^^  sortita  est  Mauritanise'  prima  provinda  est  Siiifensis, 
qusB  Sitifen  habet  oppidum,  a  quo  vocabulum  regio 
iraxiflse  perhibetur.  Mauritanise  CsBsariensis  oolonis 
CsBsarea  civitas  fuit,  ex  qua  nomen  provincisB  datmn 
est  TJtndque  enim  provincise  vel  conjunctse,  ab  Ori- 
ente  Numidiam  habent,  a  Septenirione  Mare  Magntun, 
ab  Oocasu  flumen  Mulvam,  ab  Oriente  Montem  As- 
trinxin,  qui  disoemit  inter  foecundam  terram  et  are- 
nas  jacentes  usque  Oceanum.  Mauritania  Tingitana 
a  Tingi  ejus  provindse^  metropoli  vocata  est,  cujus 
ultima  Africse  exsurgit  a  montibus  septem,  habens  ab 
Oriente  flumen  Mulvam,^  a  Septentrione  Fretum  Gudi- 
tanum,^  ab  Oodduo  Ooeanum  Atlanticum,  a  Meridie 
Gaulalum  qu8d  sunt  gentes  usque  ad  Oceanum  er- 
rantes.  Begio  ilia  gignit  feras^  simios,  ursos,  dracones, 
serpentes^  struthiones,  olim  elephantes,  quos  sola  Nu- 
midia  parturit :  usque  hue  Isidorus  Etymologicus. 
In  Mauritania^  est  Ancolum  gens,  qui^  habitat  juxta 
Atlantem  Montem  versus^  Oceanum  in  loco  moroso 
scabris  fontium  irrigua,  ubi  sponte  de  terra '^  nascun- 
tur  omnia  fructuum  genera  ut  nunquam  satietas  desit 
voluptatibus  incolarum.  Est  autem  ille  locus  elatus 
super  nebula  et  drculo  lunari  vicina,  et  dicunt  locum 
ilium  noctibus  micare  crebris  ignibus,  ^gyptianorum 
ac  Satyriorum  laadvia"  in  tibicenorum  ac  fistularum 
cantu  que  tympanorum  et  cymbalorum  sonitu  perstre- 
pere,  sicut  celebrati  auctores  prodiderunt.  Crescunt  ibi 
arbores  magnea  proceritatis,  quorum^'  sunt  poma  odo- 


*  JIfaiirttofiiaiii]  Mauritania.  B.D. 
'  nigredine]  popuU.  add.  B.D. 

*  MaurUania']  Manr.    A.D. 

*  protnncia']  pnmncia.    B. 
^Muham]  MinemanL    B.D. 

*  Goilifajiifiii]  Gaditariom.    B. 


B. 


'  Mmtriiania]  Manras  or  Maof  ol 

*7icij  qiUB.    D. 

*  e$t  Anccitim  . . .  vemui]  om.   'A 

>*  <b  terra]  om.  B.D. 

"  Itucivia]  laoinia.    A. 

"^tionnii]  qnarnm.  BJ); 
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rifdr%    cjpresao   similia^    qui^   tenuo*   lanugine    BuntOfMaari* 
obducta.     Ibique  crescit  herba  qus8  dicitur  Euphorbia,'  ^^^ 
a    BUG   inventore  sic   xiominata,    cujus   lacteua   succus 
miris  laadibus  extollitur,  ad  daritatem  visus  et  contra 
serpentom  ictua  mire  juvativuixL    Hoc  Plinius. 


Cap.  LII. 


De  Oarama/ittia. 


Garamantia   regio   est,   cujus    caput  oppidum  fuit^fOm- 
Qarama ;  est  autem  inter  Cyrenen  et  iEthiopiam.     Ibi 
enim  est  fons  qui   firiget   calore   diei,   et  calet   fngore 
noctis. 


Cap.  LIIL 

De  ^Ethiopia. 

Terra  ilia  dicta  est  a  colore  populorum/  quos  solis  OfEthiopia. 
vidnitas  torret,  denique  vim  sideris  probat  hominum 
color.  Est  enim  ibi  jugis  aestus,  nam  quicquid  ejus  est 
sub  Meridiano  cardine  est,  circa  Occiduum  montuosa  est, 
arenosft  in  medio,  ad  Orientalem  plagam  deserta.  Cujus 
situs  al>  Occiduo  Atlantis  Montis  ad  Orientem  usque 
^gypti  fines  porrigitur,  a  Meridiano  Oceano,  a  Sep- 
tentrione  Nilo  flumine  dauditur.  Plures  habet  gentes 
diverso  vultu  et  specie  horribiles,  ferarum  atque 
serpentium  referta  multitudine.  lUic  est  bestia  rhino- 
ceros, basiliscus,  et  camelopardus  dracones  ingentes, 
ex    quonun    cerebro    gemmae    extrahuntur.    Jacinctus 


>  qui}  qiue.    D.  |      '  Euphorbia]  Enphroba.    B. 

*  ieHuo]  oonr.  tenni.  |     ^poptUorum]  populi.    B.D. 
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OfSiiiioplft.qiioque  et  chrysoprassiiB  ^  ibi  reperixuitur ;  dnamomiim* 
ibi  ooUigitur.  Dusb  sunt  ^thiopisB,  una  droa  solis 
Ortum,  altera'  dica  Oocasum  in  Maaritama.  Huo- 
uaque  Isidorua  Ethiopia  MauritanieB  contra  Oocaflnm 
et  ilia  Hispani»  magis  est  yiciiia.  Deinde  Numidia^ 
tandem  Carthaginis  provinda,  postea  Qsetulia^  et  ultimo 
contra  cursum  soils  in  Meridie  est  Ethiopia  exusta^ 
ultra  quam  dicunt  fabidose  ease  Antipodes.  Nam  ita 
dicit  Isidorus,  quod  a  Chus  filio  Cam  denominati 
sunt,  unde  traxerunt  originem.  Nam  Chus  Hebraica 
lingua  ^thiopp  dicitur.  Hi  quondam  a  Nilo^  flumine 
consurgentes  juxta  iEgyptum  et  Oceanum  in  Meridie 
sub  solis  yidnitate  insederunt,  quorum  multi  sunt 
populi,  sicut  Epiri,  ex  parte  Ocddentis  Garamanti  et 
Troglodytse  et  csBteri  de  quibus  Plinius  narrat,  libro  v., 
cap.  X.  JSthiopum  gentes  a  quodam  nigro  flumine 
ita  sunt  vocati,  quod  naturam  cum  Nilo  in  omnibus 
servat ;  nam  consimilea  gignit  calamos  et  papyros, 
eodemque  tempore  agnescit.  In  ejus  desertis  mon- 
struosi  vigent  homines,  nam  quidam^  solem  orientem 
et  ocddentem  dira  imprecatione  intuentur,  continue 
enirn  soli  maledicunt  propter  ejus  ardorem  eis  valde 
gravem.  Troglodyt89  enim  specus  excavant,  et  illos  loco 
domorum  inhabitant;  serpentes  comedunt  et  plurima 
multa  ®  immunda ;  iUis  etiam  stridor  potiua  ^  est  quam 
vox.  Alii  pecudum  matnmonia '  utuntur,  sine  lege  cum 
mulieribus  inhabitant;  et  tales  sunt  Qaramantes.  Aln 
nudi  incedunt  et  nuUo  exercitio  occupantur,  et  illi  di- 
cuntur  Grafasantes.    Alii  dicuntur  capita  non  habere, 


1    u 
>  ehry$oprasau8]  csopssns.  A.  eri-     These  yrorda  occupy  a  single  line  of 


soprassui.    B.D. 

'  ctfiamomniii.]  Something  has 
been  erased  in  B.  between  the  c 
and  the  i. 

*  codigitw  .  • .  QiUra\  om.    B.D 


A. 

*JVifo]  nudo.     D. 

^  quidam]  qnidem.    B. 

*  plurima  mv/to]  mnlta  alia.  B.D. 

''potiua]    potior.    D. 

"  n^itrm(mia\  matrimonio. .  B.D. 
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sed  OB  et  oculos  in  pectori  insitos  et  infixos.^  Sunt  et  OfEthiopia. 
alii  Satyriy  qtti  figuram  habent  humanam,  sed  iifium  fandi 
non  habent,  et  quoad  mores  inhumani.  Sunt  ibi  bestir 
natSB  sine  auribus,  ut  elephantes.  Sunt  et  alii  qui 
trinos  vel  quatemos  habent  in  fronte  vel  in  pectore 
oculos,  eo  quod  prsadpua  sagittarum  contemplatione 
utuntur.  Quidam  enim  ex  eis  leones  et  pardos  venan- 
tur  et  eorum  cames  crudas  comedunt,  vel  assum  *  sole. 
Rex  vero  illorum  unum  solum  oculum  habet  in  fironte. 
Alia  gens  ^thiopum  solis  locustis  vivunt,  humo  et  sale 
induratas;  et  hi  quadragesimum  annum  non'  excedunt. 
Hoc  Plinius. 


Cap.  LIV. 


De  Brdceana.^ 


BbaceAKA^  est  regio  in  Africa  ex  duabus  civitati-of  Bra- 
bus  yocabulum  sortita,  unde  una  Andrometus,^  altera  S!f°^ 
Byzacum®  vodtatur.    Hadc  fcecunda  est  glebis  et  oleris/  oena  ?). 
cujus    humus  pinguis    ita   est,  ut  jactata  ibi  semina 
usque  granum  centesimum  multiplicantur.^ 

[Djodan''  regio  est  in  Ethiopia  in  parte  ocddentali 
elephajitibus  abundans  et  ebore  et  aliis  feris  quamplu- 
rimis;  lignum  ebeninum  ibi  abundat. 


1  m«tlM  et  infixoa]  tita  et  infixa. 
B.D. 
^  oMaum]  anas.    B.D. 

*  jum.]  Interlined  in  B. 

*  Sraceana]  Graciana.  B.D.  corr. 
Byzflceiia. 

*  AndromettU]  Andmef.    A.  corr. 
Adnunetnm.    See  Cap.  48. 


*  Byxaeum]  Bizantom.    B. 
^okris]  oleribok    B.D. 

*  mulHpUcantitr]  multiplicatar.  B. 

*  Dcdan']  The  B.  is  omitted  in 
A.  De  Dodane.  in  marg.  A.,  in  a 
different  hand  from  that  of  the  text 
It  is  a  heading  in  B.D. 
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Cap.  LV. 
De  InaiUa^  Oadis, 


Of  the 
Idand  of 
Gadet. 


Gadis  insula  dividit  AMcaxn  et  Earopam,  in  fine 
Hispaniaa  sita,  in  qua  Hercules  posuit  oolumnas 
mirabiles  aureas  in  faudbus  Maris  Tyrrhen»L  Est 
autem  a  prozima  terra  c.  et  xx.  passibus  separata,  quam 
TyridsB  Rubro  M ari  profecti  oocupantea  in  lingua  sua 
Oadis,  id  est  septum  nominaverunt,  pro  eo  quod 
mari  sit  undique  circumsepta ;  ibi  crescit  arbor  palmsd, 
de  gummo  cujus  fit  gemma  ceromina.  Ilia  insula  ita 
speciebus^  referta,  quod  multse'  mundi  partes  de  eo^ 
ditantur.    Hoc  Isidorus. 


Cap.  LVI. 

De  Ca/rthigvne. 

Of  Car-  Carthago  est  in  Hispania  AfiicsB  provincise,  et  est 
*^'  duplex  in^  Hispania,  scilicet,  Major  et  Minor,  et 
utrumque  condidit  Nardido.  Hie  de  Phoenice  proficiens  ^ 
urbem  condidit,  et  eam  primo  CacadaTa  lingua  Phoe- 
nicia nominavit,  quae  postea  per  syncopen  Carthago 
nominata  est :  unde  tota  provincia  ita  vocitata  est. 
Civitatem  autem  banc  cum  fuerit  nominatissima  et 
non   inferior  Roma  Scipio  cum  Romanorum   exerdtu^ 


>  Tmula]  om.    D. 

*jpeet€6««]  est  add.  B.D. 

'mvAke]  multi.    fi. 

*eo]  eti,    B. 

*  m.]  Interlined  in  A.,  but  from 
the  conftiiion  between  the  npper 
part  of  the  t  and  the  large  J)  of  the 


heading  Just  aboTe  it,  it  is  difficult 
to  say  what  the  contraction  above 
the  t  is  meant  to  represent  * 

*proJieuiu]  proftetos.    B.D. 

^  exereitu]  Interlined  in  A.,/»ii 
Mafiif. 
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illam  penitns  destruxit.  Fostea  a  Romanis  reoondita  Of  Cur- 
est.  Hoc  Isidorus  Etymologicus.  Est  et  alia  Carthago  ^^^ 
in  vera  Africa  inter  Byzacum  et  Numidiam  sita, 
a  Septentiione  Mari  Siculo  juncta  et  a  Meridie  usque 
ad  Gsetolorum  r^onem  porrecta;  cujus  pars  proxima 
est  valde  frugifera,  oleis  et  fructibus  foecunda,  metallis 
plena;  pars  vero  ulterior  circa  Numidiam  bestiis  et 
serpentibus,  onagris  magnis  in  deserto  vagantibus  plena 
Ibi  elephantorum  et  aliarum  bestiarum  magna  multi- 
tudo.     Hoc  Plinius. 


Cap.  LVIL 

De  Lycia, 

Ltcia  sinus  maris  est  et  portus,  cujus  major  civitas  Of  Lycao- 
Ljstra  dicitur,  a  qua  de  Syria  Pamphylia  in  Italiam  ™  ? 
navigatur,  ut  patet  in  Actibus'  Apostolorum  xxviii. 
Hffic  regio  alio  nomine  dicitur  Lycaonia,  cujus  civitates 
fuenm€  Lystra  et  Lerden,'  ad  quas  Paulus  et  Barnabas 
ab  loonio  fiigerunt,  ubi,  sanato  yiro  diu  languente, 
Lycaoiiitad  Apostolos  Jovem  et  Mercurium  vocaverunt, 
et  eo8  adorare  voluerunt.'  Hoc  Isidorus  et  Actus 
ApoBtoIorom  xilii. 

Cap.  LVIII. 
De  Lydia. 

Lydia  sedes  regnorum  est  antiqua,  quam  fluvius  Fac-  Of  Lydia. 
to[lns]  excolit,  in  divitiis  et  torrentibus  aureia      Haec 
prias  Anna  Moema*  dicebatur,  qusd  dum  pro  brevitate 


>  AetUnu]  AcS.    A. 

*  Lerdek]  Derben.    D. 

*  vobienaU]  nolnenrnt?    B. 

VOL.   IL 


*  Anua    Moema]     Annamoema  ? 
B.D.    corr.  Meeonia  ? 
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OfLjdia.  vel  parvitate  duos  fratres  reges,  acilioet  Lydum  et 
Ciroenum/  ferre  non  posset,  hinc  Circeniis  per  sortem 
cum  ingenti  multitudine  profectus  loca  Qallifle  occa- 
pavit,  et  earn  Cirreneam  ■  nominavit ;  Lydiam*  autem  * 
a  Lydis^  qui  remanserat^  in  proyinda  nominata  est 
Conjungitur  ab  Occidente  Minori  Phrygi©,  habons 
Smymam  urbem  ad  Orientem,  quam  Helles  fluvins 
cingit,  cujus  campos  Pactolua  et  Hermus  circumflaiuit 
aureis  arenis  locuples. 


Cap.  LIX. 

« 

De  LueUanieU 


Of  Lwi' 

tania. 


LusiTANlEL  est  provincia  Hispanite:  regio  ilia  me- 
taliis  est  referta^  et  prsedpue  de  auro  et  plumbo.  Hoc 
Plinius. 


De  babitata  terra  Asiad  et  African,  et  de  locis  in- 
habitatis,  ubi  hominum  conversio®  nulla  est,  modicum 
tractavimus  secuDdum  nostros  auctores;  sed  quia 
propter  dictamims  prolixitatem  omnia  in  scriptis  teedet 
redigere  aliquantulum  de  utraque  particula  licet  reno- 
vare  sive  repetere.  Si*  enim  in  opere  praecedenti 
aliqtdd  omisimus  ut^^  in  ista  repetitione  supplere 
valeamus,  Europam  omnino  dimittendo  cum  omnibus'^ 
suis  sequacibus,  quoadusque  de  duabus  partibus  prse- 
cedentibus  perfecte  finem  feceiimus. 


'  Circenum]  corr.  Tyrrhenom. 

*  Cirreneam]   Circeneam.     B.D. 
oorr.  Tyrrheniam. 

'  Lydiam]  Lydia.    B.D. 

*  autem]  om.    B.D. 

*  Lydia]  corr.  Lyda 
^remantatU]  remanserant    B.D. 


^  LutUamet]  lisitaniel.    B. 

'  conoer^io.]     The  con  doabtftil  in 
A.    conuersaco.    B.    98mco>     I>. 
•  Sq  ut  si.    B.D. 

"kO  om.    B.D. 

"  cmniHi]  om.    B.D. 
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after  Raba< 
nus. 


Cap.  LX. 

RepetUio    AsicB  et  Africoe    aecv/ndum  Rdbanum;  de 

Regionibua. 

Pabadisits  regio  est  coelestis;  qui  locus  neque  in  Of  Asia, 
terra  neque  in  maii  situatur^  sed  ultra  nebulas  tem- 
pestuosafi  erigitur  in  Oriente,  cujus  vocabulum  ex 
QrsBoo  in  Latinum  hortus  vocitatur;  Eden  Hebraice 
ddidcB  inteipretantur,^  quibus  conjunctis  facit  hortv/m 
deUciarwrn,  India  prozima  dicitur  terra  Paradiso;  ab 
Indo  flumine  nomen  sortitur.  Parthia  ab  IndiaB  finibus 
usque  Mesopotamiam  generaliter  nominatur.  Assyria 
Tocata^  ab  Assur  fiUo  Sem,  qui  earn  regionem  post 
Diluvium  primus  incoluit.  Cedar  Hebrseum  nomen  est, 
quod  nostra  lingua  tenebrce  interpretatur.  Media  et 
Persida  a  duobus  regibus  ita  nominantur/  scilicet 
Made  et  Perseo,  qui  eas  provincias  bellando  aggressed^ 
sunt.  Persida  tendens^  ab  Ortu  usque  ad  Indos,  ab 
Occasu  Mare  Rubrum  babet^  ab  Aquilone  Meridiem/ 
ab  Austro  Carmaniam  quss  PersidaB  annectitur.  In 
Persida  ars  magica  primo  inventa  est.  Nembrod 
enim  Persos  docuit  ignem  colere.  Mesopotamia  duobus 
fluviis  circumdatur,  nam  ab  Oriente  Tigrim  babet^  ab 
Occiduo  Eupbraten.  Babylonia  a  civitate  Babylon^ 
nimcupatur ;  banc  Nempbrod  gigas  primo  incepit  sed 
non  consummayit.  Arabia  appellata/  id  est,  sacra,  eo 
quod  sit  regio  tburifera^  odorem  creans ;  hinc  eam 
Graeci    Eudsemon   nominavere,  nos  vero  eam  Beatam 


*  tUMOiur]  sitnantur.    D. 

*  uUarpr€iaHiur'\  interpretatur.  B. 
^vocaia'}  est.  add.  B.D. 

*  naminantur]  nominator.    B. 
'offgressa'i  aggressl    BJ>. 


'  tendens]  tendit.    B.D. 
'  dferidiem]  al.  Mediam. 
*  Babylon]  Babylonia.  B.  Babj- 
lonio.    D. 
^appeUata]  est.  add.  B.D. 

D  2 
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Of  Asia,  dicimus.  Syria  quidam  Syrus  nomine  et  indigena  suo 
J^' ^^*  vocabnlo  earn  perbibetur  nuncupafise.  Commagena 
prima  provincia  Syrise  a  vocabulo  Commage  nrbis' 
nuncapata  est,  quse'  quondam  ibi  metropolis  babe- 
batnr.  Hujus  a  Septentrione  Arabia,'  ab  Ortu  Me- 
8opotamia>  a  Meridie  Syiia^  ab  Occasu  Mare  Magnum. 
Pal^estina  provincia  Philistiim  urbem  metropolim 
habuit,^  qu8B  nunc  didtur  Ascalon,  ex  qua  dvilate 
omnis  circa  eam  regio  Palaestina  est  nuncupata.  Hujus 
ab  Oriente  Mare  Rubrum  occurrit,  a  Meridie  Judsea 
exdpitur,  a  Septentrione  Tyriorum  finibus  dauditur,  ab 
Occasu  in  iEgypto  terminatur.  Judsea  regio  Palmstinie 
ex  nomine  JudsB  appellata  f  hsBC  prius  Chanaan  dicta " 
a  filio  Cham  sive  a  decem  Chananseorum  gentibus ; 
quibus  expulsis,  eandem  terram  Judsei  poasederunt 
Initium  longitudims  a  vico  Arfa  usque  ad  vicum  Ju- 
liadem,  in  quo  Judsei  et  Tyrii  communiter  habitant ;  ^ 
latitudo  ejus  a  Monte  Libani  usque  ad  Lacum 
Tiberiadis ;  in  medio  Judsese  dvitas  Hierosolymitana. 
Samaria  regio  Palsestinse  ab  oppido  nomen  acoepit, 
civitas  quondam  regalis  in  Israel,  quae  nunc  ab  Au- 
gusti  nomine  Sebastia  nuncupatur.  Hsec  regio  inter 
Judaeam  et  Qalilseam  media'  jaoet*  Itursea  et  Tra- 
chonitidis  regiones  sunt,  quarum  tetrarcha  fuit  Phi- 
lippus  frater  Herodiadae,  sicut  in  Evangelio  legitur. 
Trachonitis  autem  didtur  terra  juxta  desertum  Arabiie, 
quod  Ostrenae  •  jungitur.  Ituraea  vero  Syrum  est,  et 
interpretatur  iniontana,  Galilaea  regio  est  Palsestinse 
sic  vocata  eo  quod  homines  gignit  candidiores  quam 
Palaestina ;    Syriae   et  Phcenice    connexae    sunt.     Pen- 


■  vr&w]  orbs.    B. 
'  qva]  quia.    B.D. 
'  Arctbia]  al.  Armenia. 
*halntii]  habet    B.D. 
^appdhta]  est  add.  B.D. 
•  dwta]  fait  add.  B.D. 


'A  grotesque  profile  is  traced 
opposite  thb  in  marg.  A.,  in  mbric, 
most  probably  contemporaneooalT 
with  tbe  text 

*  media"]  medio.    B. 

•  Ostretus]  al.  Bostne. 
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tapolis  regio  ^    in  confinio  ArahisB   et    Fatestinse    sita  Of  Aiia, 
est,*    a  quinque   civitatibus  dicta,  quse   ob  male&ctis'*^'^^' 
eorum    coelesti    igne    consumpti    sunt,    ^gyptus  quae 
prius    Acria^    dicebatur,     ab    ^gypto     Danai    fratre 
postea  ibi  regnante ;  hsBC  ^  ab  ^  Oriente  SyrisB  et  £u* 
bro    Mari    oonjungitur,    ab    Occasu    Syriam     plenam^ 
habet,    a    Septentrione     Mare    Magnum,    a    Meridie^ 
retrorsus  incedit,  protendens  usque  JStbiopias.®     Begio 
ilia    coeli    imbribus  ^^    assueta,    et  pluviarum  ignara.^^ 
Scythia  et  Gothia  a  Magog  filio'^  Japhet  fertur  cog- 
nominata.    Armenia  dicta  ^'  a  Jasonis  Thessali   comite 
Armeno,   qui  amisso    rege    Jasone   et   collecta    multi* 
tudine  ejus   quae    passim  vagabatui*  Armeniam   cepit 
et  suo  nomine  earn  nominavit:  sita  est  inter  Taurum 
et    Caucasum    a    Cappadoda     usque     Caspium     Mare 
porrecta.    Cappadocia  in  capite  Syrise  sita,  ab  Oriente 
Armeniam    tangit,    ab    Occasu    Asiam    Minorem,    ab 
Aquilone  Mare  Cimericum  et  Themiscirios  ^^  campos  quos 
habuerunt  Amazones.     Cilicia  et  Isauria  usque  ad  Ci- 
licum  Sinum  tendit^^  qui  spectat  contra  Insulam  Cy- 
prum ;  terra  ilia  ultra  omnes  alias  equos  nutrit.     Asia 
Minor  ab  Oriente  Cappadocia  cingitur,  ab  ^^  [aliis]  parti- 
bus  fere  mari  circumdatur ;  babet  in  se  septem  civitates 
principales,  quarum  nomina  simt  hsec :  Ephesum,  Smyr- 
nam,  Pergamum,  Tbyatiram,  Sardis,  Philadelphiam,  Lao* 
dioeam  ;^^  babet  provincias :  Bithyniam,  Phrygiam,  Gala- 
tiam,  Lydiam,  Cariam,  Pamphyliam,  Isauriam,  Lyciam. 
Galatia   a  priscis  GaUorum  gentibus  dicta,   a  quibus 


*  regio]  est  add.  B.D. 

•evl]  om.  B.D. 

*male/actui]  malefiicta.    B.D. 

*Ama]  Aeria.    B.D. 

»*«c]  om.  B.D. 

'  ab]  ab.  add.  A. 
'  Syriam  plenam]  al  Libyam. 
'  Meridie]  me.  pnem.  A. 
•  JBAiopiat]  JEtbiopiam.    B. 
^^tadtribuB]  nubibtis.    B.D. 


"  igtiara]  est  prtem.  B.D. 

«7Mw]  om.  B. 

"  dicta]  est  add.    B.D. 

**  ThemiscirUMt]  Hemisterios. 
A.B.D. 

1*  tendit]  tend*.  A.  tendunt  B.D. 

WoA]  a.    B.D. 

"  Epheaum,  Smymam,eic,]  Epbesu, 
Smirna,  etc.  A.  Epbesos,  Smirna, 
etc.    B.D. 
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^^^TuL  ^^  oocupata,  nam  Oalli  in  auxilium  a  rege  Bifcbynis 
nas.  evocati  regnum   cum   eo   patrata  victoria    divisenint; 

sioque  deinde  Grsecis  admixti,  primum'  Qallo-Qreeciy 
ntmc  ex  antiquo  Gallorum  nomine  OalatsB  dicuntur^ 
et  eorum  regio  Oalatia  nuncupatur.  Fhiygia  dicta  a 
Phryga^*  Europse'  filia.  Haec  vero  Dardania  a  Dardajio, 
Jovis  filio,  de  quo  Homerua  multa  scribit.  Dusb  sunt 
PhiygisD,  Major  et  Minor.  Major  Smymam  babet,  Mi- 
nor, Ilium  et  Lycaoniam*  Ljdia  a  Lyda  regis  fratre 
qui  in  provincia  remanserat  nominata  est,  ab  Oriente 
Minori^  Phiygiee,  ab  ortu  Smymse  conjungitur.  Isauria 
ex  situ  loci  nominatur,  eo  quod  undique  aperta  aura- 
rum  flatibus  pateat ;  urbem  metropolim  Seleuciam  habet. 
Cilicia  a  Oilice  quodam  nomen  traxit,  quern  ortum 
Pboenice  dicunt,  antiquioremque '  Jove  eum  fuisse 
asserunt ;  matrem  urbium  Tarsum  babet.  Lyda  dicta 
quia  CilicisB  juncta;®  ab  Ortu  babet  Cilidam,  ab  Ooca- 
su  et  Meridie  mare,  a  Septentrione  Cariant  Ibi  est 
Mons  Cbimeera,  ^  quad  in  nocte  ignem  exhalat ;  sic^ 
^tna  in  Sicilia,  et  Yeseus  in  Campania.  Alba  regio 
est  Idumseorum,  quaa  nunc  Ghibalena^  didtur.  Aigog 
regio  regis  Basan  supra  Jordane'm,  in  sorte  dimiHiffi 
tribus  Manasse,  et  est  usque  hodie  vicus  juxta  Grera- 
sam  urbem  Arabise,  distans  XY.  milibus  ^^  ab  ea  contra 
Occidentem.  JSthiopum  regio  ab  Indo  flumine  con- 
surgens  juxta  -ffigyptum  in  Nilum  et  Ooeanum,  in 
Meridie"  sub  ipsa  solis  vicinitate,  jacet  Cene  regio 
principium  Idumaeorum.  Cedar  regio  Saracenorum  ut 
supra,  a  filio  Ismael  ita  nominata ;  Isaias  et  Jeremias 
in  visione  Arabiaa  hujus  vocabuli  recordantur.     Cotha 


^  primum]  primo.    B.D. 

*  Phryga]     Frigia.  A.,   the     se- 
cond t  having  been  erased. 

'  JEtwopa']  corr.  JEaopi. 

*  Hinon]  Minoris.    B. 
*gue]  qnoqae.    B. 
^juncta]  ioncta.    A. 


'  Note,  in  marg.    A.D. 

0 

*  sic"]  8.    A.    sicnt    B.D. 

*  Cfabalena]  Cahalena.    B. 
>*  miltbuM']  miliaribos.    B.D. 
"  Meridie]  Meridia.    B. 
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Tegio  est  A88}rrioram.     Chanaan  filius  Cam  terram  ob^  Cf  Af ia, 

tinait   a   Sidone  usque  Gazam,  quam  Judeei  deinceps^'^**" 

poflsederunt^  ejectia  Chananseia     Decapolis,   edcut  legi- 

mus,    est    regio  decern  urbium  trans  Jordanem,  drca 

Hippiun  et  Fellam  et  Gadaram.     Eiula  regio  est  ubi 

aunun    pretiosissiinuin,    quod    Hebraice    dicitur    Zaab, 

et   gemmas   pretiosee,    carbunculus  smaragdusque   nas- 

cuntor.     Effrata    regio   est    Bethleem  civitatis    David, 

in  qua  natus  est  Christus;  est  autem  in  tribu  Juda; 

plurimi  putant  ipsam  in   tribu  Benjamin,  ubi  sepulta 

est  Rachel,  quinto  miliario  ab   Jerusalem  in   eo  loco, 

qui  a  LXX.  Interpretibus  vocatur  Hippidromus.    Elath 

regio  et  civitas  est  Esau,  principium  Edom,  a  Petra  x. 

miliario^  contra  Orientem.     Frator  regio  est  ^gypti 

juxta   Ezechielem  et  Jeremiam,  in  qua  profugi  habi- 

taTerunt  JudieL      Gerara,  ex  cujus  nomine  Gerarari^ 

tica*  regio,   est  trans  Doram,  procul  ab  Eleutheropoli 

xxv.  milibus  ^  ad  Meridiem ;   erat  enim  olim  terminus 

Cbanana&omm  ad  partem  Australem,   cujus  metropoKs 

Falaestina  est.     GeUa^  regio  est  allophilorum,  et  inter- 

pretatur    nigra.     Geesur   regio    est    alienigenarum    in 

Syiiftw     Gaiileese  duaa  sunt,  e  quibus  ima  dicitur  Gali* 

kea  Gentium,   vioina  finibus    Tyriorum,   ubi  Salomon 

XXY.  civitates  donavit  Hiram  regi  Tyriorum'  in  sorte 

tribus   Neptalim.      Altera®  Galilsea    dicitur  juxta  Ti- 

beriadem    et   stagnum    Genasareth  in  tribu    Zabulon. 

Gemel  regio  IdumsBorum;  banc  Sampson  destruxit  et 

blada  illorum^    combussit,    ligando  faces    ardentes  ad 

Yulpium  caudas,   et   illis   oberrantibus  patriam  devas« 

taverunt.     Hermon  regio   HebraBorum  quam  obtinuit 

Jesus.      Hanc  quondam  tenuerunt  Evsei  et  Amorraei  ' 

Idumsea    regio    Esau,    quae   ab   Edom   nomen  accepit. 


1  miiiario]  xniliorio.    B. 
-  Gerararitiea]  Geraxitica.    B. 
*mUiht*']  miliarilnu.    B.D. 
« GeBm]  Sella.    B. 


*  ubi  Salomon . .  T^priomm]  om.  B. 
•Altera]  Alter.    B. 
'  iUorum]  eonini.    B. 
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Of  Asia,     Lobeih  regio  principum   in  eadem   de  qua,  ui  supra 
au.  ^^f  Gabalene.    Messen  regio  Indiffi  in  qua  habitayerunt 

filii  Jectan,  et  filii  Heber.  Macha  regio  r^;is  G^ssur. 
Masaga  et  Maon  Moabitamm  sunt  r^ones^  ut  scribit 
Jeremias.  Magedan  regio  ^  ad  cujus  fines,  secundum 
MathaBum  Evangelistam,  Dominus  pervenit  praedicando 
et  ulterius  non  processit ;  Marcus  idem  testatur.  Na- 
baioth  regio  est  de  qua  scribit  Jeremiaa  Ophir  regio 
est  qui'  nomen  aooepit  ab  uno  de  posteris  Heber  ita 
vocatua'  Philistiim^  regio  fuit>  nunc^  vocatur  Ascalon 
et  juxta  earn  regio  Palsestinae.  Pontus  regio  multarum 
gentium  juxta  Mare  Ponticum,  quod  Asiam  et  Euro- 
pam  discriminat.  Reblatha  urbs  est  qu»  nunc  Antio- 
chia  dicitur.  Saron  (cujus  Isaias  mendnit  dicens : 
In  paludes  versus  est  Saron)  regio  est  inter  Montem 
Thabor  et  stagnum  Tiberiadis;  omnis  terra  CsasaieaB 
usque  ad  oppidum  Joppe,  Saronas  dicitur.  Theman 
regio  principum  Edom,  in  terra  Oabaletica^  a  Theman 
filio  Eliphaz  filio^  Esau  sortita  vocabulum.  Distat 
enim  villa  Theman  ab  urbe  Petra,  ubi  Bomanorum 
praesidium  residebat,  a  v.  milibus;^  sciendum  autem 
quod  omnis  Australis  regio  Hebraice  Theman  dicitur. 
Thalassar  regio  est  Syrias.  Hasc  de  AsisB  regionibus 
dicta  sufficiant,  nunc  de  Africa  breviter  dicamus. 


Cap.  LXL 
Repetitio  African 


Afbiga  quasi  Libya  dicta  ^  eo  quod  inde  Libs  flat 
mtapolis    a    quinque    urbibus    nuncupata^*^     scilicet, 


Of  AfricSi  ^xrAJ.\>A    uuaoi.    juuujrcb 

t^^    Pentapolis    a    quinque 


^  reigi\o'\  est  add.  B.D. 
'gut]  qua.    B.D. 
'  oocoAmj  Yocato.    B.D. 
« P/U/tf<itm]   Fhilistym.  A.  Phi- 
listum.    D.         « 


*  fitmc]  qnie.  pnem.  B.D. 
•^«o]  filii.    B. 

'  mt/t6i»]  miliaribus.    B.D. 
•<2icto]  est  add.  B.D. 

*  nuhcupala\  est.  add.  BJ>. 
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Berenioe,  Sceptria,^  ApoUonia,  Ptolemaide,*  Cyrene  ;  of  Africa, 
esfc  autem  Ftolemais  LibysB  Cyrenensi  adjuncia  et  ^^^^* 
ejas  finibus  deputata.'  TripoUtanazn  provinciam  de 
numero  trium  magnarum  iirbium  Qrseci  dicunt  esse 
nominatam,  scilicet :  Sabrata,  Leptis,  Magna  (Eca.^  By- 
zacena  ex  duobns  oppidis  ^  nobilissimis  dicta,  de  quibus 
unum  Adrumeta  vocatur.  Hoc  sub  Tripoli  est.  Zeu- 
gis  iibi  Carthago  Magna  est,  et  fera  Afirica,  inter 
Byzantium  et  Numidiam  sita.  Gietulia  autem  Africro 
pars  est  Mediterranea.  Numidia  ab  incolis  sic  passim 
vagantibus  dicta  ^  eo  quod  nullam  certam  habet^ 
sedem,  lingua  eorum  sedes  incertsa  et  vagse  numidi(B 
dicuntur;  incipit  a  flumine  Bagrada  et  in  Zeugitanum 
limitem  desinit.  Mauritania  vocata®  a  populorum  co- 
lore dicta,  GrsBci  nigrum  mauron  yocant ;  sicut  Gallia 
a  populi  candore,  ita  Mauritania  a  populi  nigredine 
nomen  sortitur,^'  cujus  prima  provinda  Sitifensis  est ; 
colonia  Csesaress  '^  civitatis  fuit ;  utrseque  provindfle  sibi 
conjunctee  sunt  Garamantis  regionis  caput  Garama 
oppidum  fuit,  est  autem  inter  Cyrenensem  et  JEthio* 
piam,  ubi  est  fons  qui  calore  diei  firigescit,  et  frigore 
noctis  calet.  Ethiopia  dicta  '^  a  colore  populi,  quos  solis 
vidnitaa  torret,  denique  vim  sideris  prodit  ^'  color  ho- 
TTiinnTn  ;  est  cnim  ibi  jugis  sestus,  nam  quicquid  ejus 
est  sub  Meridiano  cardine  est ;  circa  Occiduum  '*  mon« 
tuosa  est,  in  Medio  arenosa,  ad  plagam  Orientalem 
deserta ;  cujus  situs  ab  Oriente  usque  in  ^gyptum 
tenditur^  a  Meridiano  OceanOi  a  Septentrione  Nilo 
flumine  clauditur.     Extra  tres  orbis  partes,   quartas^^ 


*  Sceptria]  Teuchiiu? 
^Ptokmaide]  Tholomaida.    B. 
'  deputiiia]  nimcupata.    B. 

*  Sabraia^  Leptis,  (Eca]  Sabreta, 
LepU,Eota  [.Ckita.  B.]    A.B.D. 

^  oppidUi]  cmtatibiu.    B. 
•dicta]  est  add.  B.D. 


'*habet1  habeat.    B.  |     ^*  qwarta]  eorr.  qaarta. 


«  voeaial  est.  add.  B.D. 
^aortitur]  sortita  est.    B.D. 
**  cdbnia     Cttsarea'}      coloniace 
saiee.    A* 
"  cficta]  est  add.  B.D. 
"prodif]  probat    B.D. 
"  OccuImum]  om.    D. 
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SL^Hlf*'  ^*  P""^  Oceani  in  Meridie,  qusB*   solia  ardore   nobis 
\jtaxuB.       incognita  est,  in  cujus  finibus  Antipodes  fiibulose  in- 
habitare  produntur. 

Cap.  LXIL 

Jam^  de  Europa. 

Of  Europe.  EUROPA  a  Septentrione  usque  ad  Occidentem  per- 
tingit.  Fuit  enim  Agenoris  Libyse  regis  filia,  quam 
Jupiter  ab  Africa  raptam  advexit  Cretam,  et  tertiam. 
Orbis  partem  ex  ejus  nomine  appellavit.  Iste  est 
Agenor  Libyse  filius,  ex  qua '  et  Libya,  id  est,  Africa, 
fertur  cognominata;  imde  apparet  Libyam  prius  ac- 
cepisse  vocabulum  quam  Europam.  Europa  autem  in 
tertiam  partem  orbis  divisa  incipit  a  flumine  Tanai, 
descendens  ad  Occasum  per  Oceanum  Septentrionalem 
usque  in  fines  HispanisB ;  cujus  pars  Orientalis  et 
Meridiana  a  Ponto  consurgens  toto  Magno  Man  cin- 
gitur  et  in^  Insula  Oadis  finitur. 

Cap.  LXIII. 
De  Prima  Regione  EuropcB, 

OfScythia.  SoYTHlA^  est  maxima  et  EuropsD  regio  prii^a)  cu- 
jus pars  superior  est  in  Asia,  inferior  inter  Maeotidis 
Faludes,  indpiens  inter  Danubium  et  Oceanum  Sep- 
tentrionalem,^ et  usque  Germaniam  protelatur.  Hoc 
Isidorus  libro  xiiii.  Hujus  prima  pars  est  Alania/ 
delude  Maeotides  Paludes,  post  Gothia,  post  Dacia, 
post  Ehsdtia,®  delude  Germania;    ubi  multam  partem 


^quai]  qui.  B. 
^JanC]  om.  B. 
*  qua]  quo.  B. 
« tn.]  Interlined  in  A. 


» Scyihm]  Sitia.  A.  Sithia.  B.D. 
'  Septentrionalem]  luqiie  in  fines 
Hispanise.  add.    B. 
^  Alania,    Albania.    B. 
"  Khatia]  Betia.  A.D.  Letia.  B. 
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Snevi  coluemnt  Habet  itaque  Scy thia  ^  plures  re-  Of  Scythia. 
gioneSy  quamm  qusedam  sunt  locupletes,  quaedam  in- 
habitabiles.  In  multis  auro  gemmisque  affluunt^  et  in 
multis  rams  hominum  accessus.  Smaragdus  et  crys- 
tallus  ibi  optinms  et  purissinma*  Fovet  monstruosos 
in  multis  locis^  et  feras  immanes,  ut,  lynces,*  tigros, 
ursos  ssevissimos^  leones,  griphos,  pardos,  et  maxime 
in  Hjrcania  regione. 

Alania^  regio  est  inter  Paludes  Maeotidis,  serpenti- Of  Alania. 
bus  et   aliis   bestiis  aquaticis  venenosis  et  monstruosis 
plena. 


Cap.  LXIIII. 

Dacia^  regio  est  in    Europa  a    Dams    Grsecis,  utOfDacia. 

dicitar,   primitus  occupata,  multis  insulis  et  provinciis 

sdbdivisa,  Germanise  contigua,    cujus  genus  vel  gens^ 

quondam  ferox '  et  valde  bellicosa,  propter  quod  Bri- 

tannicis   et  aliis  insulis    et  regionibus   dominabantur. 

Dad  Qothorum  fuerunt  soboles,  in  antiquo  vocabantur 

Dagos,  de  Gothorum  genere  procreatos®  a  quibuscun- 

que  primitus  fuerunt  procreati;  populosa  gens  est  et 

elegantis  staturse,   coma  pulchra>  gens  facie  decora,  et 

generaliter  formosai,^  contra  ^^  omnes  innocentes  animo 

sseva. 


>  Scytkid]  Sym.    B. 

'  optimmM  ei  pmrMnau]  optimi  et 
parudmi    B.D. 
•^ce«]  linthes.    A3.D. 
*  Akuda]  Allmiua.  pnem.  B.  as 
a  heading.     Alaxiia.  pnem.  D.  as  a 


Jieadingy  corrected  from  Albania.       I      "  contra]  g.    A.  ? 


'  Dado]  De  Dacia.  pnem.  BlD. 
as  a  heading. 
•  gena]  gem^.    B. 
"'ferox]  feroz.    A. 
^procreatoa]  procreati.    B.D. 

*fifmo9a]  fonnasa.    A. 

a 
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Cap.  LXV. 


OfGer- 
niAiiia. 


OfJUiBtia.  RHiETiA^  regio  est  quam  Bhenus'  circumfluit  etab 
eo  sic  dicta.'  Est  enim  terra  habens  multas  dvitates 
et  oppida  fortia,  cujus  gleba  est  frugifera  et  vini- 
fera;  in  multis  locis  gens  fortis  et  animosa,  vita  et 
moribus  convenientia  *  cum  Germanicis ;  non  enim  ita 
inhiat  spoliis  et  rapinis  ut  gens  Qermanica. 

Germania^  a  Danubio  inter  Bhenum  fluvium  Ooea- 
numque  condusa,  circumci[n]gitur®  a  Septentrione  et 
Occasu  Oceano,  ab  Ortu  vero  Danubio,  a  Meridie 
Rbeno  fluvio  dividitur.  Terra  ilia  dives  viris  ac'  po- 
puUs  immanibus;  unde  propter  foecunditatum  gignen- 
dorum  populorum  Germania  dicta  est.  Gignit  aves 
Hyrcanias,  quarum  pennse  noctu  perlucent.'  Mittit 
etiam  gemmas,  crystaUum,  succinum,  calliacum  viiidem, 
et  oerauinum  candidum.  Due  sunt  enim  Germanise, 
Superior^  juxta  Septentrionalem  Ooeanum,  Inferior 
circa  Rhenum. 

Provinciarum  ^^  autem  qua?  Danubius  a  Barbarico 
ad  Mediterraneum  Mare  secludit/'  prima^  Moesia^*  est^ 
a  messium  proventu  vocata,  unde  eam  veteres  cste- 
ris  horreum  nuncupabant.  Hsdc  ab  Oriente  ostiis  Da- 
nubii  jungitur,  ab  Euro  Tbradse,  a  Meridie  ^'  Mace- 
doniflSy  ab  Occasu  Histrise  copulatur. 


OfMoesuu 


^Itkatia]  Bencia.    A.RD.    De 
Benda.  prsm.  B.D.  ss  a  heading, 
s  menut]  BemiB.  A.B.D. 

*  dicta]  est  add.    B.D. 

*  convenientid]  corr.  conyenieiis. 

*  Germania.]       De     Oermania. 
prsBin.    B.D.  as  a  heading. 

'  circumcigitur "]     circixmcingitor. 
B.D. 
'  ac]  et    B. 


'  noetu  perlneent]  in  nocte  rela- 
oent    B.D. 

*  Stqterior]  seilicet  pnem.  B.  et 
Inferior ;    Snperior.   add.    B.D. 

'*  Misia.  in  marg.  A.  De  Minia 
[Nnsia  B.]  pnem.  .B.D.  as  a 
heading. 

"  tecludit]  se  cladit    B.D. 

»  Matsia]  Misia.  A.D.  Chisia.  B. 

"  Oriente  .  .  .  o  Meri]  onu 
B.D.,  both  joining  ab  and  die. 
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Cap.  LXVL 
De  Pcmnonia.^ 


Post  Moesiam  Fannonia  proxima  est,  unde  ager  Nori-  Of  Panno- 
cus'  frigidus  et  parcius  fructuosuB  est;  EnropsB*  est*^^ 
provincia,  ab  Hunis  quondam  occupaia,  nnde  ab  illo 
populo  Hungaria  est  vocata,  quae  duplex  est  secundum 
Orosium.  Major  est  in  Ulteriori  Scythia  ultra  Faludes 
Hseotides  constituta^  a  quo  Huni  yenationis  causa  pri- 
mitus^  exeuntes,  et  per  longa  spatia  cervorum  damo- 
rumque^  vestigia  insequent€»  taudem  in  Pannoniam 
invenerunty®  qui  reversi  ad  propria  collecto  agmiue  iu 
Pannoniam  redierunt.  Et  expulsis  inde  incolis  a  pri- 
m»va  sxia  origine,  nomen  genti  et  patrise  indiderunt. 
Hoc  Herodotua  Est  autem  hsBC  provincia  pars  Moesiae  ^ 
quam  Danubius  fluvius  perfundit.  Hoc  Isidorus  Ety- 
molpgicus.  Habet  Galliciam^  et  Italiam  ab  Occidente 
et  Gtermaniam  a  Septentrione.  Est  enim  ^  terra  ampla 
et  fertiliSy  irrigua  fluviiSy  venis  aureis  et  aliis  metallis 
ditisfflxna^  habens  montes  maximos,  in  quibus  diversa 
marmorum  genera  inveniuntur,  sal  optimum,'^  pascua 
ub^Tima;  ideo  Pamionia  nominata  est.  Oentes  in  se 
continet  diversas,  non  solum  lingua  verum  etiam  mo- 
ribus  et  vita  differentes.  Hoc  Herodotua  Dicit  enim 
Isidorus :  Pannonia  a  Penninis  Alpibus,  quibus  ab 
Italia  secemitur,  sic  vocata."  Regio  fortis  est,  et  in 
solo  beta,  et   a  tribus   fluviis  vallata ;   habet   ab  Ori- 


*  De  Pannonid]  in  marg.  D. 
De  KotU  Pannoxua.  pnem.  B. 
as  a  heading. 

*  Offer  Norietui]  Agernoricna. 
B.D. 

*  Eufopa"]  Enropa.    B. 

*  primitiai]  om.    B. 
^datHorum]  damamm.    B.D. 

*  mvem£nmfi  Tenenmt    KD. 


'  Bfasue]  Meiais.  A.  MtBiie. 
B.D. 

'  OaBieiam]  Gaiaeiam.    D. 

*eiitm]  aotem.    B.D. 

'*  optimum]  optimns.    D. 

'*  a  Penninis  AlpUmt  ...  tie 
voeata]  a  Fennia  Alpiboa  nnncn- 
pata,  qniboB  ab  Ytalia  cecernitnr. 
B.D. 


^ 
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Of  Fanno-  ente  Mcesiam,  ab  Euro  Histriam,   ab  Africa  Penninas 

°^*  Alpes,    ab    Oocasu   Galliam    Belgicam,  a   Septentadoae 

Danubium,  qusd^  Qermaniam  prseterfluit.      Hanc  His- 

triam   vocant   terram^   quam  juxta  Pannoniain  Danu- 

bius*  circumftuidit.' 


Cap.  LXVII. 


De  Sdav^ia. 


Of  ScUvia.  ScLAYiA  pars  est  Moesis9  multas  continens  regiones, 
nam  Sclavi  sunt  Boemi^  Wandali,  Butheni,  Babnatse, 
et  Corinthi ;  quad  omnes  in  linguis  se  intelligunt,  et  in 
pluribus  similes,  quoad  linguam  quoad  ^  mores.  Quoad 
ritum  sunt  dispersos^^  nam  quidem^  illorum  ritum  ad- 
hue  retinent  Paganorum,  quidem^  cultum  Gr»oorumy 
quod  ^  parum  distat  a  Judsais ;  unde  Apostolus :  Non 
est®  distinctio  Judsei  et  Grseci;  quidem*  vero  cultiun 
Latinorum.  Omnes  hss  regiones  glebsB  sunt  optimae, 
frugiferae,  pomifer»B,  viniferae,  melliferse,  et  in  aliis  opi- 
bus  locupletee.^^  Omnes  pro  paxte  majori  in  coma  sunt 
tonsi,  exceptis  Reucenis  et  iUis  qui  cum  eis  simt  com- 
mixti.  Est  enim  duplex :  Major  dicitur,  Dalmatian 
Sarma^^^  Corinthia;  continent  enim  multas  regiones. 
Et  horum  incolas  quidem  '*  sunt  maritimae,^^  quidem  ^* 
juga  montium  et  condensa  nemorum,  quidem  ^^  campes- 
tria  excolunt    et  exarant.     Qens  severa^  aspera  et  in- 


'  qutB"]  coxT.  quL 

*  Danubius']  Dannbiu.    B. 

*  circum/yndii]  cironxiiftidit 

*  quoad]  et  pmn.    B.D. 

*  dispersos]  dispentt.    B.D. 

*  quidem]  qnidam.    B.D. 

*  quod]  qui    B.D. 


D. 


•«<]  om.    B.D. 
'  quidem]  qnidam.     B.D. 
■'  locupleta]  locuplete.    A  locu' 
pletes.    B.D. 
"  Sarma]  Sarina.    B. 
"  quidem]  quidaxn.    B.D. 
>'  maritima]  maritimi.    B.D. 
^*  quidem]  quidam.    B.D. 
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culta,  circa  divina  minus  intenta,  piraticam  ducens  vi-OfSdayU. 
tarn,  prsedam  exereens  per  mare  et  per  ^  terras.  Alia, 
quae  dicitur  Minor,  quae  a  finibus  Saxoniae  protenditur 
ad  Bruoenes  Wandales  linguae  sunt,  populos  habens 
Boemos,  et  haec  Sclavia  dicitur  Poemitania,  quae  di- 
versis  amnibus  ^  clauditur,  quodammodo  a  Gothis  et 
a  Danis,  quodammodo  maris'  promontorio  clauditur. 
Est  autem  ilia  regio  omnibus  bonis  abundans,  ut  ad 
Terram  Promissionis  possit  comparari;  gens  fortis  cor- 
pore,  dedita  agriculturae,  et  piscaturae,  gens  iUa  Dei 
incola  ad  prozimum  pacifica,  et  hoc  est  propter  mix- 
tionem  et  sodetatem  quam  quotidie  babent  cum  Qer- 
manis.  lata  autem  affirmant^  Isidorus,  Plinius  et  prae- 
cipue  Herodotus. 


Cap.  LXVIII. 

De  Oroecia, 

QnJECiA  a  Graeco  rege  sic  vocata,^  qui  eam  incoluit,  Of  Greece, 
et  suo  nomine  nominavit,  unde  Isidorus  Etymologicus 
libro  XIV.  Sunt  ejus  provindae  septem,  et  hoc®  in 
Occidente  scilicet^  Dalmatici,  Epiri/  Hellades,  Thes- 
salia,  Macedonia,  Achaia;  et  duas  in  mari^  scilicet 
Cheta  et  Cyclades.  Est  enim  regio  lata  multis' 
aliLs  nominibus  nominata,  terrarum  et  marium  divi- 
tiia  opulenta,  multonmi  regnorum  domina,  militiae 
natrixy  philosophiaB  inventrix,  omnium  bonorum^  ar- 
tium  magistra,  ciyus  gens  antiquitus  fait  bellicosa, 
dono  sapientiae  praedita,  sermone  disertissima,  legibus 
gubdita,    circa  extraneos   pia,   incolis    pacifica,    domes- 


'/Mr] om.    B.D. 

*amnilnuf]  amnSs.    B. 
*wiaris^  a.  pnem.    D. 
*  affirmant']  firmant    B. 
^vQcaia]  est  add.    B.D. 


*hoc1  hac.    B. 

'Epirq  Spin?    B. 

'  muUii]  om.    B. 

'  bontxrum]  bonamm.    B.D. 
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or  Greece,  tids  quieta,  contra  hosfciam  injurias  iatolerabilis  et 
infesta,  sicat  in  libro  de  Qnaconim  Laudibus  narrat 
Varro. 

Cap.  LXIX. 

De  LacedoBmonia} 

Of  Lice-  Laced^mokia  qutt)  alio  nomine  dicitur  Spetiauia,' 
dsmonia.  ^  finibus  OrsDcisB  juxta  Thradam  est  provincia  in 
Europa^  cujas  habitatores  dicuntnr  LaoedsdmoneSy  a 
quodam  Lacedsemone  Sem  olim  filio.  Hi,  in  bello 
contra  Missenas,  timentes  ne  diutumitate  proelii  spem 
prolis  amitterent,  prsecepenmt  ut  eorom  yirgines  cum 
juyenibus  domi  relictis  concamberent»  et  sic  ex  pro- 
miBcuo  virginum  concubitu  juvenes  nati,  ex  voto' 
matemi  pudoris  Spartani  vocantnr.     Hoc  Isidorua 

Cap.  LXX. 

De  Macedonia} 

Of  Mace-  Ab  Ematho  rege  Ematbia  dicta  est,  sed  Macedo  Dcu- 
calionis  nepos  postquam  ibi  dominabatur,  vocabnlmn 
mutavit  et  earn  Macedoniam  nominavit.  Ab  Oriente 
Mari  ^gseo  est  confinis,  a  Meridie  Achaise,^  ab  Occasu 
DalmatisB,'  a  Septentrione  Moesiffi.^  Fuit  enim  patria 
Alexandri  Magni  Begio  aureis  venis  et  argenteis 
opima.  Ibi^  est  Mons  Olympus  qui  excellenti  ver- 
tice  tantum  extollitor,  ut  in  ejus  cacumine  nee  nubes, 
nee  yenti,  nee  pluyisB  sentiuntur.     Hoc  Isidoms. 


'  Lacedamimia]  Laocedsmonia. 
A.P.    Macedonia.    B. 

*  SpeUama]  Spettonia  or  Spettovia. 
B.?  corrupted    from  Sptania,  t.e. 


'  voto]  The  to  loterllned  in  A. 

*  Macedonia]  Emacia.    B.D. 

*  Achaia^     DahmaiuB^     M^ttut] 
Achaio,  Dalmatio,  Meaaia    A.B.D. 


Spartania  from  Spirtant  |     ■/6i]  late.    B.D. 
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Plinios  Ubro  iiii.'  capib  xi  didt:  Maoedonia  est  Of  Mace. 
Kmathia^  terramm  imperio  est  posita.  Hsec  Asiam,^^"^^ 
Amieiuam,  Hiberiam^  Cappadociam,  Syriam,  Mgyptam^ 
Taurom,  Caucasam  est  transgressa.  Hsec  in  Bactris, 
Medis>  Persis,  est  dominata.  Hsec  Orientem  totaliter 
possidetw  Hsec  est  ilia  Macedonia  cujos  nno  die  .£mu- 
liiis  Imperator  Lxx.  urbes  direptas  vendidit.  Hoc 
Plimua 

Magnesia '  Onedro  est  provincia  inter  Thessaliam  et  Magnesia. 
Macedoniam,    multas   continens   gentes    et  oppida  et 
civitates. 


Cap.  LXXL 
De  MoBsiaJ 

Mcesia'   a   proventu  messium  vocata,  et  est  prima  Of  Mosia. 
provinciarum    quam   Danubins  usque   ad   ^[are  Medi- 
terraneum     indudit;    ab    Qriente    Danubio    jungitur. 
Euro  Dacise,  a  Meridie  Macedonise,  ab  Occasu  Histrisa. 
Hsec  iBidorus. 

Continet  ilia  regio  plures  gentes,  dvitates,  et  oppida ; 
fingibiis  feiax,  in  yineis  abundans,  yenis  subterraneis, 
lapidibus  et  metallis. 


Cap.  LXXII. 

De  Dalmatia. 

Daucatia  regio  est  et^  Grsecue  provinda,  a  DelumOfDal- 
ejusdem     provindsB    civitate    maxima    dc    nominata ;  °^ 


>jiir.]  14.    B. 

'De  M«g7**«*    prwiii.    B.D.  in 
mbric,  aa  a  heading. 


*  Mcuia]    Meisia.     A.B.D.   est 
add.    B.D.    after  latter. 

*  ei]  est  add. 
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Of  Dal-     habet  ab  Oriente  Maoedoniam,  a  Septentrione  Mceeiain,* 
™^^        ab  Oocasu  Histriam,  a  Meridie  Mari  Adiiatioo  termi- 

natur.    Oens  ilia  fortis   et  robusta^  prsBdis   dedita   et 

rapiniBy  piraticam  ducunt  vitam. 


Cap.  LXXIIL 

De  Aohaia. 

Of  Aehaia.  ACHAXA.  OrsecisB  est  provincia  in  Europa^  ab  Achffio 
quondam  rege  antiquitus  appellata.  Hsec  provincia 
fere  tota  est  insula.  Nam  a  Septentrione  Macedoniaa 
jungitur,  a  Meridie  Ionium,'  ab  Oocasu  Cassiopas 
Insulas.  Hujus  provindce  caput  est  Corinthus,  locus 
invictissimus,  navi  ad  ipsam  vix  patet  aocessus  (hoc 
Isidorus)  propter^  situs  altitudinem  et  munitionis 
fortitudinem  et  maris  yidnitatem.  Hanc  condidit  Co- 
rinthus,  Orestis^  filius,  quam  Orseci  Corintbiam  vocant^ 
id  est,  reipublc89  administrationem. 


Cap.  LXXIV. 

De  Arcadia. 

Of  Arcadia.  Abcadia  est  provinda  inter  Ionium*  Mare  et 
MgBdWDCL  coUata,  quam  Areas  Jovis  filius,  devictis 
incolis,  a^  suo  nomine  Arcadiam  nominavit.  Ipsa 
yero  in  posterum  a  quodam  rege  Sicyonio  Sicyonia  est 
appellata.    Hoc  autem  Plinius,  Isidorus  et  Yarro. 


>  Mttnarn]  Misseam.   AB.D.        i      *  OmtW]  Hoiesti    A6.D. 

'  /omton]  louintim.  A.BJ).  I 

*  propter^  Propter.   B.  |      'a]  earn.  pram.    B. 
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Cap.  LXXV. 

De  Thesealia. 

THKsaATJA  Qieadsd  est  provinda  a  rege  Thessaloofxhes- 
nominata ;  a  Meridie  Macedoniam  habet.  In  eo  ^7- 
multa  sunt  flamina  et  oppida,  quorum  caput  Thessa- 
Ionia  est.  In  Thessalia^  est  Mons  Famaflsus  quondam 
Apolino'  consecratus.  Fuit  enim  Thessalia  Achillis 
patria,  et  origo  fiiit  Laphitarum,'  qui,  ut  canit  Isidorus, 
Ubro  XL,  quod*  fuerunt  primi  domitores  equorum* 
cum  ScBsniB,  et  post  in  dorsis  eorum  insedere ;  propter 
quod  milites  Thessalorum  Centauri  dicti  sunt.  Isidorus 
libro  XII.,  capit  iii.  de  Fortentis.  Moisi  enim  temporibus 
unum  dilavium  accidebat  in  Thessalia  in  quo  aquarum 
illuvieB  m^orem  populi  partem  absmnpsit,  paucis  per 
refugia  montium  liberatis  et  maxime  in  Monte  Far- 
nasso,  in  cujus  drcuitu  Deucalion  tunc  regnabat,  qui 
ratibus  confiigientibus  pree  diluvii  timore  benigne 
fovebat  et  super  Famassi  juga  eos  aluit ;  propter  quod 
dicunt  Grsecorum  fabulsd  Deucalionem  genus  hominum 
de  lapidibus  reparasse.     Hoc  Isidorus. 


Cap.  LXXVI. 
De  Helladia. 

Hellab    HeUadiad  est  provincia  in  QrsBcia  a   rege  of  Q^Uas 
HeUena  Deucalionis  [et]  PyrrhsB  filio  dicta,  a  quo  et 


*  ThtssaUa]  Thessalonia.    B.D. 

*  Apolifto^  oorr.  ApoUini.  Ap- 
polinotaFUBi*    S<iJ. 

*  emueeraims.  ....  Laphif]  om. 
B.D. ;  the  tarvm  of  Laphitarum 
lumng  been  actually  Joined  on  to 
the  Apdmo  ten  words  aboTe  it. 
There    can  famdly  be  a  ttronger 


proof  than  coincidence  in  an  error 
80  peculiar  aa  this  of  the  common 
origin  of  B.  and  D.  from  a  third 
MS.  not  identical  with  A. 

*  quod]  om.  B.D.  Friml  eqoites. 
in  marg.  B. 


*  equorum]  om.    B. 
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OfHeUflfl.  post  Hellenes*  Grseci  sunt  vocatL  In  liac  provincia 
est  Athenis  civitas,  mater  artiiim  liberalium,  nntrix 
philosophorum ;  unde  GrsBcia  nihil  carina  quondam 
habuit.  Duplex  est  Helladia,  scilicet,  Boeotia  et  Pelo- 
ponnesus;' de  prima,  qui'  et^  Bceotia'  prius^  dictum 
est,  de  alia  dicetur.  Huic  Helladi  subjaoet  Hellespontus 
ubi  multa  sunt  mirabiHa.  Crates  Pei^gamseus  dixit 
ibi  homines  fore  quos  vocat  Ophiades/  quorum  con- 
tactu  sanantur  ictus  serpentiumy  et  sola  manu  apposita 
extrahimt  quseque  mortifera  et  venenosa.  Didt  enim 
Yarro  salivam  quorumdam  hominum  ibi  habitantium 
medere  languentibua  Est  autem  Hellespontus  Maris 
Mediterranei  sinus,  in  Septentrione  retorquens  magnis 
anfractibus'  juxta  Grsdciam  et  lUyricum  in  angustiis 
VII.  stadiormn  confringitur.^  Quidam  rex  fecit  ibi  pon- 
tem  de  navibus  et  sic  Grseciam  intravit  et  debellavit. 
Denominatur  sinus  iUe  ab  Helle,*^  sorore  Phryxi," 
qu8B  fugiens  novercales  insidias  decidit  in  mare  et 
mortua  est ;  cujus  casu  mare  et  terra  vocabulum  sus- 
cepit"  et  nomen.    Hoc  Plinius  et  Varro. 


Cap.  LXXVII. 

De  Bceotia.^ 

OfBceotia.  BcEOTiA*,  provincia  Helladis,  Grseci®  est  particiila, 
a  bove**  dicta.  Hoc  Isidorus,  libro  xiiii.  Dum  Cad- 
mus, Agenoris  filius,  Europam  sororem  suam  a  Jove 
raptam  ex  prsecepto  patris  qusereret  nee  invenit^  hie 


>  HeUeneg'i  Enelles.    A.B.D. 
'  BcBoHa  et  Pel<^M)nnesus]  Boecia 
et  PolqponenBu.    A.B.D. 

*  qui]  qiue.    B.D. 

*  ef}  est    B.D. 
*Bctotta]  Boecia.    A.B.D. 


'  Ophiadet']  Ephiades.    B. 
'  anfractibus']  amfractibus.  B.D. 
'  c<mfringitur'\  stringitur.     B. 
»• -He/fc]  EUex.    A.B.D. 
"  Phyxi]  iWgii.    A.B.D. 
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patris  iram  formidans  confinnato  animo  exilium  elegit.  Of  Bcsotia.' 
Nam  bovis  forte  conspectae  vestigia  amplexus  sedem 
ubi  soror  recubuerat  invenit,  sieque  Bceotiam  de^  no- 
mine bovis  nominavit,'  ubi  Thebas  urbem  conatruxit 
in  qua  olim  dvilia  bella  tonuerunt.  Ibi  nati  sunt 
Apollo  et  Hercules  Major,  et'  ille  Thebanus;  eadem 
Aonia  vocitatur,  a  quodam  fonticulo  Apollini  ^  et  Musis 
consecrate.  In  hac  terra  est  quidam  lacus  furialis, 
quod  qui  de  eo  biberit  furore  libidinis  inardescet  Hoc 
Plinius. 


Cap.  LXXVIII. 


De  Italia. 


Reoio  magna  est  Italia  in  Europa,  a  Orsecis  oUm  Of  Italy, 
occupata,  ideo  Magna  Qrsecia  est  appellata ;  post  a 
Satumo  Satumia  est  vocata.  Deinde  Satumus  a  sedi- 
bus  expulsus^  per  Jovem  ibi  latentem^.  ab  eo  Latium 
est  appellatum/  et  sic  trinomius  est  locus  ille.  Ultimo 
ab  Itfido®  rege  Italia  nominatur.  Cujus  situs  in  lon- 
gitudine  amplius^  quam  ^^  latitudine,  a  Circio  in  Eurum 
extenditur,  ab  Aquilone  Mari  Mediterraneo  clauditur, 
ab  Occasu  Alpium  jugis  finitur.  Terra  in  rebus  omni- 
bus pilcherrima,  soli  fertilitate,  pabuli  ubertate  gra- 
tissima;  lacus  immanes  ut  Lucemum  et  Bennacum, 
fluvios  nobiles  ut  Eudemum,"  Padum,  Tyberim,  Hir- 
canum  et  alia^'     Gignit  etiam  gemmas  ut  ligurium. 


^de]  ex.    B.D. 
*>  KOMtNavit]  appelUyit    B.D. 
*  €i]  erased  in  D. 
«il/io0nr|  ApoUoniL    B. 

»  SaiMnms expulnts'] 

Satnnio  a  sedibua  ezpolao.    B.D. 
*laiaUem\  latitantem.    B.D. 
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Of  Italy,  gagatem,  margariiaa,  corallum  et  beam^  quoque  aer- 
pentem,  et  lyncem  feram,  et  multan  avium  species 
singulares.  HaBc  regio  dicitur  Hespera  ab  steUa  yesper- 
tina  Yocata  Hesperus,  ita  et  Hiapania^  eo  quod  Oreoi 
navigando  in  Italiam  et  Hispaniam  in  noctibua  iUam 
stellam  considerant ;  sed  Hispania '  dicitur  Hespera 
Ultima  quod  '  ultimo  loco  sub  Oooasu  eat  locata.  Huo- 
usque  Isidorus.  Inter  omnes  regiones  Europsd  Ooci- 
dentales  Italia  obtinet  prindpatum  ;  iusulas  habet 
nobiles,  et  portus  maris  insignes,  cunctis  divitiia  loou- 
pletes,  civitates  populosas  bene  munitas,  auri  et  argenti 
copia  abundantes.  Est  autem  contra  Orientem,  Septen- 
trionem,  et  Occidentem  altissimis  Alpibus  circumcincta 
et  montium  jugis  vallata^  ex  quibus  oriuntur  nobilia 
flumina,  scilicet,  Rhenus,  Danubius,  qu8B^  Gtermaniam 
prseterfluunt,  et  Rhodanus  cum  Sanmia  et  multa  alia, 
quad  Qalliam  maxime  ^  Lugdunensem,  Narbonensem,  et 
Belgicam  in  multis  locis  percurrunt.  Multa  de  Italia 
ad  prsesens  omittimus  quae  in  posterum  plenius  di- 
oemua® 


Cap.  LXXIX. 


De  RorruL 


OfBome.  RoMANA  provincia,  ut  ait  Varro,  fere  totimi  mun- 
dum  superabat  et  dominabatur ;  nam  partes  orbis  plu- 
rimas  Bomanorum  potentia  edomuit^     Fuit  quondam 


>  ei  beam]  learn.  B.  corr.  boam. 
Isid.  Etymol.  14.  Migne.  torn. 
Izzxii.  p.  807. 

'  Hispania]  in.  prsm.    B. 

*  qwd]  eo  quod.    B.D, 
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minima  pars  ItalisB.  Roma  primo  nomen  accepit^  a  Of  Home. 
Satuino,  unde  Satumia  dicta  est ;  a  Latino  rege  postea 
Yocati  Biint  Latmi,  et  fuit  rex  ItaKse.  Ultra  vocati 
sunt  Bomani  a  Bemo  et  Bomulo,  oed,  Bemo  occiso^ 
Bomnlus  tenuit  prindpatom)  a  quo  postea  yocati  sunt 
Bomani  Bomulo  regnante  per  longa  ^  tempora,  a  Sa- 
binis  Tocati  sunt  Bomani  Quirites,  eo  quod  Bomulus 
semper  cum  hasta  equitabat,  nam  lingua  Sabina  quiris 
hastam  sonat.  Italus  quoque  et  Sabinus  et  Sicanus 
fratres  fuerunt,  ex  quibus  nomina  populis  et  regionibus 
imposita  sunt;  nam  ab  Italo  Italia,  a  Sabino  SabsBi, 
a  Sicano  Sicanii,  Sicilienses  dieti  sunt.  Bomani  vero 
imperii  vel  gentis  probitates  calamus  describere  non 
soffidt  ad  plenum. 


Cap.  LXXX. 

De  Romania. 

BoMANiA  dicituT  Bomanorum  gens  novanea  vel  9^  KomA. 
nova.  Ab  eo  enim  tempore  quo  Constantinus  sedeqi 
imperii  ad  Constantinopolim  Turcise^  urbem  de  Boma 
transtulit,  oninis  Grsecorum  regie  Bomania^  id  est, 
Nova  Boma  vocata  fuit,  ut  dicit  Babanus ;  ideo  ^ 
vulgariter  Grsed  non  se  Qrsecos  vocant  sed  Boma- 
nicensea 


Cap.  LXXXI. 

De  Boemia. 

BoEMiA   pars  est  Messisd  in    plaga  Orientali   juzta  Of  Bohe- 
Germaniam  posita  in  Europa,  quse  a  montibus  magnis"^^ 


'  Fjrimnm  nomen  BomsD.  in  marg. 
B. 
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OfBohe^ 
mia. 


et    silvis    densissimis    iindique    est    circamsepta.     A 
Germania  et  Pannonia  et  nationibus  aliis  per  monies, 
silvas  et    flumina    est  divisa.      Est  autem    regie  ilia 
fertilis  et  glebis  aberrima,  vadis,   pratis,  campis,   pla- 
nitiis,  nemoribua,  vineis,  auro,  argento,  stagno,  et  om- 
nibus aliis  bonis  ditissima,  fontibus  et  fluviis  irrigua; 
Albia  fluvius  earn  irrigat ;  in  ejus  montibus  abundant 
pinsB  et  abietes,  herbse  innumerabiles,  non  solum  pas- 
cuales,   verum   etiam  aromaticae  et  medicdnales ;    ferae 
ibi  abundant,  scilicet,   ursi,  pardi,   cervi,   apriolse,   bu- 
bali,  et  inter  has  feras  est  quasdam  habens  magnitu- 
dinem   bovis/   qusd   ferax  ^  est  et  sseva ;  habet  -  enim 
magna  cornua  cum  quibus  se  non  defendit/sed !  habet 
sub  mcnto  amplum  folliculum  in  quo  aquam  recolligit 
et   currendo  illam   aquam   mire    cale&dt,  quam  super 
venatores  vel  canes  sibi  appropinquantes  projicit;  qua' 
ejecta,   illos    fortiter  exurit;  in  lingua  nostra  nomen 
ignoratur.     Hsec  terra  secernit  se  in  Oriente  ad  Fan- 
noniam,  ex  parte  Euri  Aquilonaris  Folonia,   ex  parte 
Meridiei    Austria^    ex     parte     Occidentis     Bamatica, 
Germanica,     et     Missenensi    marchia    circumdatur    et 
ambitur. 


Cap.  LXXXII. 


Thuringia} 


OfTha- 
ringia. 


Thuringia  Germanise  est  provincia,  media*  inter 
gentem  ®  Saxonum  et  Francorum  et  Westfalorum ;  ab 
Oriente  Boemos  babent  Saxones,  Francones  et  Na- 
varros  a  Meridie,  Suevos  ab  Occidente,  Westfalos  ab 
Aquilone.     Contra  hostes  gens  dura  et  severa^  populus 


*  Nota.  in  xnarg.  A. 
^Jerfix\  ferox.  B.D. 
»9«a]  qufe.    B.D. 


*  Tkttringia\  De.  prsm.    B.D. 
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numerosus,  elegantis  staturss,  fortis  corpore,  constansofThu- 
mente,  terrain  habens  fere  montibus  drcumdatam^  et"°^^ 
interiuB  planam  et  frugiferam,  et  vineis  fructiferam ; 
oppida  multa^  castra  fortia^  non  solum  in  montibns, 
sed  et^  in  planis.  Amnis,  stagnis,  lacubus,  annentis, 
gr^bus  valde  plena.  In  ejus  montibus  diversa  inveni- 
untur  mineralia  et  metalla,  ut  canit  Herodotus,  qui 
secreta  confinia  Germanise  nullatenus  pennisit  in- 
scrutata. 

Cap.  LXXXIIL 

De  Thv/ronia, 

Thubonia  Galliae  est  provincia,  Aquitanise  pars,  aofTou- 
Thurone  dvitate  indyta  sic  vocata,  in  qua  saoerdotum '^"^- 
gemma  Martinus  sanctissimus  requiescit.  Est  autem 
sita  super  amnem  Ligurim  qui  earn  prseterfluit  et 
irrigat.  Terra  ilia  fructifera^  frugifera^  salubenima, 
pascuosa,  nemorosa;  gens  robusta,  audax,  benifica  in 
opere,  modesta  in  sermone.     Hoc  Yarro  et  Rabanus. 

Cap.  LXXXIV. 
De  Westfodia? 

Wjsan^ALiA  Qermanise  Inferioris  est  provincia,  Sax-ofWest- 
oniam  habens  ad  Orientem,  et  Turingiam  ad  Meridiem,  P^^^^ 
lUiennm  et  Colonam'  ad  Occidentem,  Ooeanum  et 
Frigium^  ad  Aquilonem.  Duobus  nobilissimis  flu- 
minibus  in  ejus  extremitatibus  dngitur,  scilicet,  Yisera 
et  Rheno.  Nam  Rhenum  tangit  versus  Occidentem 
et    Septentrionem,    Yiseram    vero    versus    Orientem.^ 


*Oetiuii.    B. 

«  Wea/aUa]  Wertwallia.    B. 

*Cokmam}  Coloniam.    B.D. 
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Of  West- 
phalia. 


Terra  ilia  iiemoro8a,.paacuoBa»  plus  in  gr^bus  alendis 
quam  in  fiiigibus  ferendis,  anmis  et  fontibus  mnltum 
irrigua;  saltes^  et  montea,  metalla^  multa  ibi  sunt, 
glandes,  nuces,  et'  poma^  et  onmis  fiiictus  arboriferus 
ibi  abundat;^  feris,  porcis,  vaocis,  et  caeteris  ju- 
mentia  ibi  in  copia  multa;  populus  procerus^  fonnss 
oommuniter  elegantis,  fortis  corpore,  audax  mente, 
militiam  babens  copiosam,  atque  mirabiliter  animo- 
sam,  ad  arma  continue  paratam;  dvitates  et  oppida 
et  castra  babet  fortissima,  tarn  in  planis  quam  mon- 
tibua* 


Cap.  LXXXV. 
De  Vironia. 

YlBONiA  provinda  est  parvxda  ultra  Dadam  in 
Oriente  sita,  graminosa,  nemorosa^  aquis  et  montibus 
etiam^  perfusa,  cujus  gleba  firuges  sunt.  Gens  ferax  '  et 
68Bva^  quondam  barbara,  incomposita  et  inculta;  nunc 
inter  Danorum  regna  suscepta  est,  et  eorum  legibus 
subjecta,  a  Danis  et  Gbrmanis  pariter  tota  inhabitata. 


Cap.  LXXXVI. 

De  Friaid. 

OfFriaa.  FbisiA  provincia  est  in  inferioribus  ^  QermaniaQ  sita, 
super  litus  Oceani  tractu  longissimo,  qu£8  in  fine 
Bheni  indpit  et  in  Mari  Panitico  terminatur ;  cujus 
incoke  Frisones  et  Qermauid  nuncupantur.    In  babitu 


>  taUea]  saltoB.  B.D. 

>  metaOa]    The  Ua  interlined  in 
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et  moribus  a  Qermanis  multum  differunt^  nam  fereOfFri^ 
omnes  in  coma  drculariter  sunt  attonsif  quia  quanto 
nobiliores,  tanto  rotmidiorea  arbitrantur  attondi  Est 
enim  gens  fortis^  animo  ssbvus,  corpore  ferox,  agilis 
opere,^  lanceis  ferreis  utens  pro  eagittis;  terra  pas- 
cuosa^  palnstris,  irrigua^  cespitibus  aut  boom  desiocatis 
stercoribus  ssepe  ntens  pro  focalibus.  Gens  libera,  vix 
ad  aliam  gentem  subjecta ;  morti  se  exponentes  gratia 
libertatisy  potias  mori  eligunt  quam  in  servitutem 
redigi,  ideo  dignitates  militarea  abnuunt,  et  aliquos 
inter  se*  erigi  in  sublimi  non  permittunt  sub  militisa 
titulo.  Subsunt  tamen  judicibus  quos  annuatim  de 
seipsis  eligunt,  qui  rempublicam'  inter  ipsos  ordinant 
et  disponunt>  Gastitatem  multum  zelant,  impudi- 
dtiam  severius  puniunt,  filios  et  filias  usque  ad  com- 
pletum  adolescentisD  terminum  castos  servant,  et  tunc, 
datis^  nuptui,  paucos  generant  soboles,  sed  fortes  et 
oommuniter  robustos. 


Cap.  LXXXVII, 
De  OdUia, 

GaujA  Europsa  est  provinoia,  inter  Fyrenseos  Mon-  Of  GaoL 
tes  et  Oceanimi  Britannicum  conatituta^  quaa  a  candore 
populi  antiquitus  est  sic  vocata.  Oala  enim  Greece  lac 
dicitur  Latine,  ideo  Sibylla  eos  Galloa  nominavit,  id 
est  candidoa^  Secundum  animorum  diveraitatem  et 
corporum  quantitatem  Boma  graves  generat,  Grseda 
levea,  AMca  versipelles,  Gallia  feroces  et  ingenio  acres. 
Hoc  Isidorus,  libro  IX.  Ab  Oiiente  habet  Germaniam, 
ab  Oocidente  Hispaniam,  ab  Aquilone  in  Oceano  Bri- 


>  opere]  written  upon  an  erasure 
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Of  Gaul,  tannico  terminatur.  Haac  quondam  fuit  trifiuia, 
scilicet,  Bdga,  Celtica^^  et  Togata  ;  aed  has  provincias 
Franci  nunc  inhabitant,  a  quibus  Franda  nominatur 
qusere'  in  litera  £ 


Cap.  LXXXVIII. 

De  Hispania. 

Of  Spain.       HiSPANiA  prius   ab    Hibero*  amne   nuncupata 

beria,  post  ab  Ispalo  fluvio  Hispania  vocitatur.  Olim 
Ispera  dicebatur  ab  Espero  stella  vespertina,  et  hoc 
per  longa  tempera.  Est  autem  sita  inter  Afncam  et 
Europam,  a  Septentrione  Pyrenaeis  Montibus  est 
clausa,  cceteris  partibus  mari  est  undiqne  conclusa; 
omnium  frugum  foccunda,  gemmarum  et  metallarum* 
copiis  ditissima,  plura  habet  flumina  et  provindas 
multas,  scilicet,  Terraconensem,  Carthaginensem,  Liti- 
dnam,*  Gallidam,  Boeticam,®  et  Transfetam '  in  r^one 
Africse  Nigitaneam.  Duplex  est  Hispania,  scilicet, 
Citerior  et  Ulterior.  Hucusque  Isidorus.  Hujus  His- 
paniffi  angulus  proprior  est  qui «  spectat  ad  Orientem ; 
a  dextris  est  Aquitania,  a  sinistris  Maii  Belgico 
coorctatur,  et  Narbonensium  finibus  inseritur.  Secundus 
ejus  angulus  porrigitur  ubi  Brigancia,®  dvitas  GaUke, 
est  ad  spectaculum  et  BritannisB  se  erigit.  Tertius 
ejus  angulus  est  quo  Gades  insula  sunt  intent©,  ad 
AMcum  Atlantem  Montem,  interjecto  sinu  Ooeani, 
prospidunt.  Hucusque  Orosius.  Hispaniam  vero  in 
multis  commendat  Plinius,  et  maxime  de  metaUis, 
Didt  enim  quod  fere  in  toto  auro  abundat  et  argento, 
©re,   ferro,    stanno,^^  plumbo   tam    albo    quam    nigro. 


>  Celticd]  Seltica.    B. 
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Plures  habet  regiones:  populus  multus  et  belli cosus  et  Of  Spain, 
fortis,  quorttm  qaidem '  dicantur  Grsecorum  soboles, 
alii  eorum  sucoessores.  Hoc  Isidorus.  Habet  etiaiii 
pix>vincias '  notas  nobis,  ut  Qallidam  quae '  sibi  ven- 
dicat  Grseoam  originem,  Asturiam  sic  dictam  eo  quod 
montibas  contra  Asturium  fliimen  und[iqu]e  sit  dr-  r 
cumseptani ;  habet  et  Celtiberiam^  a  Qallis  Celticis^ 
super  Hiberium  flumen  residentibus  sic  vocata. 


Cap.  LXXXIX. 


De  SicUia.^ 


Sicii^iA  a  Sicano  rege  primo  Sicania  nominata  est;  Of  Sicily. 

deinde  a  Siculo  rege  Italiae  Sicilia  vocata/  qui®  anti- 

quitus  Dimatria  dicebatur;  Dimatria  vel  T[T]i7natria 

Grsece  trinum  vel  quadruTn  Latine  significat,*  quasi 

inter  tree  quadras  divisa.     Htec  ab  Italia  freto  modico 

est  divisa  ad  Africum  Mare  prospectans.      Terra  fru- 

gifera,   auro,    cavemis    abundans,   fistulis    penetrabilis, 

ventis  et  sulphure  plena,  unde  ibi  ^tnsB  Montis  lestuant 

incendia ;  in  cujus  fretu  Scylla  est  *®  Cbarybdis,  quibus 

aut  navigia  absorbentur  aut "  colliduntur.     Fuit  enim 

quondam    patria  Cydopum  et    postea   nutrix    Cytha- 

norum;''  fiiigum  sterilis,   civitatem  principalem  habet 

Syracusam,  fontem  habet  Arethusam"  et  AlphcBum**  flu- 

vium  genitorem  equorum.     In  eo  primo"  inventa  est 


'  quidem]  qnidam.    D. 
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OfSittlf.  insula  Comoadia ;  agathes  lapis  inventa^  est  ibi,  ooral- 
1am  gignit  album,  et  sales  qui  igne  sunt  solubileSy 
in  aquis  orepitantes.  Omnis  ambitus  dauditur  spatio 
trium  milium  stadiorum. 


Cap.  XC. 
De  Cypro.^ 

OfCypnu.  Ctpbus  est  insula  qusB  regio  did  potest;  a  Cypro 
dvitate  nominatur ;  ipsa  est  et  Paphon '  quae  quondam 
fdit  Yeneii  oonsecrata;  quondam  fuit  £Eimosa  et  majdme 
de  metailia  Ms  ^  dicitur  fuisse  ibi  repertum,  et  primo 
Usui  aptum.  Terra  ilia  vinifera^  cujus  vinum  forte 
valde.  Civitates  multas  modo  habet  nobiles,  cujus 
metropolis  est  Nichotia.  Terra  ilia  mari  undique 
clausa,  sed  interius  silvis,  pratis,  campis,  vineis,  frugi- 
bus  plena,  fontibus/  paludibus  irrigua,  multis   divitiis 

Orouiu,A.et  deliciis  opulenta.  Orosius  didt  de  Cypro  Insula: 
Cyprus  a  Septentrione  Mari  PamphyUco,  ab  Aquilone 
Cilido,  a  Meridie  Cirice  et  Phoenids  Pelago  drcum* 
datur;  cujus  spatium  in  longo  tenet  CLXXXV.  milia 
passuum,  in  latitudine  cxxv.  milia  passuum. 


Cap,  XCI. 
Wyrdandia.^ 


OfFinland.  WiNLANDiA  est  patria  juxta  montana  Norwegise 
versus  Orientem  sita,  super  litus  Oceani;  non  mul- 
tum  fertilis  nisi   in   graminibus   et   sUvis.    Gens  ilia 


^tnveHta]  inyentos.    B.D. 
'  De  Cj/pro]  om.     B. 
*  Paphtm]  Fathon.    D. 


*jaEs]  et    B.D. 

^fontibuB]  om.     B.D. 

*  Wynlandia]  De.  pnem.    B  J). 
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barbara^  agrestis,  saBva^  magicis  artibtis  oocupata ;  unde  Of  Einland. 
navigantibtis  per  eorum  Utora  vel  apud  eos  propter 
Tenfei  defectum  moram  trahentibus  ventum  venalem 
offenmt  et  vendunt.  Globam  de  filo  fisusLunt^  et  no- 
doe  multoB  in  eo  connecttint,  secundum  quod  ventum 
Tolunt  habere  fortiorem  vel  leviorem;  quibus  propter 
incrednlitatem  illorum'  illudentes  dsmones  aerem  qusa- 
mtant  et  ventum  majorem  vel  minorem'  excitant, 
secundum  quod  plures  nodos  de  filo  extrahunt  vel 
pauciores ;  et  quandoque  ita  ventum  commovent  ut 
iUi  miseri  fidem  adhibentes  submerguntur. 


Cap.  XCIL 

De  Norwegia. 

NOBWEQIA  Europee  provincia  est  latissima^  mare  ^  Of  Nor- 
fere  undique  drcumcincta ;  sub  Aquilone  distenta,  '^^* 
(lothorum  regionibus  contigua,  ab  Oriente  et  Meridie 
a  Gothis  dividitur  per  unum  fiuvium  qusa'  Alba 
vocatur.  Begio  est  asperrima,  montuosa,  nemorosa, 
cujuB  incolsd  et  de  piscatura  et  venatione^  plus  vi- 
vunt  quam  de  pane.  Baro  extat  ibi  annona  propter 
frigoris  magnitudinem.  Sunt  ibi  fersd  multse»  ursi 
albi,  castoree  qui  et  fibri^  dicti  sunt;  multa  sunt  ibi 
mira*  et  monstruosa.  Fontes  sunt  ibi  in  quibus  si 
lignum  immittitur  in  lapidem  convertitur.  iBstivo^ 
tempore  sol  videtur  occimibere  in  parte  Aquilonari; 
in  hyeme  sol  non  ibi  videtur,  ideo  incolse  terrarum  eo 


^facitmi']  et  Tendnnt  add.    B. 
'  iBonim]  eomm.    B. 

*  vd  mtfioraii]  om.    Dy 

*  wtare]  mari.    B.D. 

*  qtuB^  quod.    BJO. 
^venatumeJ]   The  ve  erased  In  D. 


'Jibn]  fribpL    D. 

*  Mira  twice  in  marg.  D. 

'^tffioo.]  The  9H  has  been 
touched  up  by  another  hand  in  A. 
Mirabilia  [Mir.]  in  marg.  A* 
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Of  Nor- 
way. 


tempore  cum  candelis  operantur.  Frumenii,  vini,  olei, 
nisi  aliunde  deferatur,*  expers  est  Gens'  pairitt 
sunt  ingentis  staturse,  venustsB  formae,  et  magnse  * 
roboris,  pirate  yalidffi  sunt  et  magnae  animositatis. 
Ab  Oriente  babet  Gallaciam,  a  Septentrione  Islan- 
diam/  ubi  mare  perpetue  congelatur,  ab  Oceidente 
Hibemiam  et  Britannicum  Oceanum,  a  Meiidie  Dacise 
et  Gothite  finibus  terminatur. 


Cap.  XCIII. 
De  Hibemia. 

Of  Ireland.  HiBERKiA  Oceani  est  insula  in  Europa,  Britannicae 
Insulae  yicina>  spatio  terrae  ampliori  quam  Britannia, 
sed  fructu  foecundior.  Haec  ab  Africa  in  Boream  por- 
rigitur,  cujus  partes  priores  in  Hiberum  Cantabricum 
Ooeanum  tendunt,  unde  ab  Hibero  Oceano  Hibemia 
nominata  est.^  Est  enim  campis,  frugibus,  fructibus 
uberrima ;  fontibus,  fluviis  irrigua ;  pratis  et  silvis 
amoena;  metallis  et  gemmis  foecunda.  Lapis  gagates 
ibi  invenitur,  margarita  Candida,  et  lapis  iris,  qui  soli 
apposita^  format  in  acre  arcum  coelestem.  Regio  ilia 
valde  est  temperata;  raro  est  ibi  nimietas  frigoris  vel 
calor  ardescens.  Omnia  venenosa  terram  illam  fu- 
giunt ;  lana  Hibemica '  et  animalium  coria  fiigiunt 
venenosa.     Multa  sunt  ibi  mirabilia  quaa  postea  pie- 

Solinos,  A.  nius  sunt  redtanda  in  capitulo  de  Hibemia.  Mare 
'  enim  Hibemicum  versus  Britanniam  ex  toto  anno  est 


*  dtferahtr]  afFentnr.    B.D. 

*  Gens]  gentes.    B.D. 

*  magma']  magnL      B.,  eyidently 
correct6d  ftom  wagne. 

*  Itlandiam]  Lrlandiam.  B.  Nota. 
in  marg.    A  J). 


*X7nde   nominator  Hibemin  in 
marg.  B. 

*  appoiUa]  appodtos.    B. 

'  lana  Hibernica']  lanam  Riber* 
nieanu    BJ). 
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inquietum  et  vix  navigabile;  di£Eunditar  autem  per  Of  Ireland, 
ex'  milia  passuum  in  latum.  Hucusque  Solinus. 
Gens  ilia  incolta  et  victu  parca,  animo  sseva^  vultu 
ferox,  affata  aspera,  erga  suoa  liberalis,  affabilis,  et  be- 
nigna  et  maxime  illi  qui  habitant  in  montibus.  Qens 
ilia  pomis,  glandibus,  nucibus,  earnibus,  lacticiniis 
contenta  est ;  pro  potu  lacte  et  aqua  placatur.  Ludis  et 
venationi'  potios  dedita  quam  labori,  ut  in  postenun 
plenius  dicetur.  De  Wallia  et  de  Scotia  postea  dicen- 
dnm  est. 


Cap.  XCIV. 


De  Britannia. 


Bbitaknia  Oceani  est  insula  in  Europa  i>er  longum  Of  Britain. 
in  Boream  extenta.  Habet  in  longum  passuum  milia  et 
octoginta;'  in  latum  Mcc.*  A  tergo,  unde  Ooeano* 
infinite  patet^  Orcades  habet  insulas,  quarum  XX.  de- 
serts stmt,  et  XIIL  incoluntur.  Britannia  namque 
inter  Septentiionem  et  Oceidentem  jacet  opposita 
Germanise}  Gallise,  Hispanic,  maximo  intervallo.  H^ec 
prime  Albion  ^  vocabatur,  forsan  propter  albas  rupes 
insulam  circumdantes.  Hoc  Gildas.  Deinde  a  Bruto 
Britannia  dicta  est,  tandem  a  Germanicis  ipsam^  ob- 
tinentibos  Anglia  est  vocata.  Est  enim  alia  Britannia, 
quae  Minor  vocatur,  super  Ooeanum  Aquitanicum  sita, 
in  partibus  Galliarum,  quse  olim  a  Britonibus  Ma- 
jorem    Britanniam  relinquentibus  propter  inopportuni- 


'  ex.]  120.    RD. 

*  venatumt]  Tenationibiit.    KD. 

'  oetoginia]  800  in  D.  in  a  differ- 
ent ink  on  an  erasore  followed  on 
the  tennination  of  that  erasure  by 
80  In  same  ink  as  context 


«  jfcc]  300.    D. 

*  Oce^no]  in.  pnnm.    B.D. 

'  Primum  nomen  term  Angliae. 


in  marg.  B. 


*  ipsam'i  earn.    B.D. 
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Of  Britun.  tatem  ^  Qermanoram,  vel  vi  et  armis  per  Briiones 
susoepta,  et  ab  eis  inhabitata^  quia  usque  hue  nomen 
et  genus  Britonum  ibi  perseverat  Et  quamvis  hsac 
Britannia  in  multis  laude  sit  digna,  non  ideo  potest 
filia  matri  comparari,  ideoque  Minor  Britannia  bene* 
potest  did,  quia  nee  numero  populi  nee  merito  soli 
potest  Minor  Majori  coeequari.  Hoc  Solinus  et  Flinius. 
De  urbibus  Britannia  Majoris  et  de  provinciis  in  pos- 
terum  est  dicendum. 


Cap.  XCV. 

De  ProviTiciis  in  Isidoro  Tion  nominatis, 

Of  the  Secundum  Isidorum  et  Rabanum  plures  provinciae 

omitted  by  ^  tnbus   mundi   partibus   in   eorum   bbns  non  sunt 

isidonui     numerated ;    Plinius  vero  plura   commemorate   quorum 

banua.        nomina  sunt  recitanda,  licet  tamen  non  sint  posita  in 

sua  mundi  parte,  sed  aliquando  ordine  retrogrado  vel 

ordine    prsepostero;     de    quibus    Plinius    conmiemorat 

non    sunt    oneranda,   ponit   tamen    insulas    quse  sunt 

provincicB  et  regiones,  ut  Britannia  et  Cyprus  et  Cicilia 

et  multa  alia.' 


Cap.  XCVI. 

De  Alania, 

Of  Alania.  Alakia  prima  pars  est  Scythiee/  qu©  prima  et  max- 
ima pars  est  Europse,  quse  Europa  toto  Mari  Magno 
conjungitur  et  in  Insulam  ^  Gades  finitur ;  pars  igitur 


*  inopportunitatem]     inportanita- 
tem.    B.    iportimitatem.    D. 

*  hene\  om.     B. 

"  multa  alia]  multSD  alise.    B.D. 


«  Se^ut]  Sitie.  A.B.  Siihice. 
D.  in  ink  and  character  different 
ftom  context. 

*  Insulam]  Inmla.     B.D. 
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ScyihicB^    est  Alania   que  ad  Mseotides  Paludes  per-Of  Alania. 
tingit  et  usque  ad  Daciam  se  protendit.     Est  autem 
legio  latissiina^  multaa  et  ssevas   contmens  barbaricas 
nationesy  sub   firigido  climate    constitutas,  ab  Oriente 
dedinans  ad  Aqtdlonem. 


Cap.  XOVII. 

De  Attica^ 

Arnck  proyincia  est  qusB  et  Qrsecia  antiquitus  Of  Attica, 
dicta  est)  cujus  metropolis  est  Athenis,  quae  quondam 
philosophorum  fuit  mater  et  artium  liberalium  nutrix ; 
unde  Qrsecia  nihil  babuit  clarius,  nihil .  nobilius  quam 
studio  sdentise  operam  inpendere.  Hoc  Plinius.  Hanc 
Demosthenes  eloquentia  per  longa  saBCulorum  tempora 
illuminabat ;  hie  etiam  totius  Atticad  doctor  fuit  prin- 
cipalis. Hoc  Sallustius.  Areopagita  Pauli  discipulus 
super  omnia  Demosthenem  commendat,^  cujus  sapi- 
entisa  profunditas  totius  fere  partes  sseculi  decoravit. 
Hoc  Egiphanius'  de  Dionysio. 

Cap.  XCVIII. 
De  Al&mannid. 

AUEICAKNIA  nobilis  et  generosa  regie  est  in  Europa,  or  Aie- 
a  Lemanno  fluvio  sic  vocata^  juxta  quod  illius  terrce  ™*°°**' 
inoolsa   prime    habitaverunt,    qui    a  fluvio    Lemanno 
Alemanni  dicti  sunt.    Haec  Germania  dicta  est.     Hoc 
Iddoma,  ubi  dicit  post  Daciam  quae  finis  est  Scythiee  ^ 
Inferioris,    occurrit  Oermania,  ab  Oriente  habens  Da- 


^  ScyAug^  Sitis.    A.BJ). 
'  commendat']    commendayit      B. 
oonuDendftbat.    D. 


*  Egiphaniua]  corr.  Epiphanios  ? 
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Of  Ale-  nubium,  a  Meiidie  Rhenum  fluvium,  a  Septentrione 
et  Oocasu  Ooeanum.  In  Oermania  sunt  homines  magnse 
statursB,  yiribus  forbes,  audaoes  et  animo  ferooes,  in- 
domiti,  rapaoes,  venationibus  occupati,  fiEude  deoori, 
et  ooma  flavi,  animo  liberales,  jocnndi  et  hilares^'  et 
potiasime  Saxones,  de  quibus  Isidorus,  Saxonum,  inquit, 
gens  in  Ooeani  finibas  constitata,  virtute  et  agili- 
tate  habilis  et  pr8&  cssteris  piratis  prsestantius,  et 
yalentiasimum  genus  hominum  est.  Non  enim  solum- 
modo  per  terram  hostibus  sunt  infesti,  yerum  etiam 
per  mare  ipsos  debellant  et  opprimunt.  Sunt  et  aiisd 
provincisd  in  utraque  Germania  quse  non  minus  laude 
sunt  digna,  ut  Austria,  Barcaria  contra  Danubium, 
Suevia,  Alsaria  circa  Ehenum ;  multas  alise  quse  * 
enumerare  esset  taediosum.  A  Saxonicis  Qermanids 
Angli  processerunt,  quonmi  progenies  et  successio  Bri- 
tanniam  Insulam  possidet,  quorum  linguam  et  mores 
Anglorum  gens  usque  hodie  in  pluribus  imitatur. 
Hoc  Beda  in  Gestis  Anglorum. 


Cap.  XCIX. 

De  Avglid, 

Of  Anglia.  Anolia  Oceani  est  insula  maxima  quae  drcumfusa 
man  a  toto  orbi '  undique  est  divisa ;  quam  succedente 
tempore  quidam  proceres  de  Trojae  excidio  discedentes, 
facta  classe  ut  fertur^  Palladis  oraculo,  ad  prsedictsB 
insul89  litora  pervenerunt,  qui  contra  gigantes  illam 
terram  possidentes  diutius  pugnaverunt.  Ipsis  devictis, 
insolam  suo  dominio  subjugarunt,'^  et  eam  a  Bruto 
Brutanniam^   nominaverunt ;   a    cujus  Bruti  prosapia 


*  IttJares]  UberalM.  praem.     B. 
'  qua]  qnas.    B.D. 
*or6t]orbe.     B.D. 
*/ertur]  dlcitnr.     B.D. 


*  suttjuganmi']       sabJogaTemnt 
B.D. 

'  Brutanniam]  Britanniaixi.  B.D. 
Britannia  a  Bruto  in  marg.  B. 
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reges  poientlssimi  processemnt,  quorum  opera  magni- of  Anglia. 
fica   si   quern '   audire  desiderata    Historiam   Britonum 
perlegat     Besiduum   de   Anglia  qussre  in    fine  quarti 
libri. 


Cap.  C. 

De  Aquitannia, 

Aquitannia  est  Qalli»  potens  provincia  in  Europa.  Of  Aqm« 
Fluvium  habet  liberum^  Ligerim  nomine.     Terra  siqui- *■""• 
dem  fertilis  et  amoena,  omnibus  bonis  opulenta,  campis, 
nemoribusy  pascuis,   pratis   perlucida^  castris  et   muni- 
tionibus    bene  firmata>    omni    genere    metalli,    prater 
plumbum  et  ses,  ditata.     A  Circe  habet  Oceanum  qui 
Sinus  Aquitannicas   appellatur^  ab  Occasu  Hispaniam, 
a  Septentrione  et  Oriente  Galliam  et  Lugdunensem,* 
ab  Euro    et   Meridie  provinciam   Nai'bonensero.     Hoo 
Orosius  et  laidorus. 


Cap.  CI. 

De  Brabantia, 

Bhabantia  OermanisB  finalis  est  provincia,  qusB  Of  Brti- 
Galliae  BelgicsB  est  contigua,  Bhenum  habens  ab 
Oriente,  Britannicum  Oceanum  et  Flandriam  ab  Aqui- 
lone,  Inferiorem  Qalliam  ab  Occidente,  Superiorem 
Franciam  a  Meridie,  multa  habens  oppida  et  *  famosa ; 
terra  fertilis  et  populosa,  gens  venusta  et  formosa, 
contra  hostes  bellicosa,  et  in  conflictu  animosa.  In 
placitis  gens  benigna  et  quieta.     Hoc  Rabanus. 


'  Quem]  (1^6.  A.  <|uein.  B.  cor^ 
reeled  into  quis,  probably  prima 
manti,     que.     D. 


*  Lugdunetuem]  Lngdannm.  B  J>. 

*  et]  om.    B.D. 
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Cap.  oil 
De  Andegavia, 

Of  Ande-       Andeoavia  Gallic  est  provincia,  Aquitanise  yidna^ 
**^"**        usque    Minorem  Britanniam   se  porrigit.      Terra    ilia 
similis  Aquitanisd  in  vineis  et  fingibua 

* 

Cap.  CIIL 

De  Belgica. 

OfBelgiea.  Belgica  Gallise  provincial  in  Europa,  a  Belgis  civi- 
tate  sic  dicta.  Hsbc  ab  Oriente  habet  Qermaniam  et 
flumen'  Bfaeni,  ab  Euro  Alpes,  a  Meridie  provindam 
Narbonensem,  ab  Occasu  Lugdunum,  a  Circio  Oceanum 
Britannicum^  a  Septentrione  Angliam.  Hsbc  regie 
frugibus  et  fiructibus  foecunda^  et  vineis  in  pluiibos 
uberrima ; '  multum  popiQosa^  et  gens  ferocissima ; 
amnis  et  fluviis  irrigua ;  nemoribus,  pratis,  pecudibus, 
et  jumentis  plena;  pauca  habens  monstruosa  prseter 
ranas  et  colubres.     Hoc  Orosiua 


ma. 


Cap.  civ. 

De  Alvernia. 

Of  Alyer-  AlvernIA  Galliae  est  provincial  cujus  ci vitas  majof 
Mons  Clarus  nominatur.  Hsbc  ab^uro  habet  Qerma- 
niam, ab  Austro  Italiam,  ab  Oocidente  Narbonensem 
provindam,  a  Septentrione  Gallicam  Belgicam.  Est 
autem  terra  ilia  silvestris,  montuosa,  pascuoBa>  feris 
et  pecudibus  referta,  omnibus  bonis  plena. 


^  provincia]  est  prem.    B.  |     *  tiherrdna]  foctmcUu    B: 

^Jlumen]  a  flomeni.    D. 
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Cap.  CV. 

De  ApvJia. 

Apulia  regio  Tnaxima  est  in  Italia^  pars  EuropsB  Of  Apulia, 
ab  Insula  Sicilise  ^  per  maris  brachium  separata^  Terra 
multum  populosa,  auro^  argenio  referta;  frumento, 
yino,  oleoy  opulenta;  dvitatibos  nobilissimis^  castris, 
oppidifl  praemunita,  contra  Meridiem  finis  est  Europse.' 
Fontes  dicitor  habere  calidos  infirmis  medicinales. 
Metropolis  iUius  provincisB  Brundusium  dicitur,  qnam 
Gz89Gi  quondam  sedificaverunt,  et  dicitur  a  Brunda 
Orsace  quasi  caput  Latine.  Terra  enim  formata  est 
ad  modum  caput  ^  cervi;  huic  a  latere  jacet  Capitania 
mater  frugum,  nam  ejus  gleba  fertilissima  est  ad  fru- 
gum  multitudinem  producendam,  ex  cujus  abundantia 
moltte  provindsa  traosmarinso  sustentantur. 


Cap.  CVI. 
De  Burgundia. 

BUBGUNDIA  pars  est  GalliaB  Senonensis,  quae  ad^OfBu'- 
Alpes  Pedanos  se  extendit,  et  est  a  Burgis  dicta,  se-  ^w^dia. 
cundum  Isidorum.  Terra  iUa  in  pluribus  locis  mon- 
tuosa,  aquosa,  pascuosa,  fcecunda,  et  in  multis  sterilis 
et  arida,  et  inaquosa,  et  juxta  Alpes  maxime  frigida^ 
propter  frequentes  imbrium  inundationes.  Flures 
sunt  incolse  juxta  Alpes  qui  ex  frequenti  usu  nivia- 
lium  efficiuntur  sub  mento  turgidi  et  strumosi. 


>  SiciUai]  CicOiie.    A.  I      '  caput']  capitis.    B.D. 

*  FiniB  Baropce  in  xnarg.  A.  I      *  ad].    Twice  in  D; 
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Cap.  CVII. 

De  Persia} 

Of  Persia.  PERSIA  sive  Peraida  r^o  est  in  Asia,  inter  Partho- 
rum  xegna  deputata;  habens  ab  Ortu  Indos,  ab  Oo- 
casu  Mare  Rubrum,  ab  Aquilone  Mediam,  ab  Austro 
Oermaniam.  In^  primo  in  Persida  orta  est  ars 
magica,  ad  quam  Nemproth  gigas  post  confusionem 
linguarum  adiit^  ibique  Persos  ignem  oolere  docoit; 
nam  ibi  homines  solem  colunt  ut  deum^  qui  ipsonim 
lingua  HeP  dicitur.  Est  enim  dicta  Persia  a  Persido 
rege  ibi  regnante,  qui  de  Grsecia  in  Asiam  transiens^ 
barbaras  gentes  gravi  ac  diumo  proelio  edomuit  et 
Persos  gentem  subjectam  vocavit.  Hoc  Isidorus  de 
Vocabulis  Gentium,  Persse  ante  tempus  Tyri  igno- 
biles  vocabantur,  et  quasi  nullius  momenti  habebantur, 
Medi  potentissimi  semper  fuerunt.  Est  enim  Persida 
regie  latissima,  populosa,  in  qua  civitas  nobilis  nomine 
Elam  est  sita,  ab  Elam  filio  l^m  a  quo  primo  proces- 
sit  gens  Persarum.  Ab  Elam  PerssB  primitus  Ela- 
mitie  vocabantur.  Est'  et  alia  civitas  famosa  in 
Persida,  nomine  Elemaida.^ 


Cap.  CVIII. 

De  PyrenaJ 

OfPyrene.      Pyrena  provincia  est  in  Europa,  terra  alta  etmon- 
tuosa;  qui  Montes  Pyrensei^   dicuntur,  tendunt  se   a 


1  Persia]  Persida.    B. 
'  /n]  om.  B.   origo  artis  magico}. 
in  marg.  B. 
«  He/]  Bel.    B.D. 
*  transiens']  veniens.    B.D* 


'  erf]  enim  Persida  regio  lattsdmai 
add.    B.  fh)m  abore. 
'  Elemaida']  Elemanda.    B. 

*  F^rena']  Pirana.    B. 

*  Pyrenai]  Pireni.    AB.D. 
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Meridie  in  OcciduuiOy  dividentes  ab  invicem  maximas  Of  Pynnc. 
r^ones-  Habei  ab  Oriente  Oermaniam,  a  Meridie 
Italiam,  ab  Occideute  Hispanianiy  ab  Aquilone  Oalliam. 
Est  autem  Pyrena  multomm  et  maguorum  fluviorum 
nutrix^  feranun  tuiiio;  fontes  habefc  metaUinos,  habet 
etiam  munitiones  et  castra  plura  et  diversa,  tain  in 
lingua  quam  moribus.^ 


Cap.  CIX. 


De  Cantabritu 


Cantabbia  ^  HispanisB  est  provincia,  ab  urbis  voca-ofCan- 
bulo  sic  vocata ;  hujus  gentis  animus  est  pertinax  ad  ^^^"^ 
latrocinandum,  et  ad   bellum   pronus,   ad   verbera  pa- 
tienda  semper  paratus.     Hoc  Isidorus^  libro  ix.    Huic 
vicina  est  Celtiberia. 


Cap.  ex. 

De  Campania. 

Cahpania  Italise  est  provincial  ad  Romanum  terri-  Of  Cam- 
torium  et  Apuliam  collocata,'  cujus  metropolis  quondam  ^*^^ 
fuit  Capua,  a  capacitate  sic  dicta,  eo  quod  ejus 
terra  ^  omnem  vitse  fructum  ^  capiat  Unde  et  caput 
est  iirbium  Campanile,  inter  tres  maximas  civitates, 
scilicet,  Capuam,  Carthaginem,  et  Komam ;  ex  qua 
Capua  olim  provincia  CampanisB  nominata  fuit 
MultsB  sunt  alisB  civitates  famosce,  locupletes,  et  po- 
pulosse    ad    provindam   Campanisd    succumbentes,    ut 


1  rtaribui]  in.  pnem.    B.D. 
s  Camiabrid]  Tantabria.    B. 
>  dfOocaid]  coUata.    BJ). 


*  terra]  temm.    D. 
^/rmctum,]     Interiined  in  D.  ill 
di^rentink. 
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Of  Cam- 
pania. 


Neapolis  et  Puteolis,  ubi  balnesd  Yirgilii  sunt  habit® 
in  bonore.  Abondat  enim  ilia  terra  in  omnibas  bonis 
frugiferis,  fiructiferis.  Est  alia  Campania  in  Salvina 
Galliie  Senonensis  provincial  cujus  caput  est  dvitaa^ 
Tretensia. 


De  A  sia. 


Cap.  CXI. 


Choa  vd  Chooa.^ 


Of  the 
Island  of 
Cos  or 
Coos. 


Choa  vel  Choos'  insula  est  adjacens  provindse 
Attic89^  in  qua  Ypocraa  ^  medicus  natus  est ;  et  hsec 
insula  arte  lanificii  prima  claruit.  Equos  enim  nutrit 
laudabiles,  in  quibus  antiquitus  Salomon  gloriabatuTi 
ubi  dicit '  Begum  IIII.  de  Salomona 


Cap.  CXIL 


Be  EiuUUh. 


Of 

Eiulath. 


EiULATH  est  provincia  in  Superior!  India^  ab  Oriente 
incipiens  longo  terrarum  tractu  versus  Septentrionemi 
dictEb  ab  Eiula,  filia  Heber  patriarclue  Hebneorum. 
Hoc  Qlossa  super®  Qenesim.  Hanc  regionem  Gantes 
fluvius^  qui  aUo  nomine  didtur  Phison,  circumdat. 
Plinius  enim  dicit  :  Gantes  Indicus  fluvius  multos  et 
quasi    infinites    in    se    recipit    amnes    navigales^    ut 


'  eapvt  est  civiias]  ciTitaB  est 
capat    B. 

^De  Asia.  Choa  vel  Chooe} 
^  Choa  yel  Chooa.  ^  De  Asia.  A. 
Be  Asia.    B.   De  Choa.    D. 


*C^u>08]  Choa.    D. 

*  ypocrae]  i.e.  Hippocrates; 

*  dwifi  dicitar.    B.D. 

*  8iq>er]  semper. 
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Ydapsen,    Cantabriam,   Tsepim.      Stadios    L.   cpntinetOf 
in  latitudine    ille  fluvius,    in  altitudine   passus  quin-  • 

decim.      In    bac    terra  multsB    sunt  regiones    particu- 
lares,  in  quibns  elephantorum  mnltitudo  abundat. 


Cap.  CXIIL 
De  Asia^  Idumoea. 

Reoio  Idiunsea  est  in  Arabia,  ab  Edom  vel  ab  of  Idu- 
Esan,  filio  Isaac,  dicta.  Nam  filii  Esau,  expulsis"^^^ 
Heneis,  terram  ilkm  inhabitaverunt,  et  earn  Idumseam 
de  csetero  vocaverunt.  Est  autem  Idumsaa  per  qusa* 
dam  deserta  a  Fal^tina""  separata,  cujus  fines  usque 
ad  Mare  Rubmm  se  extendii.'  Est  enim  terra  fortis 
et  montuosa,  sub  forti  caiore  solis  constituta,  et  ideo 
incolsB  terrse  illius  contra  solis  ardorem  faciunt  domos 
subterraneas  et  speluncas.     Hoc  Isidorus. 


Cap.  CXIV. 

De  Korcisa  in  Aaia.^ 

K.OBCISA  est  insula  a  quodam  duce  sic  nominata,  di-Ofthe 
stans  a  Sardinia^  triginta  milium^  jGreto  contracto  contra  Corsica, 
aspectum  ItalisB.    Insula  est  pascuis  fertilissima.     Est 
autem  multis  promontoriis  angulosa,  gignens  latissima 
pabula. 


'  Ana]  om.    B. 

*Pakutina.^  The  a  interlined  In 
B. 
*extendit2  extendnnt.    B;D. 


*  in  Asia]  om.    B.D. 

•  Sarditud]  Sardina.    B.D. 
*miliwn]  miliaria.    B.I); 
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Cap.  CXV. 


De  Media.^ 


Of  Media.  MEDIA '  a  Medo  rege  est  dicta,  qui  proyindam 
illam  primitus  est  ingressus ;  habet  autem  Media  *  ab 
Occasu  Farthiam,  a  Septentrione  Armeniam,  ab  Ortu 
Montes  Caspios ;  a  Meridie  Persidam  habet ;  hsdc 
regio  sola  medicam  arborem  parturit.  Begio  ilia 
opulenta  multis  fluminibus  irrigua,  civitatibus  et 
oppidis  prsBclara,  multorum  populorom  domina^  cojus 
reges  Magnam  Babyloniam  ac  Chaldseonun  imperium 
antiquitus  devicerunt.     Hoc  Isidorus. 


Cap.  CXVI. 

De  Insula  Midelincu 

Of  the  ^T  in    Mari  Adriatioo  insula  queedam^  per  quam 

Wando'  de  Syria  in  Cypro  et  in  Italiam  navigatur;  ad  quam 
difficilis  est  accessus  propter  bitalissim,  id  est,  litus 
in  mare  extensum  ex  terrse  causa  vel  arena  inter- 
jecta»  unde  naves  periclitantur^  ut  Actus  Apostolorum 
cap.  zxviiL  tam  in  textu  quam  in  glossa>  et  quamvis 
inbabitantes  sunt  barbari,  circa  naufragium  patientes ' 
sunt,  humani  et  mites.  Ad  banc  insulam  peryenit 
Paulus  Romam  navigando.    Hoc  Isidorus. 


Media]  Medea.    A.B.D.  |     ■  jw/ieiUet]  am.    B.T>. 
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Cap.  CXVII. 

De  Nabathcea. 

Nabath^A  AsisB  est  provincia,  a  Nabaioth  filio  Of  Naba- 
Ismaelis  sic  dicta,  et  est  inter  Arabiam  et  Indiam. 
Sai^t  ab  Eaplirate  et  porrigitur  usque  ad  Mare 
Rubroin.  Hoc  Isidorus,  libro  xv.  Est  enim  terra 
fertilis  fragibus,  fructibus,  pecudibus;  pretiosis  lapi- 
dibus  et  metallis  referta;  habet  duo  M.  passuum 
in  latitudine.  Montibus  inaccessis  circumdatur,  amne' 
fluente.     Hoc  Plinius,  libro  vr.  xxix,*  et  Orosias.' 


Cap.  CXVIII. 

•De  Pamphylia. 

Pamphylia,  qiu  et  Isauria  dicitur,  eo  quod  flatui  Of  Pam- 
omnium  aurarum  sit  exposita,  ut  dicit  Isidorus.  Hsec  P^^'^ 
provincia  est  in  Minori  Asia,  et  habet  urbem  metro- 
polim  qu£D  Seleuda  nuncupatur,  quam  Seleudus  An- 
tiochus,  qui  Antiochiam  condidit,  fundavit.  Est  autem 
regio  maritima  inter  Siciliam  et  Bitbyniam,  a  qua  in 
Italiam  per  Cyprum  navigatur. 


Cap.  CXIX. 

De  Pygmcca. 

PraiLfiA    est   regio   in   India   versus    Orientem    inOfPyg- 
montanis     contra    Ooeanum    sita,    in    qua    habitant™"^ 


>  aauui]  et  pnem.    B.D.  l       *  xxir,  el  Oroatut]  et  Orosios.  S9. 

•  Txix.'i  et.  pmm.    D.  |  B. 
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Of  Pyg-  Pygmsei  homines.  Nam  Plinius  dicit  quod  in  quarto 
^'^  anno  generant,  et  in  septimo  senescunt,  et  viz  octayum 
annum  excedunt.  Ipsi,  oollecto  exercitu,  pugnant 
contra  grues  et  equitant  super  arietes,  nidos  eorum  et 
ova  frangunt,  ne  hostes  eorum  multiplicentur.  Hoc 
Plinius  de  hominibus  monstruosisy  et  Isidorus. 


Cap.  CXX. 

De  Ramathcoa, 

Of  Rama-  Rahathjba  qucB  dicta  est  Canzota,  regio  est  juxta 
tbsa.  Decapolim,  a  Bamathaim  civitate  appellata,  in  qua 
natus  est  Samuel  propheta ;  alio  nomine  Armathia  ^  est 
Yocata,  de  qua  fuit  Joseph  vir  Justus  qui  Christum 
sepelivit  cum  Nichodemo ;  est  enim  sita  in  Judaea  de 
tribu  Effraim,  in  altissimis  montibus  sita,  ideo  Rama- 
thsea  yocitatur,  id  est,  Excelsa.  Terra  iUa,  licet 
montuosa,  frugibus  et*  vineis  et  olivis  est  uberrima, 
fontibus  irrigua,  aere  saluberrima,  et  a  remotis  mul- 
tum  speculanda.     Hoc  Isidorus. 


Cap.  CXXI. 

De  RvAiea? 

RtJCEA  sive  Bucena  provincia  est  in  Minori  Asia; 
habet  ab  Oriente  Oothiam,  a  Septentrione  Pannoniam, 
ab  Occidente  Orseciam.  Cum  Boemis  et  Sclavis  con- 
cordat in  idiomate.  Ha&c  in  quadam  sui  parte  Qa- 
latia  est  vocata,  ad  ^  quam  Paulus  Apostolus  Epistolas 
dirigebat.     Hoc  Isidorus. 


'  ArmtUkia]  i.e.  Arimathea.         I      '  Rvcea]  Ramathea.    B. 
'  ef]  om.    B.  I      «  a<f|  a.    B. 
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Cap.  CXXIL 
De  8aJ)cea, 

Sab JSA  regio  est  in  Arabia,  a  filio  Chus  sic  vocata ;  Of  Satoa. 
hffio  a  Septentrione  Clialdasam  ^  appropinquate  ab 
Occasu  Sinu  Arabico  terminatnr,  a  Meridie  uEthiopiaB 
est  vicina.  Est  enim  regio  thurifera,  nam  in  ejus 
saltibua  mjrrha^  dnamomum^  thus,  et  aromatorum  ^ 
genera  sunt.  Begio  quidem  locuplex  in  speciebus  et 
pretiosis  lapidibus  et  metallis.  Ibi  est  phoenix  avis 
et  alia'  mirabilia  quae  in  ilia  regione  ab  auctoribus 
referuntur.  In  iUa  provincia  dominabatur  ^  regina 
Saba^  quad  totius  AMcser  suis  temporibus  obtinuit 
principatum.  Hoc  Herodotus.  Begina  fuit  .^gypti 
et  Ethiopia?. 


Cap.  CXXIIT. 

De  Samaria, 

Sahabia  regio  est  Fabestinae,  vel  ab  oppido  vel  aOfSa- 
metropoli    civitate    antiquitus    sic    dicta.     Nam    Sa-™*^ 
maria    quondam   fuit    dvitas   regalis    in   Israel,^   quae 
tunc    ab    Augusto    Sebastia    vocabatur.     Hsec    media 
regio  inter  Judseam  et  Galilseam  jacet.    Ab  ilia  patria 
gens  Samaritanorum  nomen  est  sortita,  unde  a  Samaria 
dicti  sunt    Samaritani,    scilicet,  captivi,   quia   Samaria 
idam  quod  custodia  est;®  quia  captivate  populo  Israel 
in    ilia   patria  fuit   derelicta    regibus    Assyriorum    adf 
custodiendum.    Hoc  Isidorus. 


1  Chaldaam]  ChaldeesB.    B.D. 
*  arcmatorum']  aromatum.   B.D. 
■  alia]  The  last  a  intertined  in  A. 


*  dominabatttr]  dfiat'.    B.D. 

*  Israel]  Anglia.    B. 
'  est]  om.    B. 
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Cap.  CXXIV, 
De  Prowacia  Sere. 


Of  Sen.  Seres  est  provincia  in  Oriente,  a  quodam  oppido 
sic  dicta,  ubi  de  arboribus  lana  coUigitur  et  cxinde 
sericum  operatur  ;  unde  poeta  ; 


'•'Ignota*  facie  sed  noti  vellere  Seres. 


>t 


Cap.  CXXV. 

De  Sichimia, 

OfSichem.  SiCHlMlA  modica  teira  est  in  Samaria,  a  Sicliem 
filio  Emor,  qui  earn  primo  inhabitavit  sic  vocata- 
Nam  Sichem  prius  dicta'  postea  Neapolis  vodtatur. 
Hsec,  at  ait  Hieronymus  super  Qen.  xviii.  fuit  portio 
terree  quam  Jacob  dedit  filio  suo,  quie  fuit  in  tribu 
Effraym  ubi  sepultus  est  Joseph,  cujus  mausolseum 
usque  hodie  apparet;  quam  terram  pecunia  gravi  la- 
bore  acquisitam  Jacob  comparavit.  Emit  enim  c.  ag- 
nis  possessionem  illam.  Ibi  fuit  terebinthus  super  ^ 
quo  Jacob  abscondit  idola  filiorum  suorum,  et  tunc  de 
Sichinia^  ascendit  in  Luzam  cognomento  Bethel.  In 
hoc  loco  pascebant  fratres  Joseph  greges  suos ;  ibi  non 
invenit  eos  Joseph  sed  in  Dotaym,  ubi  ipsum  spoli- 
antes  ^gyptiis  vendiderunt.  Abimalech  filius  Jero- 
boam Sichiniam  destruxit.  In  hoc  territorio  fuit  fons 
Jacobs  juxta  quem  Dominus  fessus  ex  itinere  requievit, 
et  potum  de  illo^  fonte  a  muliere^  postulavit,  et  mu- 


*  Ignota,"]    The  la  is  interlined 
in  A. 

'  dictd]  est.  add.  B.l). 

*  Miperl  sub.    B.D. 


*  Stchinia']  Sychima.    Bb 

*  iHo]  om.    B. 

'  a  muliere]  ab  iUa  muUerc.    B. 
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lienim  de    fbmicatione  increpavit.    Ilia    respondit  seofSichem. 
viram  non    habere.    £t  ille ;   Amen,  dico  tibi   septem 
viros  habuisti,  et  ilium  quern  mine  babes  non  est  tuus 
vir. 


Cap.  CXXVI. 
De  TahrotaTia} 

Tabrotana  est  insula  Indise  latens  ad  Austrum,  ex  of  the  Is- 
quo  Oceanus  Indicus  incipit;  patet  in  longitudine  ^°^  *^^ 
octingentis  LXXV.  milibus  passuum,  in  latitudine  vero 
LXXXV.  milia  stadiorum.  Scinditur  autem  amnis,  tota 
repleta  margaritis  et  gemmis;  pars  ejus  bestiin,  ele- 
phantibus  est  repleta,  partem  vero  homines  tenent. 
In  hac  insula  dicunt  quidam  duas  testates  et  duos^ 
hyemes  in  uno  fore  anno  et  bis  floribus  vemari. 
Insula  ilia  omni  viret  tempore,  et  folia  omnia  omni 
tempore  sunt  virentia  et  nunquam  cadunt.  Hoc  •  Oro- 
sius. 


Cap.  CXXVII. 

De  TrdconUida  Regione. 

Regio  Traeonitida  est  in  India,  cui  praefuit  Pln-OfTracho- 
lippuB  frater  Herodis.  Totum  enim^  regnum  Hebrse- 
orum  divisum  fuit  in  quatuor  tetrarchias,  quarum 
prima  fuit  Galilaea  quae  fuit  Herodis  tetracba;  se* 
cunda  et  tertia  fiiit^  Myrrlisea  et  Traeonitida  cui^ 
prsefuit  Philippus,  utriusque  regionis  tetrarcha  existens; 


>  TabroUma]  or  Tftprobane. 

*  dmo§}  eon.  daas* 

•  i7«r]  Hbc.    B. 


*  enun]  antem.  B.D. 
Vus'O  Aiemnt.    B.D. 
'  cui]  eon,  qoitnu. 
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Of  Traoho-  qttarta  fuit  Abelina   regio,  cni  prsefiiit  Liisaniaa  frater 
"****  Herodis    et    Philippi;    ita  enim    diviamn'   fuit  regie 

Judffiorum  ad  illorum  superbiam  destmendum.     Hoo* 
Glofisa  super  Lucam:   tetracha  Philippua 


Cap.  CXXVIIL 
De  Trogodia. 

Of  the  Trogodia  regio  est  in  ^thiopia,^  ciyus  inoote  di- 

ti^i^g.  cuntur  Trogoditee/  quia  tanta  prsB  cseterifl  poUent  cele- 

lodytie.      ritate^  ut  feraa  pedum  cursu  iuBequuntur '^  et  capiuni 

Ibi  crescit  optima  myrrh»  species.    Hibc  regio  cum 

sit  in  ^Ethiopia  tangit  tamen  fines  Arabi^e. 

Nunc  de  omiaaia  Europce  et  AfriccB  eat  dicendum. 

Cap.  CXXIX 

De   Aaturia.^ 

Of ABtnria.  AsTURiA  est  provincia  in  Citeriori  Hispania,  in 
confinio  Europse  et  Africee  constituta,  unde  et  Astures 
sunt  dicti  qui  prope  flumen^  Isturium  inhabitant, 
quorum  terra  silvis  et  montibus  est  circumvallata^ 
Hoc  Isidorus. 

lUius  inoolsB  respectu  aliorum  hominum  sunt  animo 
placidi,^  libendes,  et  benigni^  Terra  quidem  fertilis, 
vino,  firumentOy  et  oleo  minus '^  abundans;  terra  qui- 


>  dimsum]  divisft.    B.I). 

*Hoc]  H»c.    D. 

^  JEthiqpia]  Eoropa.   B.  Erased 
inD. 

*  Trogodita']  corr.  Troglodyte. 
^  insequuntitr^  inMquantnr.  B.D. 


'J>f  Aituria,']  Stands  aboye 
the  rabric  Nunc  de  omisM,  etc.  in  A. 
om.    B.D. 

^flumen]  flayiom.    B.I). 

•plaeidi]  pladdn.    B.D. 

'  beniffnf]  benignie.  B.D. 

*"  minus}  nimit,    B»D. 
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dem  frigida  et^  ad  fructum  gignendum  jninus  apta.  of  Astoria. 
Abundant  ibi  milium*  et  castanea^  supra  modum« 
CreBcit  ibi  multus  fiructus  arborum,  et  plura  genera 
pomorum^  unde  loco  vini  faciunt  eis  potunt  Fens 
Bilvesfcribus  et  domestids  peoudibus  sunt  opulenti;  po- 
polufl  generaliter  est  agilis,  hilaris,  voce  oanora,  animo 
joconda;*  populus  in  prcaliis  militaris,  statum  et 
fomuB  elegantis.  Ad  loquendum  procax,  et  ad  den- 
dendum  libens. 


Cap.  CXXX. 
De  Aragonia. 


Dia. 


Abagokls  provincia  est  in  Hispania,  vineis  et  Of  Aiago- 
frugibus  foecimda,  fontibus  et  fluviis  irrigua,  ab  Ano- 
gothis  inhabitata.  Qens  enim  Gothorum  ibi  quondam 
habitabanti^  imde  Aragonia  quasi  Aragothia  vocati 
sunt;  quam  perfluit  Hibris  fluvius  a  quo  metropolis 
nominatur. 


Cap.  CXXXI. 

De  Franconia. 

Fbanoonia  Germani»  est  provincia^  a  Francis  in  Of  Fran* 
ea  habitantibus  ita  nominata,  cujus  metropolis  est  He* 
liopolis,'  sita  super  amnem  Mogum ;  ab  Oriente  habet 
Thuringiam,  a  Meridie  Danubium,  ab  Occasu  Sueciam, 
a  Septentrione  Bhenensem  provindam,  cujus  metro- 
polis est  Maguntiay  sita  super  Bhenum,  quern  Mogus 
subintrat  Est  autem  terra  yinifera^  frugifera^  silvis 
deoora,  et  plurimum  populosa.     Hoc  Orosius. 


coma. 
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Cap.  CXXXII. 
De  Francia, 

OfFnuicia.  Francia,  quffi  et  Gallia,  a  Francis  Germanicis 
primitus  nominata^  ab  Oriente  habet  fluvium  Blieni 
et  Germaniam^  ab  Euro  Alpes,  a  Meridie  provinciam 
Narbonensem,  ab  Occasu  Lugdunum,  a  Cirdo  Ooeanum 
Britannicum.  Hasc,  cum  multas  babeat'  civitates 
&mosisai]na85  Parisius*  inter  omnes  obtinet  prindpa- 
turn.  De  commendatione  istius  provincuB  plura  sunt 
in  posterum  dicenda. 

Cap.  CXXXIIL 
De  Fland'iia, 

Of  nan-  Flandria  provincia  est  QalliaB  Belgic©,  habeas 
Gennaniam  ab  Oriente^  Britanniam  a  Septentrione. 
HsBC  provincia,  quamvis  situ  sit  parvula,  bonis  singu- 
laribus  est  referta.  Gens  elegans  in  corpore  et 
robusta,  multiplex  in  sobole,  in  mercimoniis  locuplex, 
facie  venusta  et  generaliter  decora,  affectu  pia  et 
blanda,  gestu  matura^  babitu  honesta,  in  opere  lanificii 
pi'saclara ;  per  cujus  industriam  magna  pars  illius 
patriae  in  lanifidis  subvenitur,  Nam  lana  de  Anglia 
ad  ilks  partes  transmissa  mirifice  operatur  et  aliis 
regionibus  transmittitur.  Est  enim  terra  plana,  in 
multis  locis  frugifera,  palustribus  profunda,  in  quibus 
effodiuntur  glebae  quae  ad  comburendum  sunt  neces- 
sarise.'  Nam  ex  bis  fortis  ignis  et  calidus  fieri  solet, 
magis  efficax  quam  ex  lignis ;  sed  inutilior  et  vilior 
quoad  ^  cineres/  et  gravior  ad  redolentiam  et  odorem. 


1  habeaf]  habet.    B. 

*  Parisiua]  Ferisiiu.    B.I). 

"  neeeiwria'}  necessaria.    B. 
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Cap.  CXXXIV. 

De  Qallicia. 

Oallicia  proyincia  est  in  Hispania^  a  candore  OfGallicia. 
populi  illius  regionis  sic  nominata^  prse  cseteris  homi- 
nibus  illi  dicuntur  esse  albiores.  Terra  ilia  fruglfera, 
Ooeano  yidna.  Homines  illius  provinciaB  Grsecam  sibi 
ascribnnt  originem.  Nam,  commisso  bello  Trojano, 
plures  ex  Grsecis  ad  Qallieiam  dicuntur  aufugisse^ 
unde  proles  exoritur  usque  ad  prsesens. 

Cap.  CXXXV. 

De  Idumcea. 

Beoio  IdumsesB  est  in  Arabia,  ab  Edom,  hoc  est,  ab  Of  Ida- 
fisau  fiiio  Isaac '  nominata.  Nam  ipse,  expulsis  incolis, 
terram  illam  inhabitavit^  et  illam  Idumseam  vocavit. 
Est  autem  per  quaedam  deserta  a  Fals^ina  separata, 
cujus  fines  usque  ad  Mare  Bubrum  se  extendunt.  Est 
enim'  terra  fortis,  montuosa,  sub  forti  solis  calore 
constituta,  et  ideo  inooUe  illius  ten*ie  faciunt  sibi 
domos  subterraneos  ^  et  speluncas.  Hoc^  Olossa  super 
Abdiam  et  Sallustius  testatur. 


Cap.  CXXXVI. 
De  Kori/nthia, 

KOBIKTHIA  provincia  est   modica  Oermaniie,  habens  Of  Carin* 
Pannoniam  ab  Oriente,   Italiam  ab   Occidente,  Danu- 


*  aufugisse]  aflbgisae.    B.D.  1       « Muhterraneos]  Babtcrraneaf .  B.D. 
^  Isaac']  om.    B.  I 

*  eium}  antem.    B.D.  I      *  Moe}  Bme,    B. 
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Of  Carin-  bium  a  Septentrione^  Dalmatiam  a  Meridie.  In  una 
parte  moniibus  cingituri  in  alia  ad  Mare  Adriaticom 
terminatur.  Terra  fortis  et  fertilis  et  ditata  omnibus 
bonis.  Est  enim^  propter  Alpium  vicinitatem  frigida^ 
nivibus  et  pruinis  frequentata^  ubi  propter  frigiditatem 
aquarum  resolutarum  homines  ibi  sunt  guttumosi  et 
turgidi  et  strumosL  Sunt  ibi  multi  ursi,  bisontes,  et 
aliae  bestir  mirabiles.  Sunt  ibi  glires*  oomestibiles, 
qui  quamvis  sint  de  genere  murium  comeduntur  quia 
pingue& 


Cap.  CXXXVIL 
De  LecUmia. 

OfLecto-  Lectonia  Scythise  est  provincia,  cujus  populi^ 
[Leitland?]  robusti,  feroces,  et  bellicosi.  Est  enim  terra  in  qui- 
busdam  locis  frugifera,  palustrosa,  nemorosa^  fbntibus 
et  aquis  irrigua,  multis  paludibus  munita,  paucas 
habens  alias  munitiones  prseter  flumina  et  paludes; 
et  ideo  in  sestate  viz  potest  ilia  regio  impugnaii^  sed 
solum  in  hyeme  quando  flumina  congelantur. 

Cap.  CXXXVIII. 
De  Livonia. 

Of liTonia.  EjuSDEM  regionis  et  idiomatis  Livonia  provincia  est, 
qui^  a  finibuB  Qermanisa  est  divisa  longo  Maris 
Oceani  interjecta.^  Qens  olim  barbara^  nam  deos  adora- 
bant  et  non  Deimi  unum;  idola  eis^  responsa  dabant. 


^enim\  ool    B. 

'  gliret]  gliri.    B. 

*  populi,1    Interil&ed  in  A. 
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Cadavera  mortuorum  sepultursB  non  tradebant,'  sed  OfLiTonia. 
fiicto  rogo  in  oineres  oomburebant^  eia  pro  yiatioo  oves 
et  alia  Ji-Tiinniilift.  exhibebanti  servos  et  ancillas  et 
csetera  A«iTniLiif.iit  omn  mortao  oomburebanti  C9:edeiites 
sic  inoensos  ad  quandam  viYomm  r^onem  pertingere, 
et  ibidem  domino  felidter  ministrare.'  Hs^o  patria 
taliter  a  dsBmonibus  delusa^'  Dei  potentia  et  Oer- 
manorum  instinctu  sunt  revocata. 


Cap.  CXXXIX. 
De  Misuena. 

MissENA  provinda  est  OermaniaB,  cum  Polonia  etOfMlniuu 
Boemia  conjuncta.  In  Oriente  cum  Bayona,  in  Me- 
ridie  cum  Saxonibus  et  Thuringis,  in  Occidente  cum 
Becia.  Est  enim  terra  ampla,  nunc  plana  nunc 
montuosa^  fertilis  multimi  et  pascuosa,  aquis  optimis 
irrigua.  Civitates  habet  fortes  et  oppida^  castra  bene 
munita.  Cujus  gens  locuplex  in  frugibus,  in  pecudi- 
bus,  et  metsdlis.  Est  autem  gens  paciflca  et  benigna, 
et  omnibus  bonis  referta. 


Cap.  CXL. 


Dc  Normania* 


KoEitANiA,  qusd  et  Neustria>^  a  Noricis  populis  sic  Of  Hon 
dicta,  qui  navigio  de  Norwegia  venientes  litus  Oceani  ™*"  ^* 
Gallici    obtinuerunt^    qui   tandem  provinciam  inhabi- 


1  tradebanfi  dftbuii    B J).  i      •  dtluBo]  illiua.    B. 

*  minifirare^  minittnMe.    B.       |      *  NeuHnd]  the  u  interlined  in  A» 
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Of  Nor-  tantes  earn  Normaniam  vocaverunt.  Habet  autem 
™"^y'  Oceanum  Britannicum  ad  Eurum,  Sinam  Aquitani- 
cum  ad  Occidentem^  Oalliam  ad  Meridiem,  et  Ocea- 
num ad  Aquilonem.  Terra  ilia  frugibus  et  bestiis 
fructifera ;  campis,  nemoribus,  pratis  insignis ;  por- 
tubus  maris  nobilis;  fens  et  pecudibus  fertilis;  civita* 
tibus  et  oppidis  valde  fortis;  cujus  metropolis  dicitur 
Rotomagura,  quee  est  civitas  nobilis  super  fiumen  Se- 
can!  sita;  cujus  gens  est  populosa,  fortis,^  et  bellicosa, 
in  habitu  modesta^  in  affatu  urbana,  in  aifectu  pia  et 
pacifica,  in  esu  modesta  et  quasi  parca. 


Cap.  CXLI. 


De  Narhonense? 


Of  Gallia  Narbokensis  provincia,  ut  dicit  Plinius,  libro  III., 
DOTriT  ^P'  ^^'  ^^^  amne^  Narbo  ab  Italia  est  diserta  et 
ab  Alpium  jugis.  Nulla  est  ei  provincia  prseferenda 
in  cultu  virorum,  in  dignitate  morum,  in  plenitudine 
opium ;  breviter  Italia  potius  quam  provincia  dici 
deberet  Flumina  habet  nobilissima,  inter  quBB  Rho- 
danus^  Qalliarum  fluvius,  illam  provinciam  perfluit. 
Stagna  *  habet  multa,  portus  et  promunctoria  plurima,' 
inter  qu8B  Marcilia  obtinet  principatum.  Totius  Nar- 
bonensis  provindsB  longitudo  continet  oca  eb  Lxx. 
milia  passuum,  latitudo  vero  CC.  et  XLVIIL  milia 
passuum,  ut  tradit  Agrippa  phUosophus.  Hucusque 
Plinius. 


^fortUi]  et  pnem.    B. 
'  NarhonenM]  ProTinoia.  pram. 
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Cap.  CXLII. 

De  Pictavia. 

FlCTAYiA  Oalliffi  Narbonensis  est  provincia,  quain  ofPicta- 
Picti,  AngU,  Sootti  navigio  impetentes  antiquitus  in-  ^ 
habitaverunt,  et  tandem  regioni  et  genti  ex  sua 
antiqua  prosapia  nomen  impositum  reliquerunt.  Hoc 
Herodotus.  Provincia  hsdo^  per  longum  Oceani^ 
porrecta^  versus  Turoniam  quam  perfluit  Ligeris 
fluvius.  Habet  ab  Oriente  Hispanos,  a  Meridie  Ocea- 
num  Britannicnm,  ab  Aquilone  Minorem  Britanniam, 
ab  Occidente  Sinum  Aquitannicum.  Hsec  provincial 
omnibus  bonis  referta,  ^  maris  portibus  dotata,  cujus 
gens  et  lingua  moribus  Galliarum  est  admixta.^ 
Animo  et  ingenio  cseteris  vicinis  suis  sunt  acriores, 
nam  secundum  Isidorum  [secundum]  diversitatem  coeli, 
fades  hominum  et  colores  corporum,  quantitates  ani- 
morum  diverse  habeni^  Inde  Romanos  graves,  QrsBCos 
leves,  Afros  versipelles,  Gallos  natura  feroces  et  ingenio 
acriores  prsevidemus,  £t  ideo  Pictavi  sunt  corpore 
robusti,  fade  venusti,  animo  audaces,  in  ®  incessu  agiles^ 
ingenio  callidi  atque  astuti;  et  hoc^  Herodotus  et 
Plinius. 


Cap.  CXLIII. 

De  Picardia. 

PiCARDiA  Qallise  Belgicse  est  provincia.    Hoc  Isido-  of  Picar^ 
rus  de  descriptione  regionum.    Est  enim  terra  ilia  in  ^^ 


>/Mec]ii.    A.B. 

*  Oceamt]  Ooeanmn.    D. 
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OfFicar-  omnibus  fraciibus  et  frugibus  abundans^  multis  civita> 
tibos,  oppidis,  castris,  viUis  munita,  sicut  est  Belgica, 
Beluaca,  Ambiana,  Attrabata^  Tomeya.  Habet  autem 
hsec  provincia  Rhentim  fluvium  Germanicnm  ab  Ori- 
ente,  Biitanniam  Majorem  ab  Aquilone.  Est  autem 
duplex  Picardiai  scilicet,  Superior,  quse  Gallise  est  pro- 
pinqua^  et  alia  Inferior,  qusa  Flandrise,  RecisB,  Bra- 
bantise,  est  contigua.  Gens  utraque  decora  fade,  de- 
oentis  staturse,  ingenii  deciles,  animo  audaces,  et  leves, 
intellectus  dari,  affectus  pii,  idioma  grossior^  aliis 
Gallisd  nationibus.    Hoc  Herodotus. 


Cap.  CXLIV. 

De  Rinchxyivia. 

Of  Bin-  BiNCHONiA  est  terra  modica,  a  dvitate  Maguntina 
c  onia.  ^^  dicta>  super  ripam  Bheni  inter  montes  protensa ; 
unde  a  Bheno  Binchonia  est  vocata.  Licet  terra  sit 
modica,  ex  utraque  Bheni  parte  usque  montium  cacu* 
mina  mirabiliter  foecunda  est  et  amcsna;  quia  hortus 
insastimabilis  voluptatis  tam  dulcem  glebam  et  tarn, 
pinguem  profert  quod  fructus  et  fruges  mira  floecundi- 
tate  et  oeleritate  producit,  ut  in  uno  agro  arbores  po- 
miferas  diversi  generis  et  nuces  gignit  et  parturit;  et 
tamen  propter  tantam  fructuum  multiformitatem  fhiges 
parere  non  omittit.  Arborum  diversitas  vineta  non 
impedit^  immo  unus  et  idem  agellus  fruges  pariter  et 
nuces,  vina,  corbas,  poma,  pira»  et  multa  alia  fructuum 
genera  producere  non  desistit.  Fontes  calidi  morbis 
mortalium  medicinales  ibi  de  terrsB  visceribus  oriuntur. 
Multa  simt  alia  commoda  qusd  recitare  per  singula  es- 
set  prolixum* 


*  yrotftbr]    grassior.     B* 
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Cap.  CXLV. 

Le  Sarmata. 

Sarmata    barbarorum   est  terra,  quae  ^  a   studio  ar-  Of  Sarma- 
morom   sunt   dicti   Sarmati,^   nam   patentibus    campis 
armati   incedunt    et   multas   provincias   spoliant.      De 
Qothis    et    Gibidis  processeruut,  et  hi  prcelio  tarn  pe- 
destri  quam  equestri  usi  sunt. 


Cap.  CXLVl. 

De  Saxonia. 

Saxonia   provincia   est  in    Germania,  cujus  incolae  Of  Saxo- 

ex  Graecis  processerunt,  nam  in   multis  prceliis  Thu-*"** 

ringos    expulerunt,    qui  tunc   usque    ad  litus   Oceani 

babitabant.     Gens    ilia  semper  fuit    bellicosa,    audax 

mente,  fortis    corpore,    staturse    magnse.     Est  autem 

Saxonia,  quoad  omnes  fructus  fertilis  et  ferax,  nunc 

montes  nunc  plana^    nimc  pascua,  nunc  cultura,  gre« 

gibus  et    armentis    fcecunda.     In    montibus  mineriis 

abunda,   auro  et   argento   opulenta,  et  cupro   et  aere. 

Est  enim  ibi  mons  in  quo  effodiuntur  lapides  qui  non 

sine   igne    fortissimo  sunt  resoluti,  quibus  resolutis  in 

seris    substantiam*  convertuntur.     Flumina    sunt    ibi 

multa  et  peroptima.   Fontes  habet  salsos  ex  quibus  sal 

album  *  coquitur.     Mons  est  ibi  magnus  cujus  lapides 

redolent  ut  violsa.    Ibi  sunt  multo  fercey  tam  bestise^ 

rapaoes^  quam  venetic89;    habet  Boeciam  ab  Oriente, 


*  guit]  q^    B.    qui.    D* 
>  Sarmaii]  AnnatL    B. 
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OfSazo-  Westfiiliam  ab  Occidente,  Frisones  ad  Ooeanum,  Thu* 
ringos  ad  Meridiem.  Hsec  et  alia  laude  digna  sunt 
in  Saxonia. 


Cap.  CXLVII. 
De  Sdandia, 

OfZeeluuL  Selandia  est  terra  maritima,  ad  modum  insuIsB, 
flunmiibus  et  brachiis  marinis  circumdata ;  habet  Ho- 
landiam  ad  Orientem,  Flandriam  ad  Meridiem,^  Ooea^ 
num  ad  Oocidenteniy  Britanniam  ad  Septentrionem. 
Siint  autem  ibi  plures  insulss  brachiis  mariiiis  ab 
invicem  distinctss  et  separatae.  Sunt  enim  ilbe  insulse 
fortis'  aggeribus  et  rupibus  munitse  contra  flactus 
marinos  impetuosos;  quarum  gleba  valde  ferax  est 
quoad  segetes>  ad  arbores  vero  minime ;  non  enim  pos- 
sunt  radices  in  terram  immittere  propter  maris  sal- 
snginem,  et  ideo  plantati '  arbores  deficiimt  et  arescunt. 
Est  autem  gens  pacifica,  in  cultum^  Dei  assidua,  popu- 
losa,  divitiis  opulenta,  gens  magnse  staturae,  fortis 
corpore,  audax  mente,  inter  se  pacifica  et  quieta, 
omnibus  benifica,  nuUis'  molesta,  prseter  quando 
Iiostium  insolentia  ^  sit  coacta.     Hoc  Isidorus. 


Cap.  CXLVIII. 
De  Suecia. 


OfSaetia.      Regio    SueciaB   est  Inferioris    Scythise    in   Europa. 
Est  autem  quoad    solum   frugifera,    vineis   expers,  in 


*  Mendkm]    written    upon    an 
erasure  in  1). 

^fortU]  fortibus.    B.D. 

*  plantati]  plantata.    B.D. 


*cif/<Mii]  cultn.    B.D. 

» nvUiM]  nulU.    B.D. 

*  inackntia]  yiol^tia.    B« 


EULOGIUM  HISTORIARUM.  109 

pascuiB  uberrimis  alios  defectaa  recuperans.  Oens  Of  Snetia. 
▼alida  et  robusta,  cajus  potentia  quondam  totius  fere 
AmsQ  et  EuropaE;  partem  maximam  multis  temporibus 
edomavit;  quos  aggredi  Qrsdcorum  gens  extimuit : 
Jnlii  enim  Osesaris  juneia  potentia  superatis^  Oallicis, 
AlmanniciB,  et  Britannicis  cum  Danis,  et  Gothis^ 
Noricis,  et  Aquilonaribus  populis  congredi  formidavit 
Hoc  in  Historiis  Romanorum.  Ex  illorum  prosapia 
Amazones  proccsserunt,  ideo  populus  ille  deletus,  ut 
didt  Ifiddorus, 


Cap.  CXLIX. 
De  Suevia, 

SUEVIA  Germanise  est  provincia,  cujus  gens  magnum  Of  Soevia. 
dominium  in  Qermania  habere  consuevit     Isidorus  in 
capit.    de  Yocabulis  dicit  quod  Suevi  sunt  pars  Ger- 
manomm  in  fine  Septentrionis.    XJnde   Lucanus  : —  ^ 

'^Fundit  ab  extremo  salvos  Aquilone  Sueves/' 

Eb  est  Superior  et  Inferior ;  Inferior  contra  Rlienum 
protendit,  Superior  contra  Alpes  et  Danubium,  utraque 
terra  optima.  In  campestria  gramina'^  nobilissima,  in 
montibus  castra  fortia,  aurum,  argentum^  et  plura 
metalla  efibdiuntur.    Hoc  Orosius. 

Cap.  CL. 

l)e  Thrada. 

Thkacia  est  provincia  in  Grsecia,  ad  quam  veniens  OfThracia. 
Tyrus   filius  Jaseph^  a  suo   nomine,  ut  dicitur,   ipsam 


*  superaiig]  aratis.  A.  superatia.  j      '  gramina]  Germania.    B.D. 
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OfThracia.  Thraciam  nominavit.  Alii  a  sasvitia  inoolaroxn  Thra* 
dam  appellatam  dizerunt.  Ab  Oriente  habet  Con- 
staniinopoliiD,  ex  oppoeito  SeptentrioniB,  a  Meridie 
JEgBdo  Mali  adhseret,  ab  Oocafiu  Maoedonia  illi  sub- 
jaoet;  qusa  regio  olim  diversas  gentes  habebat,  scQi- 
oety^  Messagetas,'  Sannate,  et  Scyihsa,  et  ali»  multse 
nationes.  Ebrum  flumeii  Thradam  perfundit,  et  gentes 
barbaraa  nutrit. 


Cap.  CLI. 

De  Tvoja, 

Of  Troy.  Provincia  Trojana  primitus  a  Dardano  fait  nominata 
Dardania.  Dardanus  a  Grsecia  profectus  pervenit  ad 
Phrygiam,  et  ibidem'  primus  regnavit:  post  quern 
fiUus  ejus  Scutonius.  Deinde  nepos  ejus  Trous,  a  quo 
civitas  et  patria  primo  nomen  sumpeit,  et  Troja 
vocabatur;  post  cujus  6xcidium  multi  Trojani,  facta 
dasse^  per  diversas  mundi  partes  sedes  sibi  qu83sierunty 
et  multas  nationes  expellentes  pro  eis  habitaverunt ; 
unde  ex  ipsorum^  progenie  reges  potentissimi  pro- 
dierunty  ut  testantur  historisa* 


Cap.  CLII. 


De  Tuscia. 


Of  Toscia.      TusciA^  Italisd  est  provinda^  inter  Ligures  et  Romam 
collocata,  cui  difficilis  patet  aocessus  prsB  montibus  et 


*  tciUcei]  quanim  nomina  sunt. 
B.D. 

*  Mesaaget<t\     Magessetse.      B. 


*  ibidem]  ibi.    B. 

*  i/Mortcm]  eomin.    B. 

*  TvMda]  Thnscia.    A. 
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floviis,  et  vocatur  Tuficia  ^  a  thuriB  fireqtientia.  Nam  of  Tiucla. 
in  exequiis  mortaorum  thura  ibi  oremare  solebant,  quia, 
ut  didtur,  in  Tusda  >  anispicia  primitus  sunt  inventa, 
nam  Emilia  in  antiquo  nominabatur.'  Ab  Oriente 
habet  Pisauam^  et  Florentiam,  a  Septentrione  TJrbem 
Veterem,  contra  Orientem  Aretenum/  contra  Meridiem 
Turchoniam^^  Parusium  et  Assisum,  quia  Yalli® 
Spolitansd  contiguse  sunt^  et  vicinss  ;  ab  Oriente,^  Mare 
Adriaticum ;  ab  Occidente,  Mediolanensem ;  a  Sep* 
tentrione  Bomaniam  et  provindam  Paduanam.  Est 
antem  regio  ilia  multum  protensa  in  longitudine  ab 
Orta  versus  Occasum,  et  latitudinis  ab  Aquilonari  ad 
Australem.  Est  enim  montuosa  et  fortissima  quoad 
sitnm,  fertilissima  et  saluberrima^  quoad  cibum  et  so* 
lum.  Crescunt  ibi  odorifora  et  aromatica  quae  terram 
iilam  maxime  locupletant.  Fontium  calidorum  in  ea 
scaturentium  abundantia>  ipsam  gratiflcat  et  ditat. 


Cap.  CLIII. 


De  Waaconia. 


Provincia  Waaooniaa  est  antiquitus  comprehensa  sub  Of  Was- 
Aqnitania^  juxta  Pyrenasum^^  sita,  a  Yescaeo  oppido^'*"*^ 
nominata.  Habet  montes  Pyrenseos'^  in  uno  sui 
latere,  in  alio  Mare  Oceanum,  in  tertio  planitiem  Pro- 
yincise  Tholosanse,  in  quarto  Pictavis  appropinquat. 
Terra  silvestris  et  montuosa,  frugifera,  vinifera,  ita 
quod   regiones  propinquas  et  vicinas  insulas  in^'  vini 


*  Ttucia']  Thofcia.    A. 

*  nomijuUfatur']  yocabatar.  B.D. 

*  Pitanam]  Hispaniam.    B. 

*  Aretenum]  Araoenum.  B*  Are- 
cennm.    D. 

^  Tvrchoniam]  ThtuoonianL    B. 
ThurconianL    D. 


*  Vattf]  Valte.    B.D. 
'iuni]  eft    B.D. 

*  Oriente}  habet  add.  B.D. 

*  saiuberrmd]  uberrima.   B.D. 
"  Pyrenttum]  Pirenu.    B.D. 

"  P^enaos]  Pirenos.    B.D. 
I'm]  om.    B. 
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Of  Wat-  copiam  redundare  facit.  Hanc  regionem  Gerona  fluvius 
a  Tliolosana  separat,  qu»  Waaconiam  prgeterfluens 
juxta  fiurdigalem  metropolim  urbem  Wasconise  Ocea- 
num  intrat     Hoc  Isidorus,  libro  ix. 


conia. 


Cap.  CLIV. 

De    Venetia, 

OfVeneda.  Venftia  ab  antiquo  dicitur  provincia  sub  litore 
Maris  Adriatid,  ubi  Venetia  civitas  nunc  est  sita, 
usque  ad  Padum  fluvium,  quse^  dividit  dvitates  inter 
Fagainenses  et  Mediolanenaes.  Multas  habet  civitatea 
cujus  potestas  per  longissimos  maris  tractus  est  hodie 
usque  AquUeiam  et  Dalmatum.  Sclavorum  pirataruin 
pnedam  tyrannicam  compescit^  et  ieprimit.»  Insula 
et  portus,  promunctoria  et  maris  sinus  sub  ejus  do* 
minio  existentes  justissime  regit  subditos  ab  hostibus 
potentissime  protegit  ac  defendit,  rempublicam  et  ci- 
vilem  justissime  regit.  Nullam  sectam  divinis  contra- 
nam  institutis  infra  suos  terminos  manere  dissimulat 
aut  permittit.  Hujus  provincise  et  prsecipue  dvitatis 
Yenetise  probitates  sBstimo  superfluum  enarrare,  cum 
jam  omnibus  mare  navigantibus  sit  ratificatum. 

Cap.  CLV. 
De  lah/adion 

Oflslandia.  Regio  IslandisB  ultima  est  in  Europa,  ultra  Norwe* 
giam  sita^  perpetua  glade  condensata  in  remotioribus 
ejus   finibus ;     protenditur    autem    super    litus    Maris 


*  qual  quod.    D.  I      '  npriiRi/J  repressit. 

^comptMeWl  compeecait    B.D.      | 
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Oceaiu    versus    Septentrionem,    ubi    mare    prss   nimio  Of  Ulan- 

fngore  congelatur,  habens  ab  Oriente  Scythiam  Supe- 

TioTem,  ab  Austro  Norwegiatiiy  ab  Ocddente  Oceanum 

Hibemicum,   ab  Aquilone    Mare   Congelatum ;    et  est 

dicta   lalandia   quasi   terra    glacie,  eo   quod   ibi   esse  ^ 

montes   nivei  in  glaciei   duritiam    congelati ;   ibi  crys-        ^     a 


tallam  invenitur  in   magna  copia.     Ibi  sunt  ursi  albi  •'^r  ?: 
et    ferocissimi.     Terra    ilia    est    sterilis    valde    quoad   ci^^J^^^^^ 
finiges,    exceptis    paucis    vallibus    in    qui  bus    crescunt       "*  '*  ^-'^^ 
avensB,  gramina;  unde  tota  illa^  vivit  communiter  de 
piscibus,  de  venationibus,    et   de  camibus   pro    parte 

I  majoru      Oves    pro   frigore   ibi    vivere    non    possunt, 

ideo  illius  terrad  incolsd  de  ferarum  et  ursorum  pellibus, 
quos  venatu  capiunt,   contra   frigus  se  vestiunt :   alia 

/  vestimenta  non  habent^  nisi  aliunde  deferantur.     Gens 

liia  multum  corpulenta,  robusta  et  valde  alba,  piscationi 
dedita  et  venationi/** 


Cap.  CLVI. 


Dt  Insulia. 


Insula   dictse  sunt  eo  quod  in  solo  sunt  *  posit©,  Of  the 

.      — ,     -  .  1  'A         ,  '        lalands  of 

id  est  in  mare.*  Ex  his  qiMsque  sunt  posit®  et  maxime  ^^  ocean, 
notissimse,  quas  plurimi  veterum  studio  solerti  indaga- 
verunt,  notandse  sunt:  Britannia  Oceani  insula  inter- Of  Britain, 
fiiso®  mari  a  toto  orbe  divisa/  a  vocabulo  sure  gentis 
nominata ;  cujus  circuitus  quadragies  octies  Lxxv.  milia  ® 
Magna  in  eo  sunt  flumina,  fontes  calidi,  metallorum 
larga  copia ;  gagates  lapis  et  margaritae  ibi  sunt.    Tha- 


*  esfe]  sunt    B.    easet.    D. 
«  Wa]  patria.  add.    B.D. 

*  vemUiaiu]  yennata.    B. 
«ftmOnnt.    B. 

VOL.  II. 


*  mare]  mari.    B.D. 

'  inierfiuo]  interfusa.    D. 
'  dwiga]  eat    pnem.    RD. 

*  milia]  miliaria.    B»D. 
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Of  the       naioB    insula  Oceani  freto^   Qallioo    a  Britannia    est 
hUndsof  separata,  dicta   Thanatos   a  morte   serpenttun;    unde 

the  ocetn.       *  ,  , 

asportata  terra  quoquo  gentmm  vecta  sit  et  aspersay 
angues  illioo  perimit.  Tile  *  ultima  Ooeani  insula  inter 
Septentrionem  et  Ocddentem,  a  sole  nomen  liabet, 
quia  in  ea  sestivum  solstitium  sol  fadt,  et  nullus  ultra 
eum  dies  est;  unde  pigrum  et  concretum  mare  ejus 
est.  Orcades  insulse  contra  Britanniam  posited  nume* 
ro  XXXIII.,  quarum  xii.  desertsB  et  xin.  incoluntur. 
Scotia  eadem  et  Hibemia  Britannise  proxima  ab  Hi* 
bero  dicta.  Gades  insula  in  fine  Boeticea  sita  dirimit 
Europam  ab  Africa,  in  qua  Herculis  Columnsd  visuntur. 
Est'  autem  a  terra  cxx.  passibus  dirisa.  Naaoitur  in 
ea  arbor  similis  palmed,  cujus  gummi  vitrum  infectum 
oeranniam  gemmam  reddit  FortunatsB  Insulaa  a  voca- 
bulo  dieted  quasi  felices  et  beatsB^  unde  Qentilium  error 
et  ssBcularium  poetarum  carmina  propter  soli^  foecun- 
ditatem  et  varium  fructuum  et  herbarum  ubertatem, 
easdem  esse  Paradisum  putaverunt.  Sitea  sunt  in 
Ooeano  contra  laBvam  Mauritanise,  Occiduo  proximee 
et  interjecto  mari  discretee.  Gorgones^  insulse  Oceani 
obverssB  promontorio  quod  vocatur  Esperacerus,  quas 
coluerunt  feminas  aJiti^  pemicitate;^  distant  autem  a 
continenti  terra  bidui  navigatione.  Hesperidum  insulse 
yocatsB  a  civitate  Hesperido  quse  fuit  in  finibus  Mauri- 
tanisd ;  sunt  autem  ultra  Gorgones  sitae,  in  quarum 
hortis  fingunt  &bulse  draoonem  pervigilem  aurea  mala 
servantem.  Crisse  et  Argire'  insulse  in  Indico  Oceano 
sitae,  adeo  foecundae  copia  metaUorum  ut  plerique  .au- 


1  /reto.]    The  to  interlioed  in  A. 
«  Ti/e]  i.e.  Thule. 
»  £«/.]    Twice  in  B. 

*  «/t]  floliB.  traced  in  maig.  A.  in 
A  different  hand  from  that  of  the 
text 

*  Cfcrgones]  al  Qorgades. 


« o/i/t]  alit®.    B.D. 

'  pernicitate.']  The  accent  over  the 
second  t  in  A.  is  in  hlacker  ink  than 
that  over  the  first  and  of  the  context 

■  Crisse  et  Argire"]  Le.  Chryie  et 
Argyre. 
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ream   snperficiem    et   argenteam    habere    prodideroni.  Of  the 
Tabrotana '  insula  Indite  Bubjacens  ad  Eurum  ;  sunt  ibi  ^^^2^^, 
dxuB  sBstates  et  duo  hyeme  f  omni  tempore  virent  folia^ 
ut  pTBetactom  est.    Hucosque  sunt  Ooeani  instite. 


Cap.  CLVII. 

Ab  Hellesponto  usqne  ad'  Gades  in  Mari  MagnoOfthe 
insnlsB  oonstitutad.  Cyprus  insula  a  civitate  Cjpro^^^i. 
quse  in  ea  est  nomen  acoepit ;  ipsa  est  et  Paphus  Yeneri  temnean. 
oonseciata,  in  Mari  Carpathio,  Austro  vioina,  famosa 
quondam  divitiis  et  maadme  tens}  Creta  Grsedse 
insula  est,  vergens  contra  Peloponnensem ;  est  enim 
inter  Ortum  et  Occasum  longissime  porrecta^  a  Sep- 
tentrione  Qredsa  aestibus,  ab  Austro  ^gyptiis  undis 
perfusa;  habuit  quondam  centum  urbes  nobiles,  unde 
Ecantopolis^  dicta  est;  prima  remis  et  sagittis  claruit, 
prima  Uteris  jura  indixit>  turmas  equestres  prima 
docoit,^  studiimi  musicum  ab  ideis  dactylis  in  ea  est 
ooeptum.  Ibi  serpens  nulla,'  larga  est  vitibus  et  ar- 
boribus.  SpaLangos'  venenatos  gignit,  et  lapidem  qui 
ideus'  daotulus^^  dicitur.  Abydos  insula  in  Europa, 
super  Hellespontum  posita,  angusto  et  periculoso  mari 
separata;  in  quo  Xerxes  rex  pontem  fecit  de  navibus 
et  in  Greedam  transivit.  Coos  insula  in  provinda 
Atticse,  in  qua  Ipocras "  medicus  natus  est.  Hoc  Varro 
testatur.  Ars  lanificii  in  omamentum  feminarum 
prima  claruit.^^  InsulsB  Cyclades  antiquitus  GrsecisB 
fuerunt ;  quidam  tamen  sic  eas  vocatas  dicunt  propter 


1  TtArUmd]  al.  Taprothana  vel 
Taprobana 

'  duo  h^eme]  dii»  hyemes.    B.D. 

*  ad]  om.    B.D. 

*  Kota.  in  marg..   A.D. 

*  EcantopoUM]  Erancopolifl,   B.D. 
corr.    HecatompoliB. 


'  docmf]  edocnit    B. 

^  mtlld]  nolliu.    B.D. 

*  Spalangot]  al.  Phalanges. 

'  ideua]  idolofl.    B. 

**  dachdua']  dactylns.    D. 

"  Ipocras]  i.e.  Hippocratefi. 

"  elaruii]  ibi.  pncm.    B.D. 

H   2 
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Of  the  scopuloB  qui  in  earum  sunt  circoitu.  Numero  sunt 
S^edi-  i-nii.,  tendentes  a  Septentrione  in  Meridiem;  liabent 
terranean.  l.  milia  passuum  a  Septentrione  in  Meridiem  et  L. 
milia  paasuum  ab  Oriente  in  Occaaum;  prpeierea^  ut 
dicit  Orosius,  ab  Oriente  est  Rhodus,  a  Septentrione' 
Tenedo,  a  Meridie  Capados,'  ab  Oocasu  C^theras,  ab 
Oriente  litoribus  Asise  finiuntur,  ab  Oceidente  Mari 
Icario,  a  Septentrione  Mari  Mge&o,  a  Meridie  Mari 
Carpasio.  Corsica  est  insula  corpore  angulosa;  habet 
portum  urbis  Romse,  a  Meridie  Sardiniam,'  ab  Oocasu 
insulas  Baleares,  a  Septentrione  Ligusticum  sinum,  et 
tenet  in  longum  CLXII.M.  passuum,  in  latum  milia 
xxvi.  Delos^  insula  in  medio  Cycladum  sita,  et  dicta 
Delos  eo  quod  post  diluvium  regis  Oggi  temporibus, 
cum  orbem  multis  mensibus^  nox  obnubilasset,  ante 
omnes  terras  primus®  radiis  solis  est  illuminata.  Sor* 
tita  eat  ex  eo  nomen,  eo  quod  ibi  sol  prius  sit  mani- 
festata,  nam  Or83ci  delon  manifestum  vocant.  Ibi 
primitus  viase^  sunt  cotumices,  quas^  Orsdci  ai-iigias 
vocant.  In  hac  insula  Latona  enixa  est  ApoUinem  et 
Dianam.  Delos  enim  nomen  est  civitatis  et  insulse. 
Rhodos  prima  insula  Cycladum  est  ab  Oriente,  in 
qua  Tossd  capitulum  inventum  est,  cum  ibi  ci  vitas 
conderetur;  ex  qua  et^  urbs  et  insula  Rhodos  est 
appellata.  In  hac  lurbe  fuit  ^^  colossus  (id  est,  statua,") 
sereus  LXX.  cubitorum  altitudine.  Fuerunt  et  alii 
colossi  minores,'*  numero  C  Tenedos,  una  ex  Cyda- 
dibus,  a  Septentrione  sita,  in  qua  olim  civitas  Athenas 


'  Septentrione]  est.  add.    B.D. 

'  Capados']  Carpathos? 

'  HomtBf  a  Meridie  Sardinianif 
{re.]  Romie  a  Meridie.  Sardiniam 
&c.  A.  corr.  Romas  ab  Oriente, 
a  Meridie  SardiDiam,  &c. 

*  Nota.  in  marg.  A.D. 

*  iN€ii«i6aw]  noctibna.    B. 
^primue]  prima.    B.D. 
'vita]Tisi.    B.D. 


*  guas]  quo*.    B.D. 

•  «/]  om.     B.D. 

>V«<0  om*  B.D.  Nota.  in  matg. 
A. 

"  id  est  statua]  Written  over 
colossus  in  A.  in  the  author's  hand 
without  any  mark  referring  it  to  a 
place  in  the  text  id  est  status  f 
D.  om.  R 

"  mtaorer]  om«    B.D, 
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oondita  est ;  unum  nomen  insulis  et  urbe  fait.  Nam  Of  the 
Thenes  Grsdoe  infamatvs  Latine^  quia  cum  noverca  ^^  m^. 
sua  concubuit,  inde  fugiens  banc  insulam  et*  cul- terranean. 
toribos  reliquit.*  Inde  Tenes*  ipsam  obtinuit,  unde 
nomen  exortum  est.  Carpatbos^  insula  una  ex  Cycla- 
dibus  a  Meridie  posita'  contra  ^gyptum,  a  quo  Mare 
Carpathium  appellatum  est^  vocata  ^  propter  velocitatem 
cursuum.  Est  enim  inter  ^Egyptum  et  Rbodum.  Ex 
hac  inmila  dicuntur  magnee  naves  ^  et  spaciossB  pro- 
cessisse.^  Cytbera  insula  una  ex  Cycladibus  ab  Occiduo 
sita,  cui  ®  nomen  prias  fuit  Porphyris,*®  eo  quod  Venus 
ibi  nata  sit.  Icaria  una  ex  Cycladibus^  quse  mari 
Icario  nomen  dedit.  Dicitur  autem  Icaron  Cretensem 
ibi  interiisse  naufragio,  et  de  exitu  hominis  nomen 
loco*^  impositum,  Naxon  insula  a  Dionysio  dicta^ 
quasi  Dionaxon/'  quod  *'  fertilitate  vitium  cseteras  vin- 
cit'^  insulas;  esfc  enim  a  Delo  xviii.  milium'^  spatio 
separata^  ex  qua  olim  Jupiter  fertur  adversus  Titanas 
fuisse  profectum.  Cycles  ex  numero  Cycladum  una, 
omnium  insularum  rotundissima,  unde  ita  nuncupata.*^ 
Paron  a  Parea*^  dicta;  historia  dicit  Philomelum  et 
Plutonem  a  Jasone  natum*^  fuisse,  et  ex  Pbilomelo 
Pareatam  genitum,.  qui  de  suo  nomine  Paron  insulam 
et  oppidum  nominavit.  Gignit  marmor  candidissimum  ; 
mittit  etiam  sardam  lapidem,  marmoribus  prsestanti- 
orem.     Chion  insula  Syra   lingua  appellatur  insula,  eo 


*  e/]  onu    B.D.  oorr.^  a? 
'  reiiquit']  can,  obtmuit  ? 

'  Tenea]  dedes.  is  traced  in 
maig.  A.  by  a  different  hand  from 
Cbatof  thetext. 

*  Carpathoa]  Carpacos;  A.B.D. 
'poBita]  est.  add.  B. 

'  vocata]  Yocatom.    B.t). 

'  nav€»,']  Interlined  in  A.  in  the 
aothor^s  hand  in  blacker  ink  than 
that  of  the  context. 

*  Ett  etUm  r  •  .  •  /wioceMiMs]  om. 
B.D. 


'  cui]  cujot.    B.D. 
»•  PorphfrUI  Fophireos.  B.  Por- 
phirns.    D. 
1'  loco]  est  add.  B.D. 
"  Diofiojron]  Dianaxon.    B. 

'^  guocf|  quia.    B, 

"  vimcU]  Twice  in  D.  the  first 
erased. 

'*  miUum]  miliariam.    B.D. 

>'  nuncvpata]  est  add.    BJ). 

"  a  Parea]  apea.    D. 

>*  nahtm]  natos.    B.    natis^    I). 
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Of  the  quod  ibi  mastix  gignitur ;  Syri  enim  Cio  matiticuni  ^ 
^^^2^f  vocant.  Samnum  ^  insula  est  in  Man  Mgedo^  ubi  Data 
temnean.  est  JunO|  ex  qua  fiiit  Sibylla  Samna'  et  Pythagoras 
SamnuSy  a  quo  philosophiaa  nomen  inventum  est  In 
hac  insula  piius  inventa  sunt  vasa  fictilia,  undo  vasa 
Sampnea^  diota  sunt.  Sicilia  a  Sicano  rege  nominata 
est  Sicania ;  deinde  a  Siculo  firatie  Itali  est  vooata 
Sicilia;  prius  autem  dicta  est  Trinacria^  propter  tiia 
promontoria,  sdlioet,  Pelorum,  Pachynum,  Libbieum.* 
Triruicre  Groecum  est  ^  quod  Latine  dicittur  triquadra^ 
quasi  in  tres  quadras  divisa.  Haec  ab  Italia  modioo 
freto  discreta,  Africum  Mare  prospectans/  auro  abun- 
dans,  ventis  et  sulphure  plena  f  unde  ibi  iEtnsB  montis 
extant  inoendia;  in  cujus  fireto  Scylla  est  et  Chaiybdis, 
a  quibus  navigia  absorbentur  aut  coUiduntur.  Fortis 
patria  fiiit,  quondam  Cydopum  et  post  nutrix  tyran* 
norum.  MetropoUm  habet  Syracusas;  gagates  ibi 
multus  et  corallum  multunu  Omnis  ambitus  ejus 
dauditur  stadiis  tribus  nulibus;  Sallustiua  autem 
didt  Italiss  oonjunctam  fuisse  Siciliam,  sed  medium 
spatium  impetu  maris  divisum  per  angustiam  scissum. 
Taplum^  insula  stadiis  x.  a  Sidlia  remota  et  pla- 
nior.  Mohsd^^  insuLe  sunt  SidlisB  ab  .£olo  Hippotas 
filiOy  quem  poetsa  ferunt  regem  ventorum  fuissa 
Yarro  dicit  ipsum  fuisse  rectorem  haram  insu- 
larum^  et  quia  ex  earum  nebuUs  et  fumo  fiituros  prsd- 
dicabat  ^^  flatus  ventorum ;  unde  ab  imperitis  yisus  ^* 
est  ventos  in  sua  potestate  tenuissa  Essdem  insulro 
Yulcaneae  dicuntur^  eo  quod  ipsss,  sicut  ^tna,  ardeant^' 


>  do   nuuUcvm]    Chiomasticiiin. 
B.D. 

*  Samnum]  oorr.  Samof. 

'  Samna  ]     Samina.     B.     corr. 
8amia. 

*  SM^ea]  Samina.     B.    corr. 
Samia. 

^Libbttum']  corr.  Lilybnom. 


*ec«]fiiD.    B.D. 

*|irofpecAiiu]  proapectet.   B.D. 

'  Nota.  in  maig.    AJ>. 

*  Tapbak]  corr.  Tapraa. 

»  JBofia]  Colin.    B. 

**  prtBdicabat]  pnsdioebat.  BJ). 

"  vkut]  Tignm.    B» 

"  ardeanf}  ardent    B J); 
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Sunt    autem    ix,    habentes    propria    nomina   quarum  Of  the 
prima   dicitnr   Liparus,  secunda  Gerara*   eo  quod  col- j^^^^fSiU- 
libns    emineat.      KeliqnsB     vero     Strongyle,    Didyme,  terraneaiu 
Erifiisa,  Festia^*  Fenicus^'  Sevoni^     Monstripod^  So- 
norse^  quia  nocte  ardent  ^olisB  dicuntur.   Sstoecades^ 
insuba    Bfassiliensium    LX.  milium'  spatio  a  terra  in 
fionte    NarbonensiB    provindfe    ubi  Bhodanujs  fluvius 
in  mare    intrat;    dicunt    quidam    has  operari    et    in 
ordinem  poni    Sardos  Hercule  procreatus  cum  magna 
multitudine  a  Libya   profertus®  Sardiniam    profectus 
earn  sic  nominavit.    Terra  patet  in  longitudine  milia' 
cxu,  in  latitudine  XL.     In  ea  neque  serpens  gignitur 
neque  lupus,  sed   solifuga^^  tantum,   animal  exiguum, 
bominibns    pemiciosum;    yenenum    ibi    non    habetur. 
Fontes  babet  calidos  infirmis  utiles,  metaUa  prsebentes, 
ferens    furibus    csBcitatem.      Ebosus  insula   Hispaniee, 
non  procul  ab  Bonio,"  quasi  Eborus ;  nam  LXX.  stadiis 
ab   eo  distat;    cujus  terram    serpentes  fugiunt;  huic 
Colubraria  est  contraria^   nam  ilia  fcetat^'   cum   an- 
guibua.    Baleares  InsuUe  sunt  Hispaniady  Aphrodisiades 
et  Gemnaside,^*  Major  et  Minor ;  unde  Tulgariter  Ma- 
jorica  et  Mmorica  nuncupantur.    In  his  insulis  primitus 
inventa  est  funda  cum  qua  emittimus  lapideSi    unde 
Baleares  dieted  sunt ;  bMi  GrsBce  dioitur  mittere  Latine, 
unde    bcUista    quasi    miasa    et   fundabulum.      Unde 
Virgilius:    ^'Balearis    verbera    fundsa."     Hoc  Isidorus 
Etymologicus  de  Insulis  et  earum  naturis. 


1  Gerara]  aL  Hiera. 
'  FuUa]  aL  P^phfftiftf 
'  FenicM]  al.  FhcBDiciua. 

*  Sewnt]  al  ETonimoa. 

*  MonttHpodtB  SoMr<z\  om.  B.D. 
'  S9to€cade8\  Sooeeadea.  B.  Stoe- 

eadea.    D. 


*  mUhm]  miliamm.    B.D. 
^profertus]  profectna.    B.D. 
'  milia\  om.    B.    miliaria.    D. 
*'  toUfuga]  aoU  fbga.    B. 
"  itofitb]  Boma.  B.D.  corr.  Zania 
^^fatai]  f(£tet    B.    fcedet.    D. 
>*  QoMMidel  corr.  Gjninasiei 
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Cap.  CLVIII. 

How  Gaul  Be  Gallia  qualiter  nomen  amisit  et  Francia  vocatur 
Sbe^me  ostendamus.  Gallia  quondam  apud  Julium  Csesarem 
of  France,  fuerat  tripartita,  modo  ob  yarios  rerum  eventus  a  Bheno 
fluvio  usque  Secanam  fluvium  Gallia  Belgica  seu 
Francia  proprie  dicitur ;  inde  usque  Ligurim  Gallia 
LugdunensiB,  qu£B  nunc  Superior  Burgundia  dicitur.  A 
Ligerim^  usque  Garronam^  fluvium  Gallia  Aquitannica. 
Cujus  pars  superior  a  celsitudine  montium  qua  prse- 
miuet  Celtica  dicitur.  A  Garrona  usque  Fretum 
Mediterraneum  seu  Pyrenssos  Montes  Gallia  Nar* 
bonensis  dicitur,  quae  partim  Gothia,  partim  Wasconia 
dicitur.  In  omni  prorsus  Gallia  sunt  provincise  decern, 
quarum  omnium  melior  est  Aqidtannia.  Gens  Fran- 
corum  a  Trojanis  duxit  originem.  Armenon  '  post  captam 
Trojam  cum  suis  profugis  per  Faludes  MseotideSy  per 
quae^  fluvium^  Tanai  Pannoniam  intrat,  urbem  Si- 
cambriam  fundavit;  a  quo  dicti  sunt  Sicambri,  quorum 
duces  fuerunt  Trogotus  et  Francus,  a  quo  Franci® 
nominati  sunt.  Turpinus  de  Gestis  Earoli  ait  :  Post- 
quam  Earolus,  subjugata  Hispania,  Parisium  remeasset, 
volens  honorare  Beatos^  Jacobimi  et  Dionysium  misit 
omnes  servos  per  GaUiam  de  cujus  domioio  forent 
quod  quilibet  quatuor  nummos  ad  &bricam  ecdesiie 
Beat!  Dionysii  offerret,  pro  qua  oblatione  concessit* 
eis  libertatem,  unde  liberi  in  Gallica  lingua  Franci 
vocabantur. 


*  a  Ligerim]  Aligeri.    D. 

^  Garronam]  Garconam.    B. 
'  Armenon]      Origo   Francorom* 
in  marg.  B.    ArmenS.    D. 

*  qute']  qau.    B.D. 
^Jlttvium]  flaviom.  B.  corrected. 


iniojluvius,  \  in  the  margin. 


'  Qoomodo  hoe  nomen  Francia 
primo  nominator,  in  marg.  A.D. ; 
in  fidnt  ink  in  D. 

'  BetUot]  Beatom.    B.D. 

'  ecclesuB coxceisi/,] 

Omitted  in  the  text  of  D.  bat  added 
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£o  tempore  Sicambria>  Franco  duce,  sive  a  feritate  ilow  Gaul 
dicti  Franci,  regem  sibi  Ferramundum  filium  ^*rco  JjJ^^*^^^ 
creaverunt  et  terrain  a  Sieambria  usque  Bhenum  offrance. 
fluvium  aubegerunt.  Quo  defdncto,  Clodoweum  filium 
ejus  Bubstituerunt.  Post  hsec  Rhenum  transeuntes 
lisque  ligerim  totam  terram  a  Romania  abstulerunt 
Medio  tempore,  praedicante  Beato  Remigio,  Clodoweus 
rex  Christianus  factus  est,  Qothos  Arrianos  jussu  Bo- 
manorum  ibi  existentes  depulit.  Quo  mortuo,  Childe- 
bertus  filius  Clodowei  cum  tribus  filiis  suis  ^  propriis, 
scilicet,  TheodoricOy  Glodomiro^  et  Clotario  regnum 
tenuit,  tempore  quo  papa  Oregorius  floruit;  post  quern 
Clotarius  frater  ejus^  qui  Beatam  Bhadegundam  de- 
sponsavit.  Post  eum.Cbildericus,  filius  ejus,  cum  tribus 
filiis  suis  Cariberto,  Gundiano,  et  Sigisberto:  post 
Childericum  Clotarius  ejus  filius,  qui  genuit  Dagobertum 
et  Batildem  ejus  sororem.  Sub  isto  Dagoberto  fuit 
Pippinus  major  domus  regi»,  tempore  Heraclu  impe- 
ratoris.  Post  Dagobertum,  Clodoweus  filius  ejus,  cujus 
tempore  translatum  est  corpus  Sancti  Benedicti  de 
Monte  Cassino  in  Floriacum.  Post  Clodoweum,  Hlo- 
tarius'  filius  ejus  regnavit,  post  quem  frater  ejus 
Theodoricus;  Ebronius  tunc  fuit  major  domus  regise, 
qui  Beatmn  Leodegarium  ^  trucidavit.  Post  quem 
Clodoweus  filius  ejus,  cui  ChUdebertus  frater  ejus  junior, 
cui  Dagobertus  filius  Childeberti,  post  quem  regale 
genus  Francias  defecit.^ 

Post  ipsum  Daniel  clericus,  quem  Franci  Childericum 
vocaverunt,  sed  mutato  nomine ;  post  quem  Theodoricus 
propinquus  ejus,  cui  successit  Hildericus  frater  ejus, 
qui  ob  inertiam  solio  depositus  et  clericus  factus  in 
monasterio  private  vixit.     Sic  defecit  linea  Ferramundi 


^  guui]  om.  B.D. 

^fraier  ejus]  om.    B. 

'  Hhiarwa']  Clotarius.    B.D. 


*  Leodegartum]  Leadigamm.    D« 

*  Geoos  Franciee  defeciu  in  marg. 
D. 
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How  Oaul  per  viroB,  sed  mansit  ^  per  Baiildem  Dagoberii  aororem, 
S^uime  ^^^^  nupsit  Ausberfco^  qui  genuit  AmaIdom»  cujos 
ofFnnoe.  filius  Anmlfus  duzit  filiam  duds  Pippini,  qui  major 
erat  in  domo  Dagoberti  fiatris  ejusdem  Batildia.  Isto 
Amulfo  episoopo  facto  Angesilus'  filius  ejuB  r^^navit 
et  genuit  Pippinum  qui  Yetulus  sen  Brevis  *  dictus  est 
qui  Pippinus  genuit  Ejirolum  Martellum  vd  Cutidem 
nominatum,  qui  Karolus  genuit  Pippinum  Secundum 
et  Earlomanum^  postea  monachum. 

Hie  Pippinus  II.  ex  Batilda  pnadicta  reg^um  genus 
duoens,  post  depositionem  Hilderici  veto  iotius  militisB 
et  auctoritate  Zakariss  papsd  rex  Francorum  effectus 
est  Qui  genuit  Earolum  Magnum,  qui  post  obitum 
patris  sui  anno  Dco.  ^  ....  in  r^^em  erigitur,* 
quern  Bomani  postea  advocatum  Beati  Petri  prsefeoe- 
runtw  Deinde  patridum,  deinde  imperatorem  et  Au- 
gustum,  a  quo  tempore  r^num  Constantinopolitanum 
a  Bomams  defecit,  et  ad  Francos  transiit.' 

Qalliam  dudum  tenuerunt  fortes  Coloni  qui  totius 
orbis  dominatores  Romanos  multiplici  bello  protrive* 
runi"  Tandem  subacta'  est  sub  Caio  Julio  et  per 
Romanes  occupata  per  ccca'^  cirdter  annosy"  usque  ad 
ultima  Yalentiniani  tempera^  quando  ex  diversis  mundi 
partibus  gentes  eam  invasii'*  Prime  namque  Wandali 
et  Huni,  post  Suevi  et  Buigundi,  post  Qothi  et  Si* 


\  Femina  saor  ....  fit  in  regno 

F[mici9].  in  mafg.  B.,  tbe  omitusd 

portion  haring  been  taken  np  in 

binding. 

'  Angesihul  Angellsaa.    B 

'  £rm»]  Bernia  or  Benris.   B.D. 

*  Karlomanuni]  Carolom  mag- 
num.  D. 

*  Dec]  7.  A.  followed  bj  69 
eraaed.  7.  B.D.  Pater  Karoli 
Ma[gni]  in  marg.  B.,  the 
bracketed  part  baying  been  taken 
np  in  binding. 


*«r£^'h(r]  eligttar.    B.D. 

*  Begnom  ConatantinopcJilaniim 
traniiit  a  Bomania  ad  Franeioa.  in 
marg.  D. 

*  protriverutU]  contriTemnt  BJ>. 
'  stihactd]  sublata.    B. 

e 

"  cccc]  4.    A. 

"  Nota  quomodo  Gallia  domina- 
bator  ct  postea  opprimebator.  in 
nuirg.  D. 

"  invasit]  inTaaenmt  B.D.  Af- 
flictio  Qalli».  in  marg.  AJ)« 
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cambri,  ultimo  Norwagenses  et  Dani,  sedes  suas  in  ea  How  Gaol 

Sunt  ^   in  ea  istea  provincise :    Flandria,  Brabantia,  of  France. 
Picardia,  Normanniay  Pictaviay  Aquitannia,  Minor  Bri- 
tannia^  Andegavia,   Waaconia,   Bui^gundia^    Salvia^  Al- 
vemia^  Minor  Campania. 

BuTgundia  a  burgia  dicta,  eo  quod  ab  Austro  Oothi 
Italiam  vastavere  et  ibi  fecerunt  burgos,  et  oppida 
versus  Alpes.  Multum  enim  est  fiigida,  quia  ibi  incolsD 
ex  frequenti  usu  aquarum  nivealium  efficiuntur  sub 
mento^  tui;gi[di]  et  strumosL  In  Francorum  etiam 
regno  juxta  Castrum  Placense  est  fons  masculorum 
usibus  oongruens,  feminarum  nequaquam.  Cujus  aqua 
nulla  arte,  nuUo  igne  potest  calefierL* 


Cap,  CLIX. 

De  terra  Hibemifie  quod  est  omissum  inserere  non  of  Xreland. 
est  pudendum.  Dicitur  enim  quod  ante  Diluvium  a 
gigautibus  fuerat  occupata.  Supervenientibus^  eis 
duo  fratres  Hispannici,  scilicet^  Heberus  et  Hermon- 
nius,  qui^  magnam  stragem  in®  gigantibus  ingesse- 
nmt. 

Deinde  post  Diluvium  terra  iUa  fuit  inbabitata  a 
quodam  magnate  qui  fuit  Prehennii'  nepos,  qui 
turrim  construzit  cum  Nemprotide^  qui  magnas  voca~ 
batur  Gatelus;  bic  post  linguarum  oonfiisionem  apud 
tunim  in  diversis®  Unguis  fuit  peritus.^  Hie  duxit 
filiam  Pharaonis  regis  Babylonis  in  uxorem^  nomine 


'  Ftolrinete  de  Gallia,  in  marg. 
A.D. 

*  sub  mmio]  on.    B.IX 

'  Nota  foattem  mifabiiem.  in  marg. 

D. 

*  S9^ervemieHixbu9]      Snperreni- 

entes.    B.D. 


*  qm]  om*    B.D. 

'  m]  om.    B.D. 

'  PreheRnii]  Pre1ienniti&  ?    D; 

"  divertW]  mnltiB  et  pnun.    B^ 

^peritiu]  Talde.  pmrn.    B; 
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Of  Ireland.  Scotam,  ex  qnibuB  desoendenmt  HibernienseB ;  ^  unde 
illo  rege  per  centum  et  XL.'  annos  vivente  vocati 
sunt  terree  habitatores  Qatuli  a  rege  Qatelo  sic  nomi- 
nata.'  Hie  idioma  illorum  composuit  quod  usque 
hodie  Gattdak  dicitur,  quod  sonat  lingua  Anglicana^ 
coUectio  pluriurru  Manebant  enim  ibi  per  ildcx^lxviii. 
annos ;  et,  ut  fertur,  ex  aeris  rarefiictione  omnes  infra 
tres  menses  extincti  sunt. 

Tandem  Qurguncius''  Belini  regis  BritanniaB  filius, 
de  Dacia  per  Orchades  Insulas  navigans  de  Hispania 
Basclenses  mare  saeviente  quassatos  adinvenit;  qui 
locum  habitationis  a  rege  petentes  ad  Hibemiam 
tunc  vacuam  illos  transmisit,  rege  eis  ductores^  de  suis 
annuente;  ex  quo  patet  illam  terram  ad  dominium 
Britannise  pertinere. 

AiriTalof  Post  longa  tempera  venit  Sanctus  Patricius  Sancti 
»tnck.  j^faj^jjji  Turonensis  episcopi  sororis  filius,  et  eis  fidem 
Christi  edocuit  A  cujus  adventu  usque  ad  tempus' 
Sedlundii^  regis  xxxili.  reges  per  annos  ocxx  in 
Hibernia  regnaverunt.  In  hujus  Sedlundii*  tempore 
NorwagenseSy  duce  Turgesio,  terram  illam  occupave- 
runt,  factis  per  loca  fossatis  profundis,  castella  simplicia^ 
duplicata,  et  triplicata  ex  muro,  adhuc  integra  et  vacua, 
erexeruni  Sed  populus  Hibemicus  de  castellis  non 
Curat,  silvis  utitur  pro  castris,  paludibus  pro  fossatis. 

Britannici  dicunt  Gurmundum  de  Africa  Hibemiam 
sibi  subjugasse,  et  ilia  fossata  et  muralia  fecisse.  Hi- 
bemici  vero  nihil  de  eo  sentiunt,  sed  quod  patriam 
vastavit  et  depopulavit,  omnino  alia  attribuunt  Tur- 


*  Origo  Hibernlentiam.  in  marg.     in  marg.  B.     Qoomodo  Hibernia 


B.  and  in  different  ink :  et  qnare 
dicitor  Hibernia  eiipra  fo,  7. 

«rx.]  6.    B. 

'  nominaia]  nominato.    B.D. 

*  Anglicand]  Latina.    B.D. 

*  Hybemia  sab  dominio  Britanniie. 


ad  Britaniam  pertinet.  in  marg.  D. 
'(/vc/oref]  dnctore.    B.D. 
'  ad  tempHM']  adTentom.    B. 

•  Sedbmdn]  SMuodl    B.D. 

•  SeMimdii]  SodlondL  B.  Sdnndi. 
D. 
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gesio.     Gurmnndus    postea    Biitanniam    destruens    et  Of  Ireland. 
QalliaB  adieus  ibi  interiit    Turgesius  in  Hibernia  ob 
amorem  iinius  nmlieris  dolo  jugulatur. 

Turgesio  occiso,  Medes  rex  Hibemicus  regnavit  per 
annos  xxx.,  quoosque  sub  pacis  obtentu  et  mercQ.tionis 
exercendse  de  NorwegisB  partibus  tres  firatres  mer- 
catores  cum  eorum  sequela  Hiberniae  advenerunt ; 
quorum  nomina  sunt :  Amelanus,  Siracus,  et  Yuorus. 
De  consensu  Hibemiorum  otio  deditorum  maritima 
loca  occupantes,'  Dubliniam,  Waterfordiam,  et  Lime- 
ricum  oonstruxerunt ;  qui  tandem  numero  succrescentes 
contra  indigenas  rebellarunt  et  usum  securium,  quod 
Anglice  dicitur  Spa/rth,^  ad  terram  illam  primo  por- 
taverunt.  Et  sic  a  tempore  Turgesii  usque  ad  ultimam' 
monarchiam  Roderici  ConnaccisB^  regem,  in  Hibernia 
reges  xvix.  regnaverunt.  Et  sic  in  universe  a  prinio 
Hermione  qui  cum  ^gantibus  congressus  est  ultimo 
usque  Roderico,'  quem  snbjugavit  rex  Henricus  Angliaa 
quartus  xxix«  anno  aetatis  suae,  regni  sui  xvii.,  ab 
Incamatione  Domini  m.clxxii.^  rexerunt  Hibemiam 
reges  clxxxt.  non  coronati,  non  uncti,  non  haoreditarii, 
sed  potestate  sucoedentes. 


Cap.  CLX. 

Gens   terrse  illius   barbara,   bellicosa,  inhospita,    in  character- 
culta,  fasque  nefas  pro  eodem  ducunt.     Gens  ilia  liabitu  jj^^jf '** 
singularis,    victu    parva,   animo    ssBva,    afiatu    aspera^ants. 
cameSy  fructus  pro  esu  capiunt,  lacte  pro  potu  contenti 


*  Diaelyn.  Waterford.  Limerik. 
in  marg.  A.D.] 

*  Spartk]  Spartfa.  in  maig.  A.D. 
'the  M  in  A.  is  the  Anglo-Saxon 
"Mhard"ofBa»k. 


*ultimam]    ult"*.    A.     altimnm. 
B.    On  an  erasore  in  D. 

*  ConnaccUt']  Connaxin.    B. 

*  i?o(&rtco]  Bodericnm.    BJ). 

*  Kota.  in  marg.  D. 
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Ifdud:— 
Character- 
istics of  its 
inhabit- 
ants. 


Their  in* 
dolence. 


Their 
fickleness. 


sunt  Qens  ilia  India  et  otio  dedita^  plus  venationi 
quam  labori  agriculture  intenduni.  GeuB  ilia  post 
ortum  dure  nutritur,  moribus  et  veBtibus  ab  aliis 
nationibzui  divisa;  laneis  braods  et  caligis  simul  an- 
neziB,  capudis  strictis  trans  humeros  deorsum  cubito 
tenus  protenfliSj  et  vice  palliorum  nigris  jGddingis 
utuntur. 

Equitando  frsanis  non  utuntur  nisi  cum  quibus 
equi  vel  equse  pabula  comedunt.  Non  scellia  sed 
panellis  utuntur,  quod  lingua  eorum  piU/n  vocant; 
non  ocreis,  non  calcaribus,  aed  virgam  in  manu 
gerentes  in  parte  superiori  quadrifurcata  ad  equos  con- 
dtandos.  Inermes  pugnant  binis  lanceis  aut  trinis 
cum  securibus  amplis ;  ima  manu  tantum  oonfliguntj 
lapides  pugillares  in  alia  deferuni 

Gens  ilia  silvestris,  agriculturam  spemens,  paacuis 
tantum  utens;  barbis  et  comis'  et  prsBcipue  in  ooci- 
pitio  nutriunt ;  non  lino  non  lanifido  nee  aliquo  mei^ 
eationis  genera,  non  ulla  mechanicarum  arte'  vitam 
producunt ;  sed  otium  delicias  reputant,  labore  carere 
divitias  deputant.  Tympano  et  cithara  cum  sBueis 
chordis'  pro  muaica  gaudent.  Scotia  yero  lyra,  tym- 
pano, et  choro,  raro  viala ;  WaUia,  tibicina,  lyra  et 
chore. 

Qens  iUa  in  montibus  nondum  Deo  decimas  solvunt, 
non  rite  matrimonia  contrahimt,  non  incestus  vitant, 
sed  fratres  fratrum  uxores  ducunt;  proditionibus  in- 
sistunt.  Insidias  sequuntur.  Securim  in  manu  pro 
baculo  portant,  qua  sibi  conddentes  prseoccupant. 

Qens  ilia  verdpellis,  inconstans,  varia,  versuta,  cujus 
magis  timenda  est  Mars  quam  ars,  malitia^  quam  mili- 
tia; non  in  bello  fortes,  non  in  pace  fideles.  Ilium  ^ 
quem   dolo   yolunt  opprimere   dicunt   se  esse   compa- 


>  barbis  et  ccmis]  barbas  et  oomes. 
B.    batbas  et  comas.    D. 
^  non  ulla  ....  arte]  om.  B. 


*  chordis]  cordibns.    B. 

*  Malitia.  in  marg.  A. 
^  Ilium]  JIM    B.P, 
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triotn,*  firatemitatem  oonsecrant,  foedera  oonjtingunt,  in  it«land:— 
qua*  alter  alterius  Bangainem  sponte   fusuni  mtiunt ;  Ch^«; 
alumnos  et  collactaneoB '  aliquantulum  diligiint^  fratres  inhabit- 
et  cognates    persequuntur^   vivos    decipiunt,    mortuos"**^ 
tildscuntur. 

In  hac  gente  quamplores  viri  sedendo,  mulieres 
stando  imnam  emittunt.  In^  hac  terra  et  in  Wallia 
vetulas  qnasdam  in  formam^  leporinam  dicimt  se 
transmutare,  ubera  vaocinea  sugendo,  alienum  lac 
furendoy  leporarios  magno  cursu  fatigando. 

In  hac  insula  multa  sunt  miranda.  de  quibus  aliqua 
paucula  tangam^  quse  quidem  in  illis  partibus  ad  hue 
visuntur. 


Cap.  CLXI. 
De  MiraMlUms  Hibemice.^ 

Est  in  parte  Boreali  Hibemise  insula  viventium  in  Ireland:— 
qua  mori  nemo  potest,  sed  cum  detenti  diutino  fuerint^^^Qi^'*" 
languore,  ad  proximam  deferuntur  insidam,  et  statim 
moriuntur. 

Est  alia  insula  in  qua  mulieres  parere  non  possunt, 
condpere  possunt. 

Est   et  alia   in  qua  mortuorum  corpora  putrescere 
non  possunt. 

Est  lacuB  in  Ultonia  insulam  continens  bipartitam, 
pars  ima  visitationibus  Angelorum  assueta,  altera  Dsa* 
monum  incursibus^  fatigata,  in   qua   est  Purgatorium  The  Pnr- 
Sancti   Patricii,  quod  quidem  obtinere  predbus  i^^^^^t  g^pJJick 
ad  confirmationem  dicti  sui,  dum  populo  incredulo  de 


1  compairiotiB]  oompatiiotas.  B.D. 

*  qua]  qnibuB.    B.P. 

'  coBactaneoa]    eottctaneos.      A. 
collectaneos.    B. 

*  Fro  venatoribiifl.  in  marg.  A.D. 


^formatn.']  On  an  erasure  in  D. 

'  De  Mirabilibua  Hibemia^  om.  B. 

'  incurgibua'}  coTBibuB.  B.D.  Dc 
Insalis  Angelicia  et  Diabolicis  in 
marg.  A.D. 
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Ireland:*-  justorum  gaudiifl,  de^  malorum  poenis  prsedicaret,  dictis 
denoC       suis^  fidem  non  dederunt.     Si  quis,  ut  asserunt,  hujiis 
loci  tonaenia  ex  juncta  eis'  pcenitentia  Bustinuerint, 
poenas  Infemales  nisi  fuerit  impoeniiens  non  subibit. 

Est  in^  insula  in  solio  Conacti  a  Sancto  Brandano 
consecrata  muribus  carens,  ubi  humana  corpora  non 
bumantur  nee  putrescunt  sed  desiccata  corpora  reser« 
vantur  sub  divo  incorrupta. 

Est  fons  in  Momonia  cujus  aqua  si  quis  abluitur, 
pro  parte  vel  pro  toto  canus  efficitur. 

Econtra  in  Ultonia  est  fons,  si  quis  ilia  intinctus 
fuerit,  de  c»tero  non  canescet. 

Apud  Glindoletam  juxta  oratorium  Sancti  Keyuini 
salices  poma  proferunt,  magis  salubria  quam  sapida, 
qu8B  Sanctis  suis  precibus  a  Domino  impetravit  pro 
salute  servi  sui  infirmati. 

Est  lacus  in  Ultonia  satis  piscosa,'^  ex  quo  £anna 
fluvius  usque  in  Oceanum  Boreale  se  transfundit. 
Huic  lacui  talis  initium  casus  dedit  celebre. 

Quondam  apud  loci  illius  incolas  fuit  vitium  cum 
brutis  animalibus  coeundi,  pro  quo  vitio  Deus*  voluit 
ulcisci ;  unde  fons  quidam  fuit  in  illis  partibus  qui  dum 
ex  prisca  reverentia  discoopertus  relinqueretur,  tanta 
statim  inundatione  fons  ille  exuberabat^  quod  totam 
provinciam  submergebat ;  unde  contigit  ad  fontem  mu- 
lierem  aquam  hausisse,  qua  necdum  fonte  signato, 
muliere  ad  parvulum  yagientem  festinante,  fons  iste  ita 
evomuit  ut  mulierem  cum  parvulo  submersit  et  totam 
provinciam  stagnum  fecit.  In  hujus  rei  argumentum 
piscatores  hujus  terrso  testes  sunt.  Nam  turres,  domes, 
tecta,  ecclesias,  more  illius  patriae®  fabricata  in  prsesen- 
tem  diem  serenis  temporibus  sub  aquis  visuntur. 


*  de]  et  pnem.    B.D. 

*  suit]  soifl.  add.    A. 

'Juncta  eis]  injuncta  eL  B.  juncta 
ei.  D.,  the  a  having  been  erased. 

*  in]  om.    B. 


^piBcoaa]  piaoomu.    B.D, 
'  Vindicta  Dei.  in  marg.  A.D. 
'  exiAerabaf]  ezsuperabat    B. 
*  pairiiK]  temo.    B« 
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Apud^  Austmlem  Hibemiam  in  provincia  OssoriensI  Ireland:— 
quolibet  septennio  per  imprecationem  cujusdam  sancti^o^"' 
abbatis  duo  conjugati,  scilicet,  vir  et  miUier,  a  finibus 
propriis  et  a  forma  propria  exulare  coguntur.  Nam 
formam  lupinam  utriusque  sexus  induentes,  completo 
fleptennio  si  fuerint  superstites,  aliis  duobus  loco  il- 
lorum  subrpgatis,  ad  pristinam  redeunt  tam  patriam 
quam  naturam. 

Est  laous  in  iUa  terra  quod  si'  palus  ligneus  in  ea' 
figatur,  pars  quse  in  terra  est  erit  ferrea ;  quae  in 
aqoa,  lapidea;  qui£B  super  aquam,  lignea  manet. 

Est  enim^  ibi  lacus  in  quem  si  projeceris  virgam 
coruli,  oonvertitur  in  firaxinum,  et  econtra. 

In  Lagenia  sunt  aves  Sancti  Colmanni  manibus  ho- 
miniim  assuetaB,  qidbus  si  injuria  fiat,  aves  non  redeunt^ 
et  aquffi  statim  amarescunt  et  foetent^  et  injuriator 
vindictam  non  evadet,  nisi  satisfactio  condigna^  sub- 
sequatur. 

Sunt  illius  terrse  homines  prse  aliis  impatientes  etThe^in- 
ad  vindictam  praecipites,  unde  Sancti  illius  terrse  pnCof^uw"*" 
cseteris    regionibus    vindicis    animi    esse    dinoscuntur.  I"*!^ 
Clerus    terr»    hujus    castitate    poUet,    orationi    vacat, 
abstinentiae    per    diem    artificialem    indulget,    noctem 
assidua  potatione  foedat,  ita  ut  pro  miraculo  habetur^^ 
quod  ubi  vina  dominantur,  Venus  non  regnat. 

Et  sicut  inter  eos  mali  sunt  pessimi,  ita  boni  quamvis  The  great 
pauci' sunt  optimL  «^»- 

Prselati  in  corrigendis  excessibus  sunt  desides,    con-  good  Irish. 
templationi   et   otio    vacantes,    non    prsDdicationi    nee 
correctioni ;  imde  omnes  Sancti  terraa  hujus  psene  sunt 
confessores,  et  nullus  martyr. 

In  hae  etiam  terra  sunt  baculi  curvi,  campanse, 
libelli,  et  alia  hujusmodi,  sicut  in  Wallia,  pro  reliquiis 


'  Kota  inanditam.  in  marg.  A.D. 
*ft.]     Two    erased   words,   the 
latter  subpnncted,  follow  in  A. 
*  ra]  eo.    B.D. 


*  enim]  om.    B. 

*  condignd]  digna.    B.D. 

*  habetMr]  habentor.    I). 
^  quamvis  paucC}  om,    B, 
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Ireland:^  habita,    ita    at   sacramenta  vel  juramenta  super   hoc 

relics  in.    n^^to  magis  quam  super  Evangelia   yereantur ;    quia 

de    fidso  super  illis  juramento  pluries   vindicta  inse- 

quitur,  ideo  verentur  super  ilia  jurare.    Inter  qu£3  prae- 

cipuuB  videtur   baculus    Jesu    apud    Dubliniam,    per 

S.  FMrick'f  quem,  ut  aiunt,  Sanctus  Patridus  de  ilia  patria  venues 

'^^         ejecit  venenosos  ;  sed  monacbus   Cestrise,^  novus  chro- 

The  monk  nograpbus*  dicta  ^  antiquorum  vilipendit  in  aliquibus, 

of  Cheater  scilicet,  BedsB>   Hieronymi,  et  IsidorL    In  suo   libello 

ancient      dicit  quod  pTobabilius  est  illam  insulam  ab  initio  ab 

anthorities.  hujusmodi   venenosis    fuisse    destitutam.    Nam   omnia 

venenosa  illuc  allata  statipi  moriuntur. 
Natural  Terra  hsec^  magis  vaocis  quam  bobus,  pascuis  quam 

irStand"  ^^  fr'igibus,  gramiue  quam  grano,  foecunda  abundat ;  hsec  * 
terra  salmonibus,  murenis,  anguillis  et  casteris  nuLrJTiig 
pisdbus  abundat  Aquilis,  gruibus,  pavonibus,  cotur- 
nicibus,  nisis,  falconibus  et  accipitris  locupletatur. 
Lupos,  vulpes,  mures  noci vos  ®  habet.  Araneas,  san- 
guisugaSy  lacertas  habet  innocuas,  mustelas  parvas 
sed  yalde  animosas. 

Habet  etiam  aves  quas  vocant  bemaces/  avibus  sil- 
vestribus  similes,  qui®  de  lignis  contra  naturam  sunt 
abjecti ;  quibus  viri  religioei  tempore  jejuniorum  ves- 
cuntur,  eo  quod  de  coitu  vel  de  came  minime  creantur. 
Abundat*  terra  ilia  melle  et  lacte,  vinis  non  vineis,  sed 
quamvis  Beda  dicat  eam  vinearum  non  expertem,  et 
Solinus  et  Isidorus  apibus  eam  carere  asserant^  cir* 
cumspectius  e  diverse  scripsissent  si  eam  vineis   carere 


>  CeMtria^  om.    B.D. 

'  chronographua]  Cestrifc.  add. 
B.D. 

*The  first  word  of  t  41.  A. 
headed :  De  Hibemia  et  Scotia,  Mp- 
nachns  Cestrise  in  mai^.  A.  written 
upon  an  erasure  of  which  the  words, 
De  Hybemia,  are  now  legible. 


*  hoe]  ilia.  pnem.  D. 
•Aieejilla.    B. 

*  nociwui]  nocivo.    B.  nocuos.  D. 

*  bemaces]  bonaces.  A.  bemaoes. 
B.D. 

'  gut]  quae.    B.D. 

*  Kota.  in  marg.  A. 
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et  ftpiom  ezpertem  non  dmssent.    Item   Beda  dicitirehmd:— 
caprettrum  venata  iUam   insolam  fore  insignem^  ^HJ^^  products  of. 
oppofiitam  tenet  ille  novus  compilator^  Cestrias  mona- 
chus,    qui    dicit   quod    constat    earn    semper    capreis 
oaroiBse.     Item  reprobat  dicta  magistri  Willielmi  Mai- The  monk 
meBboriflB    ubi  didt  ipsom  Bomniasse  quando  CK^ribebat  ^^^^^^ 
proprietates  antiquarum   civitattun  Anglisa,   qui   forte  William  of 
aliqmd  de  Cestria  ubi  ille  madidus  monachus  moram  ]^^^^ 
traxit^    conscripBit,  cujua    vituperatio     dbi    cedit'    in 
opprobrium  et  Williehno  in  honorem.     Unde  quidam 
poeta: 

"  Laus  *  est  discretia  a  pravis  vituperari,"  etc. 

Terra  iUa  insequalis  est/  montuosa,  ventosa^  mollis 
et  silvestrisy  per  lata  maritima  valde  demissa^  intra 
montanas^  sabulosa,  alias  ita  pabulosa  ut  pecora,  nisi 
interdum  a  pascuis  arceantur,  ad  periculum  agit  satietas. 
Indigenarum  ibi  sanitas  continua  ;  advenarum  quoque  ° 
propter  humiditatem  nutrimentorum  fluxus  ventris 
periculosus  ^  est ;  cames  ibi  vaccinae  salubres,  porcinae 
nocentes  et  praecipue  patriae  incolis.® 


Cap.  CLXII. 

Scotia,  est  promontorium  et  pars  Borealis  Britanniae  ^  Scot- 
Majoris,    a    qua    marinis    bracliiis    in    Australi    parte 
separatur ;    in  partibus   reliquis  undique  clausa    mari. 


'  compiUUor]  compositor.    B.D. 
<  eedit]  tedlt    D. 
'Vemu.  Solin  ....  in  marg. 
JV.    Yenos.  Solinos.  in  marg.  D. 

*  etf]  om.    B. 

*  mcntanas]  montana.    B.D. 
'  qvoque]  ntique.    B. 

^  pericidosuM]  pericolosti.     B.     ut 
on  an  erarare  in  D. 


'  Abundat  terra  iUa  ....  pcttria 
incdHs]  written  in  A.  in  a  blacker 
ink  and  more  irregolarly  in  lines 
more  close  together  than  the  pre- 
ceding and  sncceeding  passages. 
The  parchment  is  exceedingly  thin, 
and  the  surface  nmgh,  as  if  it  had 
been  scraped. 

I  2 
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Of  Scot-     Olim  vocabatur  Albania;  post  a  Pictis  inhabitantibus 

^^^  Piciauia    dicta   est,   secundum    quosdam   per  spatium 

Mccc.  annorum.     Nunc  vero  Scotia  dicta  a  Scottis  de 

Hibemia  venientibus  et  in  ea  regnantibus,  per  spatium 

cccxv.^    annorum    usque    ad   tempus    WiUielmi    Bufi 

bid.  Eth.  iratris  Malcolini.     Hujus  terrse   incolse   propria  lingua 

li.  IX.  A.D.  g^jQjj^i    dicuntur ;    animo     quidem     leves,    quamplures 

barbari,  silvestres  satis ;  sed  nunc  cum  Anglis  admixti, 
ritum  Anglorum  frequentant  saepissime.  In'  Scotia 
homines  iUi^  sunt  in  hostes  ssevi,  secundum  robur  et 
virtutem  illorum.  Detestantur  in  lecto  mori,  nam^ 
segnitiem  deputani  Tn  campo  interfici  arbitrantur 
gloriam.  Parci  sunt  in  victu,  diutius  famem  sustinent. 
Raro  ante  soUs  occasum  comedunt*  Camibus^  lacti- 
ciniis,  piscibus,  fructibus,  magis  quam  pane  vescuntur. 
Giraldos.  In  hac  terra  Beatus  Andreas  et  ejus  memoria  plu< 
.rimum  colitur,  ut  narrat  Giraldus  in  Clironica  sua. 


Cap.  CLXIII. 

Of  Wales.       Nunc  venio  ad  Walliam,  ad  Priami  sapientinm, 

Ad  Magni  Jovis  sanguinem,  ad  Dardani  progeniem. 
Sub  titulis  his  quatuor,  terrae  statum  exordior : 
Primo,  de  causa  nominis,  secundo,  de  pncconiis, 
Tandem  de  gentis  ritibus,  ultimo,  de  mirabilibus. 
Heec   terra,  qure   nunc  Wallia*  dicta,  quondam  est* 
Kambria, 

A  Kambro,  Bruti  filio,  nam  hanc  rexit  dominio. 
Sed  post  est'  dicta  Wallia  a  Quallare  reginula, 
Regis  Ebranci  filia  ad  bsec  nupta  confinia, 


*  cccjfr.]  350.    B. 

*  The  first  word  of  f.  41.  v.  A. 
headed :  De  Scotia. 

'tA-jiUe.    A. 

*  nam.']    Added  in  marg.  A.,  and 


referred  to  its  place  in  the  text  hy  a 
caret. 

»  WaUia]  est  pnem.    B.D. 

•  est]  ftiit    B.D. 

'  post  er/]  postea.  B.  post  ejof.  D. 
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Seu '  a  Guallone  procere,  nupto  Jovi  Carectarss ; 

Reperi&s  ad  liteiam  denominatam  Walliam.  . 

Cujus   circumferentia,  quamvis  minor  sit  Anglia, 

Par  tamen  glebae  gloria  in  matre  et  in  filia. 

Terra  foecunda  fructibus  et  camibus  et  piscibus, 

Domesticis,  silvestribus,  bobus,  equis,'  et  ovibus ; 

Apta  cunctis  seminibus,  culturis,  et  graminibus ; 

Arvis,  pratis,  nemoribus,  herbis  gaudet  et   floribus, 

Flumioibus  et  fontibus,  convallibua   et  montibns. 

Convalles  pafitum  proferunt^  mont>es  metalla  con- 
fenmt ; 

CarboB  sub  terr©  cortioe,  viror  crescit  in  vertice ; 

Calcem  per  artis  regulas  preebet  ad   tecta  tegulas. 

Epulorum'  materia,  mel^  lac,  et  lacticinia^ 

Mulsmn,  medo,  oervisia,  abundant^  in  hac  patria  ; 

Et   quioquid  vitas  congruit,   ubertim  terra  tribuit 

Sed  ut  de  tantis  dotibus  multa  claudam  sub  bre- 
vibus : 

Stat  base  in  orbis  angulo,  ac  si  Deus  a  sseculo 

Hanc^  daret  promptuarium  ^  cunctorum  salutarium. 

Hsec  Wallia  ^viditur  amne  qu»  Tewy  dicitur^ 

Nortbguallos '  ab  Australibus  scindit  certis  limi- 
tibus. 

Austriva  pars  Bemeda,  Aquilo  Yenedocia; 

Prima  sagittis  prsevalet,  hastis  secunda  prseminet. 

In  hoc  prsecinctu  WaUiae,  tres  olim  erant  curiae ; 

Ad  Caerroerthin^  primaria,  in  Anglesey  est  alia, 

Tertta  in  Powisia"  Pengueme  *^  quae  nunc"  Salopia  ; 


Of  Wdles. 


*  De  pfttris  pneconiifl.  in  marg. 
A.D. 

'  equU]  et  pnem.    B.D. 

'  JSpuhntm^  Epolamm.    B.D. 

*  abundant}  abundat    B.D. 

*  Hanc}  Hac    D. 

*  promptuarium]  promuxictoriuin. 
B.D. 


'  Nbrihgualhs}  Narthgnallos.  B. 
D. 

"  Caermerthin']  Written  vith 
Anglo-Saxon  tA  in  A. 

'  Powisia'}  Fowysia.    D. 

>*  Pengueme]  Pen gner inns.  B« 
Pcngnemns.    D. 

^1  nunc]  est  add.    B.D. 
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Of  Wales.       Septem    quondam    pontifioea,    nunc    quatuor    sunt 
prsesules. 

Quondam  suis  principibus  parebant,  nunc  Saxonibus. 


Cap.  CLXIV. 

CoMMUNlTAS^  nam  patriae  differt  a  ritu  Anglisd 
In  vestibus  et  victibus,  et  cseteris  quampluribos. 
His  vestium  diurnia  sunt  ohlamys  et  camisia^ 
Et  crispa  femoralia  sub  ventOy  nive,  pluvia : 
Flura    non    ferunt    tegmina,     quamvia    brumescat 

Borea. 
Sub  istis  apparatibuSy  spretis^  linthiaminibu;^ 
Stant,  sedent>  cubant^   doimiunt,   pergunt,  pugnant^ 

prosiliunt. 

Hi  sine  supertunicis,  ooUobiis,  et  tuniois» 
Capifify  nullis  oapuciis^  nudatis  semper  tibiis, 
Yix  aliter  incederent^  regi  licet  oocurrerent 
Hastis,'  sagittis  brevibus  pugnant  in  oertaminibuSy 
Yalidiores^  pedites  ad  pugnam  sunt  quam  equites; 
His  silv8d  sunt  pro  turribua,  paiudes  pro  aggeribus, 
Fugam  ut   pugnam  oapiunt^  cum  opportunum  sen- 

tiunt ; 
Hos  dicit  Qildas  fragiles,  et  nee  in  pace  stabilea 
Qens  diu  famem  suBtinens>  oommimem  victum  diligens, 
Coquorum  artificia  non  quserunt  ad  edulia; 
Nam  panem  ordeaciimi  odit  et  avenaeimn  ; 
Baro  frumentis  vescitur,  vix  fumi  fiammis  uritur. 
His  pultes  ad  l^umina^  pro  epulis  acumina; 


>  De  rittti  de  gestik  ia  marg.  A. 
and  a  heading  in  D. 

>  sprctis]  spetia.    A.  with  an  r 
interlined  alter  the  p; 


'  Kota.  in  msTgi    A, 

*  Hie  flnt  vofd  of  £  4t.  L  4.  A. 
headed :  De  Wallla. 
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Butyrum,  lac,  et  caseus,  prolongus  et  tetiiigonus,       OfWalei. 

Hsec  sunt  eonim  fercula  qusB  ponuntur  ad  pocula 

Medonis  et  oervisiad  quibus  instant  qnotidie  ; 

Yinum  putant  prsedpnum  quando  sit  magis  ni- 
bemn; 

Potando  gens  hsdo  garrula^  vix^  cessat  fari  frivola. 

Ad*  mensam  et  post  piandium  sal,  porri,  sunt 
solatium  ; 

Sed  et  pater&milias  hoc  reputat'  delicias^ 

Caldarium  cum  pultibus  dare  circumsedentibus, 

Taxando  partiunculas,  servans  sibi  reliquias. 

Hoc  eis  nocet  nimium  ad  camis  infortunium. 

Quod  contra  jussum  physicum  edunt^  salmonem 
calidum. 

DomoB  demissos^  inoolunt,  ex  virgulis  quas  con- 
struunt 

Distantibus  limitibus,  non  prope  ut  in  urbibus. 

Cum  devastarunt  propria^  vicina  quadrunt  atria^ 

Edendo  quod  inveniunt^  posthsec  ad  sua  redeunt, 

Yitam  ducentes  otio,  sopori,  et  incendio. 

Mos  cunctis  est  WallensibuB  aquam  dare  hospitibus, 

Si  primo  pedes  laverint,  pendunt  quod  bene  vene> 
rint. 

Ita  quieti  victitant^quod  raro  bursam  bajulani 

His  pecten  et  pecimia'  pendunt  ad  femoralia; 

Sed  cum  adhorrent®  nimium  ani  pudendum  sonitum, 

Mirum  quod  ante  ostium  habent  latrinas  stercorum. 

Extollunt  Trojes  sanguinem  de*  quo  ducunt  origi- 
nem  : 


*  vix]  non.    B. 

'  Nota.  in  marg.  A. 

"  reputat"]  reputa.    B.D. 

*  edwW]  comedont.    B.D. 

*  demutoa]  demissas.    B.D. 


*  victitanf]    The  ti  interlined  in 
I  A. 

^  pecunia]  pccia.     A.     pecunia. 
B.D. 
"  adkorrent]  abhorrent    BJ>: 

•  de\  a.    B. 
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OfWalei*       PropinquoB    satis    reputant    quos    centum    gradiis 

separant ; 
Nam  Buminos  Dei  famulos  venerantur  at  angelos. 
Merlini  vaticinium^  et  frequens  sortilegium 
Hos  consuevit  fallere,  et  ad  bella  perdacere. 
Mores  brutales  Britonum  oliin  usi,  nunc  Saxonum, 
Commutantur  in.  melius,  ut  patet  luce  darius. 
Hortos  et  agros  excolunt,  ad  oppida  se  conferunt, 
Et  loricati  equitant,  et  calceati  peditant; 
Urbane  se  reficiunt  et  sub  tapetis  dormiunt, 
Ut  judicentur  Anglici  nunc  potius  quam  Wallici. 
Hinc  si  quseratur  ratio,  quietius  quam  solito 
Cur  ill!  vivunt  hodie,  in  casu  sunt  divitise, 
Quas  cito  gens  hsac  perderet  si  vicissim  confligeret; 
Timor  damn!  hos  retrahit   nam   nil   habens  nil  me- 

tuit 

Et,  ut  dixit  satjrricus,  '^cantat  viator  vacuus, 

Coram  latrone  tutior"  quam  phaleratus  ditior. 

Ad     Bregheynoc     est      vivarium    satis    abundans 

piscium, 

Ssepe  colons  varii  comam  gerens  pomerii ; 
Structuras'  sedificii  sub  aquis  visuntur  inibi, 
Sub  lacu  cum  sit  gelidus  mirus  auditur  sonitus. 
Si  terras  princeps  venerit,  aves  cantare  jusserit, 
Statim     deproment    modulos  ;     nil    concinunt    ad 

ceeteros. 
Juxta  Kaerleon  mcenia  ad  duo  miliaria 
Stat  rupis  fulva  nimium  contra  solarem^  radium, 
Quam  Qoldclif  gens  nominate  ut  aurum  qida  rutilat. 
Nee  frustra  fit  in  rupibus  flos  talis  sine  fructibus. 
Si  foret  qui  per  intima  terrse  venas  et  viscera 
Transpenetraret,  sedula  novisset  arte  prsdvia ; 


'  structurOs]  stnictursc.   B»  stroc-    I     *  sohrem]  folare.    B. 
ttmu  D.  1 
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Occulta  latent  plurima  Naturae  beneficia  Of  Wales. 

Qua3   hactenus  incognita  humana  pro  incuria 
Per  posierorum  studia  patebunt  ab  notitia^ 
Quod  antiqui  necessitas  hoc  nobis  dat  sedulitas. 
Itidem  in  Demecia   apud  Eerdif  ^  est  insula 
Juxta   Sabnnum  pelagus  Barri   dicta  antiquitus. 
In   cujus  parte  proxima  apparet  rima  modica, 
Ad  quam    si  aurem    commodes^  sonum    mirandum 
audies ; 

Nunc    quasi   flatus  follium^  nunc  martellorum  soni- 
turn, 

Cunctis  feni  fiicamina,  fomacis  nunc  incendia; 
Hoc  non  erit  difficile  ex  fluctibus   contingere 
Marinis  subintrantibus  hunc  sonum  procreantibus. 
Apud  Pemrok'  est  regio  quam  dsemonum  illusio 
Yexat  jactando  sordida  et  exprobrando  vitia, 
Qui^  nullis  valet  artibus  fugari  neque  precibus 
Quin  quando  terram  agitat  gentis   casum   prognos- 
ticat. 

Ad  Trucmaur^  in  West  Wallicis  est  tumulus  mira- 
bills. 

Qui  se  conformem  cuilibet  advenienti  exhibet; 

Ubi  si  arma  Integra  relinquantur  in  vespera, 

Con&acta  proculdubio  invenies  diluculo. 

Ad  Nenyn^  in  NortwaUia^  est  insula  permodica, 

Quae  Berdisseia  dicitur,  a  monaehis  incolitur; 

TJbi  tarn  diu  vivitur  quod  senior  prsBmoritur. 

Ibi  Merlinus^  conditur  Silvestris,  ut  asseritur. 

Duo  fuerunt  igitur  Merlini,  ut  asseritur : 

Unus  dictus  Ambrosius  ex  incuba  progenitus^ 


>  JTerrfi/]  Kcidyf.    B.D. 
^commodea]  comedes.    B. 

*  Pemrok]  Penbroke.    B.D. 

*  Qtnl  Qa».    B.D. 


*  Trucmaur]  Traomaur.    B.D. 
'  Ad  Nenifn]  Aneynyn.   B.  A  J), 
corr.  Ad  Nenyn. 
'  NortwalUa]  Northwallia.    B.D. 
'  Mortuiu  Merliniu  in  marg.  A  J). 
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Of  Wales.       Ad  Kaermertiiin '  Demecis8  sub  Vortigemi  *  tempore ; 
Est  alter  de  Albania  Cybinus  qnsd  et  Scotia. 
Bepertus  est  binomius  Silvestrisy  Galidomns 
A  silva  Catidonia  qua'  prompsit  vatidnia; 
Silyestxis  dictiis  ideo  quod  consistenB  in  proelio 
Monstrum  videns  in  aere  mente^  coepit  excedere. 
Ad  dlvam  tendens  propei^,  Arthuri  regis  tempore, 
Prophetavit  apertius  quam  Merlinus  Ambrosius. 
Sunt^  montes  in  Suowdonia  cum  summitate  nimia, 
Ab  imis  usque  verticem  vix  transmeatur  per  diem, 
Quos  Cambei®  vocant   Eriri,^    quod  sonat  Montea 
Nivei  ; 

Hi  Wallisd  pecoribus  sufficerent  in  pascuis. 
In  horum  summo^  vertice  sunt  duo  lacus   hodie. 
Quorum  unus  erraticam  in  se  conclusit  insulam, 
Yentis  hinc  inde  mobilem,  rupis  appropiabilem, 
lU  ut  armentarii  mirantur  se  jam  provehi 
Dat  alter  lacus  parthios  cunctos  omnes  monoculos.  ^ 
Bothelan  in  confinibus  Tetyngil  est  fons  modicos, 
Qui  non  marinis  moribus  die  bis  ^^  undat  ^^  fluctibus, 
Et  undis  crebro  deficit,  undis  vicissim  sufficit. 
In  Msenia  North  Wallise,  quss  Anglesey  est  hodie. 
Est  lapis,  sicut  didici,  consors  humane  femori. 
Qui  quanto  licet  spatio  asportetur  ab  aliquo, 
Nocte  per  se  revertitur;  hoc  operit,  ut  legitur. 
Hugo  Comes  Salopiie,   Henrid  Primi  temper^ 
Probandi  causa  lapidem  ligavit  ad  consimilem 
Catenis  quam   rudibus,  et  projedt  in  fluctibus; 
Qui   statim  sub   diluculo  visus  est  loco  pristine. 
Hunc  semel  quidam  rusticus  ligavit  suis  eruribus; 


*  KfurmerHdnl  Cannerym.  B.D. 
«  VwtiQem\\      Yortigini.       B. 

YortegirnL    D. 
'I^iia]  quBB.    B. 

*  mente]  mentem.    R 

*  rnnf.]    The  «  omitted  in  D. 
'  Canim\  Cambri.    D. 


^ETvn\  Criri.    B.D. 
"tfiumno]  BumnuL    BJ)* 
*  iRonoc«2t».]    The  no  interlined 
in  A. 
i«  die  hi9\  diebns.  B.D. 
"  mdai\  innndat.    BJ); 
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Statim   femur  oompuiroit^   lapis  ad  locum  rediit.      Of  Wales. 
Si  opus  fiat  Veneris  juxia  procinctum  lapidis. 
Lapis  sttdorem  faciei  et  proles  non  proveniei 
Est  rupis  audientium  sic  dictus  per  contrarium, 
Ubi  si  sonum  feoeris  comu,  vel  exclamaveris, 
Hac  parte  non  percipitur  sonus  qui  iliac  editur. 
Est  et  alia  insula  huic  loco  oontigua, 
Usee  eremitas  continet  quorum  si  quisquam  diffidet^ 
Statim  mures  accumulat  escas  eorum  devorat, 
Neo  oessat  ^  hsao  molestia  donee  cessat  discordia  ; 
Sicut  et  in  Hybemia  gens  extat  melancholic^ 
Ad     Basingwerk    fons    oritur,    fons     sicut     Tulgo 
dicitur, 

Qui  tantis  bullis  scaturit,  quod  mox  injecta  rejioit. 
Tarn    magnum    flumen    procreat    ut    Cambrise    suf- 
ficiat; 

Mgri  qui  dant  rogamina  reportant  medicamina. 
Rubro  guttatos  lapides  in  scatebris   reperies. 
In  signum  sacri  sanguinis  quem  WenftidaB  viiiginis 
Quttnr    truncatum    fuderat;  qui   scelus    hoc  patra- 
verat 
Jam  nati  et  nepotuli  latrant  ut  canum  catuli, 
Donee    SanctaB    suffragium  poscant  ad  hunc  fonti- 
culum, 

Yei  ad  urbem  Salopisa  ubi  quiescit  hodie. 


Cap.  CLXV.« 

Brttanki^    Majori    primo  nomen    fait   Albion,  ab  of  Britain. 
alblH  rupibufl  circa«    maris   Htora  a  longe    appaien- 
tibus ;    tandem    a    Bruto  eam    acquirente     Britannia 
dicta  est;    deinde  a  Saxonibus^  Saxonia;  ab  Anglis 
ultimo  Anglia;   sive,  secimdum  Isidorum    Etymologi- 


*  cesaU]  oestet    B. 
'De    Britannia   Majori.  pncm. 
B.D.  afl  a  heading  in  rnbric. 


'  circa]    om.     B.     snpplied   in 
marg.  by  another  hand. 
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Plinius. 
A.D. 


Solinus. 
A.D. 


Of  Britain,  arum,   dicta    est  Anglia  quia    in  orbis  augulo    sita.' 
^*^""-     Auglia    olim    alter    orbis    vocabatur,    quam    Karolus 
Magnus    cameram^    suam  prsa  omui    bonorum    copia 
vocavit. 

Sicut  Qallia  Britanniam,  sic  Britannia  Hibemiam 
vincit  serenitate  sed  non  salubritate ;  habet  eiiam 
hsec  insula  venas  metallorum,  seris,  fern,  stanni^^  et^ 
plumbi  et  etiam  argenti.  In  qua  etiam  sub  coriice 
soli  inventum  est  genus  terras  quod  niarlam  vocant, 
quse  super  terram  sparsa,^  foecundior  et  uberior 
redditur,  et  cunctis  seminibus  aptior  reperitur.  Gignit 
base  insula  lapidem  gagatem,  cujus  colorem  si  requiras 
niger  genuinus  est;  si  naturam,  aqua  ardet,  oleo 
extinguitur ;  si  potestatem,  attritu  calefsictus  applicata 
detinet ;  si  beneficium,  hydropicis  earn  ®  potantibus 
sanitatem  confert.  Inoensus  ab  igne  serpentes  fiigat, 
et  portantibus  dsemonum  insidias   reprimit. 

Ibi  oves  lanigersd,  ferarum  et  cervorum  multitudo, 
pauci  lupi,  ideoque^  oves  in  caulis  tuti®  sine  custodia 
relinquuntur.  Est  ibi  argilla  ^  alba  et  rubea,  '^  ad 
componendum  vasa  fictilia  et  tegulis  tingendis  accom- 
inoda."  Denique  lanam  ejus  zelat  Flandria,  coria  et 
pelles  Mormannia,  ferrum  et  plumbum  et  stannum 
Wasconia,  mineras  et  sales  Hibemia,  csetera  bona 
ejus  universa  sitit  Europa.  Unde  in  laudes'^  quidam 
metrice  sic  prorupit,  nomine  Henricus: — 

Anglia  terra  ferax,  et  fertilis  angulus  orbis, 
Anglia  plena  jocis,  ^'  gens  libera  digna  vocari. 


*  in  orhia  angulo  sita]  in  orbis  an 
gulosa.  B.  in  nrbis  angnlosa.  D. 

*  Isid.  Anglia  Camera  Karoli.  in 
marg.  B.  in  same  hand  as  inter- 
lineation above. 

*  gtcumi]  stangni.    D. 

*  et]  om.    B.D. 
^tparsa]  asperea.    B. 

*  earn]  enm.    B. 
^ideoque]  idea    B.D. 


^tuti]  tutffi.  B.,  the  I  corrected 
into  an  e  in  blacker  ink  than  that 
of  the  context. 

•  The  first  word  of  f.  42  t.  (bis) 
A.  headed :  De  Britannia 

*'  rubea]  rubra.    D. 

"  aecommoda]  commoda.    B.D. 

"  laudes]  cjns.  add.    B.D. 

^*jocis]  locis.  A.,  the  top  of  the 
/erased. 
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Libera  gens  cui  libera  mens  et^  libera  lingua, 

Sed  lingua  meUor  Uberiorque  manus. 
Anglia  terrarum  decos  et  flos  finitimarum 

Est  eontenta  sui  fertilitate  boni ; 
Extemas'  gentes  consumptis  I'ebus  egentes 

Qoando  fames  Isedit,  recreat  et  reficit. 
Commoda  terra'  satis  mirandse  fertilitatis 

Prosperitate  viget,  cum  bona  pacis  habet 
Anglorom  portus  Oceasus  novit  et  Ortus ; 

Anglia  classes  habet  quod  loca  multa  juvet, 
Et  cibus  et  census^  magis  communis  habetur; 

Nam  de  more  viri  sunt  ibi  ma^ifici. 
Ilia  quidem  longe  celebri  splendore  beata 

Glebes  lacte  favis  supereminet  insula  cunctis, 
Insula  prsBdives  quod^  toto  non  eget  orbe, 
Delicias  Salomon,  Octovianus  opes. 
Sunt  in  Britannia  fontes  calidi   morbis   mortalium 
medicinales.      Stmt  in  ea  plura  mirabilia ;  sunt  enim 
apud    le    Stonhenge    lapides    mirsd    magnitudinis    in 
modum  portarum  elevatae,  ^    nee    liquide    perpenditur 
qualiter  aut    quomodo  sunt  ibi  constructs 

Aliud  est  apud  Cherdhole,  ubi  tanta  concavitas  est 
sub  terra  quod  ingredientes  ampla  spatia  videntes, 
lacus  et  flumina  fluentes,  neque  altitudinem  neque 
finem  concavitatis  usquam  viserunt. 

Sunt  in  ea  fontes  salis  longe  a  mari,  quorum 
aqusD  per  totam  hebdomadam  salsee  sunt  usque  ad 
horam  nonam  Sabbati,  et  dulcescunt  usque  in  diem 
Lunse;  a  quibus  decoquitur  sal  candidum  et  subtile. 
Est  in  ea  stagnum  quod  homines  in  eum  facies 
vertentesy    violenter   ad    se    illos    attrahit^    et    etiam 


Of  Britain. 


»  ei]  cui.    B.D. 

*  eitemas.']    The  r  interlined  in 


A. 


•  lerral  teme.    B. 

*  census^  sensus.    B. 


^quod]  qniD.    B. 

•  elevata"]  elevati.    B.D. 

» The  first  word  of  f.   43.    A., 
headed :  De  Britannia. 
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Of  Britain.  equoB  et  csBtera  animaniia ;  a vertentes  ^  so  a  lacu  non 
nocety  etiam  ai  prope  8ini. 

Est  in  ea  fons  a  quo  non  fluit  rivnfly  et  tamen  in 
ea  capiuntur  quatuor  genera  piscium;  habet  etiam* 
fons  XX.'  pedes  in  latitudine,  totidem  in  longitudine, 
nee  tamen  est  profondum^  sed  usque  ad  genua,  ripas 
altaB  habens  ex  omni  parte. 

In  r^one  Wenta  est  fovea,  a  qua  ventus  flat 
incessanter,  ita  ut  nemo  possit  subsistere  ante  earn. 

Est  in  ea  stagnum  sexaginta  insulas  habens  habi- 
tabiles,  quanim  quffilibet  rupibus  ambitur;  ubi  aquUaB 
in  qualibet  insula  nidificant.  Flumina  in  eo  stagno 
fiuunt  et  non^  refluunt;  unum  parviim  flumen  de 
omnibus  his  in  mare  tetendit.^ 

Est  in  ea  stagnum  quod  lignum  facit  durescere  in 
lapidem,  si  per  annum  in  ea  permanserit ;  unde 
formantur  ligna  et  missa^  in  stagnum. 

Est  in  cacumine  cujusdam  montis  sepulchrum,  eui 
siquis  accederit®  et  se  demetierit  inveniet  mensune 
susB  quantitatem;  et  si  peregrinus  vel  aliquis  fessus 
se  ad  tumulum  inclinaverit,  illico  nullum  sentiet  in 
membris  tedium  vel  gravamen. 

Juxta  monasterium  Wymbomense  prope  Batoniam 
est  nemus  fructuosum  cujus  ligna  si  in  aquam  vel 
in  terram  vicinam  per  annum  jacuerint  in  saxum 
convertuntur. 


*  avertentes.']   The  *  written  npon 
an  erasure  in  A. 

^  etiam]  hie.    B.D. 
»jrjr]  12.    B. 

*  pro/undum]  profundus.    B.D; 


^non]  om.    B.D. 
*tefeiufi/]  tendit.    B.T). 
'  mhsa]  mittuntnr.    B.D. 
*  accederit']  accesserit.    B. 
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Cap.  CLXVI. 
De  Partibua  Inaulce  prindpcd'Uma. 

Britannia   insula   poet  Bruti  tempora  tree  coepit  ^  *^  , 

pnnciDftl 

habere  partes  principales,  scilicet,  Loegriam,  Cambriam,  diTisions 
et  Albaniam.  of  Britain: 

Loegria  vero  dicta '   a  Locrino   Bruti   primogenito ;  Loegria. 
volant  tamen  quidam  Loegriam  ultra  fluvium'  Hum- 
br8B^  nuUatenus  extendi  debere. 

Secunda    pars    Albania    ab    Albanacto    Bruti    filio  Albania. 
nuncupata. 

Tertia  pars  Eambria  *  a  Kambro  ^  Bruti  filio  Cambria. 
junioii ;  ^  banc  ex  Orientis  parte  fiumen  Sabrinse 
quondam  sequestrabat  ab  Anglia.  Hodie  enim  flumen 
Dee  apud  Cestriam  in  Borea  et  flumen  Vaga  quod 
aliter  dicitur  Wy  apud  castrum  de  Strogoyl  in  Austro 
Walliam '  ab  Anglia  secemit.  Insuper  et  rex  Offa  ad 
perpetuam  regnorum  Anglian  et  Wallise  memoriam  et 
diviaionem  habendam,  fecit  fossam  per  longum  quse  ab 
Austro  juxta  BristoUum  sub  montibus  Walliss  jugiter 
se  extendit  in  Boream,  fluviosque  Sabrinse  et  Dee  in 
eorom  paane  primordiis  transcendit.  Et  sic  usque  ad^ 
ostium  fluminis  Dee  juxta  Cestriam  et  ultra  juxta 
castrum  de  Flynt  sub  Colle  Carbonum  in  mare  se 
extendit. 


>  dkid]  est  add.    B.D. 
^Jiuvium]  flumen.    B.D. 

*  Hvmbr4E]  Hombrin.    B. 

*  Kambrid]  Cambria.    B.D. 


*  Kambro]  Cambro.    B.D. 
^jumiori]  Joniore.     B.D. 
»  Waaiam]  Walliam.    add.    A., 
sabponcted. 
*ad]  om.    B.D. 
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Cap.  CLXVII. 
De  Insulis  adjacent  Urn  8  ad  Britanniara. 


Of  the  Tbes  enim  insulas  liabet  Britannia  sibi    propiores 

i^jacent     q^^asi  tiibus  piinoipalibus  insnlaB    partibus  correspon- 

to  Britain,  dentes.    Ad  Austrum  Loegriae  jacet  Insula  Yecta  quad 

TheLde     Saxonioe    dicitur  Wytb.*      Ad   Boream   Wallias  jacet 

of  Wig  t  jjjg^jn  Monia,  quod  *  Saxonice  dicitilr  Anglesey,     Ad 

Oocasum    Scotiae     jacet    Eubonia    Insula    quae    alio 

nomine  dicitur  Man.     Onines  fere  ejusdem  sunt  quan- 

titatis,  sed   non  qualitatis.    Insula  Yecta  continet  in 

se   triginta  miliaria  in  longum ;  distat    a  litore  per 

sex    miliaria.      Insula    Monia    quaa    dicitur    mode  ^ 

inelsleof^^^leseie*  brevi  maris  brachio  quasi  duobus  miliariis^ 

°^*'*^     separatur  a  Yenedocia;    continet    enim®    haec  insula 

tres  tancredas    terrae.      Et    dicitur   tancreda  spatium 

terraa  c.   villas  oontinente/    et    est®    nomen    compo* 

situm  tarn  Saxonice  quam  Hibemice,  tancredus  quasi 

tanta  terrce  portio. 

The  Isle  of     Tertia    insula    Eubonia    dicta,®     quae    alio    nomine 

dicitur  Man,  inter  Hibemiam  et  Scociam  in  umbilico 

maris    adjacet.      Haec    duas  in^®  se  continet    insulas, 

quarum  prior  ad  Austrum  et  situ  amplior  et  ubertate" 

felicior.^®      In    ea    vigent  sortilegia    et    superstitiones 

atque  praestigia,  nam  ^®    mulieres  ibi  vendunt  ventum 

navigaturis    quasi    sub    tribus    fili    nodulis   inclusum. 


Man. 


»  WytK]  Wygth.    B.D. 
^  qtnd]  om.    B.    quae.    D. 

*  The  first  word   of  f.  43  v.  A. 
beaded:  De  Britannia. 

*  AngUseie]  Anglesey.   B.    An- 
gleseye.    D. 

*  duobus  mUiariis]   duo  miliaria. 
B. 

*  fii'm]  oro.  B.  Nota.  in  marg.  A. 


^  coHtinente]  oontinens.    B.D. 

^egQ  ^jus.    B.D. 

*  dicta]  est  add.    B.  D. 

»•  in-]  inter.    B.D. 

"  ubertale,]  The  te  interiined  in 


A. 


»/eiicior]  fertilior.    B.D. 
"  Monstruro.  in  marg.  A. 
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Ibi   frequenter   ab   indigenis  videntur  enim^   de  die*  Of  the 
homines   prius  mortui   et  decapitati  ambulare,   et  con- jiJ^'Jjj  ^^ 
spectibus    vivorum '    sensibiliter    apparere ;    ut   autem  Britain. 
alienigenfie  et   adventitii   hiec   videre   possint,   ponunt 
pedem    suum   super  pedes   incolarum    et  tunc   vident  Beda.  li. 
ilia  nefiuria.     Haec  insula  ab  initio  a  Scottorum  gente  ^*  ^' 
fuerat   inbabitata. 

Thanatos  insula  juxta  Canciam,  sic  dicta  a  morte 
serpentium,  quos  duin  ipsa  nesciat  tamen  aliunde 
asportantes  vermes  interimit.*  Qleba  plurimum  ferax, 
uberem  creditur  contraxisse  benedictionem  in  adventu 
Beati  Ajigustini  proto-doctoris  Anglise  ibidem  appli- 
cando. 


Cap.  CLXVIII. 
De  Platms  Regalibus  Britannice. 

DuNWALLO  MoLMUNCiUSy  rex  Britonum  vicesimus  ter-  Of  the  four 
tins  sed  primus  legifer,  inter  csetera  splendoris  sui  PJ^^^'JJJq" 
prsecepta  statuit  ut  aratra  colonum,  templa  deorum, 
vise  regise  ad  civitates  ducentes  immunitate  confugii 
gauderent,  ita  ut  nullus  reus  ad  ista  pro  tuitione 
oonfugiens  per  quemquam  invaderetur ;  verumtamen 
quia  procedente  tempore  de  viis  regalibus^  cum  non 
essent  certis  limitibus  distinctse^  orta  est  dissensio, 

Belinus*  vero,  fllius  Molmuncii  praedicti,  ad  sub- 
dncendum  omne  ambiguum,  quatuor  regales  vias^  cum 
privilegio  munitas^  per  insulam  stemi  fecit.  Quarum 
viarum  prima  et  maxima  dicitur  Fossa,^  ab  Austro  in  The  Fosse. 


'  flitmj  om.    B.D. 

*  die]  in  diem.  add.  B.D, 

'  vivonan]  yiroram.    B.D. 

*  iJi/mmiV]   intermt  or   interiut 

VOL.  ir. 


*  Beliniu'}  *  B '  omitted  in  D. 
^  vias.']    Interlined  in  B. 
'  munita/t']  emnnitatis.    B.D. 
'  Fosse,  in  marg.  A.D. 


UG 
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or  the  four 
great  roadfl 
in  Britain. 

The  Fosse. 


Watling- 
street. 


Beling- 
street. 


Ikeneld- 
street. 


Boream  extensa,  qusa  incipit  in  angulo  ComubiaB 
apud  Tottenesse,^  tendons  per  Deuoniam,  Someraetiam, 
per  Batoniam,  Circestriaro,  Codeswaldy  juxta  Coven- 
treiam,*  usque*  Leicestriam,  per  Lincolniam,  per  Du- 
nelmiam,  ad*  Berwicum ;  tandem  in  fine  Scotise  apud 
Catenesse^  determinatur. 

Secunda  via  principalis  dicitur  Watlingstrete,®  ten- 
dens  ab  Euro  Austro  in  Zephyrum  SeptentrionaJem. 
Incipit  enim  a  Douoria,  per  medium  CancisB  juxta  Lon- 
don, per  Sanctum  Albanum,  Dunstapulam,  Stratfordam, 
Toucestriam,  Lilleboume/  per  Montem  Qilberti,  juxta 
Salopiam,  deinde  per  Stratton,  perque  ®  medium  WalliaB, 
usque  Cardigan ;  ad   Mare  Hibernicum  terminatur. 

Tertia  via  dicitui*  Belinstrete®  tendens^^  a  Zephyro 
in  Austrum.  Incipit  enim  a  Meneuia  in  West  Wallia 
et  protenditur  usque  ad  portum  Hamonis,  quas  "  modo 
dicitur  Southampton.** 

Quarta  via  dicitur  Belinstrete/'  tendens  ab  Africo 
in  Boream.  Incipit  enim  a  Meneuia^  et  procedit  per 
Herford,  Wigorniam,  Wicum,  Bermingham,**  Lichefeld,^* 
Derbi,  Cliesterfeld,'®  per  Eboracum,  usque  ad  ostium 
TinsB*^  fluminis  quod  nunc  Tynemouth  dicitur. 


5 
C 


»  ToUenesse']  Totnesse.     B. 
'  Coventreiam]  Coventriam.    B. 
^  u^ue']  om.    B. 
<  ad]  per.    B. 

Catenease]  Cattenesse.    B. 

Wailingstrete]     Watlyngstrete. 
B.  Watlingstret.  in  marg.  A.D. 

'  LiUeboume]    LilleboiXr.    AD. 
Lilleborn.    B. 

*  perque,']    An  erasure  follows  in 
A. 

®  Belinstrete]    Belingstrete.     B. 
Belyngstret  in  marg.  A.D. 


'**  iendcnn']  ab  Affrico  in  Boream. 
add.    B.y  crossed  out. 
"  qute]  qui.    B.D. 
'-  Southampton]  Southamptoft.  B. 

D. 

"  Belinstrete]  Hykeneldstret  B. 
Hikeneldstret  D.  Hykeneldstret 
in  marg.  I>. 

'*  Bermingham]  Bermyngham.  B. 

'••  Lichefeld]  Lychefeld*.    B. 

'«  Chester/eld]  The  /  interlined 
in  A. 

'^  Tina]  TynsB.    B. 
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Cap.  CLXIX. 
De  Flumvriibua  Britannic^. 

Fluttkt  per    Britanniam    multa    etiam*    ingentia' Ofthe 
fltunina,   per  quso  et    ex    tmiversia    psdne    nationibus  Sritain*^ 
transmarina '  per  totam  navigio  feruntur  insulam  com- 
mercia ;   sed  pra3  cseteris  tria  famosa  flumina  praocel- 
lunt,   sdlioet,    Tamisiaj   Sabrina^    et   Humbra,   quorum 
alveis  ^    omnia    per     ampla    ostia     Oceani     marinum 
fleuma  *    influens    et    refluens  ®    trea    iosulaa    princi- 
dpales    provincias  quasi  tria  regna  disterminat/  scili- 
cet, Loegriam,  Cambriam,  Northumbriam  ;  quia  omnis 
terra  inter  Humbram  et  Twedam  in  antiquo  tempore 
dicebatur  Northumbria,     Thamisia  ®  videtur    componi  The 
a  duobua  fluminibus,  quae  sunt  Thama  et  Isa  ;  Tlxam  ®     ^^^ 
vero  currit  juxta  Dorcestriam '®  et  ibi  cadit  in  Ysiam ; 
inde  totus  fluvius  a  suo  exortu  usquo  ad  mare  dicitur 
Tamys."      Nascitur   enim   de  quodam   fonticulo  juxta 
Tettebury  prope  Circestriam. 

Sabrina  Britannice  dicitur  Habren,  ab  Hibren  filiajhe 
Estrildis,  quam  Guendoloena  regina  submersit  in  ea, 
sed  per  corruptionem  Latina  lingua  dicitur  Sabrina, 
inde  Saxonice  Severn.  Oritur  enim  in  medio  Wal- 
hsQ  et  transit  primo  versus  Orientem  usque  Saloplam, 
inde  vergit  ad  Austrum  usque  Brigges,  inde  Wigor- 
niam/*  et  Glouemiam,  inde  Bristolhim  ubi  cadit  in 
Mare "    Occidentali ;     fuit    quondam    terminus    inter 


Severn. 


I  ettam]  et    B.D. 

'  ingentia]  insignia.     B.D. 

*  transmarina]  tituunuurinam.  B., 
the  m  erased. 

*  aheig]  The  e  interlined  in  B. 
^Jieuma]  The  u  is  interlined  in  A. 
•eir^uena]  om.    D. 

'  dUterminat]    distenninant    B. 

D. 


*  Thamisia']  Tamisia.    B. 

•  Tham]  Tama.   B.    Thama.  D. 
'^  Dorctstriam]       Dorcliestriam. 

B.D. 

^^Tamys]    Tamisia,     B.    Tlia- 
misia.    D. 

"  Wifforniam]  Wygomiam.    B. 

"  Mare]  Marl    B.D. 

K  2 
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Of  the 
rivers  of 
Britain. 
The 
Humber. 


Cambriam  et  Loegriam,   sicut  Taniisia  inter   Canciatn 
et  Estsaxoniam. 

Humbria  ab  Humbar  rege  Hunorum  in  ea  sub- 
merso  nomeu  sortitus '  est.  Ab  Australi  parte  nrbis 
Eborum  primo  arcualiter  currit  per  provinciam  Lyn- 
deseie,^  fluvius  autem  Trente  in  earn  cadens  apud 
Eyrmyn  multum  earn  auget. 


Of  the 
ancient 
cities  of 
Britain. 


Cap.  CLXX. 
De  Antiquis  Urbihua  Britannice. 

Britannia  quondam  erat  eivitatibus  nobilissimis 
xxiiii.  insignita,  praeter  castella  quamplurima,  qiioB 
et  ipsa  muris,  turribus,  portis,  serris  erant  instructa' 
firmissimis.  Civitatum  nomina  haec  oliin  erant: 
Caerlud,  id  est,  London;*  Caerbrank,  Eborum;  Caer- 
ken,  Cantuaria ;  Caergorangon,  Wigornia ;  Caerlirioirn,* 
Leycestria ;  Caerglau,  Qloucestria ;  Caerirthei,  Chi- 
chestre,  quae  olim  dicebatur  Cissancestre ;  Caercerci, 
Cirencestre ;  Caerwent,  Wintonia ;  Caergrant»  Canta- 
brigia ;  Caerleyl,®  Lugubalia  ;  ^  Caerperis,  Porcestria  ; 
Caerdorun,®  Dorcestre;  Caerludcoyt,  Lincolnia  sive 
Lindicolnium ;  ®  Caermerthyn,'^  urbs  Merlini ;  Caersegent, 
non  longe  a  Radingo  posita,  Silecestre  nominata, 
modo  fere  devastata;  Caerlegion  urb[s]''  Legionum 
super  Oscam    fluvium  ;  Caerbadoun,^*  Batonia ;  Caerpa- 


*  sortitus^  sortita.   B.D. 

^  Lyndeseie]  Lyndesey.    B. 
^  instrueta]  constructa.    B.D. 
<  London]  London!    B. 

*  CaerUrioim'}  Caeriirion  B.D. 
«  CaerleyT]  Caerieil.    B.D. 

*  Luffubalia]  Lngobalia.  B.  Lugd- 
balia.     D. 

"  Caerdanm]  The  u  doubtful  in 
A.    Caerdormi.    B. 

*  Lindicotnium]  Lindecolinum.  B. 


»•  Cacrmerlhyn']  With  the  Anglo- 
Saxon  th  in  A.D.    Caermcryn.    B. 

"  urb]  urbs.    B.D. 

"  Caerbadoun']  Caerbadon.  A., 
the  circumflex  being  placed  dis- 
tinctly between  the  o  and  the  «, 
and  not  oyer  the  if  as  when  a 
letter  omitted  after  the  u  is  indi- 
cated. In  all  the  cases  in  which 
the  terminations  (on  or  don  hare 
been  treated  in  a  similar  manner 
in  A.  they  have  been  extended 
in  the  text  into  loirn  or  doun.     The 
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Ud 


adur,      Schepflonia    sive    SchaflesburiJ      De    isiarum  Of  the 
urbium  majoribus  et  quibusdam  aliis  ad  cognoscendum  ^^^^ 
obecunoribus  ^  hie  per  ordinem  est  dieeadum.  Britain. 


Cap.  CLXXI. 

De  Civitatibtis  Britannice  Prindpalihua. 

LoNDONiA  est  civita«  super  Tainisam^   fluvium   po- Of  ihe 
sita,    opima  civium   divitiarumque  negociatorum    com-  cUfe^S 
merciis.      Hanc     urbem     Brutus    oonstruxit     primam  Britain: 
omnium     urbium     Britamii^y     in     memoriam     Trojse 
amissse    vocans  eam  Trinovantum,  id  est,  Novam  Tro- 
jam.     Rex  vero  Lud  vocavit  eam  nomine  suo,  Caerlud.  Londoa 
Tandem   Saxones   indignati    Britonibus  vocabant   eam 
Saxonice,  London,^  quod   nomen   adhuc   retinet.    Nor- 
manai  et  Francigena^^   Londres  eam  vocitabant. 

Cantuariam  construxit  rex  Rudhudibras,   filius   Leil  Canter- 
rex  Britonum  viil.,  quam  tunc  vocavit  Kaerken^^  post 
ab  Anglis  Dorobomia  vocata;^    quidem®  tamen  adhuc 
contendunt    illud    esse    proprium    nomen    Douoria)    a 
Cantuaria  distans.xii.  miliariis. 

Lincobiia  caput  provincias  Lindeseye  f  a  quo  consti-  Lincoln, 
tuta  prime  fuerit  ignoratur ;  propter  nominis  interpre- 
tationem  prsesumitur  quod  rex  Lude  eam  fundaverat. 
Caer  enim  Britannice  sonat  dvitaterrif  Ccid  silvam ; 
inde  videtur  dici  Caerludcoid,  quasi  nemorosa  urbis/^ 
Lud  vel  urbs   nemoris  Lud. 

Notingham  **  ponitur  super  flumen  Trente  ;'*  olim  vo-  Notting- 
cabatur  Snotingham  "  quod  sonat  man&io  spdu7icarv/nu  ^^  * 


sitoation  of  the  circomflez  is  very 
distinctly  marked  in  A.  Caerba- 
don.    B.     Caerbadon.    D. 

1  Seha/ktimrt]  Scheftysbnry.  B. 

'  ohtcurioriinu]  The  ori  inter- 
lined in  B. 

*  Tanuaam]  Tamisiam.    B.D. 

*  Ltmdoti]  London.    B. 

^  Franeigena]  Francigcnes.RL). 


*  Kaerhen]  Caerken.    B. 

'  wxata]  est  yocitata.    B.D. 
^quidem]  qnidam.    B.D. 

*  Lmdeseyel  Lyndesey.    B.D. 
»•  urbii]  urbs.  B.D. 

"  Notingtiam]  Kotyngham.    B. 

"  Trente}  Trent    R 

'*  Snotingham]  Snotyngham.  B. 
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Of  the 
princip*! 
cities  of 
Britain. 
Shrews- 
bury. 

Winches- 
ter. 


Bath. 


Glou- 
cester. 


Leicester. 


York. 


Edin- 
burgh. 


Salopia  inter  confinia  AnglisB  et  Cambrise  posita 
Buper  Sabrinam  in  collis  vertice,  qua3  Anglice  vocatur 
Scrobesbure/  Britannice  dicebatur  Pengwem,*  a  dumis 
crescentibus  in  illo  monticulo;  fuit  aliquando  pars 
terrsd  Powisisa' 

Wyntoniam  urbem  conatruxit  rex  Britonum  Rud- 
hudibras*  prsedictus  quam  vocavit  Caerwent.  Haec 
post  ab  Anglis  vocatur  Wynchestre  a  quodam  Wyne 
ibidem  pontificante,  cui  tota  Westsaxonia  subjecta 
fuerat.  Fecit  quoque  idem  rex  nrbem  Paladur,  quae 
nunc  Sclieftonia  ^  didtur,  ubi  tradunt  Britones  aquilam 
vaticinasse. 

Batoniam  urbem  fecit  rex  Bladud,  nonus  rex  Bri- 
tonum, filius  Leil;  quam  rex  nomine  suo  Cairbadoun® 
nominavit ;  post  Angli  Batoniam  earn  appellabant. 

Gloycestriam  Claudius  Csesar  in  nuptiis  filias  suae 
construxit  et  eam  Cladiocestriam^  nominavit,  quam 
regi  Britonum  Arvirago  copulavit. 

Leicestriam^  construxit  rex  Britonum  decimus  Leir 
filius  Bladud  super  amnem  Soram^  quod  est  medium 
LoegrisB. 

Eboracum  urbem  construxit  rex  Ebrancus  Britonum 
quintus,  quam  urbem  Willielmus  Conqusestor  multum 
defbrmabat  incendio,  ita  ut  videntes  muros  et  asdificia 
nudos^  astantes'^  ingemiscant;  Romance  eleganti^e 
prseferebat  indicium.  Fecit  idem  rex  castrum  in 
Albania,  nomine  suo  vocans  Castrum  Puellarum ;  modo 
dicitur  Edanburg*  a  quodam  rege  Edan  ibi  reg- 
nante  tempore  Edfridi  regis  Northumbrorum."     Fecit 


>  ScrobeMbure]   Scrobesbur^.    A. 
Scrobesburi.    B.D. 

*  Pengwern]  Fengwern.     B* 
■PotowtVjc]  Povysi®.    B.D. 

*  JRuthudUMras,^  The  <^i  interlined 
in  A. 

*  Scheflomia]  Schephtonia.  B. 
the  latter  h  interlined.  Shephtonia* 
D. 


*  Caerbadomi^  Cfterbadon.    B.D. 

'  Cladiocegtriam]     Qandiooestri- 
ftm,    B.D. 

*  Leicestriam']  Leycestriam.    B. 
'  nudos]  nuda.    B.D. 

1*  astanies^  aitantia.    B.D. 

"  Nor^Mmbrorum']    Northimbro- 
rum.    B. 
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aliam    civitatem    in    Borea    nomine    Alcluyd '    cujusOfthe 
muri    vestigia   patent   adhuc,   iioet  incognita ;  fundata  c^es'^ 
erat     super    ripam^    de    Sulwath    et   anno    Domini  Britain. 
DCCCLXX.,    a    Danis    omnino    destructa.     Amnis    ille 
dim  separabat  Britones  et  Pictos. 

Oarleil  est  civitas  in  Borea  quam  condidit  rex  Bri-  Carlisle. 
tonum   decimus,  Leir  nomine ;  habet  hsec  urbs  quam- 
quam  partem  muri  illius  fiemiosissimi,  qui  transcindit  ^ 
partem  Borealem  AngliaB,  qui  oonstructus  fuit  consilio 
RomanorunL 

Calco[n]  ^  sive  Cairthleoun,  seu  Cairlegioun,  Beu  Caer-lcon. 
Cairusch,  ubi  Usca  fluvius^  cadit  in  Mare  Sabrinum 
joxta  Glammorgan  eonstituta  est  a  Belino  rege  Bri- 
tonum,  qusD  multo  tempore  metropolis  fuit  Demeciae, 
id  est,  Southwallise ;  urbs  antiqua  et  autbentica  et  a 
Romanis  muris  coctilibus  cireumdata,  ubi  pristina) 
nobilitatis  adhuc  multa^  apparent  vestigia.  Legati 
Bomani  ad  Artburum  missi  in  manibus  ramos  olivarum 
portantes  regi  Arthuro  ^  ibi  epistolas  dedere.  Multa 
sunt  alia  quffi  non  oportet  iterare,  sed  de  oontentis  in 
Anglia  personare,  quot  reges,  quot  legum  conditores, 
quot  comitatus,  et  quot  regna,® 

Cap.  CLXXII. 

Anglia  ®  continet  in   se  xxxii.   sciras,^®  id  est  pro-  of  the 
vincias,  quae  bodie  dicimtur  comitatus,  exceptis"  Cor- S?^*^®^*^^ 
nubia    cum    insulis.      Nomina    comitatum    sunt    ista: 


*  Akluyff]  AJclaid.    B.  |      '  Aithnrns.  in  marg.  B* 

*  ripaai]  petram.    B.D. 

*  tranxindU]   transoendit    B.D. 
The  MS.  A.  is  rubbed  here. 

*  Cako^    Calcon.      B.D.      The 
MS.  A.  is  much  rubbed  here. 

^Jluvius}  fluviu.    A.BJ).  ,       . 

*  adhuc  m«/to]      adhuc     multa.  *^^3  "Wras.  B.  schiras.  D. 

pracm.    A.  crossed  out  "  excqttig']  excepta.    B.D. 


*  quot  regno]  r^gna.  D.  fberunt. 
add.    B.D. 

•  The  first  woid  of  t  45  t.  A. 
headed  :  '*  De  Comitotibus." 
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Of  the  Kent,  Soutbseax/  Southrai,  Hamptscliir,^  Barkschii-e,' 
Eo^aM.^  quae  sic  denominatur  a  quadatn  nuda  quercu  in  foresta 
de  Wyndesore  ad  quam  solebant  proviuciales  con  venire  * 
et  Wiltscliire^  quad  quondam  dicebatur  provincia  Se- 
veriana  propter  gentis  saevitiam,  Somersete,  Uorseie, 
Deuenschire^  vel  Deuonia  quod  idem  est.  HaB  novem 
provinci®  Ausirales  praedictae  quatonus  flumen  Tha- 
mense  eas^  secemit  a  reliqua  Anglia  judicabantur. 

Estsex,  Midelsex,®  Southfolke,®  Northfolke,'®  Hertford- 
schire,"  Cantebrigeschire,^*  Bedefordscbire,  Bockyngbam- 
schire,"  Himtyndounscbire,'*  Northamptounscbire,**  Ley- 
cestrescbire,  Derbiscbire,*®  Notyngbamscbire,  Lincokie- 
scbire,'^  Eborakescbire ;  bsec -provincia  Eborake  quondam 
continebat  totam  terram  Nortbumbrise,  ab  arcu 
HumbrsB  fluminis,  adusque^^  flumen  Twede  quod  est 
principium  Scotiie  usque  bodio  cum  provincia. 

Eborak  ^^  solummodo  se  extendit  ab  arcu  Humbrse  ** 
usque  ad  flumen**  de  Tyne.  Nortbumberlond,**  cujus 
caput  est  liodie  Novum  Castrum  super  Tynam,  dvitas 
speciosissima  et  multis  glebis  uberrima,  se  extendit  a 
flumine**   Tyne  usque    ad  flumen    Twede**  quod  est 


*  Southseax^  Southsex.    B.D. 

*  HamptKhir"]  Hamteshyr^.  B. 
Hamptechire.    D. 

» Barkschire^    Barkesliii^.      A. 
Barkeshir^.    B. 

*  convenire}  pcrvenire.    B.D. 

»  Wauchire}  Wiltschir^.  A. 
Wylteshyi^.    B, 

*  DeuauKhire]  DeaenscBir^.  A. 
Deuenshyr^.    B. 

'  etui]  earn.    B. 

^  Midchex^  Midlesez.    R 

*  South/olke^  Soathfolk^.  A. 
Soathfolk.    B.D. 

»•  yorlh/olAe']  Northfolk.  D.  In 
all  the  succeediDg  counties  the 
9chire  in  the  text  ib  extended  from 
schir^  in  A.   while  B.  has,  in  all 


these  cases  but  the  first,  gkyr^,  and 
D.  shire, 

»  Hertfordshire']  Ucrtefordshii^, 
B. 

"  CanUbrige]  Cantebrigg.    B. 

"  Bockyngham]  Bokyngham.  B. 

^*  liuHtyndoun]  Huntyngdon^  B. 

"  Northampioun]  Northamton.  B. 
»•  Derbt]  Derby.    B. 
-'  Lincolnc']  Lyncoln,    B» 
^^cuiusque]  usque    ad.    BJ). 
»•  Eborak]  EborakJ>.    B. 
™  Httmbr<e]  Humbrie.    B. 
^^Jlumen]  The  «  interlined  in  A. 
^  NorthumberUmi]  Northumbyr- 
londe.    B. 
^Jlumine]  flumen.    D. 
«'  Twcde]  Tweed.    B. 
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principium  Scoci^  Plaga  tamen  Norhumbriana  olimOfthe 
oontinebai  totam  terrain  quae  est  inter  Humbriam  EoSluttl^ 
et  Twedam.  Cairleylschire '  continet  totam  terram 
de  Cumberland.^  Appelbischire '  continet  in  se  West- 
merlonde.^  Lancasterschire  ^  continet  in  se  quinque 
inodicas  schiras®  quae  sunt  Westderbi/  Salfordia, 
Leylondia^®  filakbumschire,^  et  territorium  Lancastrise  ; 
quse  etiam  usitato  ibi  vocabulo  vocantur  bundredi 
sive  wapentakes.  Hundredus  sive  tankredus  Anglice 
vel  Hibemice  continet  in  se  centum  villas.  Wapentake 
Anglioe  idem  est  quod  arma  capere^  eo  quod  in  primo 
adventu  novi  domini  solebant  domini  tenentes  arma 
sua  domino  reddere  pro  homagio.  Isti '®  xvi.  prsedictas 
Orientales  et  Boreales  olim  judicabantur  lege  ilia  quad 
Deuelaga  dicitur. 

Oxenfordschire,"  Warwikschire,'*  Qloucesterschir,  Her- 
fordeschir,^*  Salopschire,  Chesterschire,"  ista)  octo  medi- 
terranean scbires  "  et  Occidbntales  judicabantur  olim  *^ 
Mercia  lege  quss  Anglice  Merchenlaw  '^  dicitiu*. 

Sunt  enim  modo  *^  in  Anglia  xxxii.  schires ;  *®  si  vero 
plaga  Nortburabrana  dividatur  in  sex   provincias  quse 


1  Cairl^lschire']  Caerleilshyr^.  B. 
'  Cumberland]  Cumberlande.    B. 
'  AppeUfiachire]    Appelbyschyr'*'. 
B. 

*  WeBVmarUmde]     The  first   two 

syllables  upon   an   erasare    in  A. 

Westmerlande.    B.    Westmerland. 
D. 

*  Lanccuiertchire]  The  first  three 
syllables  upon  an  erasure  in  A. 
Lancastreshyr^.    B.    Lancastshire. 

*  ackirag]  shyras.    B. 

'  Wesiderbi]  Westderby.    B.D. 
^  Lcfflondia]  Leilondia.    D. 


*  Biakbumtchire]  Blakbarn- 
shyx^.    B.    Blacbumshlrc.    D. 

'•  IsU]  Istffi.    B.D. 

"  OxenforeUchire,  fir.]  Oxenford- 
shyr^,  &c.  B.,  except  the  third 
which  is  Glouceatrethir^, 

"  WarwUschire']  Warwykshyr*^. 
B,    Warwykshiie.    D. 

»  Herforde]  Herfoid«>.  A.  Her- 
ford.    B. 

'*  Chesterschire]  Cheshire.    D. 

^*  schires]  shyres.    B. 

**olm]  judicabantur.  add.  B., 
crossed  out 

*'  Afercheniaw]  Mercheandlaw.  B. 

"  modo]  om.    B.D. 

"  schires]  shyres.     B. 
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Of  the  sunt  Eborakschire,^  Duremscbire,  Northumberlond,*  Car- 
^^.^^  leylschire,'  Appelbiscbire,*  Lancastrescbire,  tunc  sunt  in 
Anglia,  excepta  Comubia,  xxxvii.  scbires*  sive  pro- 
vinciie  sive  comitatus.  Has  ®  omnes  provincias  WiUid- 
mus  Conqmestor  fecit  describi  et  per  hedas  sive  canicatas 
dimetiri  et  tunc  inventsB^  sunt  comitatus®  in  Anglia 
XXXVI.  et  dimidium,  feoda®  militum  lx.m.ccxv.,  de 
quibus  babent  religiosi  XXVIII.M.  et  xv.  Vilte  in  Anglia 
M.  et  Lxxx.  Ecclesis9  parochiales  in  Anglia  XL.  miUa 
ducenta  xi. 


Cap.  CLXXIII. 


The  laws        Primus  legifer  in  Anglia  fuit  Dunwallo  Molmuncius. 

ofEngiand.  Deinde  Martia  ^®  regina  Britonum   legem   edidit     Has 

duas    leges    Gildas    bistoricus    de    Britannica    lingua 

transtulit  in   Latinam,  et^rex  Aluredus   postmoduni '^ 

in  Saxonicam.     Tertia  lex  emanavit^  quse  collecta  fuit 

per  Aluredum    regem   de   duabus   prioribus   cum   ad- 

ditione  sua  quamplurimab 

The  laws        Sanctus^*   Edwardus    ex    his    tribus   legibus    unam 

Ihe^r."^  legem    communem    edidit,   quae    usque  hodie    Leges" 

fessor.        Edwardi   nimcupantur  ;'*  de   quibus   nonnulla "  voca- 

bula  ad  hsec^^  frequentata   cum  eorum  expositionibus 


>  Eborakshire,  ^c]  EbonJuhyr^. 
§x?.  B. 

'  Northumberlond]    Northumbyr. 
londe.    B. 
'  Carleyhcldre]  Caerleylshir^.  B, 

^  Appdhi]  Appelby.    B. 
'  8chire9\  shyres.    B. 

'  De  proyinciis,  de  feodis,  de  vil- 
lis,  de  ecclesiis  parochialibos.  in 
marg.  A.D. 

*  inventtB]  inventi.    B.D. 

'  comitahu]  om.    B.D. 

"  The   first   word   of  £  46,  A. 


headed:  De  conditoribus  legom  in 
Anglia.  Nota.  in  marg.    A.D. 

^^  Martia]  Mercia.  VL  Ifarcia. 
D. 

^*  fK)9tmoduni\  cm.    B.D. 

"  Sanctus]  Scs.  A.  Secnndus. 
B.D. 

^^  Leges]  Lex.    B.D. 

**  nimcttpanhcr]  nuncupator.  B.D. 

*^  nonnvUa]  nulla.  B.D.  corrected 
in  margin  D.  in  different  hand 
into  rionuUa, 

'^  luBe]  hoc.  D.  with  the  o 
corrected. 
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inserere  *     diguum     duxi  ^     Bcilicet,    Mundebriche,^   id  The  laws 

est,  kesio   majestatis,  blemir^  donoure  ;^   Bourchbriche,®  ^^^^^^***^ 

laesio    libertatis    aut  septi/  blemur^    de    court   ou  defessor. 

clos ;  Grithbriche,®  lassio  pacis  vel  libertatis  ecclesiasticse ; 

Miskennyg,^®  variatio  loquelsd    in    curia  ;    Schewyng, 

merdinonii    propositio,    despleiser     de     marchandise ;  ^' 

Hamsoken,^^  insultus  factus   in    domo  proprio;"  For- 

atallyng,  obsistentia  facta  in  regia  strata  ;    Futsuken,^^ 

aliqua    res    furata    et    statim    cum     latrone    capta, 

pepoudros ;  Infangthef^   capere  reum,  id   est,    dedens  '* 

le    soen    atachement    de    larran  ;     Sake,   jurisdiction! 

de     court,  justice  ^^  de   forest  ;  Soken,^^   id  est,  secta 

curisB  ;     Walgarenthef,    fuit    de    laron    escbape  ^    ou 

renuncier  garaunt,  et   quandoque   dicitur    sequela   na- 

tivorum  ;   Fithwite,'*  ferire  per  melle   ou   per  contek ; 

Wardwithe,*®  sursise    de  garde  ;   Blodewite,**  effusionc 

de    sanke  ;     Flittewite,**    amerciment    pour  tencer ;  ^ 

Leirwite,**  pro  concubitu  mulieris  nativao  ;  Giltwite,^ 

amendement  ^  de  trepas  ;  ^  Scotwite,^  STmbolum    ad 

opus    balUvorum    domini  ;    Hidage    vel    tailage  ^    est 

tallagium  de  bydis  terrarum ;  Danegeld*^  est  tollagium 

datum  Danis,  modo  cessat,  id  est,  de  qualibet  bovata'^ 


'  inserere']  oUL    B.D. 

'  duxi]  explicarc.  add.  D.  in 
another  hand. 

3  Mundebriche']  Mandebrigge.  B. 

*6kmir'\  blemnr.    B. 

^dotumre^  donooi^.  A.  denonr^. 
B.D. 

•  Bourchbriche]  The  first  r  in- 
terlined in  A.  Bourchebrigge.  B. 
Bourchbrige.  D.  Leges  Sancti 
Bdwardi.  in  marg.  A.D. 

'  septi]  cepti.     A.B.D. 

*6/emttr]  blemir.    D. 

«•  Grii/Ariche]  Grythbryche.    B. 

^^  MisAennyg]  Miskennyng^.    B. 

"  moivAaiu/ue]  merchendise.  B.D. 

"  Hanuoken]  Hampeokcn.  B. 
Hamsokene.    D. 

^*propno]    propria.    B,D. 

**Futsuken]  Fatsoken.    B. 


^^  dedens']  dedcn.    B. 

^^  justice]  justicie.    B.D. 

»^  Soken]  Soken.    B. 

*'  cschape]  escape.    B.D. 

^•Fithwite]  Fythwyte.    B. 

""  Wardwilhe]  Waidewythe.  B. 

"  Blodewite]  Blodewyte.    B. 

«  FlittevoiU]  Flittewyte.     B. 

^  tencer]  tenser.    B. 

'*  Leirwite]  Lerewyte.    B. 

»  Giltwite]  Gyltewyte.    B. 

^  amendement]  amendent.    B. 

^  trepas]  trespace.  B.  trespas.  D. 

*  Scotwite]  Scottewyte.    B. 

^  tailage]  taylage.    B. 

**  est  tallagium  de  hydis  .  .  . 
Danegeld]  om.  D. 

^Danegdd]  Banageld.    B. 

■*  booata.]  Written  in  A.  above 
carucata  which  is  sabpnncted. 
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The  laws  tern©  tres  denarii;*  Wapentake  et*  hundred*  idem 
the  Confes-  ^^^^  >  Bestage,  consuefcudo  exacta  in  nundinis  et  mer- 
^^'  catis ;  Stallage,  exactio  pro  Btatione  in  plataeLs  tempore 

nundinarum. 


Cap.  CLXXIV. 

QuuiUo    tempore    Britones    doinindbantur   hi 

Britannia.^ 

The  sue-         BRiTANNliE    monarchia    a    primo    Bruto    usque    ad 

cupations"  J^liuiu  CsBsai^em  ^tetit  apud   Britones    inconcussa ;    a 

of  Britain  quo   quidem    Julio,  usque     ad    Severum,    haec    insula 

l^eBri-    Komanis    fuit    veetigalis    et    subacta.      Beges    tamen 

th^'r^      liabuerunt    ex^   se   ipsa.     Romauis    tandem,    propter 

mans,        itineris  longitudinem   seu   propter   inevitabiles  aliunde 

The  Scots  occupationeSy   regnare    desistentibus,     Scotti     et    Picti 

andPicts,  Britanniam  omni  armato  milite  per  maximam^  tyran- 

The  Sax-   nidem  vacuatam  diutius  afflixerunt,  quousque  Saxones 

o*^''  a  Britonibus  contra  Pictos   invitati  auxilio  eorumdem 

Pictorum  regisque  Oui*mundi  Hibemice,  ipsos  Britones 

cum  rege  eorum  Caterico  de  Northumbria  in  Mediter- 

ranea  Anglife  expulsos  usque  in  Walliam  detrusissent ; 

sicque  Angli  victores  effecti,  prout  provincia  potentior 

erat,  reges    proprios  oonstituentes/   terram  Anglise  in 

VII.  regna  successive  diviserunt,   quto  tamen  paulatim 

postmodum  defecerunt,  donee  rex  Saxonum  Athelstanus» 

cseteris  particulis  in  unum    contractis,  unica  gauderet 

monarchia. 

The  Danes.      Dani  enim  a  diebus  Ewlfi,  patris  Aluredi,  usque  ad 

tempora  Sancti  Edwardi  Tertii,  per  CLXx.  ch'citer  an- 


*  ires  denarii]  iij.  d*.  A.B.D. 
2  et\  id  est    D. 

*  hundred]  hondrcde.  B« 

*  Britannia]  Anglia.    B. 


*  ex]  a.  -B.1). 

'  maximam]    max".    A.    maxi- 
mum.   B.D. 

*  sicgue     •     .     .     constititcntet.] 
om.    B.D. 
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nos    terrain    banc   jugiter    infestabant    sed    per    xxx. 
annos  in  ea^  continue  regnaverunt. 

Postmodum  vero  Sanctas  Edwardus  Tertius  xxx, 
annia  Et  post  eum  Haroldua  ix.  mensibus  regnum 
tenuit.*  Post  quos  Normanni  in  ea  usque  hodie  pne-TheNor- 
siderunt;*  quamdiu^  imposterum  tenebunt  novit  Ille 
cui  nihil  latet.  De  vir.  vero  regnis  prsedictis  eorum- 
que^  limitibus,  quando  iuceperunt,  quantum  °  durave- 
runt,  aliquantulum  breviter^  hie  perstringam.® 


mans. 


Cap.  CLXXV. 


Quot  Regiones^  fiterunt  in  Britannia. 


10 


PliiMUM  regnum  fuit  Cantuariea  ab  Australi  Oceano  Of  the 
usque  ad  fluraen   Tamisise    protensum,  hi   quo    primus  |^°^^* 
Hengistus   sub    anno    Domini,   secundum    Dionysium,  (England). 
cccci^v.  regnare   coepit;   et  duravit   illud   regnum   per  J'^^'^lJ'fif' 
annos  cccLXViii.,  sub   regulis  xv.,  donee  Baldredo  ex-  Kent, 
pulso  Edburtus,  rex  Westsaxonum,  illud  regnum  annec- 


teret  regno  suo. 


'  ea']  eo,    B. 

*  tenuit]  tenuerunt.    B.D. 

■  prasuUrunt]  prscsident.     B.D. 

*  quamdiit']  A  short  erasure  pre- 
cedes in  A. 

*  '?•"]  •  9  ^' 

*  quantum]  qnanto  tempore.  B.D. 

^  breviter]  om.     B.D. 

"  Diyisio  regnorum  Anglite.  in 
marg.  A.  De  hoc  regno  et  ejus 
rcgibus  Tide  in  li.  t.  in  margine. 
in  marg.  B.  in  the  hand  (a)  of  the 
additions. 

•Begioms]  Reges.    B.D. 

f«  Britannia]  Anglia.  B.D.  At 
the  foot  of  that  page  and  colamn  of 
B.  in  which  this  chapter  commences, 
"written  in  a  hand  (a)  nearly  contem  • 
porary  with  that  of  the  text  of  that 


MS.,  begins  a  series  of  additions  to 
the  descriptions  of  the  kingdoms, 
&c.,  in  the  Enlogium.  They  extend 
over  the  feet  of  eleven  pages  of  B., 
and  are  written  continuously  in 
consecutive  paragraphs.  These  have 
been  broken  up  in  the  printed  text 
and  appended  to  those  portions  of 
the  Eulogium  of  which  they  were 
evidently  intended  by  the  writer  to 
serve  as  separate  amplifications. 
The  order  in  which  these  paragraphs 
succeed  in  B.  will  be  evident  from  the 
following  list  of  their  commencing 
sentences  :  l^  '*  Regno  Westsaxo- 
num.** 2o.  <*  Reges  Merciorum." 
3^  *<  Reges  OrientaliumAnglorom." 
4".  **  Reges  Orientalium  Saxonum.*' 
5<>.  '*  Reges  Northamhombromm.** 
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The  king'       Secundum  re<mum  fuit  Souihsaxonum.  habens  Can- 

SuMcx       ^^*™  ^^  Oriente,  ab  Auatro  mare  et  Vectam  Insulam, 

ab  Occidente  Hampteschire,^  ab  Aquilone  Southreiam, 

in  quo  loco  primus  Elle  cum  ill.  filiis,  xxx.  ab  adventu 

Anglorum  anno  coepit   regnare;   quod  quidem  regnum 

oito  post  in  aliorum  jura  transivit. 

The  king-       Tertium   regnum   fuit   Estsaxonum,  habens   ab  Ori- 

domof      ente  mare,  ab  Occidente   pagum  Londoniad,  ab  Austro 

Tamisiam,   ab  Aquilone    Souihfolke.      Cujus   regea   a 

Sacberht.    Saberto  primo  usque  ad  tempora  Dacorum   per  x.  re- 

A.D.  597.   guiQg  {qyq  semper  aliis  regibus  parebant,  frequentius  et 

diutius    regibus    Mercionim     subjacebant,    donee     rex 

Westsaxonum  Egbertus  regnum  illud  suo    annecteret 

imperio. 

Ita  com-  Reges  Orientalluin  Saxonum  dominabantor  in  Estseza  et  diinidia 

SrcHo?*^"**  Hertfopdensi.     Eodem  fere  tempore  quo    coepit  regnum  Orienta- 

A.D.  620.       Hum  Anglorum  surrexit  regnum  Orientalium  Saxonum,  qui  habu- 

erunt  reges  per  successionem  multos,  sed  aliis  regibus  [et  maxime] 

Sleda.  A  J).    Merciis  subjectos.     Primus  Sledda  a  Wodenio  decimus,  cujus  filius 

Sacberht       Sedberhtus,  nepos    Ethelberti   regis  Cantuariorum,  fidem  Christi 

A.D.697.'      susoepit,  pnedicante  Sancto    Mellito,    qui  primus  Londoniss   fiiit 

Seaxred  and  ^pi^^^^P^s.     Seberhto    mortuo,  filius    qus    Sexredus,  et   Sewardus 

SiKcweanl.    Mellitum   episcopum  Londonise  Christianissimum  expulerunt,  nee 

multo  post    a  Westsaxonibus  occisi  tyrannidis    in   Christum  de- 

Sifribprbt.  I.  bitas  pcenas  susceperunt,     Succedens  eis  Sigebertus,  cognomento 

A.D.623.       Parvus,  Sewardi  filius,  hortatu  regum  Oswii  et  Northambumbro- 

rum  a  Finiano  episcopo  baptizatus,  [ad  fidem]  quam  cum  Mellito 

episcopo  Londonias  abjecerant  per  episcopum  Ceddam  reduxit,  qui 

postquam  gloriose  administratum  regnum,  gloriosius  illud  reliquit. 

A   propinquis  fuit  interemptus;    qui    cum   interrogarentur    quare 

hoc  facerent,  responderunt  se  iratos  fuisse  et  inimioos  regi  pro  eo 

quod  Evangelii  prseoeptum*  sequeretur,  hostibua  serenus  paroeret 

et  injurias  obsecrantibus  mox  dimitteret,  nee  delinquentes  si  poeni- 

Ruuithhelm.  terent  rugato  et  duro  vultu  suspenderet.      Cui  successerunt    Swi- 

si^eliand  thelmus,   Sigherius,  et  Sibbi  qui  erat  religiosus;    actibus,  crebris 

i^buA.D.    precibus  et  piis  eleemosinarum  iructibus  plurimum  intentus  vitam 

privatam  et  monachicham  cunctis  regni  deliciis  et  honoribus  pr»- 

ferens  monachus   factus  est:   et  postea   alii  regnarunt,  inter  quos 

Siuiebraod.    Swefredus,  propter  Evangelium,  uxorem  et  omnia  relinquens  mo- 

'  Hampteachire]     Ilamptesbyr.     |       '  Evangelii  praceptum]  Evange* 
B.  I    precept!.  B. 
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nachua    factus  est.     lUi  suooessit  Seliedus  Sigeberti    Boni  filius  Soiraed. 
XXXVIII.   anniB;    quo  perempto,   praeest   Orientalibus    Saxonibua 
Swythredus  qui  eodem  anno  quo  Cantuaritas  Egbeitus  rex  West-  Ecgberht. 
saxonum    debellavit   et    ab    eodem  ezpubius  regmun   vacuefecit.  a.I).  82i. 
Londonia  tamen  cum  ciroumjacentibus  rcgionibus  Merciorum  re* 
gibus  quamdiu  imperarerant  paruit,     [B.  a.] 

Quartum  regnam  fiiit  Estanglorum  continens  North-  The  king- 

folke,    Southfolke,  habens  ad   Orientem   et    ad  Aqui-  ^^^^^ 

lonem   ad   Circium^  Cautebrigeschire,*  ad  Occidentem  Angiia. 

fossam    Sancti  Edmundi,  et^  ad  Austrum  Hertforde- 

flohire/  Estsaxoniam.     Currebat  hoc  regnum  sub   xil. 

regulis   donee,  occiao  rege   Edmundo,   Dani  utrumque  Eadmund 

regnum,  scilicet,  Estanglorum  et  Estsaxomim  sibi  usur-  ^^^'  ^^^^ 

parunt.     Quibus  tamen  Dania  aut  fugatis  aut  abjectia 

rex  Edwardus  Senior  ambo  regna  ilia  suo  conjunxit 

imperio. 

Reges  Orientalium  Anglonim  dominabantur  in  pago  Grantebru- 
gensi,  Northfolk,  et  Southfolk.    Primus  et  maximus  apud  Orientales 
Anglos  rex    fiiit   Redwaldus  a  Wodenio,  ut   scribitur  secundum  Roodi^ald. 
WiUielmum  Mabnesburiensem,  [decimum  genu  nactus ;]  omnes  Aus-  ^'^'  ^^^* 
trales  Anglorum  et  Saxonum  provincial  citra  Umbrum  fluvium  cum 
Buis  regibus  ad  ejus  nutum  spectabant.      Iste  Edelfridum  regem 
Northamhumbrorum  pro  Eadwini  favore  trucidavit.    Idem  Eadwino 
Buadente  baptizatus,  consilio  iixoris  a  fide   discessit;  habuit  pos- 
teriora    pejora  prioribus,    ita  ut  Christo  servire  videretur  et  diis. 
Cui  successit  Eorpwaldus  qui  incorruptam  Christianitatem  com-  Eorpwald. 
plexus  immotum    spiritum  Deo  effudit,  a   quodom  Gentili  inno- •^•^•^'~*'' 
center  peremptus;  et  iii.    annis  provincia  in  errorem  versa  est, 
donee  regnaret  frater  qus  Sigebertus.    Beda  de  Gestis  Anglorum  Riffiborht. 
li.  I.*  cap.    15,   dicit   quod  idem   Sigesbertus  fiiit  vir   per  omnia '^•^•^^* 
Christianissimus,  qui,  vivente  fratre,  cum  exularet  in  Galliis,  fidei 
sacramentis    eruditus  est,  et  reversus   scholam   instituit,    in    qua 
pueri  literas  erudierunt,  et  tandem  relictis  regni  negotiis  monachus 
factus  est,  et  Egrico '  cognato  suo   thronum  suum  reliquit,  cum  Efn-ic.  A.D. 
quo   a    Penda    rege    Merciorum    sociali    bello   mortem    obtinuit.  ^^' 
Cui  sucessit  Anna  qui,  secundum    Bedam,    li.   in.  cap.   17»  fuit  Anna,  A.B. 
filius  Eni  de  genere  regio,  vir  optimus  et  religiosus;  babuit  filiam 
Etbeldripam,    quae  habuit   maritum  regem  Australium    Saxonum 
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Tonberht,  et  poatea   regem    NoHhamhumbronim  EgMdum    xii 

annis;  perpetua  tamen  mansit  virginitatis  integritate  gloriosa,  et 

tandem  monasterium    ingressa   facta  eat  abbatissa;  cujus  oorpna 

post   sexdecim   annos   mortis  cgus    inooiruptum   inventam  est   a 

Sexbtuga,  sorora  ejus,  quae  ei  in  monasterio  suocessit.  Huio 
Ethelher.     Annie    a    Penda    rege    interfecto  successit    frater    qua  Edelhere, 

occisus  a  rege  Nortbambrorum  Oswio  cum  Penda  rege  Merdorum, 
8.Aeihel.  et  postea  diversi  regnarunt.  Tandem  successit  Sanctus  Egel- 
A.D.  708^*'^'  bertus,  quern  Offa   rex  Merdorum  dolose  *  interemit.    Pauci  post 

eum  regnaverunt  in  Orientali  Anglia  potentes  usque  ad  Sanctum 
^■^B^d.  Edmundum,  pro  violentia  Merciorum,  qui  anno  regni  sui  sextode- 
Biaui.AJ).    cimo  ab  Iguar   Pagano  peremptua  est,  anno  Domini  dccclxxi. 

Extunc   in    Orientali    Anglia    desiere    regnare    Angli    annis     l. 

Novennio  sine  rege  Paganis  vastantibus  provincias  subjacuit, 
A.d!'^*     Postea  in  Orientali  Anglia  Gutbrum  Danus   regnavit  annis    xii. 

tempore  Wlfredi.  Gutbrum  babuit  successorem  seque  Danum 
1^^  SbL^'^*  ^^^^^^^  Edricb,  qui  cum  regnasset  annis  xiv.  peremptua  est  ab 
A.I).  905.  *    Anglis,  eo  quod  inciviliter  egisset  in  eos ;  nee  &s  libertas  aasur* 

rexit  Danorum,  comitibus  vel  eos  prementibus  vel  in  Westsaxonum 
Eadwnrd  reges  amentibus,  donee  Edwardus,  filius  Alfredi,  ambas  provincias, 
a!d.  918^     expulsis  Dan  is,    liberatis  Anglis,  suo,  scilicet,  Westsaxonico   im- 

perio  a^jecit,  anno   post  occisionem    Sancti    Edmundi    l.,   regni 

sui  XV.    [B.  o.] 

The  king-  Quintum  regnum  fiierat*  Westsaxonum  omnium 
Wessex.  regnorum  durabilius,  habens  ab  oriente  Southsax- 
oniam,  ab  Aquilonc  flumen  Thamesiaa,'  ab  Austro  et 
Occidente  Mare  Oceanum ;  in  quo  coepit  i-egnare 
Cerdicus  cum  filio  suo  Kenrico,  anno  Domini,  secun- 
dum Dionysium,  DXix.,  ab  adventu  Anglorum  in 
Britanniam  xi. ;  in  quod  quidem  regnum  cietera 
Anglorum  regiia  paulatim*  coierunt- 

anivcain  Regno  Westsaxonum  nee  magnificentius,   nee  diutumius  uUum 

Britain,        Britannia  vidit;  cujus  primus  rex  fuit  Cerdicus  qui  in  Britanniam 

venit  anno  Dominican  Incamationis  ccccxxv.*:  post  mortem  Hen- 

gisti  octavo,    ipsoque  die  a  Britonibus  bello  exceptus   vir   vcteris 

militise  non  difficulter  arietantem  multitudinem  concudit  et  fugere 

Obtaiiu  the  compulit.     Hie  denique  crebras  cuicumque  victorias  extendens  anno 

Sf^S^SSx^    P^®^  adventum  xxiiii.  in  Occidentali  parte  monarcbiam  adeptus 

A.D.  619.       est,  qua  xvi.  annis  functus  fatum  complevit;    cui  suocessit  Hen- 
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riciu  filius  ejiu,  secundum  WiUielmum  Malmesburiensem,  qui  hut  Cymic, 

patre  non  inferior  virtute;    xxvi.  annis  regnavit.    Cui   succesait  ^     **** 

Edaulinus  filiua  ejua,  cigus  robur  in  proeliis  fuit  Anglias  stupori,  aJ).  mX)'. 

Britonibus  odio,  utrisque  exitio;  sed  tandem  conspirantibus  tam 

Anglia  quam  Britonibus  apud  Wodensdych',  cseso  ezerdtu,  regni 

sni  anno  xxxi.  in  exilium  seoessit;    cui   successive   sucoesserunt  Ceawlin 

filii   fratris    ejus  trea  et   alii,  secundum   Willielmum  Malmesbu- j]^  59^ 

riensem. 

Kenwalkius  rex  Westsaxonum  adeo  religiosus  ut  antecessorum  Cyneweilli. 

suorum  in  Wyntonia  (et  ibi  sepultus  est)  templum  pulcberrimum 

construxity  ubi  nunc  est  sedes  episcopalis ;  qui  non  solum  in  eocle- 

siastids  verum   etiam   in  ssecularibus   rebus  ita  munificus  extitit 

ut  nibil  patrimoniorum  cognatis  negaret;  filio  enim  fratris  paene 

tertiam  partem  regni  dedit;  et  post  annos  regni  sui  xxxi.  moriens 

Kgni  arbitrium  uxori  sue  Sexburga)  reliquit,  quss  regnum  vix  per  ^1^™^^* 

annum  obtinuit ;  cui  non  deerat  spiritus  ad  regendum,  nam  prorsus 

omnia  facere  optime  noverat,  nil  pneter  sexum  a  viro  discemens, 

secundum  Willielmum  Malmesburiensem ;  cui  suooessit  Oswynus  4^^?** 
_  "         Aa>.  676, 

rex. 

CedwaUa,  rex  Westsaxonum^  fuit  successor  Oswyni  et  Centonis,  Ctedwalia. 

pariter  regnantium;  cui  Cedwalls  Yne  rex  successit,  qui  babuit  r^'^^' 

filias  sanctimonialem  Suthburgam  apud  Wynboume,  Quenburgam  aJ).  638. 

et  Edelburgam;  deinde  alii  multi  regnarunt.    Egbribcus  consoendit* 

thronum  regium  omnibus  ante  se  in  Westsaxonum  regibus  merito 

prseferendus,  qui  toti  Britannia  annis  xxxvii.,  et  mensibus  vii. 

nobiliter    imperavit.    Regnum   Westsaxonum    continebat  Wyltes'» 

Berke8%  Dorsets',  Somersets',  Deuoniam,  Comubiam,  Hamptes',  Sur* 

reiam,  et  Suthsexiam  quae  per  se  modico  tempore  fuit  regnum* 

[B.«.] 

Sextum    regnum    fuit     Merciorum    csBteris     magis  The  King- 
spatiosum^     cujus    limites     fuerunt     ab    OccasUi    I^^^Meroia. 
juxta    Legecestriam '    et   flumen    Sabrinie  juxta  Salo- 
pian!  usque    Bristolliam,    ad   Ortum    Mare    Orientate, 
ad  AuHtrum  Thamisise'  usque  London,*  ad  Aquilonem 
vero  flumen  Humbriae  usque  ad  flumen  Mersee,*  quous- 
que  Comwalliee  descendat  in  Mare   Occidentale.      In 
hoc  pago  eoepit  regnare   primus  Penda,  filius   Wibbse,  Penda. 
anno  Domini,  secundum  Dionysium,  dcxvl,  ab  adventu 
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Anglorum  CLXXV.  Stetitque  hoc  regnmn  incussum  * 
sub  regibus  x.  per  annos  circiter  CLXiii.  usque  ad  ulti- 
mum  Coluulfum*  cui  Dani,  expulso  Hardredo  rege^ 
regnuin  tradiderunt  custodiendum.  Edwardus  vero 
Senior,  rex  Westsaxonum,  expulsis  Danis,  regnum 
Merciorum  suo  copulavit  imperio.  Erat  eniin  hoc 
regnum  in  sui  primordio  in  tres  partes  divisum,  in 
Occideniales  Mercios,  in  Mediterraneos,  et  Orientals. 

Reges  Merciorum  dominabantur  in  his  pagis:  Glouoestreiui, 
Wigomienai,  Warwioensi,  Cestrensi  (et  Cestria  tunc  rocabattur 
Civitas  Legionum),  Derbensi,  Staffordensi,  Scrobburiensi,  Here- 
fordensi,  Hundedensi,  Bedefordensi,  Northamptonensi,  LincolnienBi, 
Legestrensi,  et  Snotingensi.  Secundum  WilHelmum  Malmesburi- 
ensem,  anno  Dominicae  Incamationis  dcxxvi.,  post  mortem  Hen- 
gisti  anno  cxxix.  Penda  filius  Bibbse,  a  Wodenio  decimus,  stirpe 
inclytus,  bellis  industrius,  fanaticusj  et  impius  apud  Merdoa  regia 
nomen  prsesumpsit.  Edwinum  et  Oswaldum  reges  Northamhum- 
brorum,  Sigebertum,  Egricum  et  Annam  reges  Orientalium  An- 
glorum, in  quibus  generis  claritas  et  vitas  sanctitas  ooKquabat^ 
temeritate  nefaria  extinxit.  Kenwalkium,  regem  Westsaxonum^ 
bello  bis  terque  laoessitum  in  exilium  compulit,  omnibus  occasioni- 
bus  ccedium  inhians,  et  velut  corvus  ad  nidorem  cadaveris  advolana ; 
ad  recuperandum  regnum  magno  emolumento  fuit,  ita  per  annos 
XXX.  in  cognatos  grassatus  nil  adyersus  exteras  gentes  memo- 
randum commisit,  sed  invenit  tandem  effnenis  cupiditas  idoneum 
meriti  finem ;  siquidem  ab  Oswino  qui  Oswaldo  successerat  magis 
per  Dei  virtutem  quam  per  manum  militarem  infemalium  numerum 
animarum  auxit.  Habuit  ex  regina  Keneluuitha'  filios  Wedam, 
Wulferum,  Edelbertum,  Mewaldum,  Mercelinum,  filias  Kyneburgam 
et  Kyneswitham  sancta  continentia  excellentes.  Ita  parens  Domino 
semper  rebellis  sanctissimos  ccelo  fructuseffudit. 

Beda  de  Gestis  Anglorum,  libro  iii.  cap.  20,  dicit  quod  idem  Penda 
rex  non  prohibuit  quin  in  insula,  etiam  in  Merciorum  natione, 
Verbum  Dei  si  qui  vellent  audire  preedicaretur,  quin  potius  odio 
habebat  et  despiciebat  eos  quos  fide  Christi  imbutos  opera  fidei 
non  habere  deprehendit,  dicens  contemnendos  eos  esse  et  miseros 
qui  Domino  suo  in  quem  crederent  obedire  contemnerent.  Cui 
suooessit  Weda  filius  ejus  in  parte  regni  ex  dono  Oswii  Auatn^ 
libus  Merciis  prselatus,  ejusdem  Oswii  etiam  patre  vivente  gener; 
nam  flliam    ejus    ea    conditione   acccpit    ut  Christianitatem   cum 
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proYinda   amplectena  idolis   renuntiaret^   quod   fedsset    nisi  tarn 
keta  piincipia  man  per  insidiaa  uxoris  impedirat.    Tunc  Ofwinus 
regnum  suscepit,  quod    sibi  et    viotorise  in   patrem  et  affinitatit 
jure  in  filium  competere  videbatur;    sed  animositas  provincialium 
non  ultra  biennium  potuit  fierre  regnantem;  exptdsis  ejus  ducibua 
tunc  tuccessit  Wlferus,  Pend»  filius,  qui^  secundum  Willielmum  Yj}^^' 
MalmesburienBem,  et  Bedam,  li«  iii.  cap.  23,  ne  spem  dvium  fal- 
leret  sedulo  satagebat  magnis  animi  et  oorporia  viribus  utilem  [se] 
oiteudere^  denique  Christianitatem  vix  in  regno  suo  palpitantem 
innuit.     Hio  a  rege  Westsaxonum  afBictus  ii^uriam  propulsans  ip« 
sum  dominie  Wethtse  instdse  mutilavit^  eandemque  ritus  saorilegos 
anhelantem  inflectens  non  multo  post  regi  Australium  Saxonum 
Edehralkio,  quern  in  baptismo  suscepit,  gratia  fldei  dedit;  Terum 
enimvero  bsec  et  qucecumque  ejus  bona  inficit  gravis  simonin  nota 
quod  primus  regum  Anglomm  sacrum  episcopatum  Londoniensem 
cuidam  Vfyuse  ambitiose  daret.    Wulfero  post  xix.  annos  deftincto 
suocessit  Edelredus  rex  frater  ejus  tarn  in  religione  quam  pugnandi 
exercitatione  celebrior.    Iste  Edebedus,  secundum  Bedam  de  Gestis  Aethilrod. 
Anglomm^  li.  v.  c.  12.  anno  Dominicte  Incamationis  dclxxtii.,  ^*^*  ^^* 
adducto  maligno  exercitu  Canciam  vastarit,  ecclesias   et  monas-i 
teria  sine  reverentia  pietatis  et   Divini  timoris  foedavit;   tandem, 
anno  regni  sui  xx.,  in  Hardema  regulariter  tonsus,  prius  in  mo- 
nachum,  mox  in  abbatem  alteratus  est.    Cui  successit  Kenredus  Coenraed. 
vel  Cenredus,  Alius  Wulferi,  qui  pietate  in  Dominum,  probitate  ^^"  ^^' 
in  patriam  perinsignis,  morum  sinceritate  vitam  cucurrit,  quinto- 
que  regni  anno  Romae  monacbus  factus  ad  limina  Apostolorum 
in  precibus,  jejuniis,  et  eleemosinis  usque  ad  diem  permansit  ul« 
timum ;  regnum  Merciorum  sic  nobilissime  prsefuerat,  sed  nobilius 
multo  soeptrum  relinquens  maxime  miserando  exitu  militis    com- 
punctus.    Qui,  secundum    Bedam  de  Gestis  Anglorum,  li.  v.  c. 
13,  cum  confiteri  soelera  sanus  superbisset,  in  mortis  janua  con« 
stituttts,  vidit  dsnnones  auctores  ad  supplida  quibus  animum  in- 
dulserat.    Cui  suocessit  Celredus,  Alius  Edelfredi  per  viii.  annos.  Ceolned. 
Cui  successit  Edelbaldus,  qui   regno   alta   pace   XLI.  annis    per-  ^'^'  ^^* 
functus,  et    novissime  a  subjectis  ocdsus  fortunee  rotam  volvit.  ^.  71Q, 
Hie  etiam  multas  libertates  ecclesiis  et   monasteriis  ooncesdt,  ac 
auctoritate  literarum  ettestimonio  cirograpborum  setemaB  memori« 
firmas   esse   constituit,  ita  inquiens: — Ego  Edelbaldus,   rex  Mer- 
dorum,  pro  amore  coelestis  patriae  et  remedio  animas  meee,  studen- 
dum  esse  praeridi  ut  eam  per  bona  opera  liberam  effioerem  ab  omni 
Tinculo  peccatorum.    Dum  enim  mihi  Omnipotens  Deus  per  miseri- 
oordiam  clementise,  absque  uUo  anteoedente  merito,  sceptrum  regi- 
minis  largitus  est :  ideo  libenter  ex  eo  quod  dedit  retribuo.    Hi^^us 
rei  gratia  donationem  me  yivente  concedo,  ut  omnia  monasteria  et 
ecdesise  regni  mei  ab  omnibus  vectigalibus  publids  et  operibus 
absolvantur,  nisi  in   structionibus  ardum  et  pontium  quas  nuUi 
unquam   relaxari  possunt«      Pneterea  habeant  famuli  Dei   pro- 
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priam  libeitatem  in  fructibus  Bilvarum  et  agrorum  et  in  captura 
piscium,  nee  munuBcula  pnebeant  nisi  voluntaria^  Bed  liberi  Deo 
serviant,  etc.    Cui  sucoessit  rex  Offa. 

0£GEt  rex,  abnepos  Pendie,  eecunduxn  Willielmiun  Malmesbuii- 
ensem,  vir  ingentia  aniaoi  et  qui  omnia  quae  mente  conoepit 
efficere  proposuit;  regnavitque  xxxix.  annia;  regem  Westaaxonun 
Kunewlfiim  palam  congressua  palmam  leviter  obtinuit;  regem 
Egelbrihtum  fraudulenter  decapitari  fecit,  regnmnque  Orientalium 
Anglorum  quod  tenuerat  indebite  pervasit.  Hie  reliquiaa  Beati 
Albani,  usque  ad  id  tempus  obscure  reoonditas,  reyerenter  deyari 
et  in  scrinio  quam  regia  magnanimitas  potetffi  genmiis  et  auro 
decorato  componi  prooepit,  basilica  pulchenimi  opens  sedificata 
et  monachorum  oongregatione  ac^uncta.  Hie  sedem  arcbiepiaoopatua 
Cantuariensis  in  Lichesfeldam  transferri  oonatus  eat,  et  Lambortum 
archiepiscopum,  multis  laboribua  fatigatum,  crebraque  Sedia  Apo- 
stolicse  et  nova  et  Vetera  edicta  proferentem.  Tandem  omnium  prse- 
diorum  quae  inter  terminos  suos  erant,  et  episcopatuum  ditione, 
privavit  et  obtinuit  ab  Adriano  papa  quod  omnes  episcopi  Mer- 
ciorum  eoclesite  Lacbefeldensi  ut  archiepiscopatui  aubjicerentur, 
vis. :  Wigomiensis,  Legecestrensis,  Sidnaoestrends,  et  Herfordensis, 
et  episcopi  Orientalium  Anglorum,  Elimanensis  et  Damaoensis.  Re- 
manserunt  archiepisoopo  Cantuariensi  Londoniensis,  Wyntoniensis, 
Roffensis,  et  Seliciensis  sed  nee  in  bis  ^us  rapacitas  stetit  aed 
mtdtarum  eeclesiarum  prebendas  publicus  expilator  abrasit. 

Offee  suooessit  Egferhtus  qui  sedule  patemie  immanitotis  vestigia 
declinans  privilegia  omnium  ecdesiarum,  quse  genitor  attenuent, 
prona  devotione  renovavit.  Cui  sucoessit  Kenwlfus  rex,  vir  magnus 
et  virtutibus  famam  supergrediens,  nihil  quod  Uvor  digne  caiperet 
unquam  commisit,  domi  religiosus,  bello  victoriosus;  ciyus  laudes 
merito  nitent  in  altum  quamdiu  sequus  arbiter  in  Anglia  inveni- 
etur.  Hie  Cantuariensem  ecclesiam  in  pristinam  libertatem  refecit, 
et  regem  Cantuaritarum  Egbbertum  Pren  vinctum  abduxit,  et 
apud  Wynchecombe,  ubi  eedesiam  que  adhuc  superstes  est 
Deo  sedificaverat,  ipso  dedicationis  die  regem  captivum  ad  altare 
manumittens  libertate  donavit;  aderat  ibi  munificentiae  regis  ap* 
plausor  Cuthredus,  quem  ille  Cantuaritis  regem  prsefedt; 
aonabat  basilica  plausibus,  platiea  discursibus,  eo  quod '  ibi  in  oon- 
ventu  XIII.  episooporum  et  x.  dueum  nuUis  largitatis  pateret 
repulsa  quin  omnes  secundum  sui  status  exigentiam  quaai  plems 
marsupiis  vel  donariis  abirent;  illud  etiam  monasterium  cum 
magnis  redditibus  ampliavit.  Cui  successit  Sanctus  Kenelmus 
filius  ejus,  secundum  Willielmum  Malmsburiensem,  ac  nomen  et 
decus  martyrii  adeptus,  apud  Wynchechumbe  juxta  patrem  est 
sepultus.  Postea  multi  alii  regnaverunt,  et  tandem  principatus 
Merdorum  per  quandam  Gentilis  viri  insaniam  subito  effloruit,  et 


■  eo  pu)d]  eo  eo  quod.    B. 
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qaan    per  miftemin    Bemiviri  regis  ignorantiam*  omnino  emarcoit,  A.D.  876. 
anno  Dominicse  Incamationis  dccclxxv. 

Septimam  fuit  regnum  Northimbrommy  cujus  limi-  The  Kiog- 
tes   fuerunt  ab  Ortu   et   Oocasu  Oceanus,   ab   Austro  jj^^^. 
flumen    Humbre   descendendo    versus   Occidentem   perbria. 
fines     comitatum    Derbi^    et    Notyngham    usque    ad 
flumen    Mersee.    Ab  Aquilone    vero   Mare    Scoticum,^ 
quod  Scotdca  lingua  dicitur  Forth,  Britannice  Weriche, 
Anglice  Scottia  See.      Hoc  enim  regnum  primitus  fuit  pivided. 
divisum    in   provincias,  Deirara/  scUicet,  ad  Austrum,  '^^  ^^ 
et    Bemiciam    ad  Aquilonem,   quae  duo  regna  flumen  Bernicia. 
de  Tyne  tunc  temporis  dividebat.      Nam  regnum  Dei-  Their  re- 
rorum    a    fluvio    Humbre  usque  ad    flumen  Tyne   se  UmitsJ^ 
extendebat.      Begnum    vero    Bemiciorum^    a  flumine 
Tyne^  usque   ad   Mare    Scoticum^  ubi   nunc   est  villa 
Sancti  Johannis,    porrigebatur ;    totum  enim   interme- 
dium ad  regiium  Bemiciorum®  pertinebat. 

lu  Bemid.'  ocpit  pri™.,  r^Te  Id.,  ...o  g^tta,  i^„^, 
secundum   Dionysium,  dxlvii.      Haec   duo  regna   sub 
duobus  regibus,  ut  prsemittitur,  interdum  divisa,  qnan- 
doque   sub   uno   rege    redintegrata  ^    cucurrerunt    sub 
Anglis  regibus  circiter  XX-  per  annos  cccxxi.     Dehinc  I>eath  of 
Osberto  et  EUe    ix*    anno  regni    eorum    per   Danos  and  Ella, 
occisis,   terra   vacavit   sine  rege   viii.    annis.     Extunc  y^^?*7®**^^ 

Apthplstan 

regnaverunt    in    ea    Dani  ^  xxxvi.    annis^    usque    ad  over  the 
monarchiam   regis  Athelstani,    qui   sub  anno    Domini  ^{*u*°^ 
JJCCCXXVIL,  subactis  Scottorum*^  et  Wallanorum  regibus,  A.D.  926. 
Anglise  monarchiam  primus  omnium  solus  obtinuit. 


*  igiiorantiam]  ignom.  B.  potioa 
ignaTiam. 

*  Derbi]  Derhy.    B. 

'  Nota.  Mare  Scoticum.  in  marg. 
AD. 

*  Deiram]  DnTam.    B. 

*  usque  ad  flumen.  .  •  .  .flumine 
Tyne"]  om.  B.  supplied  in  marg. 
\}j  a  later  hand. 


'  Bemiciorum'\  Bernicorum.  B. 
D. 

"*  Bernicia]  Ilibemia.  B.  erased 
inD. 

'  redintegrata']  redintegra.    B. 

*  Dani]  Interlined  in  A.  De 
Athelstani  miracolis.  in  marg.  A. 
Lower  in  D. 

'•  SeottQrum]  Scotomm.    B, 


166 


EULOGIUM  HISTORIARUM. 


Rex  Athelstanus,  dum  versus  Sootiam  transiret,  ipsos 
inveniens  rebelles  eorom  superbiam  prostravit.  Rex 
versus  Scotiam  divertens.  Sanctum  Johannem  de 
Beuerlaeo  peregre  visitavit,  super  cujus  altare  cultellum 
pro  vadio  posuit,  promittens  quod  si  victor  rediret^ 
cultellum  digno  pretio  redimeret ;  quod  et  implevit 
Nam  ipsum  dimicando  contra  Scottos  rogavit  Domi- 
num '  ut  prece  Sancti  Johannis  Beuerlacensi  ^  aliquod 
signum  evidens'  ostenderet,  quo  prsesentes  et  futori 
possent  cognoscere  Scottos  de  jure  debere  Anglis  sub- 
jugari.  Unde  rex  cum  gladio  suo  quendam  scopulum 
lapideum  percussit  juxta  Castrum  de  Dunbarre,  quod 
usque  hodie  ad  mensuram  uln89  ictus  concavatur.  In 
redeundo*  quoque,  peracta  victoria,  rex  Athelstanus 
territorium  Sancti  Johannis  de  Beuerlaeo  possessionibus 
et  libertatibus  ampliavit. 

Amalaphus    paganus,   rex   HibemiaB    multarumque^ 

insularum,  cum  socio  suo  rege  Scottorum  Constantino, 

vastator    potissimus,^    ostium    Humbre    fluminis   cum 

valida    dasse    ingreditur;    cui  rex    Athelstanus    cum 

Battle  of    firatre  suo  Edmundo  apud  Brunanburge  occurrens  bello 

SurSf*^"     a  prindpio   diei  protracto  usque  ad  vesperam,   V.  re- 

A.D.  938.  guloSy    VII.  duces,    cum    plebe    innumera    occiderunt; 

reges  vero  Amalaf  et  Constantinum  ad  naves  fugere 

compulerunt. 

Ad '  hoc  bellum  peragendum  predbus  Sancti  Odonis 

Wiltoniensis  episcopi   (post  de   Wiltonia  ad  Dorobor- 

niam  est  promotus)  de  stirpe  Danica^  oriundus,  vagina 

regis  tunc   vacua,  et   cultrum  bellicose   de  manu  sua 

^J^']940.  jjju^pgmj^  ji^   vagina  quoque  sua  gladius  divinitus  illap- 

sus  est. 


*  jDomixiMi]  am.  B.D. 

■  Beuerlaeaui]  Beuirlacens'.    B. 

*  evidgna]  om.    B.D. 

*  De  Athelstano.  in  marg.  A.D. 
^9ve]  om.  B. 


'  vastator  potistimua}  rastatore 
potentisfiima  B.D.  • 

^  Miraculum.  in  marg.  B. 

"  Danica']  Danitica.  B.D.  with 
the  ti  erased  in  D. 
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Reges  Noithamhumbrorum  dominabaaiur  in  omni  regione  quae  Tho  King- 
ett  ultra   Humbnim  fluvium  usque  ad  Scotiam.     Anno  Domini  i^orthum- 
DCXL.VII.'     Ida  regnare  coppit,  primus  rex,  xii.  annis.     Cui  sue-  ^^' 
ceaait  Alia  vel  Alle,  qui  fuit  primus  rex  Anglorum ;  ciyus  tempore  ^^^-^^ 
de  iota  Anglia  pueri  venalef  Romam  deducti  saluti  omnium  com- 
patriotarum  oocasionem  dederunt^  tempore  Beati  Gregorii,  tunc  Sedis 
Apoetolicse  archidiaconi,  post    papae,   dicentis:  Convenit  ut  Angli 
angeUs  similes  de  ira  eruantur,  et  Alleluia  doceantur  cantare.     Qui 
misit  Beatum  Augustinum  in  Angliam  pro  fide  sustinenda.    Post 
AUe  regnavit  Edericus,  filius  Ids ;  cui  Aedelfredus,  rex  Northumbriae  Aethelric. 
potentisaimus,  gloriae  cupidissimus^  plus  omnibus  Anglorum  pri-  ^^*  '^' 
matibua  gentem  vastavit  Britonum ;  unde  motus  Aedan,  rex  Scot-  AethelfKth. 
tonun,  venit  contra  eum  cum  immenso  et  forti  exercitu,  sed  cum 
paucis  victus  fugit.   Post  Eadwanus  filius  Allie  et  alii  ut  infra,'  li.  5^.  £»dwini. 
Tandem  regnant  Adelwaldus,  filius  Mollonis,  misere  occisus ;   post    *  *  ^  * 
quern  per  xxxiii.  annos,  cessante  rectore,  provincia  ilia  prasdae  et  Jjjjjj^®***" 
riiui  finitimis  fuit.    Quibus  transactis  banc  regionem  cum  capteris  AJ0.769. 
obtinuit  rex  Westsaxonum  Egberhtus  abnepos     .    .    .    .'    regis  E<«berht. 
Westsaxonum,  anno  Domini  dcccxxvii.,  regni  sui  xxiii.     Hie  ^*^*  ^' 
pater  Adelwlfi  tota  Britannia  potitus  xxxvii.  annos  et  menses  vii. 
Wyntoniae  est  sepultus  per  filium  suum  Ethelwulfum,  quern  qui- 
dam  Adhelwlfum  vocant,  qui  fuit  discipulus  Beati  Switbini  Wynto«- 
niensis,  qui  ex  gradu  subdiaconi  in  regem  translatus  est,  concedente 
Leone  papa  Quarto.    Ab  isto  Ethelwulfo,  rege  Anglorum,  Chronica  Genealogy  of 
Buraiim  versus  usque  ad  Adam  lineam  regum,  secundum  WiUiel-  wesaeo?"  ^ 
mum  Malmesburiensem,  tenuit ;  sicut  Evangelistam  Lucam  de  Do- 
mino Jesu   Christo  recitasse  cognovimus.     Etbelwlfus  fuit   filius 
Egbrihti,  Egbribtus  Edmundi,  Edmundus  Eafe,  Eafe  Eoppe,  Eoppe 
fuit  filius  Ingildi  fratris  Inae  regis,  qui  ambo  fuenint  filii  Kenredi, 
Kenredus   filius    Cedwaldi,    Cedwaldus    Cudae,    Cuda    Caudwini, 
Caudwynus    Ceaulini,   Ceaulinus    Henrici,    Henricus  Cerdicii,  qui 
primus  fuit  rex  Westsaxonum,  Cerdicius  Helisii,  Heliseus  Helsii, 
Helsius  *  Henwii,  Henwius  Wigii,  Wigius  Freinini,  Freininus  Fri- 
degarii,  Fridegarius  Brondii,  Brondius  Beldegii,  Beldegius  Wodenii, 
de  quo  processerunt  reges  multarum  gentium ;  Wodenius  fiiit  filius 
Fridewaldi,  Fridewaldus  Fridelaphii ;  Fridelapbius  fiiit  filius  Finni, 
Finnus  Godulfi,  qui  fiiit  Gedi,  qui  ftiit  Gercii,  qui  fuit  Beoiiui*  qui 
ftiit  Steldii,  qui  fuit  Soeaff,  qui  regnavit  in  regione  quae  yocatur 
Vetus  Anglia,  unde  Angli  venerunt  in  Britanniam,  inter  Saxones 
et  Gothos  constituta.     Sceaf  fuit  filius  Hermadii,  qui  fuit  Stermadii, 
qui  fuit  Hadrse,  qui  fiiit  Gaulae,  qui  Aiit  Bedegii,  qui  fiiit  Stresii ; 
hie,  ut  dicitur,  fuit  filius  Noae  in  Area  natus. 


*  DCTLrn."]  647.    B.  corr.  547. 

'  infra.']  This  is  very  donbtfVil. 
The  reference  is  perhaps  to  the 
Enlogiiun. 


'  Kota.    Egberhtus  primus  mon* 
archa  Anglise  in  marg.  B. 

«  Helsius]  Heslios.    B. 
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Aefcheluulf. 
A.D.  8S9. 


Aeihehiulf 
Koosto 
Komo. 
AJ).S65. 


Aethelbald. 
AJ).858. 


Aethel- 
beiiit. 

A  J),  seo.  \ 


Death  of 

Aethelred. 

A.D.871* 


Anno  Domini    dcccxxxviii.  iate  ^Etiielwlfus  regnum  soititus 
est  annis  xx.    et  mensibus  v.;  natnralehis    et  qui    sub   quiete 
degere  magis  quam  multis   provinciis/ imperare   mallet;    deniqne 
regno  Westsaxonum    contentuB,  csetera    quae    pater   subjugavmt 
appendentia  Ethelstano  filio  contulit,  qui,  id  est  KtheUtanus,  quando 
et  quo  fine  decessit  inoertum  est.    Hie  Ethelwlfiis,  rex  Ooddenta- 
lium  Saxonum,  sustentatoribus    duobus,  scilicet,  Swithino  Wen- 
tano'  et  Atbelstano  Sirebumite  episcopis/ fretus,  ad    Dei    cultua 
oonversus    decimam   omnium  bidarum  regni  sui  Cbristi  famulis 
concessit,  eaque  pauperes  vestiri  et  cibari  proeoepit,  omnique  anno 
ccc.  mareas  ami  Romam  misit,  quarum  c.  Beato  Petro,  c.  Beato 
Paulo  ob  luminaria^  et  c.  Apostolico  ob  donaria  compenderentur. 
Hie  Romam  adiens  tributum  quod  Anglia  pensitat  de  unaquaque 
domo,  nummum  argenteiim;  Sancto  Petro  obtulit  coram  Leone  iiii. 
papa,  qui  antea  Alfridum  suum  filium  ad  se  missum  honorifice 
suscepi^  et  in  regem  unxit.    Idem  Etbelwlfus  est  sepultus  Wjn- 
toniss;    post  ci:gus  decessum    Etbelbaldus    filius   ejus    in    West- 
saxonia^     Etbelbertus     in     Cancia    regnaverunt,    anno    Domini 
DcccLViii.,    secundum     Willielmimi     Malmesburiensem.      Idem 
Etbelbaldus,  ignavus  et  perfidus,  patri  ejus  tborum  polluens  post 
quinquennium  Sirebumise   est   sepultus,  et  exinde  totum  regnum 
ad  alterum  est  derolutum,  scilicet,  Ethelbertnm,  qui  duldter  stre- 
nueque  regnum  moderatus  post  quinquennium  est  sepultus  Sire- 
bumise.    Hugus  tempore  manus  piratarum  appulsa  in  Britanniam 
Wyntoniam  urbem  populosam  direptioni  dedit;    sed  Igo  prinoeps 
eorum  a  ducibus  regiis  multis  suorum  amissi?,  ultra  mare  volitavit. 
EthelreduB  rex,  tertius  filius,  Wynbumse  sepultus  est. 


Cap.  CLXXVI. 


Of  the 
character 
of  the 
English. 


De  Ritu  Oentis  Anglorwm!^ 

De  gestis  Wallanorum  et  Scottorum  et  de  ritibus 
eorum,  et  quomodo  permixti  sunt  populi*  Angloruniy 
jam  erit  perorandum.  Et  quidem  gens  ilia  ad  Occi- 
dentem  WallisB,  apud  Boos  et  Hauerforde,  dudum 
transmissam  originem  Flandrensis  ^  conjuneti  ^  jam 
Angli,  effecta  gens  fortis  est  et  robusta  assiduo  belli 


B. 


*  Wentano]  Perbaps  Wentonie. 
*De  gente  Anglonim.  in  marg. 

*populi]  popnlo.    B.I>> 


*  FhindrensU]        HandreDubns. 
B.D. 

*  conjunctt]  A  minim  erased  fol- 
lows in  A. 
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conflictu    Cambrensibus    infestissiina,    ad    subeundum  Of  the 
terrain   marisque  pericula  pro  luoro   captaudo   proni- ^^^^^^^^"^ 
cissiina^  vicisdm  pro  loco  et  tempore  nunc    ad   aratra  EngUslL 
nunc  ad  arma  accommoda.     Hac  autem  de  gente  nota- 
bile  mihi  videtur  quod  quodammodo  spiritu  prophetico 
an   fanatico  futura  prsesagiant  pacis  et  guerrse,  ctedes 
et    adulteria    notularum     indiciis    certissime    declarat. 
ReUqua    vero    gens    Anglorum    Loegriam    inhabitans, 
ntpote    insulana,^   permixta  et   a   primitivis    scatebris 
longis  derivata,  proprio  motu  et   sine   alieno*   hortatu 
facile  flectitur  ad  opposita,  ita  enim  ut  cum   extraneis 
non  congreditur,   inter   seipsos,   more   vacui   stomachi 
9e  ipsum  corrodentem,  ita  inter  se  congrediuntur. 

Gens  vero    Australis    quietior    et    mitior,    Borealis  Giraldus 
vero  mobilior  et  ferocior,  gens  inter  media  participii  JlJj^'"*^^" 
vicem  tenet.  A.D. 

Gens  ista  Angligena,  pne  ceteris  nationibus  eibis  et  Their  love 
potibus  dedita,  in  victu  et  vestitu  nimium  •  sumptuosa  ;  ©^  fating 
quod    quidem   vitium   a  diebus    Danici    regis    Harde-  driuking. 
kanuti,*  qui  bis  bina  fercula  in  coenis  jusserat  apponi, 
creditur  contraxisse. 

Gens  ha3C  tarn  pede   quani  equo  expedita^  ad  omne  Their 
genus  armorum  accommoda,  ad  omnem  militise  conflic-  °^i*!*j^ 
tum  *    apta.     In   bellicis  congressibus,*^   nisi   fraus   ab-  and  success 
fuerit/    solet    lauream®    reportare."     Gens   itaque  ista*"^**"' 
curiosa  satis    ut    noscat    aut     narret     mirabilia     quae 
viderit  vel  audierit.     Regiones'®  rimatur,  in   solo  pro- 
prio vix  locupletior,  in  longinquis   magis    felix.     Nova 
nancisci    melius    novit   quam   haereditaria   conservare ; 
hinc   est   quod  late  per  orbem  dispergitur,  putans  sibi 
omne  solum  patriam  esse  propriam. 


*  insulaua]  insula.  RD. 
'  alieno]  aliomm.  B.D. 
'  nimium'}  nimis.     B.D. 

*  Hardekanuti]  Haidknuti.  B.D. 

*  co^Jlictim]  est  add,    B.D. 


'  eongressibua'}  conflictibus.  B. 
^  ab/uerit]  affuerit    B.D. 
*  lauream']  lanceam.    B. 
»  reportare]  apportare.    B.D. 
*•  Nota.  in  marg.    A. 
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Of  the 
character 
of  the 
English. 

Eugenius 

Papa. 

A.D. 

Their 
fickleness. 


Their 
pronenefls 
to  discon- 
tent with 
their  own 
station  in 
life. 


Confusion 
of  ranks  in 
the  present 
costume 
of  the 
English. 

An  ancient 
prophecy. 


Gens  ista  ad  omnem  industriam  idonea,  sed  ante 
factum  importunns  et  prseceps,  post  factum  sagacior; 
facile  deserit  quod  inciperit.^  Proinde  est  quod  Eu* 
genius  dixit,  gentem  Anglicanam  ad  qusecunque  vellet 
idoneam  fore,  nisi  levitate  animi  impediretur.  Et 
sicut  Hannibal  negabat  Bomanos  posse  vind,  nisi  in 
propria  patria,  ita  ct^  gens  Anglicana  dum  peregri- 
natur  invincibilis  est,  sed  in  sedibus  propriis  &cilius 
expugnatur. 

Gens  enim  ista  ad  aiiena  noscenda  vel  experienda 
valde  curiosa,  quae  sua  sunt  [nihili]  figu^iens  vituperat 
propria,  commendat  aiiena,  de  statu  sui  gradus  vix 
unquam  contenta.  Quod  alteri  congruit  libenter  in  se 
transfigurat,  unde  fit  ut  vemaculus,  quod  armigeri  est 
armiger,  quod  militis  miles,  quod  ducis  dux,  quod  regis 
est  in  se  reprsesentat.  Immo^  nonnulli  eorum  omne 
genus  circueuntes,^  in  nullo  genere  sunt,  omnem  ordinem 
atte[m]ptantes  ^  nullius  ordinis  sunt.  Nam  in  gesta^ 
sunt  histriones,  in  affatu  citherones,  in  conviviis  nebu- 
lones,  in  qusestu  caupones ;  in  apparatu  sunt  tyrones,  in 
lucris  Argi,  in  laboribus  tantuli,  in  curis  sunt  Dsedali, 
in  cubilibus  sunt  Sardanapali,  in  templis  simulacri;^ 
in  curiis  tonitrua,  solis  privilegiis  et  prsebendis  electos 
se  fatentur ;  sed  etiam  in  cunctis  Angligenis  tanta 
vestium  varietas  et  ajsperitatis  multiformitas  inolevit, 
ut  neutri  generis  paene  quilibet  censeatur.  Ex  qua 
re  bene  prophetavit  quidam  anachorita,  tempore  regis 
Etheleredi,^  in  hunc  modum :  Angli,  quia  proditioni, 
ebrietati,  et  negligentiee  domus  Dei  dediti  sunt,  primo 
per    Danos,   secundo  ®  per  Normannos,  tertio  per  Soot- 


*  inciperit\  inceperit.  B.D. 
^ef]  om.    BJ). 

^  Jmmo]  Ideo.    B. 

*  circueuntes]  circumeuntes.  B.D. 
'^  attqftanies]  attemptantes.  B.D. 

*  gesta]  gestis.    B.D. 


'  simttlacri]  simulacra.    B. 

"  Etheleredt]  The  eredi  written 
on  an  erasure  in  A.  Etheldredi 
B.    Prophetia  in  marg.  A. 

*  secundo"]  2.  A.,  a  figure  haring 
been  erased  after  it 
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ios,   quos    reputo  yiliasimoe,    erunt   conterendi ;    adeo  Of  the 

•  •.  1  .  •   .  .•         character 

quoque    vanum    erit    Bceculum  ut    vaneta^i  meniium  ^f  ^e    / 
mtdtimoda  vestiam  yariatione  deaignetur.    Timendum  ^giisb* 
est  enim   pro  hujusmodi  vestium  vanaiione  in  sup®'*- ^Sf /jS. 
biendo,  pro  cautelis  et  adtdationibus  jus  in  injuriam,^  mentinthe 
sensuin    in    fallaciam  commutando,   et    csetera  omnia  ]^i®^*^ 

'  ^  ^  own  tune, 

qa83  bona  suo  jure  ease    deberent  in  pessimuro   con- 
vertendo,  nobis  eveniant  fiagella  quie  genti  AngligeniB 
eveniebant   tempore    Ethelredi'    i*egis,  qui    filius  fuit 
regis   Edgari^  ex  Ethelfrida  uxore  secmida.     De  quo 
rege  ferunt  Dunstanum  dixiose,  dum  eum  apud  E3nige* 
stoun  coronaret  quodam   die  Dominico   post  Pascha: 
Quia    inspirasti  ad    regnum    per  mortem   firatris  tui 
Eldwardi,  non  deficiet  a  regno  tuo   sanguis  et  gladius, 
donee  populus  ignotus  superveniet^  te  exterminando, 
in  ultimam  redigens  servitutem,  nee  expiabitur  delio- 
tum  nisi  longa  vindicta.    Timendum  est  enim  ne  talis  in  come- 
vindicta    eveniat  Angligenis  in  ^  tempore   instanti  ob  ^jJJJL  for 
nimiam  lasciviam  superbiae,  luxuriaB,  et  caloeamentorum  di«M  in 
vestimentorumque  varietatem ;    unde  cissores,   sutores,    ^^ 
quod  in  uno  anno  operantur,  in  alio  a  populo  omnino 
recusatur. 

Cap.  CLXXVII. 

Quot  sedea  epUcoporvmi  olim  fuei^v/iit  in  Anglia. 

Lucii    regis    Britonum    tempore,    Eleutherius    papa  Of  the 
misit  Fuganum  et  Damianum  in  Britanniam  ad  regem  ^^^{^^on 
cum     familia    sua     baptizandum,     in    anno     Domini  of  England. 
CLXXXini.,  qui  sancti  viri  templa  idolorum  destruentes, 
et  eorum  ministros  qui  lingua  Britannica  arcbiflamines 


'  M  imjuriam].  Written  uiiria 
at  first  m  A.,  and  conTeited  into 
iuiwria  hj  the  interlineation  of  ik. 

*Ethelredi]    Etheldredi.    B. 

*  regis  JSdgari]  Eggari.    B» 


*  superveniet']    gnpenrenient   A., 

corrected  by  ennire.  mtperreniati 
B.D. 

*  in]  cm,    B.D; 
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Three 
arch- 
bUhoprics 
instituted 
in  Britain 
byFugantu 
and  Da* 
mianos. 
A.D.  181. 


S.  Augus- 
tine fixes 
the  archi- 
episcopal 
see  at  Can- 
terbury. 
A.D.  602. 
Offii  re- 
moves it  to 
Lichfield. 
A.D. 
785-6. 

Coenuulf 
restores  it 
to  Canter- 
bury. 
A.D.  803. 


et  flamines'  vocabantur;  quorum  loco  sul^stituerunt 
archiepificopos '  et  episcopos,  templa  vero  ecclesias  con- 
secraverunt.  Tres  archiepiscopos  inter  caeteia  ordina- 
verunt,  ubi  prius  fuerant  tres  archiflamines : '  piimum 
LondonisB,  secundum  Eboraco,  tertium  Caerlegion  in 
Cambria;  loco  flammeorum*  episcopos  statuerunt. 
Unde  metropoli  Londoniie  tota  Comubia  et  tota 
Loegria  usque  fluvium^  Humbar  cum  omnibus  suis 
episcopis  subjecti  erant.  Eboraco  tota  Northumbria 
ab  arcu  Humbre«  cum  reliqua  parte  Albani®,  cujus 
prsesulatus  ^  nunquam  fuit  iinmutatum ;  alii  duo  archi- 
prsesulatus  pluries  fiierunt  subveisL  Urbi  Legionum 
quae  est  super  Uscam  fluvium  subjacuit  tota  Cambria, 
ubi  tunc  fuerunt  septem  episcopi,  nunc  enim®  quatuor 
est  insignita ;  flumen  Sabrinse  secemit  Loegriam  a 
Cambria.® 

Tempore  Saxonum  Beatus  Qregorius  privilegium 
archiepiscopale  Londoniis  concesserat  ;^^  Augustinas  vero 
cum  sedulitate  hospitis  sui  regis  Ethelberti  civiumque 
Cautuariensium  caritate  concaptus,'^  post  mortem  Ore- 
gorii  sedem  archiepiscopalem  ad  Cantuariam"  trans- 
tulit^  quad  stetit  inconcussa  usque  ad  tempus  OSse 
regis  Merciorum.  Hie  Ofia  Cantuaritis^'  offensus  et 
infestus  honorem  primatus  ab  eis  tulit,  et  Lichefeldensi 
episcopo  contulity  annuente  papa  Adriano  muneribus 
fortassis  inclinato,  archiepiscopali  pallio'^  pro  tempore 
suo   insignivit;  quod    tandem   sub  Kenulfo  rege  Can- 


*  archiflamines  et  famines]    ar- 
flames  et  flames.    A.D. 

'  De    primis    archiepiscopis    in 
Anglia.  in  marg.  B. 

*  archiflamines]  arflami.  A.    Ar- 
chiflames.    D. 

*Jlammeonim]  flammeum.    B.D. 
*Jiuvium]  ad  flumen.    B.D. 

*  [{umbre\  Humbris.    B.D. 

'  prasulatus]  oflicium.  add.  B  J>. 


'  eatm]  autem.    B.D. 

*  Cambria\  Cambriam.    B.D. 

"  eoMoesMra/]  concessit    B.D. 

"  concaptu8\  conpactns.    B.D. 

^*adCantuariam\  Cantuarice.B.D. 
De  sede  archiepiscopali  Cantuariic. 
in  marg.    B. 

"  Cantvaritis]  Cantuariatis.  B.D. 

'*  pallio'}  om.  B.  supplied  in  mar- 
gin. 
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taariffi  resiitutum  est.  Eboraci  honor  usque  hodie 
stetit  inconcussus,  quamvis  Albania  processu  temporis 
turn  per  guerram  turn  per  dissensiones  inter  regna  ab 
ejus  subjectione  se  subtraxit. 

Ab   Urbe   Legionum  usque  ad   Meneviam   quse  est  The  me- 
ad Oocidentem  Demetise,   supra  Mare    Hibemiae   si****  l^^toaw^ 
translata  est  sedes  metropolitana,  tempore  Sancti  David  ferred  from 
archiepiscopi,  per  regem  Arthurum  ;  ubi  steterunt  xiii.  to^eMvia 
orcliiepiscopi   usque  Sampsonem.     Hie  etiam  ingruente  by  king 
flava    peste    per    Cambriam    quam    ictericiam  vocant, 
sumpto  secum  pallio  Armoricam    firitanniam   adiit,  et 
sedi  Dolensi  pnesedit ;  a  quo  tempore  usque  ad  tempus 
Henrici  Primi,  regis  Anglorum,  sederunt  Menevise,  qure 
nunc  David  *  dicitur,  xxL  episcopi  pallio  carentes,  forte 
paupertatis  causa,   cum   tamen  usque   ad   hoc  tempus 
episcopi  Meneviae  a  suis  suffraganeis   Wallensibus   ibi- 
dem fuerunt   consecrati,  nulla  penitus   professione  vel 
subjectione  facta  alter!    ecclesia).      Caeteri   succedentes  The  see 
episcopi,   regio  urgente  mandate,   CantuarisB  consecra- ^^.^^^ 
tionem  suscipiunt.     In  cujus  subjectionis   signum   Bo- episcopal 
nefacius  Cantuarise  archiepiscopus,  tempore  Henrici  II.,  §^„^  ^^^ 
in  ecclesiis    cathedralibus   Kambrise  ^    primus   omnium  episcopate 
Cantuariensium    archiepiscoporum     missam    solemniter  ®^^™^"^' 
celebravit.    Ita  quod  hodie  in  tota  Anglia  duo  tantum 
sunt  primates,  scilicet^  Cantuarise  et  Eboraci. 

CantuarisB  xiii.  in  Anglia  et  liil.  in  Wallia  subject!  The  pro- 
Bunt  episcopi.     Eboraco  duo  tantum,  scilicet,  Dunelmia  ^^^  f 
et  Carliolum.     Sedes  vero  omnium  episcoporum  aliqua-  bury  and 
liter    explanabo,    ut    potero.      Advertendum     est     ad^^'^ 
notitiam     dicendorum    quod    in     primitiva  Anglorum 
ecdesia  prsesules^  in  locis  humilibus,   utpote    contem** 
plationi  congruis,  sedes  suas^  statuerunt;   sed  tempore  r^ie  ^oun- 
regis  Willielmi   Primi,  ex   canonum   decreto   edictum  *  £ii  of 

^  '  London 


1  David]  ddP.  A.  David.    B. 
'  Kambria]  Cambriae.    B. 
*pra3ules]  plnres.    B.D. 


*  svaa]  saos.    B. 

*  edietum]  editom.    BJD. 
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ordains 
the  re- 
moval  of 
the  sees 
fit>m 
obscure 
towns  to 
cities. 


est  ut  sedes  episcoporum  de  villulis  ad  urbes  migra- 
rent,  unde  fieuituin  est  ut  Dorkcestre^  ad  Lincolniam,' 
Lichefelde'  ad  Cestriam,  Tetforde  ad  Norwicum,* 
Eeminesbure  '^  et  Schirbum'  •  ad  Sanim,  Cridinton  ^  ad 
Excestriam;  et  multi  alii  per  Angliam. 


Cap.  CLXXVIII. 


;»8 


Ofthebi. 
shoprics; — 
Rochester. 

Chichester. 

Bishops  of 
Selsey. 


Bishops  of 
Wessez. 

Birinas. 
A.D.  634. 


Aegil- 
berht 
A.D.  650. 


BoFENSis  episcopus  parochiam  non  habet,  ut  didtur, 
sed  est  capellanus  archiepiscopi. 

Cicestrensis  ^  episcopus  qui  tantum  Southsaxonibus 
et  YectsB  InsulsB  prsesidet,  primo  Seleseiffi '®  sedem 
habuit  tempore  Theodori  archiepiscopi^  et  a  primo 
Wil&ido  usque  ad  ultimum  Stigandum  cccxxxiii. 
annis  sub  XX.  episcopis  ibidem  duravit;  tempore  regis 
Willielmi  mutatur  ad  Cicestriam  per  Stigandum. 

Primus  Westsaxonum  episcopus  Birinus  largiente 
rege  Westsaxonum  Eyngesilo^^  sedem  episcopalem 
Dorcestriae  statuit,  villa  '^  humilis  ad  Austrum  Ozonise 
inter  collapsus  duorum  fluminum,'^  scilicet,  Thamisiss 
et  Thamse ;  ^^  tota  Westsaxonia  fere  fuit  ab  initio  una 
provincia  usque  ad  adventum  Theodori.  Birino  mortuo, 
Kenewalcus  rex  Westsaxonum  sedem  statuit  WyntoniaB 
ubi  Agilbertus,  natione  Gallus,'^  pnesedit  primus. 
Agilberto  postea  expulso,    praesedit    quidam  Anglus'^ 


>  Dorkeestre]  Dorchester.    B. 
'  Littcoiniam'l  Lyncolniam.    B. 
^  Lichefelde]  Lychefelde.    B. 

*  Norwicum]  Norwycum.    B.D. 
^  Remmesbvre]  Bemnsbar'.    B. 

*  SchvrbunCl^  Schyrburn.    B. 
'  CridintOTi]  Cridington.  B. 

*  De  Episcopis']  om.    B. 

*  Cicestrensis']  Cicistrensis.      B. 


"  Seleseia']  Selesei.    B.D. 

''  Kyn^iesilo]  Sygesilo.    B. 

1' vi/Zs]  est  add.    B.D. 

^^fluminum]    fluoiu.  A.,    the    t 
clearly  accented. 

»  ThanuB]  Tamas.    B. 

>'  Gallvs']  GaUicBS.    B.D. 

*'  Anglus]   Anglieus.     B.D.  an- 
de  dicitur  Wyntooia.  in  marg.  B. 
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nomine   Wyne,  a  quo    dictus^    est  nrbs  Wynchesier  ^inf. 
usque  hodie«     Ipso  tandem  expulso  successit  Leutherius  ^'^-  ^^^' 
nepos  prsedicti  Agilberti,  post  quem  Hedda  aliquamdiu  ^^*^®- 
locum  tenuit.    £o  defuncto,    Theodoras  archiepiscopus  A.D.  670. 
duos    fecit    prsasules    in    Westsaxonia,    eo    quod    fuit  Hedda. 
ompla :     Danielem    WUtoniflB,    et    Aldhelnltim    Schir-       ;  ^J^' 
bumifiDy  quibus  subjacuerunt  sex  pagi,  scilicet,  £arocus,  bishop 'of 
Wiltonia,    Somersetia,    Dorsetia,    Deuonia,    Cornubia.*  ^^°**f*" 
Deinde    tempore    Edwardi   Senioris   addit®  sunt  alue  Aidhelm, 
tres,  edicto    Formosi    pap8B»    scilicet,   Wellia  cui  sub-  g^^^*^^ 
jacuit  Somersetia,  Credintoun^  cui  Deuonia;  ad  Sane- A.D.  705. 
turn  Patroclum  vel   ad  Sanctum  Germanum  Comubia. 
Nee  multo  post  addita  est   sexta  sedes   apud  Rames- 
bur'  *  cui  Wiltonia  subjacuit.     Postremo  regis  Willielmi 
edicto,  ut   prius,    omnes    istae  praeter    Wyntoniam    de 
villulis^  translatae  sunt  ad  urbes. 


Cap.  CLXXIX. 


De  Orientalibua  Episcopis. 

EsTSAXONES  usque  mode  semper  paruerunt  Londo- Bishops  of 
niensi  episcopo,  sed  provinciae  Estanglorum  quae  con-  AMiia. 
tinet   Northfolchiam  ®  prsefuit  unicus  episcopus  nomine  Felix. 
Felix.      Hie  fuit    Burgundus    et    stetit  xvii.    annis ;  ^'^'  ^^^• 
post   quem  Thomas  V.   annis ;    post  quem  Bonefacius  ^^"^'7 
XVII.   annis.     Deinde   Bisi   per  Theodorum  instructus '  jjerctgiip. 
quousque    prospera    valetudo    permitteret,    provincia^i  A.D.  652. 
solus  rexit ;  post  quem  duo   episcopi  per  CXLIII.  annos  ^*^ 
usque  ad  tempus  Egberti  regis  Westsaxonum  provin-  The  see 

divided, 
. -      -    -     —       -- A.D.  673, 


*  dictus]  dicta.    B.D. 

'  Comtdfia']  et  prsem.   B. 

'  Credintoun]  CredjDgton.    B. 

*  BameBbur^']    BOmysbor^.     B. 
BemesborL    D. 


«  mUulis']  Tiilis.    B.D. 
'  Northfolchiam]   Korthfalchiam. 
B. 

u  u 

^  inslruciwt]  instctus.  or  instttos. 

A.  instructus.    B.D. 
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into  Dom- 
noc  and 
Elmham. 

The  see 
transferred 
to  Thet- 
ford. 
A.D.  1078. 

And 

finally  to 
Norwich. 

The  see 
of  Ely 
created. 
A.D.1108. 


ciam  illam  rexerunt,  unus  apud  Eliensem/  alter  apud 
Elmham.^  Post  dies  tamen  Lodecani  regis  Merciorum 
mansit  tantum  una  sedes  apud  Elmham  ^  usque  ad 
quintum  annum  Willielmi  regis  Conqucpstoris,  qui  de 
Elmham  *  sedem  transtulit  ad  Tetforde ; '  postea,  tem- 
pore Willielmi  Rufi,  lioentia  regis  habita,  sedem  de 
Tetford '  transtulit  ad  Norwicum,  ubi  hucusque  residet, 
per  quendam  Herebertum  tunc  episcopum. 

Sedem  Elyensem/  quae  huic  prope  est,  rex  Hen- 
rieus  Primus  ix.  regni  sui  anno  instituit  subjectam 
ad  provinciam  CantabrigisD,  quae  prius  fiiit  pars  epi- 
scopatus  Lincolnise;  in  cujus  recompensationem  dedit 
rex  episcopo  Londonise  regiam  urbem  de  Spaldwik.* 


Cap.  CLXXX. 


De  Episcopis  Merciorum. 


Bishops  of 
Mercia. 


Diuma. 

A.l). 

655-6. 

Ceollach. 
A,D.  658. 

Trumhere. 
Jaruman. 
A.D.  662. 

Ceadda, 
hishop  of 
Lichefield, 
A.D.  669. 


SicuT  Merciorum  imperium  semper  fuit  amplissimum 
ita  in  plures  episcopatus®  divisum,  animositate  pne- 
sertim  regis  Offse,  qui  XL.  annis  Merciis  imperavit,  ad 
Lichefelde'  transtulit  honorem  metropolitanum,  an- 
nuente  papa  Adriano,  eo  quod  Cantuaritis  ®  rex  offensus 
fuerat.  Provinciis  enim  Merciorum  et  Lindissarum 
primis  annis  Christianitatis  tempore  regis  Wlferii  uni- 
cus  fuit  episcopua,  qui  fuit  apud  Lichefelde.*  Dunia 
primus,  Celath  secundus,  ambo  Scotti ;  tertius  igno- 
ratur,  sed  putatur  Trumherus,*®  quartus  Jaramannus, 
quintus    Cedda;    sed   tempore   regis   Ethelredi,   fratris 


>  Eliensem^  Eliens®.  A.B.D.  A 
blank  appears  to  have  been  left  for 
this  word  in  A.,  which  is  written  in 
much  paler  ink  than  the  words  im  • 
mediately  preceding  and  following 

'  Elmham]  Elyngham.  B.  Eling- 
ham.    D. 

>  Tetforde]  Thetforde.    B. 


*  Elpensem]  Eliensem.    B. 

^  Spaldwik]  Speldwyke.    B. 
'  episcopahts]  est  add.    B.D. 
» lAcltefdde]  Lichef^.    A.B.D. 
'  CantuaritiM]  Cantoariatis.    B. 

•  Lichefelde]  UchP.    A.B.D. 

1*  7>imiA<Ti»]  Thrumherus.    B. 
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Wlfherii,*    Cedda    raortuo,     Tbeodorus     archiepiscopus  Winfred. 
substitnit  Wynsum,  qui  quondam  fuit  diaconus  CeddaB,  '^'^'  ^^^' 
quern  post  propter  inobedientiam  deposuifc  et  abbatem 
de   Modhamford,  Sexwlfum  nominei  substituit    Theo- Sexwulf. 
dorus  vero  archiepiscopus,  post  quartum  Sexwlfi  annura^    '  '   ^^' 
pro vincise   Merciorum   v.  episcopos  ordinavit  :   scilicet,  ?*^***^"  ^^ 
Boael  ad   Wigomiam,^   Cudwinum    ad  Jjechecestriam '  Theodore^ 
quae  nunc  Cestria  dicitur,  Etlielwinum  ad  Lindeseiam,  ^'^'  ^®^* 
ad    urbem    Sideneiam/    Ethlam     monachum    Eliensis 
monasterii  ad  Dorkcestriam.     Sexwifo   defuncto  apud 
LecheoestriaiDy^  sucoessit  Hedda,   Wlfridus  de    North- Headdi, 
umbria  ®    depulsus    vi   hostilitatis ;    sed    rege    Alfrigo  L^h^neld 
mortuo  in  pristinum  statum  apud  Haugustaldum  '  est  A.D.  coi. 
resUtutus  ;  ipso  prius  ejecto,  Lichefeldiie  pnefuit  pree* 
svl,   sed    ipso    ad    sedem    priorem    revertenti,   Hedda 
abbas    rexit     parochias.      Post    quern    Alwinus;    quo^^^"**» 
defuncto^  tres  fiEkcti  sunt  episcopi,  scilicet,  Cotta  Lecbe- a.d.  721. 
cestrise,®  Vrria  Lichefeldite,  Cata  adhuc  in  I^oroestria  ^^Lw  of 
remanentey^  cujus  sedem,  eo  defuncto,  prsesules  Lynde-  Leicester, 
seiae  '®  per  cccliiit.  annos   tenuerunt,  donee  Bemigius,  r^jZ^' 
lioentia  regis  Willielmi   Primi,  sedem   transtulit   Lin- bishop  of 
oolnise,  quod"  tunc  caput  erat  Lyndesei© ; '*  *^™pore removes*^' 
tamen  regis  Edgari,  Leofwinus  preesul  conjunxit  ambas  ^is  ^^  ^o 
parochias  simul   quoad  vixit,"  scilicet,  Legecestriae  etAJXio72- 
Lindeseiie.  *^2. 

-Lefwme 

unites  the 

'  sees  of 

Lindisse 


1  Wl/heriq  WlferiL    B.D. 
»  Wigamiam]  Wygomiam.  B.D. 
>  Lecheectiriam']        Leicestriam. 
B.D. 

*  Sideneiam]  Sydeneiam.    B. 

*  Lechecestriam]  Lech^.     A.B.D. 
•Northumbrian  Northu.   A.B.D. 


^  Haugustaldum']       Ilaugulstan-  ^^^  j^j. 

dum.     B.  cester. 

*  Lecheceatrial  Legeccstriie.  B.D.  A.D.954-9. 

*  remanente]  manente.  B.D. 
"  Lyiideseia"]  Lindeseitp.  B. 
*'  quo(f]  quas.     B.D. 

'^  Lyndese'ut\  Lindesey.     B. 
*'  quoad  vixii]  om.     B.D. 
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Cap.  CLXXXI. 


Bishops  of 
Korthum- 
bria. 

Paalinns. 
A.D.  625. 
Bishop  of 
York. 
A.D.  627. 
He  flees 
into  Kent 
Ecgberbt 
recovers 
the  pall. 
A.D.  735. 
Wilfred. 
A.D.  664. 
The  diocese 
divided, 
A.D.  678, 
andBosa 
ordained 
to  York ; 
Eatato 
Lindis- 
fame. 
Tunberht, 
bishop  of 
Hexham. 
A.D.  680. 


Alfredus. 
A.D. 


De  Episcopis  KorthumbricrJ 

Qenti  Northumbri©  nnica  sedes  primitus  fuit,  sci- 
licet, Eborum  ;  quam  Paulinus  primus  a  Dorobomensi 
episcopo  Justo  ordinatus  fuit,  ubi   septem  aimis  prne- 
fuit.      Deinde,  occiso  rege  Edwino,*  turbatisque   rebus, 
recessit  navigio  Paulinus  ad  partes  Canciae,  sumpto  se- 
cum   pallio,    unde    episcopatus    Eborum   cessavit  xxx. 
annis,  usus  vero  pallii  per  annos  cxxv.  vacavit,  donee 
Egbertus    episcopus,    frater  regis,   auctoritate    speciali 
pallium  recuperavit      Trioesimo  post  recessum   Paulini 
anno  Wilfiidus  institutus  est  ad  sedem   Eborum  ;  sed 
ipse  post  decimum  officii  sui  annum  expulso,  Theodore 
Dorobomi89  episcopo,  ex  regis  Oswi '  assensu,  Bosam  ad 
Eborum  ordinavit,  Tumbertum  ad  Hagustaldam  eccle- 
siam,  Eatam^  ad  Lindifamensem,  qiue  nunc  Kalieland 
nuncupatur ;  quam  sedem  Sanctus  Aidanus  primo  Scot- 
tis  fundavit.    Cadhedum  *  de  Lyndeseia  reversum  pne- 
fecit    Theodorus    ecclesise   Ripensi,    in    qua  Wilfridus 
quondam  abbas  fuerat®    Trumwyne  destinavit  ad  ter- 
ram  Pictorum  in  finibus  Anglorum  juxta  Scociam,  in 
loco  qui  dicitur  Candida  Casa  ;  sed  Witerlyn,  qui  dicitur 
Sanctus    Ninianus    Confessor,    natione  Bruto,    primus 
fundator  ^  coenobiomm  in  Anglia,  doctor  et  baptista  pri- 
mus in  Britannia,  et  pmecipue  in  partibus  Bore»  infor- 
mator  exstiterat ;   sed   omnes    sedes,  exeepta    Eborum, 
paulatim  defecerunt.     Nam  sedes  Candidse  Casse,  qu^e 
tunc   ad  Anglos   spectabat,   aliquot   annis  sub  x.  epi- 


*  De     Episcopis    Northumbrian 
om.    D. 

^Edwino']  Edwyno.     B. 
■  Oswi']  Oswy.     B. 

*  Eaiam']  Catam.     B. 


^  Cadhedum]  Cbadhedtim.    RD. 

•fueraQ  fuit.    B.D. 

'  .  .  mas  fandator  coenobioram 
in  Anglia.  in  marg.  B.,  the  omitted 
portion  having  been  burnt  off. 
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soopis     duravit    donee,    depopulatid   Fietis,    a    diiione  Bishops  of 
Anglorom   omnino  defieeret.^      Haugustaldum  et  lin-^^""*' 
difimmm,    sedesque  viciasim    oniea    erat,    sub    novem 
episcopis  xc.  fenne  annis  usque  ad  adventum  Daeorum 
duravit.     Quo    in  tempore,  sub  Hingwar*  et  Hubba,  Eardul^ 
Ardulfus  episcopus  diu  cum  corpora  Sancti'  Cuthberti  LhidU-^ 
▼agabatur  usque  ad   dies  AlMdi   regis  Westsaxonum,  ^^^* 
quando  sedes  Lindifamium  ^  translata  fiiit  ad  Cumbre-  that  see  to 
brigb' ;    locus  ille    nunc*  dicitur    Hubbeforde  *    super  Chester-le- 
Twedam.    Tandem  XYii.  anno  regis  Egelredi,  filii  Ed-  a.d.  876. 
gari,    sedes  ilia   usque    Dunelmiam  translata    est  per  Aidwine, 
Edmundum    episcopimi   et  corpus    Sancti    Cuthberti '  cheste^-ie- 
ibidem  ®  reconditum.     De   csetero   sedes  Lindifamii  et  Street, 
Haugustaldi'  omnino  defecerunt  San^'to 

Posthsec  autem  Henricus  I.,  nono  reffni  sui  anno,  se-  r>urham. 

AD  995. 

dem  novam  apud  Kaierleil  '^  instituit,  qusB  quondam  elation 
Lu£nibalia  dicebatur.  ?f^^«  . 

^  bishopric 

of  Carlisle. 
A.D.  1132. 

Cap.  CLXXXII. 
De  Nvmeris  Sediv/m  Epiacoporv/m  Anglioe, 

Cantuari^  metropolis  sub  se  habet  in  Anglia  xiil.  The  sees 

subject  to 
episcopos  :  the  pro- 

Rofensem,  soli  Canciae  pnesidentem,  vinceof 

Londonia,  qui  prseest  Estsaxiae  '^  et  Midelsaxise  '^  et  bury, 
medietati  Hurtfordschire.'* 


*  deficerei]  defecerit    B. 

'  Hingufar]  Hinguar.     B. 
'  SaiuiH]  cm.    D. 

*  Lindifamium]     Liodifemiani. 
B. 

^inaie]  om.     B.D. 

*  Hvbbe/orde]  Habforde.    B. 

'  Cuthberti]  Tagabator  usque  ad 
dies  Alfridi,  add.  B.,  crooied  out 


"  ibidem]  ibi  est.    B.D. 

*  Lindifamii  et  Hauguttaldi] 
Lindif '  et  Hangust*  A.D.  Lindifam* 
et  Haugustald*.    B. 

'•Kaierleil]  CaerleU.    B. 

^^Eeteaxio!]  EstaxisB.  A.  Est 
SaxoniiB.    B.D. 

'^  MideUasia]  Midilsaxis.    B. 

"  Hurtford]  Uertford.    B. 
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Cicestria,  Southsaxonibus  et  Insulre  Vectae  pnesi- 
dentem. 

Wyntonia,  Hamteschire  *  et  SouthreiaB*  pnosedet' 

Sarum  praeest  DoinaetieB,  Barooensi,  et  Wiltoniae. 

Bathonia^  qui*  praeest  Somersetioe. 

Excestria,  Douonia)*  et  Comubiss. 

Wigomia,®  qui'  praeest  Glouemiae,  Wigorniae,®  et 
dimidiae®  Warwinke.^ 

Herfordensis  pneest  HerfordiaB  et  Salopian. 

Cestrensis  praeest  Cestriae,  Couentreiae,'^  lachefeldiae," 
StafFordiae,  Derebire,  et  dimidiae  Warwinke'*  et  parti 
Salopiae,  et  dimidiae  Lancastriae  usque ''  flumen  de 
Ribel. 

Lincolnia,  qui "  praeest  provinciia  inter '^  Humbriam 
et  Thamisiam,  scilicet,  Linoolne,  Notingham,^^  Leicestre, 
Northampton,"  Huntingdoun/®  Bedeforde,^®  Boking- 
ham,^  Oxonia,  et  dimidiae  Hurtforde.*' 

Heliensis**  praeest  Canteburgeschire  ^  pneter  Mer- 
londe.** 

Norwicum  praeest  Merlonde,**  Northfolk,^  Southfolk.*® 
Habet  etiam  Cantuaria  in  Wallia  quatuor  suffraganeos, 
scilicet,  Landeuensem,  Meneueasein,  Bangomensem  et 
Sancti  Asaph. 


'  Hamteschire']    Ilainpteschyr^. 
B. 

>  Southre'ut']  Soathrai.    B. 
^  prasedeQ  pnesidet.    B.D. 

*  qui}  om.     B.D. 

^  Douonia']  Deuonise.    B.D. 
■  Wiffom  .  .  •  .]  Wygom  .  .  B. 
'  quf]  om.    D. 

^dimidia]  Barkschyi^.    add    B. 
crossed  oat. 

•  Warwinke]  Warwyk'.    B. 
'*  Comenireiai]  Coaentrise.    B. 

"  Lichefeldia]  Lychefeldiffi.     B. 
"  Warwinke}  Warwynk*.    B. 
>'  nitque}  ad.  add.     B. 


**  qui]  om.     B.D. 

'^  inter}  Cambriam  et.  add.    B. 

"  Notingham}  Notyngham.    B. 

"  Northampton}  Nonhamton.    B- 

"  Huntingdoun}  Hantingdon.  B. 

^*Bedeforde}  Bedford'.   B. 

^*  Bokingham}  Bokyngham.    B. 

«  Hwrtfarde}  Hertford*.  B.D. 

^HelieMis}  Eiiensis.    B. 

u 
"  CanteburgeMchire}      Cantebg- 

schir*.  A.    Cantebrigschyr*.    B.D. 

"  MarUmde}  Mershlond*.    B. 

«Abr<ft/ott]  Noithfolk'.    B. 

"  Sauth/cik}  om.    B.]). 
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York. 


Metropolis  Eborum  tantum  duos  sub   se   babet  epi-  The  sees 
scopos  :    Donelmensem  et  Carduliensem.  the'^pro-*^ 

Cum  ergo  duo  sunt  primates  in  Anglia,  unus  totius  vjnce  of 
Anglise  priinas,  qudu  esfc  Cantuaria,  alter'  Angliaa 
primas  qu^  est  Eboruni,  quid  unus  alteri  debeat  in 
quibus  ve  subjaceat  satis  difllnitum  est  coram  rege 
Willielmo  Primo,  quod^  stetit  usque  ad  tempus  uliimi 
Henrici,  et  post,  coram  liege  Edwardo  a  Conquaestu 
Tertioy  fit  amicabilis  diffinitio  pro  ambabus  partibus. 


Cap.  CLXXXIII. 


Quot  nat  tones  ah  initio  fucruiit  in  Britannia. 


Britones,   notum   esfc,  primi   fuere   habitafcores,   qui  Of  the  dif- 
anno    Heli    sacerdotis    Judseorum    XViii.,  et    tempore  ^^^^  -^ 
Silvii    Posthumi*  Latinorum  regis,   post  Trojam  ever- Britain. 
sam  anno   XLiii.,    ante  Urbem   Conditam   RomsD  anno 
coccxxxir.,  Britones   incolas   habuerunt   de  tractu  Ar- 
morico  advecti ;  Australes  insulse  partes  diu  tenuerunt. 

Contingit  tempore  Vespasiani*  gentem  Pictorum 
de  Scythia  navigasse,  et  fiatu  ventorum  eras  Boreales 
Hibemisd  ingressi  sunt;  ubi  in  multitudine  copiosa 
Scoitos  invenerunt*  Nam  cum  terra  ilia  ambas  gentes 
sustinere  non  potuit,  miserunt  Scotti  Pictos  ad  Septen- 
trionalem  partem  Britannise,  opem  contra  adversaries 
promittentes.  Tempore  Yespasiani^  Caesaris,  apud 
Britones  regnante  Mario  filio  Arviragi,  Rodericus  rex  Galfndug. 
Pictorum  coepit  Albaniam  devastare,  quem  Marius 
oocidens  dedit  devicto   popido  qui   cum   Rodrico®  ve- 


A.B.D. 


1  alUr]  altera.    B.D. 

*  quod]  q.    A. 

>  Silvii  PosW]  Interlined  in  B. 

*  VeapaaianO]      Yaspasiaui.    A. 


Written  apon  an  erasure.  The 
word  being  traced  in  the  margin. 

*  Fespcwtani]  Yaspasiani.  A. 
Yespcsiani.    B. 

'  Rodrico]  Boderico.    B.D. 
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Of  the  dif-  nerat    Borealem    partem    Albaniss    ad    inbabitandum. 

luudons  in   ^teruDi  OratianuB  et  Yalentimanus,  fratres  et  in  ^  im- 

Britain.      perio   oonsortes,  gentem  Oothicam    Pictorum   in   rebus 

bellicis    fortem    et    strenuum,    beneficiis    et    blanditiis 

allectam   a  Scythisd  finibus  ad  Britanniam  direxit,  ac 

Britoiies    inermes     et    omni    militia    nudati    a    Pictis 

Bubpeditantur ;    sioque    Pictaa^  aooolse  &ct8B'  smit  in 

parte  Aquilonari    Britannia^.      £t  sic  Britannia  duas 

continet  in  se  nationes. 

The  Sooti.      Processu  temporis  Scotti^  duce   Renda,   de   Hibemia 

A.B.b.      venientes  vel  ferro  vel   amicitia   sibimet  juxta    Kctos 

longo    spatio    terrarum    sedes   statueruni     Secemebat 

civitas  Alclnid  juxta   Carliolum  *   Pictos   et   Scottos   a 

Britonibus,  tota  die  autem  Britones  infestabant,  et  sic 

tertia  natio  venit  in  Britanniam. 

The  Sax-        Saxones  a  Britonibus  tandem  invitati  contra  Pictos 

^^'  et  Scottos  fines  suos   dilataverunt ;   Pictos   et  Scottos 

in   fugam   vertentes,    et   Britones   in   Kambriam^   ex- 

ulantes,  totam  terram  usque    Mare  Scoticum    occupsr 

Terunt,   et  sic  quarta  insula  BritannisB  natio  addita 

est,  quia  Angli-Saxones  a  Germania  originem  diixeruni 

Angli-Oermanid   longo  tempore  vocati  sunt ;   verum- 

tamen    Egbertus  rex  West-Saxonum  jussit  omnes  in- 

digenas  vocari  Anglos^  circa  aimum  Domini  Doca 

A?frS*^^^      Dani  vero  a  tempore  regis  Egberti  usque  ad  Sanctum 

A.BJ).       Edwardum    Confessorem    ferme    per    annos    ca    banc 

insulam  occupanmt^^  et  sic  quinta  natio  Angliaa  orta 

est. 

The  Flem-     Flandrenses,  tempore  regis  Henrici  Primi,  in  magna 

copia  juxta  Maikos  ad  Orientem  Anglisa  plagam  babi- 

tationem  accipientes  septimam  insulee  gentem  ^  fecerunt. 

Jubente    tandem    idem®    rege    Henrico,    Flandrenses 


*  tn]  om.    B.D. 

2  PicUf^  Vieti.    B.D. 

*/acUB'\  fSMstl    B.D. 

^  Qwliolum']  Earliolum.    6. 


*  Kambriam]  Cambrum.    B. 

*  occuparuiU]  occapayerunt  RB. 
^gentem]  nationem.    B. 

^  ideml  eodem.    B.D. 
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ad  Occidentalem  WalliaB  partem  apud  Hauerforde  Bunt 
translatsB/  et  sic  ilia  natio  |^in  Anglia  habiiavit,   qui  *  S«^  ^i-  S- 
est    sexta ;     dicitur    enim    sepiima    quia    Willielmus  a.b. 
ConqusBstor  piius  venerat. 

Tandem  Normamii  sub  duce  Willielmo  subjugatis  The  Nor- 
Anglis  ierram  usque  hodie  possidentes  sextam  in  in-  °"^°^ 
sula  ^  gentem  feoerunt ;  ordine  retrograde  computantur, 
cum  tamen  ante  Flandrenses  fuerunt.  Deficientibus 
itaque  omnino  Pictis  et  Danis,  bis  quinque  nationibus 
in  prsBsenti  Britannia^  inhabitata  est,  scilicet,  in 
Albania  Scottis,  in  Cambria  Britonibus,  in  Westwallia 
Flandrensibus,  per  totam  Angliam  Saxones  mixti  cum 
Normannis. 

Origo  causae  qua  dux  Willielmus  Angliam  petiit  hsec  The  origm 
est:  Orta  aliquando  inter  regem  Edwardum  Confessorem  Norman 
et    Godwinum   comitem   gravi   discordia,   comes   exilic  invasion. 
pellitur,   qui    tandem   reconciliatus   dedit  regi   obsides  Baniah- 
pro    pace  firmanda,  Wilnotum    filium  suum  et  Hatum  Godwin, 
filium  Swani  filii   sui,  quos   obsides*  rex®    Edwardus-^-^- ^^^^• 
statim    duci   Willielmo    Normannorum    misit  custodi- 
endos.     Mortuo    Qodwino     medio    tempore,    Haraldus  D«ath  of 
filius  ejus  licentiam  petUt   a  rege  ut  visitare  posset  ^d,  io53. 
fratrem  suum  et  nepotem  in  transmarinis  partibus,  et 
foi'san  reducere  si  posset ;  vix  a  rege  licentiam  obtinuit. 
Nave  tandem  ascensa  et  mare  '  tmnescente  jactatus  est 
in  Poncium,   quem   consul  terr»  illius  duci  Willielmo 
tradidit.     Ipsis  una  die  &bulantibus  ait  dux  Williel- 
mus   Haraldo :    Ab  olim   cum  rex   Edwardus  et  ego 
juvenes  essemus  in  domo  regis   Franciae   nutriti  mihi 
cum  juramento  asseruit    et  fide   interposita  pollicitus 


>  ^raiMbto]  translati.    B.D. 

'  qtd]  quflB.     B.D. 

'  inmUa^  issolam.  B.D.,  the  m 
erased  in  D. 

*  Brikmnia]  Written  upon  an 
erasure  in  A. 


*  obsides]  statim.  add.  B.,  crossed 
out 

'  rex"]  Hicardos.  add.  B.,  crossed 
out 

'  mare]  mari.    B.D; 
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est^  quod  si  rex  foret,  et  haeredem  non  haberet,  jus  regni 
sui  in  me  transferret ;  tu  quoque  in  hoc  negotio 
8i  opem  mibi  tuleris^  modo  nepotem  tuum,  et  cum  in 
Anglia  regnaturus  venero  fratrem  tuum  inoolimem ' 
i-ecipies,  et  quicquid  a  me  rationabiliter  postulaveris 
obtinebis.  Sensit  Haraldus  periculum  imminere,  al- 
latis  reliquiis  juramentum  prsBstitit  ad  prsemissa 
servanda.  Becepto  nepote  suo,  Angliam  rediit,  et 
cuncta  per  ordinem  regi  ostendit  Cui  rex:  Konne 
dixi  tibi  me  ab  olim  ducem  Willielmum  novisse ; 
prsesentio*  ex  hoc  clades  .regno  Venturas^  quae  ne  in' 
diebus  meis  contingant  Deum  rogo.  Et  sic  Willielmus 
vendicavit  jus  regni  Anglise.  Quidam  volunt  quamdam 
affinitatis  speciem  inter  Bobertum  ducem  ^  patrem 
Willielmi  et  Emmam  filiam  regis  Franciee,^  matrem 
regis  Edwardiy  fuisse  redactum,^  sed  tamen  verier  est 
causa  ilia  quas  prius  ostensa  est.  Qualiter  autem 
Emma^  regis  mater,  purgata  fuit  de  falsis  criminibua 
sibi  impositis  nunc  est  ostendendum. 


Cap.  CLXXXIV. 


Death  of  Emma  regina,  mortuo  marito  suo  Knuto,  cui  secundo 
A.D.  1035.  ii^P^  fuit,  regnum  ad  opus  filii  sui  Hardknuti,  quern 
de  Kuuto  susceperat,  gubemavii  Erectus  est  enim^ 
alius®  in  regem  per  consensum  Orientalium  Anglorum. 
Banish-  Emma  cum  filio  suo  Hardknuto  exulati  sunt  in  Flan- 
Emma  hy  driam ;  qui  honorifice  a  comite  FlandrisD  suscepti  sunt. 
^^T^fnoT  RegJiavit    tamen    in    Anglia^     Haraldus,  coguomento 

XX. LI.  1037. 


I  incolimem]  incolumcm.    B.D. 
^  presentio]  prascenscoi    B. 

*  m]  om.    B,D. 

*  ducem]  om.    B.D. 

*  regis  Francial  erased  in  D. 

*  redactvm]  rcdactam.    B.D. 
'  enim]  autem*    B.D» 


'  alius]  aliam.  B.,  the  circumflex 
being  erasedf  the  dot  under  it, 
usual  in  this  MS.,  left,  and  an  a 
added  in  blacker  ink  than  the 
context. 

*  Anglia]    Flandria.   pncm.    B. 
crossed  out. 
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Harefote.  Emma  vero  de  primo  marito  buo  Egelredo 
duos  filios  suscepemt,  scilicet.  Alfredum  et  Edwardum ; 
qui  Edwardus  post  tempora  regnavit;  quos  duos  filios 
Knutus  rex  suscepta  Emma  in  uxorem  misit  in  parti- 
bus  transmarinis  ad  educandos.  Emma  secundo  regina 
plures  promovit,  alios  episcopos,  alios  comites,  alios 
barones,  qui  sibi  fuerant  favorabiles  tempore  exilii  sui, 
inter  quos  Godwinum  comitem  pra&cipue  dilcxit. 

Regibus   tandem  mortuis   et  Anglia  orbata   magna 
facta   est   dissensio   in   patria,  Godwino  comite  super- 
stite ;    qualiter  miserunt  pro .  filiis  regis  Egelredi  coro- 
nandis,    Gesta    Britannica    satis    declarant.      Tandem  j^^^^ji,^^^. 
Edwardus  regnat ;   bic   enim   nihil    agens '    perperara  Confessor. 
nisi  alieno  consilio  ductus,  mortuo  Godwino,  matrem' 
propriam  nee   plene  colebat,   nee  publico  confundebat: 
de  oonsilio  quorundam  sibi  assistentium  pretiosa  qua)- 
que  de  matre  sua  cepit,  vel  quia  nimis  dura  fuit  filiis  j^^  m. 
ante  susceptnra  regnum,  vel  quia  plures  qui  sibi  prius  treatment 
benefecerant  advocabat    Inter  quos^  quidam  Bobertus 
monachus,  quem   primo   fecerat   epiacopum   Londonia), 
post  archiepiscopum  Cantuarisa ;  cujus  consilio  rex  ij)3e 
simplex  matrem  despoliayit>  et  propter  nimiam  episcopi 
AVyntoniae  fitmiliaritatem,  Alwinum  nomine,  bonis  om- 
nibus privata^  in  monasterio  de  WharweP  detrudebat; 
Alwinum^  vero  episcopum  incarceravit. 

Emma  siquidem  laxius  custodita  scripsit  episcopis 
Angliad,  in  quibus  confidebat  quod  plus  de  pncsule 
WyntonisB  ^t  ejus  dedecore  quam  de  propria  verecundia 
poenitebat,  a£Brmans  se  Dei  judicio  ferrique  candentis 
examine  episcopum  fore  injuste  diffamatum.  Conveni- 
entes  vero  episcopi  regem  ad  rogata  fluxerunt  ubi 
Bobertus  archiepiscopus  obstetisset;^  Quomodo,  inquit, 


'  agetu]  habens.    B. 
'  THairem]  On  an  erasure  in  B. 
'  quos']  Added  in  marg.  A.  and 
referred  to  its  place  by  a  caret. ' 


*pnvata}  priratam.    B.D. 
»  Wkarwel]  Wliarvett    B. 
*  Alwinum']  Alwynam.    B. 
'  olfsietisset]  obstitit     B.D. 
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fiutres,  feram  illam  non  feminam  audetis'  defendei'e, 
qudd  filium  6uum  regem  difTamavit,  qu89  amasium  suum 
lubricum  Christum  *  Domini  •  nominavit,*  quae  in  neoem 
filii  sui  Alfredi  considavit,  quad  venenum  regi  nosiro 
Edwardo  procuravit,  ex  quo  ilia  vult  pontificem  pur- 
gare,  quia  earn  a  ialibus  impositis  purgabit?  Si  enim 
pro  episcopo  quatuor  passus  et  pro  seipsa  quinque, 
ut  prius  asserebat,  super  novem  ignitos  vomeres  ^  nudis 
pedibus  et  plenis  vestigiis  transire^^  ab  impetitione 
ista  absoluta  evadat. 

PrsBfigitur  illico  examinis  dies  quo  rex  et  caateri 
prooeres,  exeepto  solo  Roberto,  conveneruni  Nocte 
praecedenti  ^  diem  judieii  ad  sepulchrum  Sancti  Swithini^ 
in  orationibus  ^  regina  Emma  vigilabat  Die  *^  se- 
quent! inter  duos  episcopos  deducta  Emma  velatis 
oculis  ignitos  vomeres  novem  nil  laesa  pertransiit 
Gressibus  peractis  dixit  regina  ejulando :  O  Deus, 
quando  veniemus  ad  vomeres  ?  Tunc  rex  inge- 
misoens  et  veniam  petens  disciplinas  ^^  ab  episcopis 
et  matre  coram  omni  populo  gratanter  susoepit,  et 
omnia  ablata  ab  episcopo  restituit.  Unde  regina 
dedit  Sancto  Swithino  ^'  novem  maneria  pro  ix.  vo- 
meribus  et  episcopus  totidem  ex  parte  sua.  Bobertus 
de  Anglia  fugiens  cito^'  post  morte  subita  praeven* 
tus  interiit. 

Acta  sunt  haec  in  anno  Domini  M.LVii.^  secundum 
Historias  Britonum. 


'  audetis]  audes.     B. 

*  CAtm/voi]   Xpm.   A.     The  X 
erased  or  rubbed. 

*  Domini]  dnl.  A.,  the  t  clearly 
accented. 

*  nominavW]  denominavit    B. 

*  vomena']     yoluerit.     add.     B. 
Toluit  add,  D. 

'  transire]  ambulare.    B. 
^  pracedenti]  prsecedente.    B. 


•  Swithini]  BwythiDl.    B. 

*  oratumibuM]  or  ...  .  buc  A.| 
rubbed. 

*®  Miraculum  de  purgatione.  in 
marg.  B. 

"  discipUntu]  disciplinam.    B.D. 

*2  dedit  Sancto  Swithino]  om.  B., 
added  in  marg.  B.  and  referred  to 
itB  place  by  a  caret 

"  cito]  subito  et  pneoL   B. 
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Circa  ilia  iempora  venit  in  Britanniam  Amulpkus,  [A.D.] 
qiddam  Gallonim  episcopus,  qui  locorum  sacrorum  ^^^' 
limina  investigabat.  Hierosolymam  tandem  yenerat,  et 
lustrata  omni  Terra  Promissionis,  Damascum,  Con- 
stantinopoliniy  Alexandriam,  et  multa  alia,  multasque 
maris  insiilaa  adierat ;  tandem  navigio  patriam  rediens, 
tempestate  marina  ad  Occidentalia  Britannise  litora 
appulsiis  est,  ubi  ab  Aniano  abbate  Lindifarniss,  post 
ibidem  epiaoopante,  suaoeptus,  de  nece  Martyrum  et 
de '  eorum  loois^  de  bona  Confessorum  oonversatione, 
de  Virginum  eastitate,  et  de  earam  perseverantia 
multa  perdocuit,  qusa  inpostcrum  Beda,  discipulus 
Benedicti '  Bisope  primi  fundatoris  monasterii  Dim- 
nelmisd,  scrutatis  ^  bibliothecis  prsedicti  sancti  episcopi^ 
Anianiy  in  Bcriptum^  redegit  ut  modo  fit;  et  vocatur 
Martilogium,^  quasi  Sermo  Martyrum,  quod  hucusque 
in  cismarinis  ecclesiis  quotidie  ^  usitatur.  Anianus 
vero  prius  per^  longa  tempora  quod  in  scriptis  ex 
relatu  Amulfi  episcopi  redegit,  Alfrido  regi  Nortli- 
umbrisB  transmisit  legendum,  a  quo  dicitur  Bedam 
sumpsisse  materiam  quam  postea  patenter  transmisit^ 
eodesiis  ad  legendum.^^ 


*  de]  om.    B.D. 

'  Nota.  Martilogium  compilator. 
in  marg.  B. 

'  scrutatW]  epistolis.  add.  B. 

*  ^fiteopt]  om.    B.D. 

*  m  wcnphtm]  at  fcriptam.    B. 
at  foriptnm  est.  D.    The  eat  inter- 
lined. 

'  Martilogium]    Martuilogiam. 
BJ>. 

'  quotidie]  om.  B.D. 

^prhuper]  pott    BJ). 

'  transmisit]  transmit    A. 

**  The  remainder  of  the  page  on 
which  thiB  narrative  terminates  is 
blank  in  A. ;  on  the  next  com- 
mences the  VatU  Meeum  in  7W6if- 


lalione  of  John  de  Rape  Scissa, 
which  is  omitted  in  this  edition,  as 
being  irrelevant,  and  not  intended 
to  form  part  of  the  work  by  the 
anthor.  After  the  conclosion  of  the 
epilogne  to  the  Vade  Mecum  the 
Euhgium  is  oontinaed  as  in  the 
text.  The  followmg  portion  of  the 
present  Book  is  written  in  the  MS. 
A.  in  much  blacker  ink  than  that 
in  which  the  preceding  part  of  the 
Book  and  the  commencement  ot 
the  Fifth  Book  are  written  :  the 
character  is  also  different,  though 
dearlj  that  of  the  author.  Both 
the  ink  and  the  character  elosely 
resemble  those  in  whioh  the  eon- 
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AelfroJ. 
A.D.  871. 


Alfredus  rex  hie  Christianissimus  pro  nulla  re  voluit  exire  ante 
finem  missae ;  unde  quadam  die  dum  Danenses  infestarent  eum,  et 
ipse  noluit  exire  ante  missam,  missa  completa  exiens  cum  paucis 
occidit  rcgcm  Coseg  cum  lauoea,  et  filium  regis  cum  gladio,  et  alii 
corruerunt.  Ipse  vero  sustinuit  ix.  bella  contra  Danenses  in  uno 
anno,  sed  tandem  sibi  remansit  victoria.  Willielmus  Malmesbu- 
buriensis  de  Gcstis  Regum  Anglorum,  li.  2,  dicit  quod  anno  Domini 
DCCCLxxii.  idem  Alfredus,  filius  Ethelwlfi  junior,  xxviii.  et  semis 
annis  laboriosissime  regnavit.  Hie  omnium  poetarum  Saxoni- 
corum  peritissimus  fuit,  ct  inter  omnes  antecessores  et  successores 
BU08  sapientissimus,  in  annis  strenuus^  in  consilio  providus,  in 
servitio  Dei  evigilantissimus,  in  exequendis  judidis  indagator  discre- 
tissimus.  Hie  cum  a  Danis  undique  premeretur,  assumpto  robore 
quinque  sibi  regna  ooi^unxit,  civitatem  Londoniam  cum  cacteris 
circunyacentibus  recuperavit,  et  partem  rcgni  Merciorum  adquisi^at. 
Primus  regum  Anglorum  super  totam  Angliam  solus  regnare  coepit. 
Mortuus  autem  in  magnifica  ecclesia  Wyntonise  sepelitur,  sed  der 
mum  in  Novo  Monasterio,  quod  nunc  Hida  vocatur,  translatus  est 
a  filio  suo  Edwardo,  qui  ei  successit  in  regno;  idem  fiiit  primus 
Edwardus. 

Hie  Alfredus,  tempore  Martini  papae  ii.,  primus  omnium  regum 
totius  Britannise  regnum  et  diadema  a  Beato  Leone  papa  suscepit. 
Hie  eleemosinis  intentus  per  Sigelinum  Sirebumensem  episcopum 
Romam  et  ad  Sanctum  Thomam  in  Indiam  multa  munera  misit ; 
qui  idem  rediens  eximios  splendores  gemmarum  et  liquores  aroma- 
tum  et  partem  Dominid  Ligni  a  papa  Martino  regi  transmissam 
reportavit.  Monasteria  etiam  plurima  construxit,  scilicet,  Adelingiam, 
et  Novum  Monasterium  in  Wyntonia^  scilicet  Hidam,  ubi  Grim- 
baldum  abbatem  constituit.  Viginti  quatuor  boras  diei  ct  noctis 
ita  dividebat  per  combustionem  candelie  ut  de  singidis  moneretur 
officiis  sicut  fecit  Aluredus  rex  ut  infra.  Item  dimidiam  por- 
tionem  omnium  censuum  juste  adquisitorum  monasteriis  suis  dde- 
gavit,  cunctos  prseterea  redditus  in  duas  acquas  partes  dividebat: 
rursusque  primam  in  tres,  quorum  primam  ministris  suis  curialibus, 
secundam  operatoribus,  quos  jugiter  in  novarum  spdium  instruc- 
tionibuB  mirabili  modo  habebat,  tertiam  advenis  distribuebat. 
Secunda  para  reddituum  ita  dividebatur  ut  prima  portio  detur 
pauperibus  regionis  suse,  secunda  monasteriis,  tertia  scholastids, 
quarta   transmarinis    ecdesiis.      Justorum  judidorum   exquisitor. 


elusion  of  the  Second  Book,  of  the 
Third  Book,  the  Legend  of  St 
Thomas,  and  many  additions  to  the 
Index  are  written  in  A.   The  Vade 


Mecum  is  omitted  in  B.  and  pre- 
cedes the  ICalendary  Chronicle  in 
D.  It  occupies  exactly  the  same 
place  as  in  A.  in  the  MS.  £. 
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perpenun  aciorum  aaperrimus  corrector.  Semper  suum  gestabat 
libeUum^  id  est,  Psalterium,  ut  si  quando  vacaret,  aniperet  et  vigi- 
lanti  oculo  perciureret. 

Edwardus  rex  devicit  rcgem  Scottoruin,  et  foetus  est  ei  Sadvoard 
homo  legius ;  et  habuit  tres  filios,  qui  successive  regnaverunt,  sci-  a!I>m!ol^' 
licet,  Edelstanuxn,  Edmundum,  et  Eadredum.  Iste  Edwardus 
regnum  obtinuit,  secundum  Willielmum  Malmesburiensem,  anno 
Domini  dcccc.  primo  et  regnavit  xxiii.  Litcrarum  scientia  mul- 
turn  patre  inferior,  sed  regni  potestate  incomparabiliter  gloriosior. 
Iste  duo  regna,  scilicet  Merdoium  et  Westsaxonum  coijunxit,  Mer- 
ciorum  nomine  tenus,  commendatus  duci  Ethredo.  Mercios,  Ori- 
entales  et  Occidentales  Anglos,  et  Northumbros  qui  cum  Danis 
jam  [in]  unam  gentem  coaluerant,  et  Soottos  qui  ad  Aquilonares 
partes  inhabitant,  et  Britoncs  quos  nos  Wallenses  dicimus,  bcllis 
profugatos  suae  ditioni  subegit,  nee  unquam  in  aliqua  pugna  humi- 
liorem  manum  habuit.  Iste  cum  Danis  ssDpe  congrcdicns  multis 
eorum  occisis  carteros  onmes  aut  a  regno  expulit  aut  in  dttionem 
Busoepit,  regnavitque  super  onmes  usque  ad  Humbrum. 

Ethelstanus  rex,  secundum  Willielmum  Malmesburiensero,  libro  Aethoiatan. 
secundo,  gloriosus  rex  Angliae  fuit  et  anno  Domini  dccccxxiv.  -^  ^-  ®*** 
regnare  coepit  ct  regnavit  annis  xvi.,  nihil  ignobile  habens.  Omnes 
antecessores  devotione  et  triumphorum  suorum  splendore  obscu- 
ravit.  Uuic  Adhelstano  Halardus  rex  Noricorum  misit  navem  rostra 
aurea  et  velum  purpureum  habcntem,  densa  testudine  clypeorum 
et  aureorum  intus  circumgyratam  et  de  aliis  donis  vide  infra 
libro  quinto. 

Hie  Ethelstanus  Guthfrcdum,  regem  Northamhimbroruro,  a  regno 
expulit;  et  anno  Domini  dccccxxvi.  totius  Angliae^  monarchiam 
susoepit,  solus  et  absque  contradictione ;  quod  Alfredus  et  Edwardus 
propter  Danorum  invasiones  ferre  non  valebant.  Ipse  Constanti- 
num  regem  Scotise  regno  cedere  compulit,  quem  postea  sub  se 
regnare  permisit  dicens:  Gloriosius  est  regem  facere  quam  regem 
esse* 

Iste  Adelstanus  multa  bona  ecclesiis  avido  more  contulit,  et 
coclesiae  Batoniensis  pnecipuus  benefactor  extitit.  Hie  in  ecclesia 
Malmesburiensi  requiescit.  Higus  Adelstani  tempore  remotus  est 
Dunstanus.  Iste  Athelstanus  cedere  compulit  Comubienses  ab 
Excestria,  aliter  Exonia,  quam  ad  id  temporis  eequi  cum  Anglis 
nris  inhabitabant.  Terminum  proWnciae  suas  citra  Sabrinam* 
fluvium  constituens,  sicut  Wallensibus  amnem  Waiam  posuerat. 
Civitatem  prssdictam  turribus  immunivit.     B. «. 


*  Sabrinam']  corr.  TambraiD. 
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Rollo  and 
his  race. 


Cap.  CLXXXV. 

QlTALiTER   autem  devolutuin  fuerat  regnum  Anglise 
ad  haBredes  Normannisa  hie  ostenditur. 

Anno  Domini  DCCOXCVIL,  tempore  Ethelredi  regis 
Anglite,  quidam  Paganus,  BoUo  nomine,  miles  strenuus, 
natione  Danus,  congregata  multitudine  navium  et 
maxime  Paganorum,  in  Angliam  applicuit,  omnino  for- 
tunse  se  committens,  ut  vi  et  armis  bsareditatem  ad- 
quireret,  et  eam  suo  dominio  subjugaret  Sed  Anglid 
statim  eidem  occurrentes  cmn  eo  proelimn  commisenmt 
et  multis  eorum  interfectis  ad  naves  fugam  oeperunt. 
Illi  autem  per  mare  aliquandiu  navigantes,  bine'  et 
illinc  patriam  eonsiderantes,  tandem  in  partibus  FraneiaB 
applicuerunt. 
Rollo  takes  Pri^ao  civitatem  Bothomagensem  invasenmt,  expubis 
Rouen.  ejus  habitatoribus  et,  oceisis,  ceperunt,  et  eam*  Nor- 
manniam  voeaverunt.  Civitates  et  eastella  et  oppida 
qu8B  modo  dicuntm*  Normannia  Rollo  viriliter  con- 
quisivit  et  occupavit.  Spolia  mnlta  suis  commilito- 
nibuB  distribuit,  sicque  ad  Franeorum  infestationem 
prorumpens,  ecclesias  Christi  suoeendit|  popuimn  truci- 
davity  mulieres  eaptivas  abduxit 

His    denique     Franci    ealamitatibus  oppressi,   quae- 

stuosis   clamoribus   Karolmn  regem   Franeise,   qui  rex 

Simplex    dicebatur,    unanimiter    adeunt    eonquerentes 

populum  Cbristianum  propter  ejus  veoordiam  Pagano- 

Charles  the  i^ii^   ineursibus   deperisse.      Quorum  rex    querimoniis 

Simple       vehementer     commotus,    misit    Franconem'     archiepi- 

sends 

the  arch-  seopum  Botbomagensem  ad  BoUonem,  mandans  quod 
^hopof  gi  Christianus  efficeretur,  totam  terram  quam  equita- 
Rolio.        verat  eum   Qilla  filia  sua  se^  illi  fore  daturum. 


*  Atfic]  et  pmm,  B.D. 
^  ceperunt  et  earn]  eam  ceperunt. 
B.    ceperunt  earn  et    I). 


'  Franameni]  Franoonem.  B.  the 
nem  on  an  erasure.    Franeorum.  D. 
*  «e]  om.  B.D. 
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Archiepisoopus  vero  RoUoni  regiam  ^  voluntatem  nun* 
tiayiiy  cujns  verba  Bollo  de  consilio  suorum  gratanter 
snsoepit.     Die  statuto,  ad  Sanctum  Clerum  convene- peace  is 
runt,   scilicet,  rex  Francorum  cum  multia  regni  pro-^*^*5 
ceribus,   et  Bollo  cuneis  bellatorom  armatus ;  ibidem  gur-Epte 
inter  eos  pax  firma  oonligatur,^  Bollone  regi  fidelita- ^^^^'^ 
tatem    faciente,  et  rege  cum  iilia    sua  Gilla  RoUoni  and  Roilo. 
cum  tota  ilia  terra  quas  nunc  didtur  Normannia  con< 
oedente. 

Kege   cum   Rollone   Rothomagensem  regrediens,^  ab  Hollo  is 
archiepisoopo   Francone  cum   omnibus  suis  l>*^ptizatus  J^P**^^^^ 
est ;   quem    dux  Robertua    de    sacro    fonte  suscipiens  the  name 
nomen  suum  ei  imposuit,   et  Robertum  post  eum  i^o-^^^^^ 
minavit ;  fuit  enim  ille  Robertus  ^  dux  Rothomagi ;  et 
alius   Robertus^  dux  magnificus  Normanniae. 

Kollo  regis   filiam   Gillam  ^  more  Cbristiano  solem-  He  marries 
niter  desponsavit,  in  anno  Domini  dccccxtit.,**  sed  ilia  ^^^^^^ter 
paucos  post  annos  sine  liberis  discessit.    Robertus  ma-  of  Charles, 
ritus  ejus  Popam,  filiam  Comitis  Silvanectensis,  propter 
suam   pulchritudinem    desponsavit,    de    qua  filium   et 
filiam   procreavit     Rollo  sive  Robertus  ducatum  Nor- 
mannise  xxii.  annis  in  summa  pace  educavit. 


Cap.  CLXXXVI. 

Ab    ist(^    Roberto    primo    duce  processerunt    duces  The  dukes 
NormannisB  subsequentes.  Primo/  scilicet  ab  ipso,®  pro-  mandy! 
cessit    Willielmus    dictus    Longspey,    qui    post    fuit "  William 
dux,  et  Qerloch  ducissa  Aquitanise.     A  quo  Willielmo  ^^®" 
Ricardus  dux  dictus   Sine  Timore.     A  ^^  quo  Ricardus  ^^'  ^27. 

^  Richard- 

_____  sans-Peur. 

A.D.  943. 


*  regiam]  reginam.    D. 

*  comligaittr']  colh'gatnr.    B.D. 
*regrediens]  regrediente.    B.D. 

*  Hobertus]  cm.  B.D. 

*  Gillam]  om.    B.D. 

*  Dccccxin]  313.    .B.D.    912.    in 
marg.  B.  in  a  late  hand. 


'  Prmo]  Primus.    B.D, 

'  ipso]  isto.    B.D. 

•fuit]  fit.    D. 

'"  A  yertical  line  precedes  this  in 
A.  a  quo.  in  marg.  A. 
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Richard  II. 
A.D.  996. 


Richard 

III. 

A.l>.  1026- 

7. 

Robert  the 

Devil. 

A.D.  1027- 

8. 


William 
the  Con- 
qneror. 


dux,  Roberius  archiepiscopus  Bothomagenais,  Maugerios 
comes  Curbuliensis,  Willielmus  comes  de  Angy, 
Emma  regina  Anglte  uxor  Ethelredi  >  regis.  Hawisia 
coiintissa  Britaimia>,  Matilda  ducissa  Eartagise ; '  a 
quo  Ricardo '  Bicardus  dux,  Robertus  dux,  Willi- 
elmus monaclius,  Alicia  comitissa  Burgundia?,  secunda 
comitissa  Flandriss,  tertia  obiit  virgo,  Mangerus  archi- 
episcopus Bothomagensis,  Willielmus  comes  de  Arohis. 
A  ^  quo  Bicardo,^  Nicholaus  abbas  Sancti  Andoeni 
et  Bobertus  dux.  A  qua  Emma,'  Alfredus,  qui  pro- 
ditus  fuit  per  Qodwinum  ^  comitem  Cancise  et  Ed- 
wardus  rex  et  Confessor.  A  qua  Hawisia,  Alanus  et 
Eudo  duces.  A  quo  Boberto  Willielmus,  cognomento 
Bastiird,  rex  et  Conqu»stor  AnglisB.® 


'  a  qua.  in  marg.  A. 

'  a  qua  h  ....  in  marg.  A.,  the 
remainder  having  been  shaved  off 
in  binding.  Britanniie.  Matilda 
ducissa  Britannia;,  add.  B. 

'  a  quo  ro  .  •  .  in  marg.  A.,  the 
remainder  have  been    cut    off  in 


binding.     Perhaps  intended  as  a 
correction  of  the  **  A  quo  Ricardo.' 
*  ^]    A  Tertical  line  precedes  in 
A. 
"Ricardo'}  Ric«>.    A.B. 
'  a  quo.  in  marg.    A. 
^  Godwinum]    Gogwinum.       B. 
GogwyniT.    D. 

'  A  genealogical  table,  shewing  the  descent  of  Edward  III.  from  Rollo, 
accompanies  the  Eulogium  in  the  MSS.  A.  D.  and  £.  It  exhibits  important 
differences  from  this  confused  account  in  the  text  It  runs  as  follows: — 
Rollo,  Faganus  de  Dacia  natus,  longo  tempore  debcllavit  regem  Franciic 
Karolum  Grossum  nomine,  qui  post  conrersus  ad  Cbristi  fidem  baptizatns 
est,  et  filiam  regis  desponsavit,  et  sic  pace  confirmata  rex  dedit  ei 
quoddam  vastum  in  parte  Aquilonari  Francis,  et  illam  Normanniam 
nominavit,  et  ipsum  ducem  pnefecit ;  qui  post  baptismum  Robertas  vocatos 
est,  qui  in  Paganismo  Rollo  dicebatnr. 

A  quo  pTtwesslt  <  Williolmus  Longspey-A  quo^ 
(.  Gerlok  ducissa  AquitanUo. 


^Ricardusdux;  Aquo- 

Robcrtus  archicpiscoptts  Boto- 

magensis ; 
Maugcrius  oomcfl  Civbiliensis ; 
'Willielmus  comes  de  Angy; 
Emma  rogina  AngliiB  uxor  regis 


/ 

\ 


Ethclrpdi;- 


-Do  quibus 


Hauwisia  comitissa  Britannia) ;— aqua— | 
^  Matildla  dudssa  Cartngin ; 


Bicardus  dux  r-A  quo—  t 
Bobertus  dux ;— a  quo—  * 

illielmus  monachus ; 
Alicia  comitissa  Burgundias ; 
Secunda  comitissa  Flandris; 
Tertia  obiit  virgo ; 

augerlus  archieplMopus  Bothom'. 
Willielmus  oomes  de  Archis ; 
Alredus  prodltus  per  Godwinum; 


— pBioar 
Bobei 
I  M'Ulit 
\  Al"  • 

8c 

ITi 

—.111 


'— Sancttis  Ed  wardus  Confessor  ct  Bex 
— Alanus  et  Eudo  duces, 
t  Nicholaus  abbss  Saucti  Audoeni ; 
*  Willielmus  Bastard,  conquaestor  et  rex  Augli«P.  etc. 
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Istam  Willielmum  generavit'  prsDdictus  Robertas 
dux  Normanniie  ex  Helena  concubina ;  ciijus  speciosi- 
tatem  in  chorea  tripudiantia  casu  considerans,  earn 
quasi  uxorem  unica  diligens  in  concubinatu  aliquandiu 
detinebat.  Dux  vero  Bobertus,  pater  dicti  Willielmi, 
Hierosolymam  profecturus  apud  Fiscanum  ducatus  sui 
ad  colloquium  convocavit.  Ibique  Willielmum  filium  Robert 
suum  setatis  septem  annorum  hseredem  sibi  constituit,  ^j]^j^},{g 
et  omnes  suos  dicto  Willielmo  fidelitatem  fecit  jurare.  successor. 
Robertus  pater  ejus^  peregrinatione  sua  transmarina 
laudabiliter  completa,  dum  rediret  ad  patriam  circa 
Alpes  diem  clausit  extremum.  Cui  succedens  Wil- 
lielmus,  filius  ejus,  in  omnes  adversarios  suos,  qui  ipsum 
in  pueriU  setate  despexerunt,  ita  desaevit  adultus  ut 
non  solum  propria  ad  statum  pristinum  i<eduxit,  varum 
etiam  ex  damnis  alienis  sua  commoda  fieri  procu- 
mvit. 


Cap.  CLXXXVIL 

Ethelredus  rex  naturaUs   Anglise  Emmam  filiam  Aeifredand 
Ricardi  ducis  Normannise  desponsavit,  ex  qua  genuit  *  goj^f ' 
duos  filios,  scilicet,    Alredum  et   Edwardum.     Mortuo  Aetheircd 
eorum  patre,  Swanus  rex  Danorum  Angliam  sibi  sub- "^^  ^™"*^* 
jugavit,  et  multis  annis  tyrannice  in  eadem  regnavit. 
Quo  defuncto,   Cnuto   filius  ejus    regnavit  pro  eo,  qui  Accession 
omnes  de  semine  regio  generatos  interimere  nitebatur.  ^  p  ^^i^ 
Quod     audientes  filii   regis  Etheldredi,   scilicet,   Aire- Aeifredand 
dus*  et  Edwardus,  et  mortis  periculum  imminere,  ad^®**^®^^^ 
Ricardum  ducem  NormannisB  eorum  avunculum  laten- Normandy, 
ter  fugerunt,  et  a  duce  honorifice  suscepti  sunt 

Tandem   rex  Knuto  Emmam  reginam,  matrem  Al-Cnut 
fi-edi  *  et  Edwardi,  desponsavit,  ex  qua  genuit  filium  ^^^ 

A.D.  1017. 

>  generavit^  gcn«>.    A.B.D.  I       » il/rerfw]  Aluredus.     B.D. 

« genuifi  genit    A.  I       *  Al/redt]  Aluredi.    B.D. 
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Hartha-      nomine  ^  Hardeknutum,  regem  Anglisa  et  Dacias,    qui 
^°"^  regnavit  in  Anglia  duobus  annis.     Et  in  flore  juven- 

ilis death,  tutis  BU8B  apud  Lambhitv  '  Bubito  moriebatur. 
^--  Proee«,^,egniA.^i^.doMiBioD«or™. 
sent  for.  Itberati  bUares  sunt  effecti,  qui  omnea  unaninuter, 
Oodwino  comite  ignorante,  pro  Aluredo  primogenito 
filio  Etheleredi'  regis  nuntios  transmifierunt.  Ille 
autem  cum  esset  patre  Anglicus,  matre  Normannua, 
aliquos  parentes  ex  parte  matris,  multos  ex  commili- 
tonibus  propriis  a  Normannia  in  Angliam  secum  ad- 
duxit.  Iter  arripiens,  mare  sulcans,  apud  Sandwicum 
applicuit.  Oodwinus  vero  comes  cum  esset  callidus 
et  proditor  ssevissimus  in  mortem  Aluredi  imagina- 
batur. 
TreacheTy  Cumque  dictus  Oodwinus,  comes  Cancise,  dicti  Alu- 
"  ^">e-  reji  et  tantorum  Normannorum  cognoviaset  adventum, 
venit  cum  filiis  suis  obviam  ei,  in  fide  sua  vice  pro* 
ditoris  ilium  suscipiens  ;  propositum  suum  in  ipso  et 
in  suis  commilitonibus  in  sequenti  nocte  complevit. 
Nam  post  data  pacis  oscula  et  Iseta  convivia^  in 
tempeste  noctis  silentio,  cum  Aluredus  et  ejus  con- 
socii  sopori  membra  dedissent  in  cubilibus  ^  suis, 
inermes  capti  ^  sunt  omnes.  Manibus  eorum  post 
tergum  ®  ligatis  ducti  sunt  ^  per  ordinem  *  usque  mon- 
tem  qui  vocatur  Gyldefordesdoun.'  Et  ibi  in  via 
regia  sic  ligati^^  illos  decimavit.  Numeravit  enim 
novem  et  eos  decapitavit  et  decimum  vivum  reser- 
vavit. 

Facta  ista  decimatione  dolenda  videbatur  Godwino 


^JUium  nomine]  onu    B. 

'  Lambhity2  Perhaps  the  y  is 
meant  for  lA  in  A.  Lambhythe. 
B.D. 

^Etheleredq  Ethehtjdi.    B.D. 

*  cuhilibui\  cubiculis.    B.D. 

*  capii\  om.  B.,  added  in  mai^. 
and  referred  to  its  place  by  a  caret. 


'  fer^non]  terga.    B J). 

'<im<]  omnes.  add.    B. 

'  per  ordinem]  om.    B. 

®  Gyldefordeedovn]     Gydefordes- 
down.    B. 

^Uigati]  ligatos.    B.D. 


EULOGIUM  HISTORURXJM. 


195 


proditori  quod  numems  vivonim  ^  fuerat  *  excessivns ; 
jiiflsit^  eos  eodem  modo  qao  piius  iterum  decimari* 
£t  &cta  Becunda  decimatione  pauci  superstites  reman- 
seront*  Aluredum  vero  cum  paucis  sibi  reservatis  Death  of 
apud  Helyensem*  deduxerunt.  Ibi  Aluredum  occide- ^^^^  ** 
runt.  Primo  oculis  erutis,  postea  viscera^  per  umbi- 
licum  distracta,^  modo  martyris  occubuit,  et  ibidem 
sepnltus.^  Milites  suos  superstites  ibidem  Oodwinu3 
pemiciose  oocidii  Et  hsBC  causa  fuit  prima  quae 
animum^  Willielmi  ad  iracundiam  provocabat. 

Proceres  ^  autem  regni  hsdo  audientes  et  vehementer  Edward 
de  morte  Aluredi  condolentes,  miserunt  in  Normanniam  **"*  ^^^' 
nuntios    et  obsides   pro    Edwardo   fratre  juniore,   ro- 
gantes    quod  paucos   secum   adduceret,  et   sic  eum  in 
regem   felidssime    stabilirent ;     quod     et    ita    factum  x.d.  1043. 
est. 

Secundo   autem    regni   sui   anno,   in    sui    et  regni  He  marries 
auxilium,    filiam    dicti     Godwini    proditoris,    nomine  ?^*^*J*°* 
Editham,  duxit  in  uxorem,  quem  ^^  carnaliter  nunquam 
cognovit. 

Mortuo  Godwyno  in  mensa  regis   morte  turpissima.  Death  of 
ut  decet  proditori,"  rex   Edwardus   dedit   possessiones  ^*^^*j*^g 
Godwini  Haraldo  filio  suo,  quia  firater  suus  senior  tunc 


'  vivorum]  minomm.    D. 
^fueraf]  enL    B.D. 

'juisit]  et  pnem.    B.D. 

*anud  Hefyengm]  ad  EUensem. 
BJ). 

*  viscera]  yiaceribus.    B.D. 

*dig&ac1a]  distractis.    B.D. 

'  gepidhui]  est  prsem.    B.D. 

'  animum]  aim.    A.D. 

'  Godwiniu  eimi  rege  Edwardo 
in  ooQTivio  disonmbens  apud  Ko- 
diam  vidit  intrasse  pinceniam  com 
dpho  regis,  imoqae  pede  lapso  in 
alinm  se  recepit  et  perstitit,  nee 
omnino  lapsus  est    Videos  comes 


dixit  ridendo  :  Tunc  ad[juyit  nnus 
frater  alinm.  Dixit  rex:  Sic  Jara- 
ret  frater  mens  ....  si  liceret  pro 
te.  Ad  qnod  com[es]  :  Sic  yescar 
hac  panis  bnccella  qnam  in  mann 
teneo  nt  mors  mihi  fiat,  et  fetema 
perditio,  si  in  morte  fratris  toi  cnl« 
pabilis  existo.  Hoc  dicto  offii 
qnam  in  os  mittebat  strangnktns 
oculo»  ad  mortem  eonyertit  Inde 
Haraldns  qni  regi  astabat  mox  enm 
sub  mensa  subtraxit,  et  apud  Wyn- 
toniam  sepeliyit  Hsec  ide[m]  Pic- 
tayensis.(?)  in  marg.  B.  in  hand  (a). 

^*  quem'}  qnam.    B.D. 

» proc/tlort]  proditorem.    B.D. 
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A.D.  1053. 
Harold, 
son  of 
Godwine, 
driven 
across  the 
sea  by  a 
storm, 

imprisoned, 


and  released 
by  William 
duke  of 
Normandy. 


Harold*s 
oath. 


Death  of 
Edward 
the  Con- 
fessor. 
A.D.  1066. 


temporis  in  exilium  mittebabur.  Contigit  quoque 
quod  cum  dictus  Haraldus  apud  Bosham '  moram 
brevem  fecerit^'  die  quadam  scapham  iinius  piscatoris, 
recreationis  causa,  ingressus  est;  tempesiate  maris 
subito  exorta  compulsus  est  invitus  ad  Fontiuum 
applicare,  qui  ibidem  captus  et  comiti  Pontiui  prsD- 
sentatus  in  caroere  custoditur.  Imponebatur  ei  quod 
tanquam  explorator  advenisset. 

Haraldus  autem  cogitans'  quomodo  posset  eum* 
cautius  de  carcere  liberare,  misit  ad  Willielmum  duoem 
Normannise,  dioens  se  a  rege  Edwardo  ad  ipsum  esse 
destinatum  ut  ardua  sibi  negotia  revelaret  Addidit 
etiam  se  in  comitis  Pontiui^  vineulis  detineri,  quo- 
minus  regia  mandata  exsequantur.  £t  sic  Willielmo 
pro  eo  mittente  Haraldus  a  vineulis  liberatus  est,  et 
Willielmo  duci  Normanniae  liberatus  est.®  Jui-avit 
etiam  ^  Haraldus  Willielmo  duci  Normannise  super 
Evangelia  et  alias  reliquias  Sanctorum  sanctissimas, 
quod  filiam  Willielmi  adhuc  parvulam  desponsaret,  et 
regnum  Anglise  eidem  quasi  proximiori  de  sanguine 
post  mortem  regis  Edwardi  omni  salvo  jure  custodii*et ; 
sed  reversus  in  Angliam  perjurii  crimen  *  eflScitur. 

Mortuo  namque  sancto  rege  Edwardo,  et  apud  West- 
moiiasterium  in  ecclesia  quam  constinixerat  honorifice 
tumulato,  proceres  regni  fluctuantes  et  tractantes* 
quem  sibi  regem  prseficerent  regnaturum.  In  isto 
namque  rege  Anglise  linea  regum  hsereditaria  defecit 
A  Serdicio***  namque  primo  rege  Westsaxonum  ex 
Anglis,  ab  annis  quingentis  et  septuaginta  uno  annis^' 
non    legitur    linea    regalis     interrupta    fuisse,    pncter 


>  Bodiam]  Botsam.    B.     • 
^fecerif]  fecit    B. 
'  cogitanti]  om.    B. 

*  eum]  se.    B.D. 

^Pontiui]  Fontinii.  B.    A  short 
erasure  foDows  in  A. 

*  e«f]  am.    B, 


^  etiam]  et    D. 

*  crimen]  criminis  reus.    B.D. 

*  et  tractantes]  tractabant    B.D. 
'•  Serdicio]  Sederico.  B.D. 

*'  annis  quingentis  .....  aiiRM] 
anno  571.    B.D. 
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paucos  Danos  qai  peccatis  exigentibus  aliquandiu  reg-  A.D.  1066. 
uaverunt.        Quidam    enim    procerum    Willielmo    duci 
Normannise    favebant.       Quidam    vero      Edgaro     filio 
Edwardi,  dicto  Irenside,  qui  fuit  rex  naturalis  Angliae. 
Quidam    vero    Haraldo    propter    suam    potentiam    et 
aliorum  absentiam    favebant.     Haraldus  vero  fide  ex-  Harold 
torta  a  minoribus  regni  capiti  proprio  imposuit  diadema.  crown! 
Et  sic  firacto   juramento  contra  ducem  Willielmum   et 
contra  omnia  jura  regalia,  quia  de  sanguine  regio  non 
duxit  origin«n,  regnum  Anglic  usurpavit      Sed  justo 
Dei  judido  infra  annum  regnum  perdidit    et    vitam. 
Frater     enim    ejus,  Tostius    nomine,    regi    Noricorum  Xostig 
adhsesit,  ut  ei  auxilium  prsestaret  contra  fratrem  suum  !?^'^^'^ , 
juniorem.     Qui  quidem  rex  Noricorum  fulcivit  Tostium 
in  fratrem  seniorem  cum  ccc  cogonibus  bene  armatis  ^ 
in   Angliam  applicantes   cum   prsedictis    multis    usque 
Staunforde^  pervenerunt.     Quo   cognito,  rex   Haraldus  Battle  of 
cunetis  viiibus  collectis  illuc  *  festinanter  accessit  et  Stamford 

A      •  •I'l  •!  Bridge. 

eos*  vinliter  expugnavit. 

Rege  enim  Noricorum,  Haraldo  nomine,  devicto,  et 
Tostio  fratre  regis  Anglise  occiso,  cum  aliis  multis 
interfectis,  rex  ilglo^  Haraldus  omnem  pi^dam  in  Tbeavarice 
proprios  usus  convertens  nulli  quicquam  communicavit  °^^"^^^* 
Commilitones  sui  plurimum  indignantes  et  avaritiam 
principis  detestantes  ab  omni  regis  familiaritate  et 
servitio  unanimiter  recesserunt. 

Bex  igitur  Anglorum   Haraldus  de  tanto  triumpho 
in  Buperbiam  elatus,   de    rege    factus*  tyrannus  inter 
ipsum  et  ducem  Willielmum  de  pacto  sacramentis  fir- 
mato  nihil  cogitans.      Sed  cum   Willielmus  Haraldmn  ^juj^n 
regnum  AnglisB  contra  juramentum  cognovisset  usur- sends  to 
passe,  per    nimtios    suos    leniter  de    vit)latione^  fidei 


'  armatis]  qui.  add.    B.D. 

'  Slaunforde]  Stamfordiam.  B.D. 

'  aUtc]  om.    B.D. 

^  eoa]  om.  B.  interlined. 


B. 


•/actus]  est  add.    B.D. 

'  rio/a/tofie]    liesione   et.   pranii 
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A.D.  1066.  increpaviti^     affirmans    comminando    infra    annum    se 

debitum  reddituram.     Haraldus  vero  vilipendens  dicta 

nuntiorum  illos  vacuos  ad  propria  remisii.    Williehnufi 

vero     auditis    nuntiorum    responsionibus     vehementer 

coepit  indignari ;  Bed  ne  juatam  causam  bellandi  teme- 

William      raria  prsesumptio   diminueret   ad'  papam  Alexandrum 

oonMnt^*  nuntios  destinavit  ut  susceptum  negotium  auctori[ta]te  ' 

Alexander  Apostolica  firmaretuT ;    oetendens    papae  per    ordinem 

^  SU8B  caussB  prooessum.      Papa  enim  oonfiiderans  causaa 

transmissas   misit  dud  Willielmo   vexillum  regium  in 

Angliam  dirigendum.     Quo  aooeptOj  Willielmus  omnes 

Normannise  prooereB  convocavit  et  super  dicto  n^;otio 

sententiaa  singuloiiun  requisivit. 

Cumque   omnes  progressum    ejus  ad  Angliam   con-> 

quserendum  multis  promissionibuB  animaasent,  gavisus 

est  valde  dux  Willielmus.      Et  sic  eo  die  ab  invicem 

He  departs  discesserunt  ut  mense  Augusti  ad  portum  Sancti  Wa- 

Vaieriin     lend*  cum  equis   et  armis   convenirent   m   Angliam 

irtoee.  ^^^«i*^i-     Congregati  autem  ad  terminum  pnefixum 

universi  et  naves  post  prandium  ingressi,  cursu  rapido, 

Deo  prosperante,  applicuerunt.     Et  statim  ibidem 


Here-       tellulum    oonstruxerunt.      Willielmo    duoe  ad   portum 
from  ^pplicante  omnem  exercitum  a  prseda  cohibuit;   ipsi 


army 
plunder. 


Harold 
marches 
towards 
Hastings. 


vero    per    XV.    dies    quiesoentes    maxime    refocillati 
sunt 

Rex  enim  *  Haraldus  cum  Willielmi  duds  adventum 
cognovisset,  auxilio  militari  omnino  destitutus^  cum 
paucis  stipendiariis  ex  militibus  conprovincialibua 
versus  Hastinges^  iter  arripuit.  Communitas  vero 
Anglise^  ut    prsedictum  est,    ab  eo    omnino    reoessit' 


'  incrqtavit']  earn.  pnem.    B.D. 

'  a4r}  et  priem.  K,  crossed  oat 

'  auctoritate]  auctorite.    A.D. 

^  Sancti  WaUrici]  mense  An- 
gusti.  add.  A.,  interlined  in  a  later 
hand,  and  referred  to  its  place  by 
a  caret 


*  enuii]  aatem.    BJ). 

*  HasHnget]  Hastynges.    B. 

*  Becestii]  reoesserat  A.  the  enU 
erased  and  corrected  into  it  in 
fainter  ink  than  that  of  the  original 
word. 
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Comqae   frater    Haraldi,    Grut    nomine,    cum^    Nor-A.D.  1066- 
mannorum    fortitndinem    cognovisset     et     fratris    sui  '?^q^,I^ 
Haraldi  impotentiam,  dixit  fratri  buo  regi :  Consulo  in  to  Hmrold. 
isia  necessitate  quod  differas  et  te  aliquantulum  ^  sub- 
trahas  donee  vires  congregaveriSi  ne  forte  perjurus  pug- 
nans    mortem    vel    fdgam    incurras.     Noluit    Haraldi 
temeritas    fratris  sui   sano  oonailio    acquiescere,    sed' 
potius  malens  mori  in  bello  quam  ignominiose  fugere 
a  Normanno. 

Haraldus  rex  non  formidans  juramentum  Willielmo  The  battle 
duci  olim  prsstitum,  Isesa  conscientia  vexilla  regalia  in  \^  q^^ 
die  Sancti  Kalisti^  papse  displicuit.^  Ibi  ceciderunt^ 
fratres  ejus  duo,  scilicet  Grut  et  Lewyn,  cum  multitu- 
dine  maxima  Anglicorum,  inter  quos  ipse  sagitta  vul- 
neratus  in  oculo  lethaliter  occubuit.  Et  sic  contritus 
est  Haraldi  regis  exerdtus  et  triumphavit  numerus 
Normannicus. 

Facta  strage  Wiliielmus  in  die  Natalis  Domini  Lon-  Coronation 
doniis  est  coronatus  et  rex  acdamatua     Iste  feras  ettheCon- 
venationes  midtum  amabat.    Iste  fuit  fortissimus  per- 4°^^* 
secutor  latronum  et  pnedonum,  ita  quod  nocte  ac  die 
homines  ac  feminse,  etiam  onerati  si  fuissent  auro  et 
argento,  in  pace  transirent.     Disoessit  8Btate  non  sexa-  His  deatlu 
genarins  et  ad  Cadomum  sepultus.'    Omnia  alia  ft^ta^|lt^ 
sua  a  tempore  coronationis  suse  usque  ad  obitum  suum 
in  Francia,  et  aliqua  paucula  de  gestis  suis  ipso  duceForhiB 
existente,    in  quinto    libro  intitulantur   ordine  debito  J^^^^j^ 
post  mortem  Sancti  regis  Edwardi  et  Confessoris.^        Fifth. 


>  ami]  Interlined  in  A.  in  dif- 
ferent ink. 

*  aUquantHbtm]    te.    add.    B., 
troned  out. 

•sed]  om.    B.D. 

« £^a/»li]  KalixtL    B.D. 

*  digplicuif]  displicayit.    D. 
'  ceeidenmt]  cecidero.    A. 

^  tepuliiu]  eatpmn.    B.D. 


■  Thia  chapter  enda  in  the  middle 
of  a  line  in  A. ;  fonr  blank  lines 
follow  completing  a  page.  Inciplt 
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D.  precedes  the  Ealendarj  Chroni- 
cle at  the  commencement  of  the 
volume  irhich  contains  the  Eulo' 
gium. 
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S.  Augus- 
tine on  the 
Immorta- 
4ity  ofthe 
souL 


In  libro  vicesimo  primo  ^  de  Civitate  Dei,  Augusiinu^ 
probat  animam  non  po8se  mori'  propter  quamquam 
dolorem;  non  eniin  pro  se  dolorem  patitur  sed  prop- 
ter acta  corporea ;  unde  quidam  Platonis  disdpnli 
dicunt  animam  mori  cum  corpore,  cujus  contrarium 
probat  Augustinus  per  plura  exempla  tarn  naturalia 
quam  innaturalia.  £t  probat  quod  non  sunt  aliqua 
innaturalia,'  ubi  didt  quod  ea  quse  placita  sunt  cordi- 
tori/  licet  monstruosa,^  non  sunt  contra  naturam ;  ut 
salamandra  quod  vivit  in  igne,  quod  apud  nos  vide- 
tur  impossibile,  sed  quia  Deus  ita  suam  ordinavit 
naturam  quia  sine*  igne  vivere  non  potest. 

Et  alibi  dicunt  quidam  ignem  omnia  consumere, 
cujus  contrarium  probat  Augustinus  xxi.  libro  de 
Civitate  Dei,  cap.  iv.,^  ubi  dicit:  Idontes  Sicilise  famo- 
sissimi  diutuma  necessitate  usque  nunc  ac  deinceps 
flammis  semper  sestuant,  et  semper  integrsa  peraeve- 
rant ;  satis  sunt  testes  idonei  non  omne  quod  ardet 
absumi.    Hoc  exemplum  ponit  pro  anima. 

Aiiud'  ponit   mirabile  quod   didt  in  curia  sua  pro- 
batum,  et   nisi   vidisset  non    crederet,  camem  scilicet 
Bemarka-    pavonis   sive   coctum   sive   crudum®  sine  ixme  assum' 

Die  property  *  .  ,    ^ 

of  the  pea-  nunquam  putrescere,  nee  vermibus  scaturire,  nee  foetore 

cock'sflesh.  ^^^  putredine  maculari.    Currente  dierum  spatio  xxx. 

vel  XL.  et  post  hominibus  oblatum  olfactum  neminem 

offendit.     Per   annum   vero   reservatum  nisi  quod  ali- 

quantum^^  siccioris  corpulentise  et  contractions  fuerit 


The  sala« 
mander. 


Aug.  de 
Ci.  Dei. 
A.D. 

Fire  does 
not  con- 
sume aU 
things. 


Mirabile. 
A.D. 


>  vicesimo  primo]  22.  A.  the  top 
of  the  latter  2  is  erased  so  as  to 
convert  it  into  a  1.  The  page 
(f.  56v.)  is  headed:  **L  4." 

'  mori]  more.  A.,  the  e  oonyerted 
into  something  resembling  an  t  by 
erasure. 

'  Et  probat innaturalia] 

om.    D. 

•corrfitori]  conditori.    D. 

*  monstruosd]   A  small  inverted 


caret  follows  in  A.  at  the  apper  end 
of  the  a.  Nothing  is  written  in  the 
margin  however. 

'  cap,  iv].  The  nnmeral  is  Arabic 
in  A.  and  was  originally  a  9.  ca.  9. 
D. 

'  Ahud]  Aliut.    A. 

'  coctum  sice  crwdum]  coctaiu  sive 
crudam.    D. 

^  asKum]  assam.    D. 

**  o/f^tiantem]  aliquantulum*    D« 
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Dicit  etiam  quod  paleae  tantam  vim  habent  ut  nives  The  same 
obrutas  in  pilis  per  annum  conservant.     Et  poma  im-  V^P^^^J 

,.         ,  .  /.      •    possessed, 

matura  per  ahquod  tern  pus  immissa  maturescere  festi-  in  a  lover 
nant  ^^^  ^r 

Mirum  est  quod  Augustinus  ^  de  calce  vivo  meminit.  bodies. 
Bevera  quia   includit    in   se  calorem  ignem   latentem,  Quick, 
verum   si  madefiat  ab   aqua.  vel«  hujusmodi    Hquore/^^J  ^^^ 
statim  emittit   calorem  igneum   quern  habet  m  se  ab-  when  mois- 
sconsum,  non  illuminantem  sed  eomburentem ;  et  com-*®°^* 
paratur  ille  ignis  igni   infemali,  qui    comburit   et  non  may  be 
eonsumit    sed    urit.      Si    tamen    illi   calci    apponatiir  j^^if/J^ 
oleum,   propter  illud  non    extinguitur,    quod   videtur  of  Hell : 
esse  mirabile,  ex  quo  quod    liquor    est    humidus    ®^'*°°^if{j°" 
favens  ad    omnia    incendia ;    sed    quia    nobis  notum  oil. 
nobis  non  est  mirabile. 

Eodem  libro  dicit  quod  sunt  fontes  in  Qaramantia  Fountains 
quod  tempore  noctumali  ita  ignescunt  quod  nullus  ho-  ^^Hy  ^]^^ 
minum  illos  ^   audeat  appropinquare  prae   oimio  calore.  and  cold  by 
Et   tempore   diumali  ita  frigescunt  quod  simt  impo-    ^' 
tabiles  omnibus  animalium  usibus.^ 


'  Mirum  ....  Augustinus]  On 
an  erasare  in  A. 
*  veT]  ab.  add.    D. 


*  Wos]  iUis.    D. 

*  Four  blank  lines  follow  in  A. 
completing  the  page. 
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LIBER  QUINTUS. 


Cap.  I. 

Be  Britannia} 

Introdttc-        De  Veteii  et*  de'  Novo  Testamento  modicum  teti- 
gimus,  et  de  partibus  longinquis  et^  transmarinis ;  de 
Italia  jam   intendimus.^    Primo,  qualiter  fuerit  inha* 
bitata,  qualiter  antecessores  nostri  Trojani  pervenerunt 
ad  Italiam,  qualiter   de  stirpe   eornm  processimus  nos 
Britannici,  quomodo  inhabitata  primo^  fuerat   Britan- 
nia, et   de  insulis   &mosis  forinsecis    in  Man  Oceano, 
et  quod '  regioni  Anglicanse  fuerunt   ab   antiquo  sub- 
jectaB  et  tributarisa.    Sed  quia  in  insulis  his  illegaUbus 
moram  trahere  non  expedit,  procedamus  breviter  trans- 
The  first     currendo.    Solinus,  historiographus  et  orator,  qui  plures 
^^'^**'**"  patrias   circuiens*  et   investigans,  Italiam  primo  inha* 
according   bitatam  ab  Armenone  ^  filio  Alani,  filii  Japhet,  filii  Nosd, 
to  Solinus.  ^Q^\,  fuisse ;  qui  viventes  more  bestiali  terrarum  radices 
comedentes,  et  fructus  arborum  campestrium  et  silyes- 


1  De  Britawnia]  om.  B.  Incipit 
liber  PrimoB  in  Historlis  Bri- 
tonam.    D. 

'  ef]  etiam  et    B.D. 

'  de]  om.     B. 

^ef]  etiam.    B.D. 

*  De  veteri intendimue] 

om.  C.  erased.    The  initial  D  and 


the  last  two  letters  of  iniendimus 
with  the  last  stroke  of  the  m 
remain. 

*  primo]  om.    B.D. 

*  quod]  corr.  qnas. 
*circuieiui]  circomiens.    B.D. 

*  Armemme]  Ermenone.    B. 
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triuniy  veluti  nuoeB,  glandes,  pomai  olera,  et  csetera 
virentia,  nuUam  culturam  usitantes,  neque  sedificia 
scientes,  omnia  illis  commmiia  reputantes,  non  aliquid  ^ 
proprimn  vendicantes,  sed  more  bestiali  generaliter 
viventea' 

XJnus  enim  alius  orator  nobilia  et  antiquuB,  Dares  According 
Phrygins  nimcupatus,*  qui  gesta,  bella^  partum,  editum,  ]^^^J[^ 
pacem,  guerram  fortissimi  ac^  illustrissimi  Alexandria 
regis  Macedonum,  conscripsit,  hie  enim  didt  Dardanum 
ex  Jove  et  Electra,  filia  Atlantis  prindpis,'  esse 
natum.  Ab  Italia  enim  ex  responsis  deorum  locum 
mutans  Samothraciam  insulam  delatus  est,  et  ex  hinc 
Phrygiam^  devenit,  quam  Dardanus  a  suo  nomine 
Dardaniam  nominavit.     Hoc  autem  Solinus  afiirmai 

Ex  Dardano  venit  Ericthonius,  fiUus   ejus,  qui   post  Erictho- 
ipsum  regnavit ;  ex   Ericthonia  Trous,  qui  justitia  et  ^^ . 
pietate  laudabilis  fuii    Ille/  quia  memoriam   nominisiproy  * 
sui  faceret  letemam,    iUam   terram  Trojam   appellari  named 

•       • .  from  him. 

JUSSlt. 

Duos   autem   Trous  habuit   filios,   sdlicet.  Hum   et  The  sons 
Assaracum.      Ilus,  ^   quia    primus   erat,    post   patrem  ^J^^^' 
suum    regnavit ;   Assaracus    autem    privatus    discessit.  AsBaracos. 
Oenuit  ^  tamen  Assaracus  filium,  nomine  Capen,  ex  quo  capys. 
Anchises   natus  est,  pater  ^nese   qui   fiiit    Ilus  Yero 
genuit  Laomedon,^^  qui  fuit  pater  Priami  regis  Trojee,  i^™e^<>"^' 
sub   quo"  capta  est  Troja,  sicut  scribit  Dares  Phry- 
gius,  qui  commemorat  in  fine  bistorifie  susd  ex  dudbus 
Grsecoriun  xlyii.  superfuisse,  qui  ad  Trojam  de  pugna 
evaserunt,  de   quibus   vii.  commemorat,  sdlioet,  Ulys* 


*  aliquid]  aliud.    B. 

'  vivtnUt]  Tivebant    B.D« 
'  nuncupaUui}  est.  add.  B.D. 

*  oc]  et  C. 
^prim^piti]  om.  C. 

*  Phrygiam]  Erigam.    C« 

'  Troja  no[minata]  eit*  in  marg. 
A.  I  the  remainder  haTing  been  cut 


off  in  binding.     Troja   nominata 
eet  in  marg.  D. 

■//i»]  aatem.  add.  B. 

*  Gtnnii]  autem.  add.  B. 

^*  Laomedfm']     An  erased  letter 
stands  between  the  o  and  the  m  in  Ai 

'*  9110]  om*  C. 
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Ulysses. 


Agamem- 
non. 

Neopto- 
lemus. 


Bares 

Phrygins. 

A. 


sem/  Diomeden,  Ajacem  Locrum,  Menelaum,  Nestorem, 
Agamemnonem,  Neoptolemum. 

Ulysses  ^  omnia  maria  sulcans  per  annos  xx.,  vix 
tandem  Ithacam  patriam  venit ;  ^  Diomedes,  filius  Tydei, 
apud  Tbebaidas  bello  interiit ;  Ajax  Locrus  a  Troja 
navigans  juxta  Caphareum  montem  fulminatus  est; 
Menelans  et  Nestor  ubi  devenerunt  incertum  habetur  f 
Agamemnon  ab  iEgistho^  quem  Clytemnestra*  uxor 
moechii^  habebat,  oocisus  est;  Orestes  ejus  filius  in 
ultionem  patris  matrem  ocx^idit,  idemque  Neoptolemum 
filium  AchiUis,  qui  et  Pyrrhus  dicebatur,  occidit,  eo 
quod  ei  uxorem  suam  Hermionam/  filiam  Helenas  et 
Menelaiy  abstulerat. 

Neoptolemus  vero  occidit  Polyxenam  virginem  pul- 
cherrimam,  filiam  regis  Friami,  quam  Achilles  valde 
dilexerat,  qui  ob  amorem  illius  yirguiis  in  Troja  dolo 
occisus  est;  capta  Troja  jugulatur  virgo  Polyxena 
super  tumbam  Achillis  vindicando  mortem  ejus.^ 

iSneas  vero  Hecubam  reginam,  Cassandram,®  Poly- 
xenam absconderat,  ut  si  posset  vitam  illarum  salvasse ; 
pro  qua  absconsione  exulatus  est  a  Qrsecia  et  a  Troja. 
Bemansit  in  minis  patriae  Antenor,  proditionis  signifer, 
sed  expulerunt  eum  et  posteros  ejus  filii  Hectoris,  ad- 
juvante  Heleno  patruo  suo,  qui  regnabat  in  Cberso- 
neso  post  eversionem  Trojse  anno  xxv.,  quo  tempore 
post  Sampsonem  Hely  sacerdos  judicabat  populum 
IsraeL 

Porro  quaJiter  .tineas  Italiam  venerat,  et  qui  fuerunt 
Buccessores  ordine  debito^^  postmodum  explicemu&^' 
Tempore  quo  Troja  diruta  est^  Labdon  apud  Hebrsdos 


I  Ufyues'\  UlUes.  A.C.  Ulexes. 
B.D. 

*  ocMtf]  inyenit  B.D. 

*  habetur']  est     B. 

*  JSgistho']  Eristo.    A.B.C.D. 

*  Clytemnatrd]    Ciithamestra. 
A.C.D.    Chithamestra.    B. 


*tnaehu]  corr.  moBcliuiiL 
'  HemUonam]  Herimonam.    B. 
'  mortem  ejys]  om.    B.D. 
*  Cassandram']        mortem    cjos. 
add.    B.D. 

1*  debitai]  ordine.  add.  a 

'*  ejtpiicemus]  ezplicabimiis.B.ni 
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regnat    tertium    agens   annum    sui  principatns;  apudpateof 
AssyrioB   Tantanes   regnabat ;    apud   Eg3rptios    Thoas ;  ^y '*  ®^ 
expletis*    his*  a   mundi    principio    continens'  •annosB.C. iiss. 
IIII.M.XIX.,  a  Diluvio  vero  m.lxxvii.,  a  nativitate  Abra- 
ham   Dcccxxxv.,  quod*  fuifc  annus    XLlii.    Nini   regis 
Assyriorum ;  a   nativitate   Moysi   ccccx. ;  ante   urbem 
conditam  cccciiii. 


Arriral  of 


Cap.  II. 

iENEA  a  Troja  exulato,  tertio  post  Trojse  eversionem 
anno   venit  Italiam,  ibique   a   rege    Latino   honorifice  jedcm  in' 
susceptus  est.     Invidebat  enim  regi  Latino  Tumus,  rex  ^y- 
Rutilorum,  qui  cum  eo   congressus  est  ;  senuerat  enim 
Latinus  rex,  et  bellum  suscepit  JEneas,  et   filius  ejus 
Ascanius.     Dimicantibus  illis  praevaluit  JEneas,  et  Tur-  ^^  defeats 
num   superavit    et     occidit ;     perempto    eo    regnum  *  Tumiis. 
ItalisB    et   Lavinam   iiliam   regis    Latini   suscepit,  qui 
regnavit  super  Latinos  tribus  annis.     Post   ilium  As-  . 
canius,  filius   ejus,  xxxiiL    annis ;  post   quem   Silvius,  gji^iug. 
frater  Ascanii,  annos    xii. ;   Posthumus   autem  ®  annos  p^gtiiumns 
XXIX.,  cujus  frater  erat  Bruto.''  brother  of 

Bruto  concepto  in  utero  matris  avus  ejus  consulans    ™*®' . 
cum  imo  mago  de  puero  concepto,  ut  prius  tactum  est ;  tory  of 
magus    enim   de   sua   vaticinatione  non   fefellit,   nam  Brute, 
matrem  in  partu  occidit,  patrem  ictu  sagittss  truncavit 
cervum   venando,   non   de  industria  sed  casu,  pro  qua 
re  ab  Italia  expulsus   est ;  ipse  vero  maria  sulcans  ad 
insulas®    Maris    Tyrrhentei®  pervenit.     Tandem  inde 


'  Excidiom  TtoJad.  in  marg.  A. 

'  his]  om.    C. 

'  continens"]  continentefl.  B.D. 

*quod]  qui.    B.C.D. 

*  regnum]  regno.  C. 


•  autetn]  Twice  in  A. 

^  Bruto]  coiT,  Brutus? 

•  ituuUu]  om.  B. 

•  Tyrrhentn]  Tireni.    B.D. 
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expulsus^  causa  occisionis  Tnrni  regis,  quern  .tineas 
proavus  suus  occiderat;  inde  autem  fugatos  casu  per- 
venit'  in  Qalliam,'  ibique  civitatem  TuroniaB  condidit, 
qu8B  usque  hodie  Toures '  nominatur,  ubi  corpus 
Sancti  Martini  multis  miraculis  coruscat.  De  ilia 
civitate  plenius  in  posterum  dicetur. 


Cap.  III. 

Brutus  vero  Silvii  filius,  posti][uam  patrem  occiderat, 
ab  *  iUa  terra  fugatus  est  cum  omnibus  sibi  adhieren- 
tibus.  Brutus  vero  dolens  pervenit  ad  Grseciam  ;  ibi 
invenit  vii.  milia  hominum  de  stirpe  Trojse  in  mag- 
num servitium  subjugati,*  quos  rex  Pandrasus,®  propter 
mortem  Achillis,  qui  dolo  et  fraude  in  Troja  fuerat' 
occisus,  relegavit. 

Brutus,  licet  juvenis,  omnibus  fuit  amabilis,  in 
sermone  afiabilis,  corpore  decorus,  statura  procerus, 
aspectu  venustus,  et  ab  omnibus  honoratus.  Rex 
igitur  Fandrasus^  de  gestu  suo  audiens,  ipsum  secum 
retinuit  cum  omni  honore,  ita  quod  fuit  regis  secre- 
tarius.  Tandem  Trojani  qui  fuerunt  in  servili  angus- 
tia  detrusi  ad  Brutum  conquesti  sunt  dicentes :  Satis 
tibi  inest  de  fortitudine,  de  decore,  de  vigore,  de 
audacitate,  quomodo  potest  tua  magnanimitas  sufTerre 
injurias  quas  videtis  ®  homines  sustinere  de  tua  stirpe, 
de  tua  patria  procreati  1  ^^    Esto   nobis  in   dominum 


>  expuUua]  est  add.  B.D. 
'  Galliam]    Itallam.    pnexn.    B. 
crossed  out 
»  Toiires]  Towres.    R 
'  a&]  de.    B. 
^nibjugati]  saljingatos.    B.D. 


■  Pandraius}    Pandas.      A.C 
PandnuL    B.  passim. 
^Jueraf]  fuit    B. 

*  Pandrasui]  Pandas.    A.C.D. 

•  videtiM]  Tides.    B.D. 

^^  procreati]  procreates.    B.D. 
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et  tibi  erimus  in  populmn  ;  nam,  si  veils,  potes  mag-  The  His- 
num  tibi  honorem  et  tnis  de  te  prodeuntibus  acquirere  *  3]!^^ 
in  isto  opere. 

Bmtus  tandem  motis  visceribus  de  eorum  conquestu 
secrete  de  regis  curia  se  segregavit,  sequente  se  po- 
piilo  Trojano  ac  cocgaudente ;  creverat  enim  multum 
populus  Trojanus  in  medio  tempore.  Rex  vero  Fan- 
drasos  talia'  audiens,  vehementer  admirabatur,  jurando 
quod  totus  populus  Trojanus  cum  duce  eorum  Bruto 
in  ore  gladii  consumeretur.  Trojani  in  montibus  lati- 
tantes  adventum  regis  Fandrasi'  in  pugnam  semper 
expectantes/  Bnitus  cum  populo  suo  a  domino  rege 
petiit  quod  libere  et  sine  Isesione  de  terra  sua  possent 
transire,  rex  vero  contradicens  et  eis  magnam  pugnam 
promittens.^ 

Fandrasus^  autem  magnum  colligens'  exercitum^ 
manu  armata  Trojanos  aggreditur.  Trojani  viriliter 
resistentes  et  ®  intra  se  ad  alterutrum  dicentes:*^  Me- 
lius fore  feliciter  mori  quam  infeliciter  vivere.  Jam 
congrediuntur,  galesB  dissipantur,  scuta  et  lancesd  firan- 
guntur,  cerebrum  difiunditur,  cruor  in  rivolis  curri- 
tur,^«  ex  utraque  parte  multitude  magna  prostemitur, 
victoria  enim  Trojanis  remittitur. 

Bex  autem  Fandrasus^'  captus  et  in  custodia  de- 
tentus,^'  Brutus  cum  suis  consulatur  quid  de  rege  sit 
£a.ciendum.  Dicunt  quidam  :  Excorietur ;  quidam  :  Com- 
buretur ;  qiddam  :  Trahi  et  suspendi ;  quidam  :  Deca- 
pitari ;    qiddam :    Carcere    perpetuo    detrudi.     Ultimo 


1  acquirere]  adqnirere.  B.D. 

*  talia]  om.  C. 

*Pandrtui]  PandHi.  A.C.  Fan- 
drasl.    B.D. 

*  expectantea]  expectant.  B.D. 

*  ffrtmitteni]  abire  non  concessit 
add.  BJO. 

•Pandroiui]  Fandras.    B.D. 


'  coOigetu]  coUigentem.    C. 

*ei]  om.  B.D. 
•dtcentea"]  dicebant    B.D. 
^^curritur]  corrit    B.D. 

a 
"  Pandrtuus']    Fands.    A.C.D. 

Fandras.    B. 
"  detenius]  est  add.  B.D. 
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loquitur  unus  miles  antiquus,^  natione  Trojanus,  di- 
cens :  Omnes  has  rationes  minime  valere.  Tunc 
Brutus :  Die  tuum  propositum^  et  si  cedat  in  rempub- 
licam  adquiescemus  tibi.  Cui  miles :  Si  dicta  mea  * 
communi  populo  sint  necessaria,  accipiantur;  si  non, 
recusentur.  Volo  quod  rex  filiam  suam  pulcherrimam 
det  Bruto  et  quod  parare'  faciat  C.  naves  de  thesauro, 
de  armis,  de  victualibus,  quantum  possunt  portare  pro 
VII.  annis,  de  frumento,  de  vino,  de  oleo,*  de  carnibus, 
de  aliis^  victualibus  liumani^  naturae  oonvenientibus, 
et  quod  Brutus  cum  tota  sua  familia  de  terra  regis 
Pandrasi^  libenter  discedat  et  alibi  terram  et  man<- 
sionem  sibi  et  suis  provideat  Prsedictus  enim  miles, 
Mempricius  nomine,  omnia  ista  verba  quasi  ore  prophe- 
tico  demonstrabat,  dicens  quod  nee  pax  nee  amor  verua 
fieret  inter  Gneeos  et  Trojanos.  Nam  ipais®  eogitan- 
tibus  ^  de  patre,  de  fratre,  de  nepote,  de  consanguineo, 
de  affine,  et  ultimo  de  omnibus  progenitoribus  suis 
occisis,  et  nos  ex  parte  nostra  de  '^  oppression e,  de  sub- 
jectione  servili  diutina,  asseruit  quod  vinculum  amoiis 
inter  has  duas  nationes^^  nunquam  innodaretur,  sed 
semper  quilibet  maehinaret  eonfusionem  alterius  quous- 
que  unus  populus^*  omnino  destrueretur. 

Brutus  et  sui  huic  eonsilio  favebant  et  regi  Pandraso 
revelabant.  Rex  cum  suis  proeeribus  consulens  pro 
vita  sua  habenda  omnia  rogata  concessit,  et  multa 
plura  voluntate  spontanea.'^  Multum  vero^*  eondoluit 
de  filia  sua  pulcherrima,  Inogwen  '^  nomine.  Profert 
enim   rex  se  solatium  habere  quod  filiam  suam  tantss 


>  antiquus]  senior.    B.D. 

*  mea]  Interlined  in  A.  mos.  C. 
which  it  strongly  resembles  in  A. 

^parare]  parari.    B.D. 

*  de  oleo]  om.    B.D. 
'  aliis]  onL     C. 

*  kumant]  humans.    B.D. 

^  Pandrasi]  Pand<^i.  A.C.  Pan- 
drasi.    B. 


*  ipne]  ipsi.    B.D. 

'  cogiianHbuM]  eogitantes.    B.D. 

»«rfe]  ex.    B. 

*'  nationes}  om.     C. 

'*  populus']  Interlined  in  A« 

>*  mltu.  in  marg.  A« 
**  vero]  enim.    B. 

**  Tnogmen']  Ignogwen.    B. 
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probitatis   adolesoenti    daturas    sit,    quem    ex    genere  The  His- 
Priami    ei  Anchisie   procreatum  et   nobilitas  qum  ^  in  ^^^^ 
ipso  pululat  et  fiuna  nobis  cognita  dedarat 

Quia  ergo  tantus  juvenis  tanta  probitate  mihi  re- 
sistere  potuit,  do  ei  ^  filiam  meam  Inogwen  '  carissimam, 
do  ei  aurum,  argentum,  et  quicquid  itineri  ejus^ 
dixeritijs^  esse  necessarium.  Et  si  a  proposito  vestro 
divertentes  cum  Qrsecis  commanere  volueritis,  tertiam 
regni  mei^  partem  ad  inbabitandum  vobis  concedo. 
Sin  ^  autem  promissa  mea  cum  effectu  prosequar,  et  ut 
securiores  sitis,  vobiscum  quasi  obses  manebo  donee 
omnia  perfidantur. 

Conventione  facta,  naves  per  universam  Qrseciam 
collectee  sunt  et  prsssentantur,  numero  cccxxiiii.,^  qui ' 
omni  genere  farris  onerantur ;  et  Inogwen  Bruto  mari- 
tatur.  Peractis  cunctis  rex  liber  abit,^^  Troes  ab  ejus 
potestate  secundis  ventis  abscedunt.  At  Inoguen  in 
excelsa  puppi  stans  ssepius  inter  brachia  Bruti  in  ex- 
tasi  collabitur.  Fusis  cum  singultu  lachrymis  parentes 
deserere  conqueritur,  nee  oculos  a  litore  avertit,^'  dum 
litora  oculis  patuerunt ;  quam  Brutus  blanditiis  miti- 
gans  nunc''  dulces  amplexus  nunc^'  basia  dulcia  in- 
nectit.  Nee  coeptis  suis  desistit,  donee  fletu  fatigata 
sopori  submittitur. 

Inter  alia  duobus  diebus  et  una  nocte  prospero  ven* 
torum  flatu  concurrunt ;  applicuerunt  in  quandam ''  in- 
sulam  Loegriam  vocatam,  queB  antiquitus  ab  incursione 
piratarum  vastata  a  nemine  inhabitabatur.  lUuc  ergo 
misit  Brutus  trecentos  annates   ad  explorandum  quid 


'  9»<e]    qoL     C. 

•«']  eo.    C. 

'  Inogmai]  Ignogwen«    B. 

*  ejtui]  om.    C. 

*  dixeritia]  dnxeritis.    B.D. 

*  met]  om.    B.D. 
'5m]  Si.     C. 


•  cccxxjzir.]    Written  300.  24  in 
A.C. 
'  9V(]  quie.    B.D. 
>• /i6er  oAtf]  Ubenter  abiit    B.D. 
"  aMTfif]  diyertit.    BJ). 

0 

"  niffic]  n.    A. 

'*  quandam]  qnadam.    C. 


vox*  II.  O 
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The  Hii*  inhabitaret ;  qui  nihil  invenientes  nisi  feras,  quas  ^ 
Brote.  csede  magna  afficiunt,  venerunt  ergo  ad  quamdam  civi* 
tatem  desertam,  in  qua  templum  Diansd  rep[er]erunt.* 
In  eodem  imago  dem  responsa  dabat,  si  forte  ab  aJi- 
quo  peteretur.  Onerati  vero  venatione  revertuntur  ad 
naves,  patrisB  situm  et  civitatem  sociis  prsedicant;' 
suggerunt  duci  templum  adire  atque  a  dea  iUa  inqui- 
rere  quea  patria  eis  sedem  certsd  mansionis  prseberet. 
Habito  omnium  assensu  Brutus  assumpsit  secum  Geri- 
onem  augurem  et  xil.  majores  natu,  petivitque  templum 
cum  [eis]*  qusd^  ad  sacrificium  necessaria  erant.  Quo 
ubi  ventum  est  ante  aditum  vetusto  ritu  tribus  diis, 
scilicet,  Jovi,  Mercurio,  et  Dianas,  tres  focos  statuerunt 
Singulis  singula  libamina  dederunt.  Ipse  Brutus  ante 
aram  dece  vas  sacrificii,  plenum  vino  et  sanguine  Can- 
didas cerv8B,  dextra  tenens  erecto  vultu  ad  efBgiem 
Dianae,  silentio  imposito,  in  haec  verba  dissolvit: — 

Diva®  potens  nemorum,  terror  silvestribus  apris, 
Cui  licet  amfractus  ire  per  aethereos ; 

Infemasque^  domos  terrestria  jura  resolve, 
Et  die  quas  terras  nos  habitare  veils ; 

Die  certam  sedem  qua  te  venerabor  in  aevum, 
Qua  tibi  virgineis  templa  dicabo  choris. 

At  cum®  novies  dixit,  quater  aram  circuivit,  vinum 
quod  tenebat  in  fooo  transjecit,^  atque  procubuit  super 
pellem  candidae  cervae,  quam  ante  aram  extenderat, 
invitatoque  ^^  somno  tandem  obdormivit.  Erat  tunc 
quasi  hora  noctis  tertia,  qua  dulciori  sopore  ^^  mortales 


1  qvM]  illas.    B.D. 
'  repereruni]  repenmt    A.   repe- 
renxnt    B.D. 

*  prttdicanf]  pradicnnt    B.D. 

*  eta]  om.    A.C. 

*  qutB]  Interlined  in  A. 

*  Oratio   Brut!   ad   Dianam.    in 
marg.  A.D.    Yemu  in  marg.    D. 


4^ 

'  In/emasque]  Infernas  q.  A.C. 
*  cum]  tamen.    C. 

'  trantjecit]  transient    C. 

^*  invitatoque]    inyitato  q.    A 
Invitato  que.    C. 

"  sopore]  somno.    B.D. 
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premtmtur.     Tunc  visum  ^   est  illi   deam   ante  ipsum  The  HU- 
astare*  et  sibi  in  hunc  modam  affari: —  Brute  ^ 

Brute,*  sub  occasu  soils  trans  (Jallioa^  regna 

Insula  in  Oceano  est  undique  clausa  mari, 
Insula  Oceani  habitata  gigantibus  oUm, 

Nunc  deserta  quidem,  genfcibus  apta  tuis. 
Hanc  pete,  namque  tibi  sedes  erit  ilia  perennis, 

Hinc  fiet^  natis  altera  Troja  tuis, 
Hinc  de  prole®  tua  reges  nascentur/  et  ipsis 

Totius®  terrse  subditus  orbis  erit 

Tali  visione  dux  expergefactus  in  dubio  mansit  an 
sonmus  fuerat  quod  vidit,  an  dea  viva  voce  prsa- 
dizerat  patriam  quam  aditurus  erat ;  vocatisque  sociis 
naves  adiit.  Illi  magno  gaudio  fluctuantes  patriam 
promissam  inquirunt,  ssquora  sulcant  cursu  xxx.  di- 
erum ;  tandem  Africam  veniunt,  nescii  ^  quorsum  proras 
verterent,  veniunt^^  enim  ad  aras  Philistinorum  ad 
montes  Azare  ;  ibi  ab  incursu  piratarum  periclitati 
sunt,  victoriam  tandem  adepti,  spoliis  eorum  et  cap- 
tivis  ditati  sunt.  Befectis  navibus  columnas  Herculis 
petierunt;  ibi  Syrenes  visebantm*,  quse  ambiendo  naves 
fere  ipsas  obruerunt.  Inde  elapsi  ad  sequor  Tyrrhe- 
nsBum  pervenerunt.  Ibi  juxta  litora  invenerunt  nil. 
generationes  de  exulibus  Trojsd  ortas,  quse  Antenoris 
fugam    comitataa  fuerant."     Dux   autem   illorum    Co- 


>  visum]  yisL     C. 

*  astare]  stare.    B.D. 

*  Brute]  Brato.  C.  Besponsio 
Dianas,  in  marg.  A.  VersiiB  in 
marg.  D. 

*  trans  GaUica]  Tranagallica. 
A.B.C.D. 

^fet]  fient  C. 
^prcle]  probe.    C. 
'  nascentur']      nacestnr.       A.C. 
Nota  in  marg.  A.  in  ruhrie. 

*  Tothu,]  The  oeiw  written  in  a 
different  hand  from  the  text  on  an 


erasure  in  B.  Istud  Terifieatum  est 
in  Belino  rege  et  Mazimiano  et 
Constantino  filio  Sanctas  Helenas 
et  Arthnro.  in  marg.  B.  in  a  dif- 
ferent hand  (7?)  from  that  of  the 
text;  the  laat  two  words  haying 
been  added  subsequently  to  the  pre* 
ceding,  perhaps  by  another  hand. 

'  nescii]  nesciunt    B. 

'*  nescii  quorsum  ....  veniunt] 
om.    C. 

^^J^terant]  sunt.  B.D.  De  Co- 
rinaso.  in  marg.  B. 
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The  his 
tory  of 
Brute. 


rinffius  dictus  erat,  vir  modestus,  consilii  optimi, 
magnsa  virtutis,  ^gantesa  molis  et  roboris.  Agnita 
igitur  veieris  originis  prosapia  associaverunt  sibi  ilium 
necnon  eb  populum  cui  prsesidebat;  ab  illo  Corinseo 
Cornubia  nominata  est.  Ille  Bruto  in  omni  decer- 
tatione  prse  cseteris  auxilium  prsestabat. 


Cap.  IV. 

Navigantes  ad  Aquitaniam  perveniunt  et  ostium 
Ligeris  fluminis/  ingressi  anchoras  fixenint.^  Regnabat 
in  ilia  terra  quidam  rex  nomine  Goffar,  cui  ut  fama 
indicavit  extemam  gentem  cum  magna  clause  in 
fines  regni  sui  applicuisse,  qusesivit  per  legatos  an 
pacem  qusererent  an  bellum.  Nuntii  vero  classem 
petentes  obviaverunt  Corinseo  de  navi  egresso  cum 
viris  ducentis,  ut  infra  nemora  venationem  adquireret. 
Mox  illi  allocuti  quserunt  cujus  licentia  saltas  regis 
ingressi  feras  necarent.  Quibus  Corinaeus  respondit : 
Licentiam  hujus  rei  nequaquam'  debere  petirL  Irruit 
unus  ex  illis  iu  Coiinaeum,  Ymbertus  nomine^  et  cur- 
vato  arcu  sagittam  ad  ipsum  direxit;  vitavit  «am 
Corinaeus,  cucurritque  ocius  in  Tmbertum  et  arcu 
quern   tenebat   caput    ei   in  frustra  concidit.     Cseteri 


^JlumimW]  The  first  coL  of  f. 
118.  B.  ends  in  the  middle  of  this 
word.  Below  it,  and  extending  to 
the  breadth  of  the  colnmn,  is  written 
the  following  note  in  the  same  hand 
as  the  marginal  note  notioed  aboTe : 
— Iste  Brutus  interim  militia  et 
probitate  vlgere  ooepit,  ita  ut  a 
regibus  et  principibus  pro  omni 
juventute  patria»  amaretur.  Erat 
enim  inter  sapientes  sapiens,  inter 
bellicosos   bellicosus,   et    qnicqnid 


ami  yel  argenti  siye  omamentorum 
adquirebat  totum  militibns  erogabat. 
Fluxerant  a  creatione  Mundi  usque 
ad  adyentum  hujus  Broti  in  banc 
insulam  anni  tria  milia  nongenti 
nonaginta  octo,  hoc  est,  ante  urbem 
conditam  anno  qnadringentesimo 
quinqnagesimo,  ante  Incarnationem 
Christi  anno  mcc. 

'  De  Bege  Aquitannis.  in  maig. 
B. 

'  nequaquam']  nunquam.     C. 
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vero    diffugerunt,   vix    e    manibus   ejus   elapsi,   aique  The  huc 
Goffario  necem  socii  nuntiaverunt.  Brat^^ 

Contristatus  Qoffar  dux  Pictauensium  coUegit  exer- 
citum,  ut  in  ipsos  mortem  iiuntii  vindicarei.  At 
Brutus,  cognito  ipsius  adventu,  naves  munit,  mulieres 
et  parvulos  infra  ipsas^  jubet  manere.  Ipse  cum  sua 
multitudine^  cui  vigor  florebat,  obvius  exercitui  pro- 
greditur. 


Cap.  V. 

Certamine  tandem  inito  dira  pugna  utrobique 
committitur.  Et  cum  multum  diei  in  agendo  C8Bdem 
consumpsissenty  puduit  Corinseum  quod'  Aquitanni 
tam  audacter  resistissent ; '  unde  resumpta  audacia 
socios  revocat  in  comu  dextro  proelii,  et  facto  agmine 
celerem  in  hostes  impetum  fecit,  et  seipsum  in  acie 
eorum  densissima  intromisit ;  plures  prostravit^  omnes 
ei  ceduni  Casu^  fortuito  amissa  spata  bipennem 
lucratus  est,  cum  qua  quemcumque  benedicebat,  a 
Bummo  vertice  usque  ad  genitalia  disjungebat.  Hos- 
tes vero  bipennem  fugientes  Corinseus  magno  rugitu^ 
post  eos  damat:^  Quo  fugitis,  timidi;  quo,  segnes?^ 
Revertimini  et  congressiun  cum  bipenne  facite.  Proh 
pudor !  tot  milia  me  solum  diffugitis  ?  Attamen  ne 
pudeatis  me  fugere,  quia  quamplures  gigantes  pedibus 
me  altiores  ad  Tartara  transmisL 

Ad  hsec  verba  revertitur  quidam  consul,  nomine 
Siwardus,  cum  Corina^o  congrediens;  ille*  vero  levans 
bipennem   ipsum    super    galeam    percutiens   usque  in 


>  ipMui]  eas.    B.D. 

'  qw)d]  Written  opon  an  erarare 
in  A. 

'  renfftsfeiU]  restitinent.  B.  cor- 
ncted  from  renstigBent, 

*  Nota.  in  marg.  A. 


*  magno  mgUm]  om.    B.D. 

*clanuU]  A   few  erased   letters 
follow  in  A. 

*  gegnes]  signes.    0. 

*  t^l  ipse.    B.D. 
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The  His-  imum  in  duas  partes  ipsum  dlssecuit  At  ipse  verbum 
Brat^  derisorium  prorupit,  dioens :  Eligite  vos,  major  pans 
minus  valet.  Sed  et  confestim  imiens  in  esdieros 
bipennem  rotat,  stragem  acerrimam  &cit  Omnes  in 
ilium  solum  et  ipse  in  omnes  irruebat.  Brutus  cum 
suo  ezercitu  post  tergum  venit  Corinieo  in  auxilium. 
Tunc  oritur  clamor,  tunc  orebri  ictus  geminantur. 
Nee  mora,  victoria  potiuntur  Troes,  regem  Goffarum 
cum  Pictauensibus  in  fugam  propellunt. 

Erant^  enim  his  temporibus  xii.  reges  in  Gallia, 
quorum  regimine  tota  patria  pari  dignitate  regebatur, 
ad  quos  Goffar  confugiens  benigne  ab  eis  susceptus 
est,  auxilium  illi^  promittendo. 

Brutus^  igitur  loca  apta  inspiciens  caatrum  metatus 
est,  ut  si  opus  accidisset  ad  illud  confugeret.  Urge- 
batur  enim  propter  adventum  Goffari  regis  cum  csete- 
ris  regulis  GallieB .•  Goffarius  igitur  videns  castrum 
Bruti  a^  longe  dixit :  Proh  &tum  *  triste !  alieni 
castra  metantur  in  regno  meo.  Torvo  lumine  illud 
aspexit^  et  dixit:  Armate  vos,  inquit,  armate,  et  per 
densas  turmas  incedite*  Nulla  mora  erit  quin  semi- 
mares  istos  capiemus  velut  oves,  ut  cseteri  metum 
habeant  nobiscum  congredi. 

Ex  utraque  parte  parati  stmt.  Illi  de  foris  castrum 
obsident.  Illi  intus  viriliter  resistunt.  Insultatione 
&cta'  trium  dierum,  Corinseus  de  castro  noctuma 
hora  latenter   exivit  cum  suis.    Die  sequenti  Brutus 


^ .    .    .    jL^i   reges  Gallic,   in 
marg.  B, 

« aiq  el   B. 

■  GaUia']  teiTOB.  pnem.  B.   [D]c 
Begulis  GallisB.  in  marg.  B. 

*  a]  om.    B.D. 

» Prohfatum}  Jftitum.    A.C, 


*  aspexti]  E&ced  in  D.  by  a 
stain. 

^  facta]  In  the  middle  of  this  word 
the  first  oolnmn  of  £  118  t.  B. 
terminates.  Below  tt  commences 
the  paragraph  added  in  the  text  at 
the'end  of  the  chapter.  It  is  written 
in  the  hand  designated  bj  the 
letter  (o). 
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cum  suis  de  castro  egrediens  cum  Aquitamiis  regibus  The  Hu 
bellum  commiflit  foriifiBimum.  Nee  mora,  supervenit  ^^' 
Coiinseus  cum  ade^  sua  a  tergo  regum  Aquiiaimorum 
et  tantam  stragem  faciens,  qualis  in  ilia  patria  non 
est  ante  visa.  Cedunt  Troes,  fiigiunt^  Aquitannes,  de 
quibus  quinque  rages  occisi  sunt  et  cseteii  diffugerunt ; 
victoria  tamen  potiuntur  Trojani,  unde  inter  eos  maxi- 
ma fluctuat  exultatio,  et  in^  parte  adversa  magna 
lamentatio. 

Erat  ^  ibi  quidam  Troes,  nomine^  Tumus,  Bruti  nepos, 
quo  fortior  sive  audacior  nullus,  excepto  Corinseo,  ade- 
rat.^  Hie  solus  spata  sua  sexcentos  peremit ;  sed  Oal- 
lis  iiTuentibus  nimis  citius^  interfectus  est.  De  no- 
mine ipsius  prsedicta®  civitas  Turonis^  voeabulum 
nacta  est,  quia  ibidem  sepeliebatur. 

Brutus  enim  in  dubio  existens  utrum  diutius  eos 
expugnaret  prseelegit  naves  suas,  salva  adhue  majori 
parte  sociorum  suorum  neenon  et  reverentia  vietorisB, 
abire  atque  insukm  quam  Diana  sibi  prsedixerat  in- 
vestigare.  Nee  mora,  suorum  assensu  classem  suam 
petivit,  oneratis  navibus  omnimodis  divitiis,  ventis 
prosperatis  promissam  insulam  exigens  in  Totenesio 
litore  applieuit  Erat  '^  quoque  nomen  insulsB  Albion, 
qusB  a  nemine,  exceptis  paucis  gigantibus,  inhabita- 
batur.  Amoena  tamen  situ  locorum  et  copia"  pisco- 
sorum  fliiminum,  nemoribus  prseeleeta,  ajBfectum  liabi- 
tandi  Bruto  sociis^^  inferebat.    Insula  vero  optima  in 


*  acie]  facie.    C. 
*fugiiaU]  om.    C. 

'  m]  Interlined  in  A. 

*  TurniiB.  in  marg.  A« 
'  nomine']  om.    B.D. 

'  aderat]  nemo.  prem.    B.D. 
'  cithu]  cito.    B.D. 

*  pratUcta]  om.    C. 

'  TuronU]   Toronis.    A.;    the  o 


subpttncted  for  omission  and  the  « 
written  orer  it. 

**  Albion,  in  marg.  A.'  Deap- 
plicatione  Brati  in  Albion,  m  maig. 
B.  prima  manu.  Commendatio 
Albion,  in  hand  of  addition  to 
chapter. 

"  copta"]  copioai.    B.D. 

"mciw]  flociiaque  tnifl.    Btl}, 
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The  His-  Occidentali  Oceano   inter  Qalliam  et  Hibemiam   sita, 
Brute.        octinginta^  miliaria^    in   longum,    ducenta    in    latum 
continens.     Quioquid  mortalium  usui  congruit  indefi- 
cienti  fertilitate  ministrat' 

Peragratis  ei^o  provinciis  repertos  gigantes  ad  ca- 
vernas  montium  fugant ;  patriam,  duoe  donante,  sorti- 
untur.  Agros  colunt,  domes  sBdificant,  ita  ut  brevi 
tempore  terram  ab  sbvo  inhabitatam^  censere& 

Denique  Brutus  de  auo  nomine  insulam  ^  Brutanniam 
vocat.  Corinaeus  vero  portionem  suam,  quam  sibi 
Brutus  dederat,  Corinieam  vocat,  ab  sui  nominis  ap- 
pellatione.  Deinde  per  synoopen^  Comuagallie  vod- 
tatur.  Delectabatur  enim  illam  provinciam  prse  aliis, 
quia  inhabitata  fuit  gigantibus,  et  maxime  diligebat 
dimicare  cum  eis ;  plus  enim  ibi  abundabant '  quam 
in  aliis  provinciis^  quae  distributse^  fuerant'^  sociis 
suis. 

The  first        Anno"  a  Creatione  Mundi  iii.m.dcccc.s    erat   in    Gnecia  rex 
coloniza-    potentissimus,   supra   cseteros    rtges    obtinens    prindpatum;    vir 

^bion.       "»8^   "*«**»«    ^   '^"^^   ^^"^  *»«"»"'  «>  V^  ''''''-  fi^ 
magnse  staturse  genuerat,  quas  rogibus  maritavit,  et  senior  voca- 

batur  Albina;  quee,  more  feminarum*  singuke  petulantes  noluerunt 

maritis   suis   se  sufajici,  sed  supra  eis  extoUi;  et  super  eo  inter 

illas  inito  oonsilio  ordinaverunt,  per  juramentum  suum  pnestitum, 

quod  omnes  una  et  eadem  bora  suos  maritos  interfioerent,  dum 

ipsae  in  salaciis  et  camali  coitu  fiierant  cum  eisdem:  sed  earum 

junior^   dominum  suum    diligens,  bi\}usmodi    ordinatis  consentire 

noluit,  sed  tamen  prs  timore  mortis  contradioere   non  audebat; 


*  ocUnginta]    80.    B.     octoginta. 
C. 

*  miliaria]  miliario.    C. 
^ministrai]  ministratur.    I), 

*  itUuibilatam]  The  tat  interlined 
in  A. 

'  instdam]  cm.    C. 
'  tifncopen]    cincopam.     A.    sin- 
copam.    C.    sincopiam.    D. 
'  abundabant]  abundant    B.D. 


*  A  short  erasure  follows  in  A. 

'  qu4g  distribuiai]  distributas  qoic. 
A  ;  the  letterB  a  and  b  being  writ- 
ten respectiyely  oyer  the  two  wordi . 
Gogmagog.  in  marg.  A. 

^^fuerani]  erant    B.D. 

"  Prima  inhabitatio  Anglias.  (•) 
in  marg.    B. 
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quo  doloso  facto  oonsilio,  omnes  ad  propria  rediemnt ;  et  iUarum 
junior,  cum  maritum  suum  vidisset,  statim  ab  ejus  oculis  lach- 
lymas  erumpebant.  C^]U8  ploratus  maritus  inquirens  causam  ipsa 
veniam  genuflectendo  humiliter  postulans,  sibi  higusmodi  pro- 
ditionem  ordinatam  nanravit  per  ordinem  et  qualiter  timore  mortis 
sibi  illate  ocdsioni  suas  cousenserat  verbaliter  et  non  corde.  Quo 
per  maritum  audito  ipse  nxorem  suam  in  amplexibus  osculatus 
est,  dicens  quod  super  hoc  Deus  apponeret  remedium.  Mane 
autem  facto  ipsi  simul  ad  regeni  Grtecise  aocedentes  retulerunt 
aibi  omnia  per  ipsas  filias  suas  tam  proditionaliter  ordinata, 
quod  rex  Grsecise  moleste  gerens  statim  direxit  suas  literas, 
annulo  regia  signatas,  quod  dicti  reges  cum  suis  uxoribus  ad 
suum  conspectum  venirent.  Quibus  omnibus  accersitis,  dictis 
filiabus  per  patrem  suum  super  his  seorsum  examinatis  et  sub- 
tiliter  victis,  filias  suas  capi  et  incarcerari  mandavit,  donee 
seniorum  consilio  et  sapientum  quid  contra  eos  fieri  deberet  ad 
plenum  deliberaretur  in  hac  parte.  Et  licet  ipsae  vilissimam 
mortem  propterea  meruerant,  quia  tamen  de  tauti  regis  sanguine 
fuerant,  idem  rex  adjudicavit  eas  mitti  debere  in  exilium,  juniore 
exoepta;  ordinans  quod  dictae  filias  suae  absque  remis,  vehiculis, 
gubematoribus,  et  cibariis,  et  potibus  ponerentur  in  navibus, 
quod  et  &ctum  est:  unde  dictas  mulieres  absque  anchoris  in 
nave  sic  positae,  et  in  altum  mare  per  undas  et  fluctus  hue  et 
illuc  miserabiliter  deductae  in  magno  periculo  ponebantur,  et  fere 
fame  et  doloribus  perierunt,  cadentes  saepius  in  extasim>  tempes- 
tatibus  undique  conquassatae  tribus  diebus  et  noctibus;  nuUatenus 
ae  moventes  postmodum^  navis  earum  ad  terram  deducta  est,  et 
mari  se  retrahente  Albina  qusB  senior  fiierat  terram  cepit,  caeteris 
Bororibus  suis  prae  dolore  in  terram  pronis  jacentibus;  resumptis 
viribus  herbas  crudas  atque  fructus  arborum  comederunt;  repe- 
jientes  terram  Comubiae  absque  habitatore,  quam  Albina  suo 
nomine  vocavit  Albion.  Terra  autem  hujusmodi  fens  et  bestiis 
erat  pkna^  de  quibus  ipsae  mulieres  comedere  appetebant,  sed  ad 
capiendas  eas,  arma  aliqua  non  habentes,  subtiliter  ordinaverunt 
quod  de  virgulis  et  vigiminibus  virentibus  fierent  sibi  trappas 
pro  dictis  bestiis  capiendis,  et  eas  cum  petris  a  .  .  .  tia  de  silice 
exooriantes,  et  in  coreis  earum  cames  coquentes,  sic  ingeniose  de 
silice  ignem  traxerunt  et  cames  coctas  comederunt;  taliter  et 
pingues  devenerunt,  et  cum  tempore  calore  naturae  abundaverunt 
Statim  de  luxuria  tentabantur,  quod  incubi  considerantes  cum 
oblectamentis  coitus  habuerant,  tales  incubi  camaliter  coinstebant 
cum  eis,  neminem  videntes  sed  spermata  sentientes;  sic  quod 
dicti  incubi  ex  eis  gigantes  horribiles  genuerunt,  et  terram  illam 
higusmodi  gigantibus  repleverunt;  qui  totam  terram  occupantes 
et  cum  ad  aetatem  venerant  ex  matribus  propriis  filios  et  filias 
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genuerunt,  sibi  in  moutibus  oavomas  subterraneafl  facientes,  fov&s 
profdndifl  et  muria  contractis  circumdederunt  undique  et  murave- 
mnt  ibidem;  ante  Nativitatem  Chiisti  m.cxxxvi.  annis,  Britones 
denique  teiram  illam  per  conquaestum  habentes  nomen  Albion  ez 
toto  delentes  temm  BritanniaB  yocavenmty  et  sic  gigantea  expulai 
cxz.  annifl  temm  Angliae  tenuerunt  in  pace.    [B.  a.] 


Cap.  VL 

The  His-  QuABAM  die  cum  Brutus  in  portu  quo  applicuerat 
B*'^^  festivum  diem  ^  pueiis  suis  et  diis  et  maxime  Dianse 
dead  maris,  qui^  insulam  istam  sibi  et  suis  prsadesti- 
navit,  oonstituerat,  supervenit  Gogmagog  cum  XX. 
gigantibus  fortissimis;  eminebat  enim  ipse  super  alios, 
nam  fuit  in  longitudine  xir.  cubitorum.*  Hie  cum 
suis  dirissima  cssde  Britones  affecit.  At  Britones 
prsevalentes  omnes  occiderunt  prseter  Qogmagog ;  bunc 
Brutus  reservari  praeceperat,  volens  ipsum  videre  cum 
CorinsBO  colluctare,  nam  ipse  cum  talibus  congredi 
affectabat. 

Corinffius  maximo  gaudio  fluctuans  succinxit  se,  et 
alium  ad  luctandimi  provocat.  Inito  certamine,  bine 
stat  Corinseus,  bine  stat  gigas^  et  alter  alteram  vin- 
culis  bracbiorum  annexi  crebris  afUatibus  aera  ver- 
berant.  Nee  mora,  gigas  Corineeum  maximis*  viribus 
astringens  et  ad  terram  projiciens  tres  firegit  ei  costas, 
duas  in  dextro  latere,  unam^  in  sinistro;  unde  iratus 
Corinseus  vires  suas  revocat,  gigautem  in  btuneris 
allevat,   et    quantum  velocitas "  pro ''   pondere  sinebat 


>  diem]    die.    A.    the   e   being 
written  upon  an  ensure. 
*9ict]  qnas.    B.D. 
'jrir.  evhitorum]  om.    C. 


*  maximu}  maxas.    C. 

*  ttjuim]  et.  pnem.    B.D. 
'vdocUas]  Telocitatis.    B. 
^  pro]  prsB.    B.D. 


EULOOIUM  HISTOBUBUM. 


219 


ad  proximum  montem  cucurrebat  -^  deinde  Bummitatem  The  His- 
montls   nactus  monstrum    quod  in  humeros  ferebat  11^3^^, 
mare  projecit.    lUe  per  rupta  saxorum  cadens  in  multa 
fmstra  dilaceratus  est,   et  fluctus  sanguine   maculavit. 
Locus  ille  ex  prsecipitatione   gigantis   nomen  adeptus 
est ;   Saltus  Qogmagog  yociiatur  in  hunc  diem. 

Diviso*  itaque  regno  affectat  Brutus  dvitatem 
sedificare ;  affectum  suum  prosequens  totius  patrisB  si- 
tum  circuivit  ut  coDgruum  locum  invenirei.  Ferve- 
niens  igitur  ad  Tamensum^  fluvium  deambulavit 
litora,  locumque  nactus  ^  est  proposito  suo  perspicuum.^ 
Condidit  itaque  ibidem^  civitatem,  Trojam^  Novam 
vocavit  earn,  multis  postmodum  temporibus  hoc  no- 
mine appeUata.^  Tandem  per  corruptionem  '  vocabuli 
Trinovantum  appellata.'^  At  postquam  Lond,  frater  ^^ 
Cassibalauniy  qui  cum  Julio  CsBsare  dimicavit,  adeptus 
fuit  regnum,  cinxit  earn  muro  valido  et  eam  Kaerloud^' 
nominavit,  quod  sonat  Civitas  Lond. 

Postquam  vero  dux  prsadictus  urbem  condiderat, 
dedicavit  eam  civibus  jure  victuris,  eis  deditque  legem 
qua  padfice  tractarentur. 

PrsBerat  tunc  in  Judaoa  populo  Israelitico  Heli 
sacerdos,  et  Area  Testamenti  capta  est  a  rhilistieis. 
Begnabant'^  in  Troja  filii  Hectoris  expulsis  posteris 
Antenoris.^^  Begnabat  in  Italia  Silvius  JSneas,  Maesd 
filiusy  avunculus  Bruti,  Latinorum  in.  Ab  origine 
mundi  iiii.M.LX,xxnii.** 


*  cucurrebat]  correbat    B.D. 

*  Diviso]  Diyisio.    C, 

'  TamenntM]  Tamense.    BJ>. 

*  nactus]  natufl.    C. 
*perspicuum]  prospieuom.    C. 

*  ibidem]  ibL    B.D. 

^  Trqjam]  et  pnem.    B.D. 

*  appeUata]  est  prsem.   B.D. 

*  corruptionem]       correptionenL 
B.D. 


^*app^ata]  appellabatur.    B.D. 

^^  frater]  Written  upon  an  ensore 
in  B.    ODL  C. 

^^Kaerland]  Caerlond.    B. 

"  Regnabant]  Begnabat    C» 

^*  Antenoris]  Annolis.    A.C 

^^  nnjtjj^itm.]  Written  4000* 
60.  20.  4.  in  A^C.  4084.  B.  om.  D» 
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Cap.  VII. 

The  His-  Brutus  vero  *  in  regione  sua  existente,  *  coronam 
Brute  portavit  auream  circiter  xxiili.  annos.  Cognovit  enim 
uxorem  suam  Inogwen,  ex  qua  generavit  ires  filios 
pulcherrimos ;  primus  vocabatur  Lbcrinus,  IL  Alba- 
nactus,  III.  Kamber.  Inter  se  tantum  amabant 
quod  tota  patria  mirabatur.  Brutus'  autem  leges 
condidit,  et  statuta  in  scriptis  ordinavit,  quas  Britones 
post  ejus  obitum  per  longa  tempora  tenuerunt;  hoc 
est,  usque  ad  adventum  Romanorum  in  Angliam, 
scilicet,  per  spatium  oc.  annorum  et  Lxxv. 

Brutus  igitur  postquam  filii  sui  ordinem  susoeperunt 
militarem  acriter  excogitavit^  quomodo  illos  posset 
promovere.  Ipse  vero  totam  terram  de  Albion  circni- 
ens  in  longum  et  latum,  invenit  duo  vasta  loca  ad 
ilium  adjacentia,  scilicet,  in  parte  Boreali,  unam  quam 
dedit  filio  suo  Albanacto,  et  illam  nomine  filii  sui^ 
Albaniam  nominavit,  quae  nunc  Scocia  dicitur.  Aliam 
invenit  vastam  quam  dedit  filio  suo  Eambri,'  et 
illam  nomine  suo  Kambriam  nominavit,  quas  nunc 
Gwallia  nuncupatur,  et  habet  idioma  per  se  aliquan- 
tulum  Britannicum.  Primus  vero  filius  jure  hceredi- 
tario  Britanniam  possidebat,  quam  terram  post  mortem 
patris  fecit  vocari  Loegriam,  a  nomine  suo  Locrino. 
Death  of  Brutus  cum  xxiiii.  annis  regnasset  diem  clausit 
^^'  extremum,  et  sepultus  est  in  Nova  Troja  quam  con- 
diderat.     Duo  filii  ejus  secesserunt  in  partes  propriaa. 


'  vero]  Ti.  add.  D.    in.  add.  D. 
*exi8teHte]  existens.    B.D. 
'  Leges  Bruti.  in  marg.  B. 


*  exrogitavW]  cogltaTit    B.D. 

*  sui]  om.    C. 

'  Kambri]  Kambro.    B. 
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Tunc    Britones   Locrinum    coronavenint    in    regem,  Coronatioii 
vivente  CorinsBO.     Nam   Brutus  desponderat*    CorinsBO^^^^"" 
quod   Locrinus  filius  ejus  filiam   Corinsei  desponsarei. 
Iste    autem    Locrinus    duxit  regnum    in   magna  pro». 
peritate    et    felicitate   et    summa    tranquillitate.      Ab 
omnibus  amabatur  non  timore  sed  amore. 

Aoddit  autem  quod  Albanactus  felicem  duxit  vitam, 
per  longa  tempora.  Tandem  quidam  rex  de  Hund- 
land,'  cui  nomen  Hjrmbar,  Albanactum  supervenit 
ipsum  debellandOy  a  quo  in  brevi  oceisus  est  Homines 
vero  Albania  ad  Locrinum  fugerunt  nuntiantes  ei 
neoem  fratris  sui,  rogantes  ut  ipsum  vindicaret. 

Locrinus  vero  multum  condolens  convocavit  omnes 
Britones  et  facta  multitudine  maxima,  misit  post  fra- 
trem  suum  Kamber,  ut  cum  toto  robore  suo  veniret 
et  mortem  fratris  sui  vindicaret;  qui  de  morte  Iratris 
multum  condolens  cum  magno  exercitu  ad^  fratrem 
suum  Locrinum^  apud  Notingham  ^  festinanter  advenit. 
Quibus  peractis,  regem  Hymbar  undique  explorabant. 
Ipso  invento,  irrunnt  in  eum  duo  fratres  cum  exerci- 
tibus  suis  subito  supervenientibus ;  Hjmbar  vero  nimis 
territus  misit  se  in  aquam  ubi  statim  demersus  est. 
Prius^  enim  fluvius  ille  vocabatur  Trenta,  tunc  as- 
sumpsit nomen  a  rege  in  iUo  submerse  et  vocatur 
Humber.'  Tota  fistmilia  regis  submersi^  omnino  fuit 
destructa,  ita'  quod  non'^  unus  remansit  vivus  nisi 
unica  puella  inventa  in  navi,  Estrilda  nomine. 

Visa"  puella  rege  Locrino  eam  duxit  ad  Novam 
Trojam,  et  statim   in  amorem  ejus  laqueatus  '^  est,  et 


*  lietponderaij  spospondent  B.D. 

*  HmuBand]  Handebiiid.   B. 

*  ad]  apod.    B. 

*  Loerinwn]  om.     B. 
*Noii»gkam]  Notyngham.    B. 

*  Ifnmber.  in  marg.  A. 


'  Number}  Humbar.    C. 

*  MtUmerst]  sabmena.    B.D. 

*  itd]  om.  C. 

**  turn]  Interlined  in  A. 
"  Estrilda.  in  marg.  A. 
^^laqueahu}  iUaqneatus.    BJ). 
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earn  voluit  desponsare.  CorinsBUB  vero  ista  andiens 
peirexit  ad  regem  Locrinum  et  ipsum  in  his  verbis 
aggredit«r:  O  imque>  hommum,  O  ingrate,  qnam 
pessimam  remtmerationem  mihi  redditis'  pro  tot  pla- 
gis,  verberibuSi  yulneribus  mihi  impositis  pro  patre 
tuo  et  pro  te,  cum  olim  mihi  promissum  fait  a  patre^ 
tu0|  te  filiam  meam  desponsasse  1  Et  nimo  extraneam 
vis  oonducere?  Yere  juxta  demeritum  tuom  vices 
tibi  rependam.  Et  elevans  unum  magnum  securim, 
quern  in  manu  solitus  erat  gestare,  caput  suum  usque 
ad  spatulas  voluit  secasse.  Puella  vero  Estrilda  paoem 
inter  eos  reformavit.  Talis  fuit  inter  eos  pads  con- 
vention quod  rex  Locrinus  filiam  Corinadi  desponsaret ; 
quod  et  factum  est  Filia  Corinsei  Qwentolen^  voca- 
batiu-.  Bex  autem  Estrildam^  nimis  dilexerat;  qui 
fecit  ei  domum  in  subterraneo  et  ibi  ea^  fruebatur 
ad  libitum.  Oenuit  enim  ex  ea  filiam  pulcherrimam 
nomini^  Habran. 

Corinseo  igitur  debitum  solvente,  rex  Locrinus  Es« 
trildam  reginam^  coronavit,  uxorem  propriam  Ouen- 
dolenam  omnino  recusavit.  Ouendolen  in  terram  pro- 
priam^ secessit,  et  exercitum  coUegit,  et  contra  do- 
minum  suum  Locrinum  in  pugnam  festinavit  Com- 
misso  proelio,  victoria  QuendolensB  remansit.  Bex  in 
bello  occiditur.  Begina  trimnphavit ;  quse  Estrildam '® 
capiens  cum.  filia  sua  Habran  ligatis  manibus  et  pedi- 
bus,  in  illo  flumine  quod^^   est  inter    Kambriam   et 


'  —  rexit  ad  regem,  .  •  O  inique'] 
on.  C. 
'  redditis]  reddifl.    RD. 
'  a  paire']  Interlined  in  A. 

*  Owentcien]  Gwendolen.    B.D. 

*  Estrildam]  On   an  erasure   in 
darker  ink  in  D. 

*  m]  earn.    C. 


'  nomtnt]  nomine.  B.D.  Habran. 
in  marg.  A.  in  rubric. 

*  reginam]  om.  B. 

*  GuenddUnam   omnino 
terram  propriamli  om.    D. 

'•  EstriUam]  Ebtiilda.     C. 

"  qvod]  q.    A     quae.    C. 
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Loegriam  ipsas  prsBcipitari  jussit ;  quod  et  factum  est, 
et  mortui  ^  sunt.  Begnavit  autem  Locrinus  xv, ' 
annia 

Ante  illud  tempus  aqua  nomen  non  habuit.    Edixit 
autem  regina  per  totam  Britanniam  ut  flumen  nomine 
puellfe  Yocaretur;    quia  maritus    suus  earn   genuerat, 
honorem  puelke  impendebat;  unde  usque  in  prsesen- 
tem  diem  per  corruptionem '  Sabrina  nominatur;  lin- 
gua   veio    Britannica  Habran    dicta     Kegina  autem  Goendo- 
prsedicta  prsedictum  regnum  Britanniee  xv.  annis  bono-  ^^f-S^^ 
rifice  gubemabat,  usque  dum  filius  ejus  quern  de  Lo- 
crino  susceperat,  nomine  Madban^  ad  eetatem  maturam 
pervenerat.     Adulto  puero^  sceptro  regni  ilium  insig- Sheretigns 
nivit;    ilia  contenta  de  regione  Comubiae  dum  reU-^^^ddan. 
quum  vitae  duceret. 

Tunc  Samuel  propheta  regebat  populum  Israel  in 
Judaea,  et  Silvius  ^neas  ad  hunc^  vivebat.  Homerus 
clarufl  rhetor  et  poeta  habebatur.^ 


Cap.  VIIL 

MaddAN®    igitur    regnante    duxit    uxorem    ex  quaMempri- 
genuit  duos  filios,  Mempricium   et  Malim ;  regnum  in  Malim  w)iis 
summa  pace  per'  annos  XL.^  tractavit,    Quo  defunctoofMaddan. 
discordia    inter    praedictos    fratres    generatur    propter 


*  mortui]  mortofB.    B.D. 

*jrr.]  14.  B.  the  4  being  writ- 
ten on  an  erasure. 

*  corruptionem]      correptionem. 
B.D. 

*  ad  hunc"]  ad  hiic.  A.C. ;  pro- 
bably a  mifltake  for  adkuc,  adhnc. 
B.D. 


*  Homenu  .  .  .  hoMatur]  Ap- 
parently added  subsequently  in  A. 
by  the  author.  Samuel  in  marg. 
A. 

^Maddan]  Madhan.    B. 

''per]  Interlined  in  B. 

•jl]  Blank  in  D. 
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regnum,  quia  ulerque  toiam  insulam  possidere  aosia- 
Mempri-  abat.  Mempricius  mortem  fratris  machinans  collo* 
deraMaliDu  ^^^^^  ^^^  Malim  imvit  quasi  conoordiam  facturu8, 
sed  taeda  proditionis  inflammatus  ipsum  inter  prolocu- 
tores  inteifecit.  Deinde  adepto  regno  tantam  tyran* 
nidem  exercuit  in  populum  quod  fere  omnes  nobiles 
perimebat ;  sed  et  totam  progeniem  ^  suam  exosus, 
quemcumque  in  regno  sibi  succedere  timebat  vel  vi 
vel  proditione  opprimebat.  Belicta  uxore  propria  ex 
qua  inclytum  juvenem  Ebrancum  nomine  genuerat 
sese  sodomitarisB  voluptati  dedit,  usum'  Veneris  natu- 
ralem  in'  contra  naturam  prseferens.  Vicesimo  enim 
regni  sui^  anno  dum  venaret  secessit  a  sociis  suis  in 
quamdam  convallem,  ubi  a  multitudine  rabiosorum 
luporum  cireumdatus  miserrime  devoratus  est.  lUo 
tempore  SauP  regnabat  in  Judaaa,  et  Eristeus'  in 
Lacedsemonia. 


Mempri- 
cius de- 
Yoared  by 
wolves. 


Cap.  IX. 


Ebranent 
king  of 
Britaio. 


Defuncto  itaque  Mempricio  Ebrancus  filius  ejus, 
vir  magnse  statursB  et  mirse  fortitudinis^  regnum  bus- 
cepit  et  XL.  annos  in  summa  pace  educavit.  Hie 
primus  post  Brutum  classem  in  partes  Galliarum 
duxit^  civitates  et  oppida  in  magna  casde  et  virorum 
oppressione  destruxit,  infinitaque  auri  et  argenti  copia 
ditatus  cum  victoria  reversus  est.  Deinde  trans  Hum- 
brum  civitatem  condidit,  quam  de  suo  nomine  Eaer- 


^  progeniem]  progeDiam.    C. 
*  usum]  usu.     C, 
«  III]  vi.    B. 


*  am]  om.    C. 

*  Rex  Saul   in  marg.    A. 
'  Eristeun]  i.e.  ^gisthus. 
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brank  vocavlt,  id  est,  Civitas  EbrancL^  Tunc  autem 
David  ^  rex  regnabat  in  Judsea,  et  Silvius  Latinus 
in  Italia^  Qaad,  Nathan,  et  Asaph  prophetabant  in 
IsraeL 

Condidit  etiam  Ebrancus  urbem  Aleluid  versos 
Albaniam,  et  oppidum  Montis  Agned,  quod  nunc  dici- 
tur  Castrum  Puellarum,'  secundum  quosdam  Edan- 
burgh  a  quodam  rege  Scottorum  vocato  Edan.  Con- 
didit etiam  ^  Montem  Dolorosum.^  Genuit  XX.  filios^ 
ex  totidem  uxoribus  et  xxx.  filiaa  Erant  enim 
nomina  filiorum  hsdc:  Brutus  Yiride^  Scutimi,  Mar- 
gaduS|  Sisillius,  Begin,  Morin,  Bladud,  Jagon,  Bodloan, 
Eyngar,  Spaden,  Qaul,  Gardan,  Eldad,  Tuor,  Tangu, 
Hector,  Kerin,^  Bud,  Assarach,'  Bnel.  Puellarum 
nomina  sunt  hsec:  Glorigin,'^  Innogin,  Hondas,  Guen- 
thlian,"  Guadird,"  Angarad,  Guendoloe,"  Tangustel, 
Gorgon,  Medlaan,  Mechiel,  Onrar,^^  Mailour,'^  Eam- 
breda,  Began,*®  Gael,  Ecub,  Nest,  Chem,  Sadud," 
Gladus,  Ebrem,  Blangan,  Aballac,*^  Angaes,  GaJaes,*' 
omnium  pulcherrima  qu89  tunc  fuerunt  in  Britannia 
sive  Wallia^  Edra^  Anor,  Stadial,  Egron.     Has  omnes 


He  builds 
the  city  of 
Caerbrank. 


He  founds 
Alclnid, 
and  Mount 
Agned, 
now  Edan- 
bargfa. 

The  names 
of  his 
twenty 
sons,  and  of 
his  thirty 
daughters. 


*  Ciyitas  Eboraci  conditnr.  in 
marg.   D. 

'Rex  Dayid.  in  marg.  A. 
DaYid  regnarit  in  Jndsa.  Propheta 
in  Israel,  in  maig.    D. 

'  Castrum  Puellamm.  in  marg.  A. 
Edinburgus  in  Sootia  ab  Ebranoo 
condita.  in  marg.  D. 

*  etiam]  et  D. 

*  Dohntum]  The  last  three  sylla- 
bles on  an  erasure  in  C. 

•fiioM]  interlined  in  A. 

'  Viride]  ymde.    C. 

*  Kerin]  Keryn.    B. 

yoL.  U. 


'  AsMarach^  Ossarach.    C. 

*•  Glorigin]  Glorigyn.    B. 

"  G>i(eji(A/ia».]    The  /interlined 
in  A.    Gwenthlan.    B. 

>*  Guadird]  Gaudird.     B. 

**  Guendoloe]  Enea  Doloe.    C 

"  Onrar]  Ourar.    C. 

»  Maihmr]  Medloar.    B. 

^Regau]  Began.    B.D. 

>'  Sadiid]  Badud.    B. 

*'  AbaUae]  The  Ab  on  an  erasure 
in  B.    Alballac    C. 

1*  Gahua]  Gallaes.    B. 

P 
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Bratni 
ViridA 
Scutum 
king  of 
Britain. 


direzit  pater  illomm^  in  Italiam  ad  Silvium  Albam 
qui  poet  Silvium  Latinum  regnabai.  Fuenint  ibi 
nupte  nobilioribuB  de  Trojai  quorum  cubilia  Latiiue 
et  Sabinffi  diffugiebaut. 

At   filii, '    duoe    AssaracOi     duxerunt   olassem    in 
>  QermaTiiam,  et  auxilio  Silvii  Albensi  subjugate  populo 
adepti  sunt  regnum, 

Brutus^    oognomento    Yiride    Scutum,    cum    patre 

remansit,  regnum  post  patrem   suaoepit,   annoe'    xn. 

regnavit. 

LeyTung      Huio   Buooessit    Leyl,^     filius    suus,    pacis    amator, 

of  Britftin.  aaquitatis  et  justitiflQ.      Hie  urbem  in  Aquilonari  Bri- 

Heftmnda  tannia  sddificavit^  et  eam  nomine  buo  insigniyit^  Kaer- 

^^^         leiL    Tunc  Salomon®  ooepit  perfioere  Templum  Domini 

quod  pater  suus  inoeperat.     Tunc  regina  Saba'  yenit 

audire    sapieutiam    ejus.    Tunc  Silvius   Epicus,  pater 

Albe,  in  regnum  succeafiit.    Yixit  *  Leil  post  sumptum 

regnum  v.  ^  annis,  sed  in  fine  regnum  tepide^^  rexit 

Baihndi-        Ppgt  hunc  regnavit  Rudhudibras  filius  LeyL^*     Hie 

ofBritain.  populum  educavit   in  magna  concordia  et  amore  per 

He  founds  annoB    XXXIX.     Hic    condidit    Raerkeyn,^'  quie  nunc 

OiergSSt,  Cantuaria  didtur.     Condidit  etiam  Kaerguent,"  id  est, 

andSchaf-  Wyntonia,"  et    oppidum   mentis    Paladur  quod  nunc 

est  Schaftesburia.^^    Ibi  aquila  ^®  locuta  est  yaticinium. 


tesbori. 


>  iOonim]  illamm.    BJ>, 
*>tftt]filio.    B. 
■  atmoi]  annis.    B.D. 
*Le!^ljaL    C. 

*  intufnivitl  nominayit,  id  est  B. 
id  est    add.    D. 

'  Salomon,  in  marg.    A. 

'  Saba  regi  ....  in  marg.  A., 
the  remainder  haying  been  cat  off 
in  binding. 

•  VixitJi  Vix.    C. 


*  r]  85.  Bh  the  8  haying  been 
eyidentlj  added  Ij  a  late  hand. 

>*  tepuU]  tepite.     A.B.CJ). 

"  Leyi]  The  /  written  oyer  some 
erased  letters  in  B. 

"  Kaerkeyn]  Caerkeyn.    B. 

*'  Kaerffueni]  Caenrent    B. 

^*  WyjUoHta]  Wyntoniam.    B.D. 

» Scha/Uabvria]  ScheftTsbar*. 
B.D. 

**  Aqoila  loquitur,  in  marg.  A. 
De  Aqoila  yaticinante.  in  marg.  B. 
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dam  murus  8Bdifioaretar.  Tone  Capig,  filins  Epici, 
regnabat;  et  prophet®^  Aggsdus,  Amos,  Joel,  JeU| 
Azarias. 

Saooeasit  ei  Bladnd  filius  ejua    Begnum  rexit  annos  Biadad 
XX.     Hie  oondidit  Eaerbadon  '  quod  nunc  est  Bathonia.'  Briuiif 
Fecit  in    ea  calida  balnea  ad  usus   mortalium.     Tunc  fie  founds 
Elyaa*   oravit   Dominum  ne«  plueret,  et  non  pluit « ^•*'^^"- 
annos  in.  et  menses  vi.    Et  iterum   oravit  et  coelum 
dedit  pluyiam.    Hie  docuit  nigromantiam  in  Britan- 
nia^  nee    prsestigia  facere   quievit  donee  paratis  sibi 
alis  per  summitatem  aeris  ire  tentavit^  ceddit  namque 
super    templum    ApoUonis  in   urbe    Trinovantum    in 
multa   frustra  contritus.     Ferunt  multi   hoc    templum 
foiflse  ubi  nunc  est  monasterium  Sancti  PaulL' 

Bladud  frustrate,^  Leyr,^  filius  ejus,  in  regem  erigitur,  Leyr  king 
et  regnavit  annos  LX.*®    Hie  sedificavit  super  fluvium*'^^"**'"- 
Soram  civitatem  nomini  "  sue  dicatam,^'  hoc  est,  Eaer-  He  founds 
lejnr,**  qua©  nunc  Leyrcestria  ^*   dicitur.      Cui    negata   ^'^^* 
masculini  sexus  prole  nat»   sunt  ei  tres  filisB  tantum, 
quorum  ^^  nomina  Qorgonilla^  Begav/^  Cordeilla.     Pater 
eas  valde  dilexerat  ^'  sed  juniorem  prad  cseteris  dilige* 
bat,^®  scilicet,  CordeiUam. 

Cumque   in  senectute  ^^  vergere   ccBpisset   cogitavit  The  story 
regnum  inter   eas  aequiB   portionibus   dividere,  et  eas  Leyr°^ 
talibus  maritare  qui  regnum  et  eas  possent  defendere ; 


'  FroplietfB.  in  marg.  A.^ 
'Kaerbadtm]  Caerbsdon.    B. 

*  Bathonid]  Batonia.    B J). 

*  Elyat  propheta.  in  marg.  A. 

*  me]  nt  non.    B.D. 

'  pluerei,  ei  non  phaf]  pin.  sr.  t  & 
no.  pin.    B. 

*  Patilt]  omK  erased  in  D. 
^firu9tr<Uo]  ftustato.    B.D. 

*  Le^fr]  Leir.    B.D. 

>*  hx]  40.  B.,  the  4  on  an  erased  6. 


"  dicatam']  dedicatam.    B. 

"  KaerUyr]  Cacrleir.    R 

'*  Letfrceetria]  Leixeestria.    B. 

^^  quorum]  qaamm.    BJD. 

^  Regao]  Began.    B. 

'^  dilexerfU]  delexerat  A. 

'*  A  mark  follows  this  word  in  A. 
in  blacker  ink  than  that  of  the  con- 
text It  is  repeated  in  the  margin, 
bat  no  side  note  is  yisible. 


^1  nomini]  nomine.    B.D.  I      ^  senectute]  senectutem.  B.D. 
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The  itory  sed  quia  ^  earum  magis  ipsum  diligeret  prius  invesfci- 
jjgy^^  gavit*  Unde  responsum  acceptum  a  duabus  quod 
plus  quam  semetipsas  ipsum  diligerent  de  respondone 
oontentoB  est.  QusBsitum  a  tertio'  quantum  ipsa 
diligeret,  respondit :  ^  Quantum  habes,  tantum  yales  ; 
tantum  te  diligo.  Nempe  semper  dilexi  te  ut  patrem, 
et  adhuc  a  proposito  meo  non  divertor.  Porro  pater 
iratus  juramentum  prsestat  se  nunquam  datumm  cum 
ea  in  maritagium  valorem  minut®.  Non  dico  tamen, 
cum  filia  mea  sis,  quin  te  alicui  extemo  si  iUum  for- 
tuna  optulerit  utcunque  maritarem.  Illnd  autem 
affirmo  quod  te  nunquam  in  honorem  cum  sororibus^ 
habebo. 

Condlio  procerum  regni  sui  duas  filias  duobus 
ducibus  maritavity  scilicet,  duci  Comubise  et  duci 
Albanise,  tantum  cum  medietate  insulse  dum  ipse 
viveret ;  post  obitum  ejus  totam  monarchiam  Britannise 
concessit  habendam.  Contigit  autem  quod  Aganippus, 
rex  Francorum,  audita  fama  pulcbritudinis  Cordeilke, 
nuntios  suos  ad  regem  direxit,  rogans  ut  ipsa®  con- 
jugali  taeda  copulanda  traderetur.  At  pater  in  pristina 
ira  perseverans  respondit,  se  illam  libenter  daturum 
sed  sine  terra  vel  pecunia.  Cumque  id  Aganippe 
nuntiaretur,  respondit  se  thesaurum  habere  sufficientem, 
et  quod  sibi  sufficeret  virginem  habere,  quod  prolem 
ex  ea  posset  generare,  quia  tertiam  partem  Qallise 
possidebat.  Denique  confirmato  foedere  mittitur  Cor- 
deilla'  ad  Oalliam  Aganippo  maritandam." 


*  quis]  quB.  B.,  corrected  ftom 
guis. 

*  invettigavit']  inTestigabat  B.D. 

*  terlio]  tertia.     B.D. 

*  De  Cordeilla.  in  marg.     A. 


*  sororibua]  tnia.  add.     B  J>. 
'  ipio]  Ipsam.    B. 

'  CordeiOa}  CordoUIa.  B.  pattim. 

*  mariiatidam]  maritanda.    RD. 
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Cap.  X. 

Letr  torpente  seniOy  instUTexerunt  in  eum  prsedicti  The  story 
duoQS  Albania  et  Comubias,  quibus  Britanniam  cum  x^°^ 
filiabus  dimiserat.  Abstulerunt  ab  eo  regnum  regi- 
amqne  potestatem  quam  usque  ad  illud  tempus  yiriliter 
et  glorioBe  tenuerat.  Concordia  habita,  retinuit  eum 
alter  generorum,  Margannus  dux  Albanian,  cum  XL. 
militibus  ne  Becum  inglorius  maneret.  Indignata 
Gtonorilla  uxor  ducis  et  filia  regis  Leyr  de  tanta 
familia  maritum  suum  affatur  ut  patrem  suum  xxx. 
militum  obsequio  fore  esse  contentum.  Undo  rex 
iratus  petiyit  Conedagium,  ducem  Cornubiie,  cui '  al- 
teram  natam  Began  maritaverat,  a  quo  honorifice 
susceptus'  usque  ad  tempus,  sed  infira  annum  desiste- 
bat'  ab  amore  et  honore.  Nam  uxor  duds  marito 
suo  per  numina  coeli  juravit  quod  nullatenus  secum 
commaneret  nisi,  postpositis  ceateris,  solo  *milite  con- 
tentus  fuisset.^  Increpabat  etiam^  eum  senem  et  in 
nulla  re  abundantem  velle  cum  tanta  fietmilia  in- 
cedere;  necessitate  uigente  paruit  Leyr  et  cum  solo 
milite  remansit. 

At  cum  in  memoria  pristinsB  dignitatis  I'eductus 
fuissety  detestando  miseriam  in  qua  steterat,  cogitare 
coepit  quod  filiam  juniorem  in  partibus  transmarinis 
adiret,  sed  dubitabat  ipsam  nil  boni  sibi  facere,  quo- 
niam  eam  tarn  ingloriose  dedisset.  Indignans  tamen 
miseriam  suam  diutius  ferre  Oallias  transfretavit.  Sed 
cum  terram'  Francorum  aspexisset  cum  fletu  et  sin- 
gultu    in  I18BC  verba    prorupit :    O   irrevocabilia  seria 


>  Omedoffium  .  .  .  dct]   Written 
upon  an  erasure  in  A. 

*  9u»Geptiuf]  est    add.    B. 

*  oiiRKJii     detistebai]     deslstebat 


annnm.    A.    the  letters  a  and  b 
being  superscribed. 
*/uis8et']  esset    B. 

*  etiam]  et.    D. 

•  terram]  terra.    D. 
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The  story  fatorum  quBd  solito  cursu  fixum  iter  tenetis,  O  fortima 
Jjcj^^  irata,  venietne^  dies  unquam  qua'  ipsis  vicem  re- 
pendam  qui  me  in  tantam  nuseriam  obstrixeront  ? 
O  Cordilla^  quam  vera  sunt  verba  tua  I  Heu  me 
quod  unquam  genitus  fiii  1 '  Heu  me  quod  unquam 
generavi,  quod  jam  in  tanta  vilitate  tentus  sum  I 
O  sors  dura  I  0  mors,  acoedel  Yita  rogo  disoedel^ 
Olim  rex  fui  r^;nando,  jam  totus  mundus  mihi  r^- 
num.  O  sors  dura,  rniln  ruinam  minando  I  O  vera 
verba  filise  mese  Cordilka  I  O  vera  sunt  ilia:  Quan« 
tum  habeo  tantum  valeo.  Nil''  habeo,  nil^  sum,  nee 
aliquis  personam  meam  respicit^  sed  quisque  despidt 
et  merito.  O  sors  dura !  Omnes  reges  miserias  enim 
meas  lugete,  speculum  vestrum  nApidte,  et  dum  bene 
vobis  fuerit  de  me  reoolite.  Dum  habui  quod  dare 
potui  visus  fui®  hominibus  valere,  et  non  mihi  sed 
muneribus  meis  amid  fuera  Dilexerunt  enim  me, 
sed  magis  munera,  nam  muneribus  abeuntibus  et  ipd 
abiere.^  S6d  qua  fronte,  carissima  filia^  a  te  ftirignm 
quicquam  cum  nihil  tibi  dederam  ?  Tandem  his  gemi- 
tibus  feitigatus  venit  ubi  filia  sua  morabatur.  Ex- 
pectans  autem  extra  urbem  misit  ei  nuntium  suum, 
qui  indicaret  ipsum  in  tantam  miseriam  coUapsum/ 
et  quia  non  habebat*  quid  comederet  vel  indueret, 
misericordiam  ^^  illius  flagitabat.      Quo  indicato  com* 


*  venietne]  reniet  ne.    AiB.CJ). 
3  qua]    q.    A.    qua.    B. 
*/ui]  ram.    B.D. 

*  A  grotesque  profile  is  tneed  in 
black  and  red  ink  in  the  maigin  of 
A.,  opposite  these  words :  it  ex* 
tends  from  the  second  to  the  tenth 
line  in  the  MS.  The  features  are 
tamed  away  from  the  text,  bat  the 
eye  looks  askance  towards  it  with 
an  expression  of  **  knowing  "  mis- 
trast  From  the  exact  similarity 
between  the  colour  of  the  ink  in 
which  this  head  is  drawn  and  of 


that  in  which  the  contigaons  parta 
of  the  MS.  are  written,  I  shonld 
jodge  it  to  be  the  work  of  the  anther 
at  the  time. 

•atZ]  nihil    B.D. 

^Jitt]  ram.    B.D. 

*  abiere]  The  first  e  interlined  in 
A. 

'  co&apfifni]  ouL    B.    added  in 
margin. 

•habeboQ  haberet    B.D. 

^*  minHcardiam'}  miam.  B.  trrit^ 
ten  orer  misenam  etaaed. 
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mota  est   Cordilla'  et  flevit  amare.     Qusesivit  autem  The  story 
ilia    qtiot    milites     seoum    habiiisset;     qui    respondit  ^|^^ 
ipsum  neminem   habere  zuhi  iintun  armigerum  cum  eo 
foris  expectantem. 

Tunc  ilia  quantum  opus  erat  auri  et  argent^ 
nuntio  attribuit^  prsecipiens  ei  ut  patrem  ad  aliam 
dvitatem  dirigeret,  ibique  ipsum  infirmum  fingeret, 
balnearet,  indueret,  et  foveret.  Jussit  etiam  ut  XL. 
miUtes  bene  indutos  et  paratos  retineret  et  tunc 
demum  mandaret  regi  Aganippo  sese'  advenisse. 
Nuntius  illico  pr©ceptum  regiuse  Oordeilte'  in  om- 
nibus complevit. 

11  ox  ergo/  ut  regio  apparatu,  omamento  et^  familia 
fiierat  insiguitus,  regi  Aganippo  mandavit  et  filisB 
8U8B  Cordeill85'  sese  a  regno  Britanniae  a  generibus 
Buis  expulsum  fuisse  et  necessitate  urgente  ad  ipsos 
yenisse,  ut  freto^  eorum  auxiUo  regnum  suum  recupe- 
rare  valtdsset.  At  illi  cum  consulibus  et  proceribus 
obviam  venientes  ilium  honorifice  susceperunt,  totius 
OallisB  potestatem  illi^  dederunt  donee  in  regno  suo^ 
debito  modo  ilium  restaurasseni 

Moram  faciente  heyr  cum  rege  Aganippo,  ptfiecepit 
rex  per  totum  regnum  Francise  homines  armatos^ 
colligere;  quibus  oollectis  cum  Leyr  et  cum  Cordeilla 
uxore  sua  in'*  Britanniam  transmistt.  Ipsis  vero 
navigantibus  et  mare  sulcantibus,  tandem  ad  portum 
Douorise  applicuerunt.  Magna  pars  populi  in  adventu 
illorum  '^  eis  &vebat,  et  occurrebat  ad  inimicos  sues 
superandos  et  debellandos. 

Devictis  inimicis  et  occisis,  scilicet,  rege  Scocifie  et 
comite    ComubiaB,   Lejrr    iterum    apud    Trinovantum 


>  CbfdtOf]  Cordeffla.    B.D. 

'm«0]  le.    B.D. 

*  CordeHhB]  CordoilliB.    B. 

*«r^]  igitnr.    B. 

*el]  om.  'B.D. 

'/nui]  lirttgf.    BJ>< 


'  m{]  ei.    B.D. 

*  regno  nui]  regnnia  mnim.    B. 

*  armatat]  annoUWi    A* 
"  tfi]  ipsof.    pram.    D. 
"  UhnmQ  eomnou    B.Di 
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The  story  ooronatus  est,   et  in  summa  prosperiiate  tribus  aonis 
Ij^jy,^      regnavit,    et    mortuns    est,   et  in  civitate  Leiroestriie 
per  filiam  suam  Cordeillam  honorifice  sepultus.  ^ 


Cap.  XL 


Cordelia 
qaeen  of 
Britain. 


Maiganus 
and  Cune« 
dagins 
di?ide  the 
kingdom. 


MoRTUO  rege,  Cordeilla  regnnm  vendicavit  et  ob- 
tinuity  et  infra  IIL  menses  tanquam  vera  hserea  a 
regni  proceribus  in  civitate  Trinovantum  coronata 
est,  et  ipsa  per  annos  quinos  regnum  Britannicum  * 
feliciter  educavit.  Medio  enim  tempore  Aganippus, 
rex  Francisa,   debitum  solvit  humanum. 

Begina  regnante  duo  nepoti'  ejus  contra  earn  ma- 
chinati  stmt,  quod  aut  regnum  eis  redderet  aut  pro 
eo  decertaret.  Dies  belli  constituta^  et  pars^  utraque 
in  pugnam  conversa,  casdes  fit  magna^  conflictio  dira, 
sed  Cordilla  superata  et  in  caroerem  detrusa,  ob  doloris 
nimietatem  finem  fecit  miserrimum. 

Cordeilla  mortoa,  juvenes  illi  regnum  Britannicum 
in  duas  partes  dividebant ;  pars  autem  iUa  qu»  trans 
Humbrum  vergit  usque  Catenesiam  Margano®  cessit 
Alia  vero  quse^  in  altera  parte  fluvii  ad  Occasum 
solis  vergit  Cunedagio  submittitur.  Emensis  igitur 
duobus  annis  magna  inter  eos  oritur  contentio.  Ac- 
cesserunt  autem  quibus  turbatio  placebat  ad  Mar- 
ganuro,  ^  animumque  illius  subducentes  aiebant  turpe 
et  dedecus  esse,  cum  primogenitus  esset,  totius  insulse 
non  dominari.  Ipso  ita  exdtato  exerdtum  ducit  per 
provincias  Cunedagii  ignem  accumulando.  Obviavit  ei 
Cunedagius  cum  multitudine  maxima^    et   £Eu;to  con- 


^sepuhus]  est.    pnem*    RD. 
^  Britannicvm]  BritannisB^    RD. 

*  nepoti]  nepotea.    B.D. 

*coiuHtuta]  est.    add.    BJ). 

Spars']  parte.    B. 


*  Margano]  The  o  is  written 
npon  an  erasare  in  A*  Margt»o. 
D. 

^  qua"]  qy  A.  the  usual  con- 
traction for  ^e. 

*  Marganuwi]  Merganom.    Bi 
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gressa  csedem  intalit  copiosum^  et  Marganum  in 
fugam  propulit  Cunedagio  ipsum'  insequente  ipsam 
interoepit  in  provincia  EambrisB,  qui  poet  interfec- 
tionem  illins  nomine  suo,  videlicet/  Margan  hucusque 
a  pagensibus  appellatus  est. 

Potitns    ergo     victoria,    Cunedagius    totius    insulse  Coneda- 
monarchiam  adeptos  est,  eamque  xxxiii.  annis  gloriose  PJ^*  ^^^ 
tractavit.    Tsaias  et  Osee^  tunc  prophetabant.    Tunc  Britain. 
Roma   oondita  est  a   gemellis^   Remo   et  Romulo  xi. 
Ealendas  Maii. 


Cap.  XII. 

Cunedagio  defuncto  successit  ei  Riuallo  filius  ejus^iuaiio 
juvenis  et  fortunatus.     Hie  regnum  tractavit  cum  om-sriui^ 
ni  diligentia  per  annos  xxiil.     In  ejus  tempore  sanguis 
pluit  per  III.  dies   continues   et   muscanmi  affluentia,® 
uude  de  fostore   et   aeris   putrefiictione  homines  morie- 
bantur.  bow  : 

Post  Riuallo  successit  Qurgustius  filius  ejus.  Gurgu«tiii«, 

.    Cui  Cisillius:^  CisiUins, 

Cui  Laco^  Qurgustii  nepos:  Laco» 

Cui  Eimmar:  Kimmar, 

Cui  Cisillii  V  filius  :»<> 

Cui  Qordobugo ; "  huic  nati  fuerunt  duo  filii,  quoi-um  Gordobugo. 
unus  Ferreus,  alter  Porrex  nuncupabatur.    Cum  autem  ferma* 
pater  in   senium  vergisset   orta  est  contentio  inter  eosand 
quia  eorum  in^*  regno  succederet.   At"  Porrex  majorip*^"^' 
cupiditate  subductus,  paratis  insidiis,  Ferrentem  firatrem  mnrders 

Ferreus. 


*  eopiontm']  copiosam.    B.D. 
'i/Mvm]  om.    B.D. 

*  viddicei]  id  est    B.D. 
^Ysaias,  Osee     prophets,      in 

iiiarg.A. 
^gemeOu]  daobofl.    prsm.    B. 

*  Mirabile.    in  marg.    B. 


'  Cisimu$2  SinlHos.    B.D. 

*Lac6]  leoo.    B.     Jaoo.  D. 

•  Cisilii]  Sisiiii.    BJ>. 

■*  A  short  blank  follows  in  A. 

"  Gordobuffo]  Borgodaco.    B. 

"  m]  inter.    D. 

w^f]  et    B.D. 
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suum  interfecii  Quod  cum  illi  compertum  fuisset,  adi- 
vit  OaJlias  ad  regem  Francorum'  Siwardum.  Porro 
maier  eorum,  cui  nomen  Indon,  oum  de  neoe  filii  *  didi- 
dfiset  ultra  modum  commota  in  odium  filii  sui  viyentia 
versa  est.  Diligebat  namque  ilium  altero  magis :  unde 
tanta  ira  ob  mortem  alterius  ignesoebat  ut  mortuum 
fratrem  in  vivum  affectaret  vindicare. 

Nacto '  tempore  suse  dormitionis  cameram  ingreditur 
cum  ancillis,  et  filium  proprium  vivum  in  plurimas 
minutas  sectiones  dilaceravit.^  Exinde  civilis  discordia 
multo  tempore  populum  afflixit  et  regnum  iin.  regibus 
submissum  est.  Primus  iUorum  Scater  vocabatur  et 
LendoVa-  hic  regnavit  in  Scocia.  Secundus  Lendowalyn;  hic^ 
ISdCl^:  ^g^^^^  ^  Loegria,  quae  fuit  terra  Locrini  fiUus« 
Bruti.  Tertius  Rudak ;  hic  regnavit  in  Wallia.  Quar- 
tus  Cloten;  hic  juxta  commune  dictum  verus  fuit 
hseres^  sed  quia  minoris  potestatis,  minoris  fuit  valoris  ; 
ideo  deputatum^  sibi  fuerat®  patria  Comubise.  Et  sic 
viventes  annis  pluribus,  tres  sine  prole  mortid  sunt 
Quartus  Cloten  dictus  in  vita  remansit  et  prolem  pro- 
creavit;  creditur  Deum  operasse  pro  eo  quia  verus 
hserea® 


Scater, 


Cap.  XIII. 


BanwaUo       Clotek  vero  generavit  unum  filium,  nomine  Dun* 
CiotoiL      ^&llo,   qui  ab  omnibus  amabatur,  nam  patre  suo  yi- 


*  Francorum]  Interlined  in  A. 
^JUit]  sm.    add.    B. 

•  Nacto]  The  initial  in  A.  is 
either  an  N  correeted  into  a  P 
(crossed  for  Per),  or  a  P  corrected 
into  an  N;  more  probably  the  for- 
mer, as  the  A*  is  the  more  finished 
letter.    Mater   ocoidit  filium  pro- 


prinm.    in  marg.    A.    Nacta    C. 
In  D.  the  iVis  omitted. 

*  diktceravii]  lacerayit    B.D« 

*  hic'}  et     pmm.    B.    Qoatuor 
reges  in  Anglia.    in  marg.    B.  , 

•JOitui]  fiia    B.D. 

^  depHtatum]  depatata.    B.D. 

•yiJero*]  fuit    BJ). 

*  hcartil  fhit    add.    BJ)« 
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vente    maltum    congregarit    ezerdtum   contra  Budak 
regem'  Scocise. 

Cum  vero  post  patris  obitum  regnare  coepisset,  in-  He  sae- 
Burrexit  contra  eum  Pinneren  rex  LoegrisB.  Clonten^J^^ 
enim*  in  oongressu  ipsum  iDterfecit.  Rudak  rex  Kam- 
brisB  et  Scaterios  rex  AlbaniaB  confoederatiB  '  et  exer- 
citibus  coUectis^  XXX.  milium  virorum  contra  Cloten 
iuBurrexerunt ;  commissoque'  proelio,  nocte  superve- 
niente  discesserunt. 

Cumque  secunda  die  decertarent  et  multum  diei 
prsBterisset  nee  alicui  victoria  perveniaset,  de  suis  ad 
se  vocavit  sexcentos  audacissimos  juvenes  ®  et  eos 
armari  prsecepit  armis  defunctorum  hostium.  Ipse 
autem  projectis  armis  propriis,  talibus  indutus  est. 
Deinde  illos  duxit  in  exercitum  hostium  incedendo 
quasi  ex  ipsis  essent;  nactns  quoque  locum  quo  Bu- 
daucus  et  Scaterius  erant  commilitonibus  dixit  ut  in 
illos  irruerent  Facto  ergo  impetu  perimuntur'  duo 
reges  prsedicti  et  plures  alii  cum  illis. 

Nee  mora,  potitus  est  victoria;  bostibus  fugatis  ac 
superatis.  Deinde  totam  insulam  omnino  sibi  subju- 
gavit ;  fecit  sibi  coronam  auream,  et  regnum  in  pristi- 
num  statum  reduxii  Hie  leges  quse  inter  Britones 
Molemontinae  dicebantur*  constituit  quae  usque  hue  The  laws 
inter  Anglos  celebrantur.  Hie  omnibus  amabilis,  lau-^^J^' 
dabilis,  fortis,  formoeus,  jocundus,  facetus,  statura  pro- 
cerus; breviter  omnes  virtutes  qusB  humane  generi 
competebant   in  ipso   vigebani     Huic  fuit   cognomen 


>  regem]  Twice  in  A.   the  second 
Babpnncted. 

*  Chmten  aitm]  Cloten  rero.    B. 

*  con/ctderatia']  confoederati.  BJ). 

*  exereitUfUB    coUecHs^    exercitns 
eolligentes.    B.D. 

*  commiMo^ifc]  comUno  Q.    A. 
'  Nota.  in  marg.    A. 

^  perimuntur]  The  tur  Is  inter- 


Imed  in  A.  perierant  B.  the 
peri  corrected  by  erasore  and  ad* 
dition,  apparently  pHma  manu  from 
perim.  The  peri  is  still  yisible,  the 
m  haying  been  altered  into  j^t. 

'  dieebantiirli  dicnntor.  KD* 
Constitutor  legmn  Anglis.  in 
marg.  B.  in  blacker  ink  than  the 
context 
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Ueesto- 
blishes 
weights 
and  mea- 
sures, and 
makes 


Molmouni,   sed   quare  ignoratur.    Ante   ipsam   nullus 
rex  Britannicas  corona  utebatnr.^ 

Hie  ordinavit  statera,*  mensuiuB,  et  pondera;  legss 
oondidit  qusa  adhuc  utuntur.  Hie*  de  homieidis  et 
latronibuB  eonstituit  ut  id  post  faetum  ad  templom 
eonfugerent  salvi  fierent.  Si  templum  sanguine  viola- 
insStutM*  rent  extra  templum  pleeterentur. 
sanctuary  Hic  tres  civitates  oondidit  cum  tribus  castellis^  sci- 
M^^d  ^^^'  Malmesburgh,  Tettonburgh,  Lacock*  Iste  genuit 
thieres.  duos  filios,  scilicet,  Belyn  et  Bren,  et  cum  regnasset 
MalmoH^  XLITI.  annis  mortuus  est^  et  sepultus  ad  Trinovantum 
burgh,  Tet-  in  templo  ConeordisB,  quod  ipse  eonstruxerat  ad  legum 
Md'S^k.  confirmationem. 

His  death. 


Cap.  XIV* 

liber  Duo®   igitur    fiutres   Belyn  et    Bren,    prout    pater 

Sritonum.  ©o^um  suo^  vivente  illis  regnum  dividerat,  per  quinos 

A«  annos  in  amore  fratemo  vitam  padfieam^  conduxeruni 

domis"'^'  Sed  quia  discordia   in  prosperis  rebus  sese  commiscere 

diyided      nitituT,  affuerunt  quidam  fabricatores  mendacii  qui  ad 

his  sons      Brennium    accesserunt,    dicentes:    Utquid    ignavia    te 

Belyn  and  tantum  occupat,  cum  idem  pater,  eadem  mater,  et  una 

nobilitas   te   ei   parificet?    Adde  quod  in  pluribus  de- 

bellationibus   expertus   es.^    Rumpe   foedus   quod   tibi 

dedecori  est,*^  et  due  filiam  Elfjngle  regis  Norwegian 

ut  ipsius  ausilio  dignitatem  amissam  recuperes.     Post- 


'  Primus  coronatus  in  Anglia. 
inmarg.    B. 

*siatera]  stateras.    B. 

* rentor  immunitatis 

templl    in    marg.    B.    the    com- 
mencement haying  been  burnt  off. 

*  Malmesburia,Tetburi,Lako[k]. 
in  marg.  A.  the  last  letter  haying 
been  partly  cut  off  in  binding. 


*  Incipit  liber  II.  Britonum. 
proem.  B.,  Incipit  liber  IL  in  His* 
toriis  Britonum.  praem.  D.,  as  a 
heading  in  rubric 

*  Duo]     Something     is 
between  the  2>  and  the  v  in  A« 

*sMo]  se.    aD. 
*pacificam]  in  pace.    B.D. 


fesQ  e' 


A. 
A 
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qnam  pluries'  talibus  consiliis  juvenis  animnm  ezci- 
tarent,  consiliis  eoram  adquievit  Norwegian!  adiendo, 
voluniatem  suam  iniegram  de  regno  suo  per  fratrem 
saum  injuriose  detentum  conquerendo ;  promisitque 
filiam  regis  mariiare  si  sibi  auxilium  dirigeret  ad 
regnnm  saum  recuperandum.  Quod  audiens  rex 
Norwegise  omnem  armatum  suae'  sibi  promiserat  et 
adimplevit.' 

Belyno  talia  audiente,  quod  talia  sine  suo  consilio 
ei  lieentia  peregisset,  ultra  modum  iratus  terras  Brenni 
et  oppida  destruere  et  castella  obruere  satagebat. 
Porro  Brennio^  audito  quae  acta  fuerant  a  fratre  suo, 
parato  navigio,  magnam  copiam  Norwegensium  in 
magna  dassi  ^  navium  secum  in  Britanniam  adduxit. 
Ipso  sequora  sulcante  et  prospero  vento  flante  obviavit 
ei  Gwithlacus  rex  Dacorum  cum  closse  non  parva. 
iEstuaverat  enim  amore  puellsa  quam  Brennius^  dux- 
erat  longo  tempore  inter  ipsum  et  puellam  tacite. 
Navali  igitur  bello  sic  facto  navem  oepit'  fortiter  in 
qua^  predicta  puella  fuit,  uncia  illam  inter  consocios 
Buos  attraxit.  lUis  autem  in  profundo  congredientibus, 
ruunt  ex  improvise  adversi  venti,  fstctoque  turbine 
naves  dissipant,^  dissipatas  vero  in  diversa^^  litora 
compellunt. 

Bex  igitur  Daci»  vi  ventorum  compulsus  peracto  v. 
diemm  spatio  in  Northumbriam  cum  timore"  applicuit 
cum  puella,  nescius  quam  partem  inopinabilis  ventus 
optulisset.  Expectantibus  Brenni  ^^  adventum  custo- 
dibus  super  maritimam  illos  Belino  prsesentabant.     In- 


ip/vrtei]  plarei.    B.D. 

*  nue]  teme.    add.    B.D. 

*  adimpktit]  impleTit.    B.D. 

*  Brennio]  Brennios.    B.D. 
*c/<Mffi]  daase.    B. 

'  BrtnniuM}  Brienniiu.    B. 


'  eepit"}  impognare.    add.    B.D. 
^qua]  om.    D. 

'  diss^Hint']  dissipantur.    B. 

**  diversd]  diTeno.     D. 

"  cum  funore]  om.    B.D. 

^^Brennt]  BrenniL    B.D. 
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dioato  regi  Belino  qui  essent  illi  captiyi,  admodmn 
gavisus  est  quod  tantum  de  fratre  posset  vindicare. 

Emensis  diebus  paucis  Brennius  naves  resociavit ;  ^ 
resociatis  in  Albaniam  applicuit  Exinde  captis*  na- 
vibus  et  puella'  misit  ad  fratrem  suum  Belinum,  ut 
puellam  cum  regno  et^  naves  in  pace  remitteret;  qui 
dedit  responsum  nullum  istorum  delibeiare  sed  si  per- 
sonam suam  haberet  ipsum^  in  vinculis  distringeret, 
coUectoque  omni  milite  insulse  venit  Albaniam  contra^ 
ipsum  pugnaturus. 

At  Brennius  ipsum  soiens^  omnino  esse  repulsum 
ivit  ei  in  obviam  ut  cum  eo  oongrederetur.  Ipsis 
oppugnantibus  victoria  oessit  Belino.  Et  cum  fugam 
facerent  Norwagenses,  insequitur  eos  Belinus  ceedem 
faciens  sine  pietate.  Cedderunt  in  illo  proeUo  xv.iL* 
Norwagensium,  nee  ex  residuis  nulle  superfnerunt 
quin  vulnerati  disoederent.  At  Brennius  vix  navem 
nactus  ut  fortuna  conduxerat  Gallicana  litora  petivit 
CsBteri  vero  qui  cum  eo  advenerant  quo  casus  du- 
cebat  latebras  exigebani 

Cum  igitur  Belino  victoria  cessisset  vocavit  omnes 
regni  prooeres  ad  Eboracum  consilio  ipsorum '  trac- 
taturus  quod^^  de  rege  Daoorum  esset  fiGudendum. 
Concesserat  enim  rex  Dacise  regnum  suum  tenere  de 
rege  Belino  inperpetuum,  reddendo  ei  annuum  tributum 
ita  quod^^  ipsum  ^*  cum  amisia'*  sua  liberos  sineret 
abire.  lUud  tributum  redditum  fuit  toto  tempore 
usque    ad    adventum    Hauelok    qui    fuit    filius  regis 


>  resociavit]  aasociavit    B.D. 
*captiM]  raptifl.    BJ). 
•etpueUa]  ella.    D. 

*  A  short  erasure  follows  in  A. 
'  ipsum]  om.    B.D. 

•  contra]  Twice  m  B. 

'  tpnnii  sciens]  sciens  se.    B.D. 
*xr.M.]  60,000.    B. 


*  ipsorum]  eorum.    B. 

^*  quod]  quid.  B.  Sabmissio 
regni  DacisB  regi  Anglie.  In  mug. 
B.  in  blacker  ink  than  the  con- 
text. 

"  quod]  ut.    B  J). 

"  ipsum]  enm.    B. 

"amuta]  amasia.    BJ>. 
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DaoonuQu  Hio^  nupcdt  veram  hseredem'  BritannisB 
nomine  Qoldbourgb,  et  tunc  perdonatum^  est  toto 
tempore.^  Convocatis  proceribus  assensum  prsebuit 
Belinus  petition!  Qwitblad  cum  prsedicta  petitionee  et 
liberatuB  est  cum  amasia  sua  et  in  Dadam  cum 
navibuB  reversus  est 

Hie  etiam  Belinus  nemine  sibi  resistente  leges  quas  Belyn  con- 
pater  suus    fecerat  confirmavit,   et  pnedpue    de  viis  ^^^ 
regiis    quas    de  csemento   et  lapidibus  construi  ordi-laws. 
nayit.     Ratificavit   omnes   leges   quas  Dunwallo   Mol-  ^hey  are 
muncius   ordinaverat,*  quas   Qyldas    de  Britanno "  in  ?*^{** 
Latinum    transtulit,    et   rex    Aluredus  de   Latino    in  into  Latin, 
Anglicum  commutavit/  qui  quidem  liber  adhuc  manet  ^^  ^^ 
in  abbatia  Wintoniae.  kingAelfM 

Brennius  igitur   de  patria  natali   fugatus,  miseriam  ^-^g^o- 
suam  intra  se®  lamentans,  principibus   Qallias  se  ad- 
junxit  cum  xil.  militibus  tantum  comitatus.    Pluribus 
enim  infortunium  suum  ostendit  sed  nullum  auxilium 
inyenit. 

Tandem  venit  ad  dueem  Seginum  Allobrogum  et 
ab  eo  honorifice  susceptus  est ;  tantus  ^  duci  fiiit 
familiaris  ut  non  fuit  alter  in  curia  qui  sibi  ^^  prae- 
ferretur.  In  omnibus  sius  negotus  tam  in  pace  quam 
in  guerra  probitatem  suam  monstrabat,  ita  ut  dux 
ilium  amore  patris  diligeret.  Erat  enim  pulcher  as- 
pectu,  procera  et  gracilia  membra  habens.     In  venatu 


>  ^tc]  Hoic.    B.D. 

*veram  hter^dem]  Ten  hsret, 
B.D. 

*  perdonaium]  condonatunL  B.C. 
D. 

*  lUud  tributMM  .  •  .  toto  ttmpert] 
Added  aa  a  marginal  note  in  A.  in 
the  author*!  smaller  hand,  and  refer- 
red to  its  place  in  the  text  by  a  mark. 
The  last  word  is  so  obscnre  as  to  be 


Tery  doabtfli],  and  is  omitted  in  C. 
The  pasMige  is  in  the  text  of  B.C.D. 

^Ratificavit ordi- 

naveraf]  om.  D.  Confirmatio 
legam  Anglis.  in  marg.  B.  in 
blacker  ink  than  the  context 

*  Britannoi]  Britannioo.  BJ). 
'  commiUamt']  transtnlit  B. 
"  infra  ««]  oul    B. 

*  tantui]  tantom.    BJ>. 
>•  «W]  el    B. 
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et  in '  aucupatu  '  edoctus,  ut  deoebai  In  tantam  ducis 
amicitiam  incidebat  ut  dux  ordinavit  unicam  filiam 
suam  quam  habebat  maritali  lege  sibi  copulari.  £t  si 
maaculinum  deinoeps  sexum  non  Laberet,  dedit  ei 
reguum  AUobrocum  post  obitum  suum  cum  filia  possi- 
dendum.  Si  vero  filium  generaret  auxilium  ei  promit- 
tebat  ad  regnum '  Britannicum  debellandum  et  lucran- 
dum ;  et  non  solum  hoc  a  duce  sed  etiam  ^  ab  omnibus 
sibi  subditis  ^  conoedebatur. 


Cap.  XV. 

Neo  mora ;  puella  maritatur,  principes  patrise  Bren- 
nio  subduntur,  solium  regui  ei  donatur.  Nee  annus 
quo  hsec  facta  sunt  integre  emensus  fuerat  cum 
suprema  dies^  ducis  advenerat,  ipse  ex  hac  luce 
migravit.  Tunc  Brennius  princeps  patrisa  quos  prius 
amicitisa  innexerat  obnoxios  sibi  facere  non  diffugit, 
largiendo  sbs^  thesaurum  ducis,  qui  a®  tempore  ata- 
vorum  suorum  coUectum  fuerat,  et  quod  Allobroges 
pro  maximo  habebant.  Profiisus  erat  in  dandis  cibis, 
nulli  januam  suam  prohibens. 

Attractis  quibusque  in  dilectionem  suam  delibe- 
ravit^  apud  se  qualiter  sese  in  Belinum  fratrem  suum 
vindicaret;  quod  cum  populo  suo  indicasset  assen- 
sum  prsebuerunt  omnes  cum  illo  ire. 

Nee  mora,  collecto  grandi  exercitu  foedus  cum 
Gallis  ^®  inivit  ut  per  provincias  illorum  ^^  Britanniam 
cum    tranquillitate  adire   sineretur.     Parato^*   navigio 


*  in]  om.    B.D. 
^aucupatu]  acapata.    B.D. 

'  A  short  erasure  follows  in  A. 

*  etiam]  om.    B.D. 
^gubditis]  snbjectis.     B.D. 

'  A  short  erasure  follows  la  Ji. 


' ««]  eis.    B.D. 
*qui  a]  quod.    B.D. 
•deliberavit]  deUberabat    B. 
>•  GaUiM]  GaUiis.    B. 
"  illonm]  eorom.    B. 
"  Parato]  Pfecta    B.D. 
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Britanniam  adivit.  Divulgato  Belino  adyentum^  fra- 
tria  omnem  ezerdtum  contra  eum  collegit  et  in  manu 
forii  ei  obviavit.  Sed  cum  hinc  et  inde  statutaa 
faerint  oohortes  et  cum  fere  commiscere  incepifisent, 
aocelerayit  mater  amborum,  nomine  Conwen,  qusB  ad- 
hue  vivebaty  per  turmas  incedens ;  sestuabat  enim 
filium  videre  quern  multo  tempore  non  aspexerat.- 
Mater  quoque  nudatis  uberibus  ilium  in  hunc  modum 
affata  est,  sermonem  impediente  singultu  : — 

Memento,  fill,  memento  uberum  istorum  quad  sux- 
isti,  matrisque  tus)  uteri  angustiis  mea  viscera  cruci- 
antibus ;  petitioni  mesB  adquiesce^  fratrique  tuo  yeniam 
concede  atque  inceptam  iram  compesce.  Memento 
nullam  iram  adversus  eum  habere  debes,  qui  tibi 
nullam  contumeliam  incepii  Non  enim  te  fugavit  a 
regno,  ut  deterius  tibi  contingeret,  sed  coegit  deteri- 
ora  poBtponere  ut  potiora  susciperes.  Subditus  namque 
iUi  partem  regni  possideas'  quam  ut  amisisti,  par  sibi 
factus  es  regnum  AUobrogum'  adeptus.  Adde  ergo 
quod  dissidium  inter  yos  ortum  non  per  ipsum  sed 
per  te  coeptum  fiiit,  qui  auxilio  regis  Norwegiss  fretus 
in  ipsum  insurgere  sBstuayeras. 

Super  fletu  matris^  Brennius  sedatus  galeam  de- 
posuity  et  cum  ea  ad  firatrem  perrexit.  Behnus  igitur 
ipsum  pacatum  yidens,  abjectis  armis^  in  amplexus  ejus- 
dem  cum  osculo  cucurrit. 


Cap.  XVL 

Facificatis  regibus  et  cohortibus  exarmatis  urbem 
Trinoyantmn  adyenerunt.  Ibi  consilio  coepto  quid  &- 
Cerent   paraverunt  exercitum  communem  in  Qalliarum 


'  adventuM]    adTenta.     B.     tbe 
circumflex  mbbed  oat 
*po9ndeat]  possidebas.    B.D. 
VOL.  II. 


'  AHobrogum]  AUobrieam.    B.D. 
*  tnatrig]  maris.    B.    the  t  inter- 
lined. 
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partes    duoere,    conctasque   provindaB  eorum  potestati 

submittere.     Ipsis  igitur  in  Franciam  adeuntibus  omnes 

reguloa^   devicenint  et   totam  terram  potestati  eoram 

Bubmiserunt ;  Italiam,  AlmaTiiaTn  dominio  eorum '  man- 

dparont ;   Bomam    vero  venientibus  *   ipsam    fortiter 

debeUabant      BesistentibuB  oonsulibus  Sabino  et  Poro- 

senna,  post  multas  enim  deoertationes  voluntati  eorum 

reguln   Boma    submissa    est;   una    die    de    proceribos 

civitatis  xxiiil.  suspensi  sunt  et  tracti^ 

Iste  Bdinus  cum  tota  Italia  ei  non  suffioeret,  auro  et  aigaito 
onmi  aspoxtato  totam  Germaniam  oooupavit.  Eaque  delioqueiu 
in  Alia  qu»  voluit  regna  aibi  retinuit,  et  qun  noluit  snia  dedit. 
Hio  fiiit  auia  temporibua  hominum  aummoa,  fortium  decua,  ster- 
num BritannifB  aidua.  Habita  ergo  victoria  permanait  BienuiuB 
in  Italia  papam  inaudita  tynanide  afficiena;  Belinua  vero  in  Bii- 
tanniam  reveraua  cum  tranquillitate  reliquia  vitae  sua  diebua  pa- 
triam  tractavit  Renovavit  etiam  sedificataa  urbea  ubieunque 
collapae  fuerunt  et  multaa  novaa  aedificavit;  inter  cseteraa  com- 
poauit  unam  auper  Oacam  flumen  prope  Sabiinum  Mare  quam 
Kaemae  nominavit.  Poatquam  vero  Romani  veneiunt,  prae&to 
nomine  deleto^  vocata  eat  Urba  Legionum.  [B.i3.]  * 

Habita  igitur  victoria  reversi  sunt  fratres  in  Bii- 
ta.nuiam  et  ibi  per  annos  quinos  in  smnma  pace 
perstiterunt.  Medio  enim  tempore  Brennius  civitatem 
condidit  in  Ocddentali^  parte  Britannise  et  earn  no- 
mine suo  appellavit,  scilicet,  Brenstou;'  nunc  vero  per 
syncopen  Bristow'  vocitatur.  Postea  rediit  in  terram 
propriam,  cujus  cseteros  actus  et  exitum  quia  Bomanie 
Historisd  declarant,  nequaquam  tractare  curavL 

Belinus  autem^   apud    Trinoyantum    super   fluvium 

iidyngate.  ^^  Thamise^^  fecit  unam  portam  pulcherrimam  et  earn 

nomine   suo    nominavit    Belyngate.^^     Fecit    etiam    in 


Bren 

foonda 

Brenstou. 


Belyn 
builds 


^reffuht]  regiones.    B.D. 

'eomai]  aao,    B. 

'  venientibvs]  venientea.    B.D. 

*  et  tracit]  om.     B.D. 

*  This  passage  is  referred  to  the 
text  of  B.  by  a  mark. 

«  Occidentali]  OrientalL  A.»  cor- 
rected. 


^  Brentiou]  Brenatow.    B. 

*  Bristow.    in  marg.    A.& 

*  autem]  vero.    B. 

*•  Thamiie]  Tamiae.    BJ). 

"  Belyneagat.     in     marg. 
Belyngate.    in  marg.    B. 


A. 
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porta  unam  turrim  in  qua,  ipso  mortuo  et  corpore 
oombusto,  cineres  prsBoepit  reponi  in  una  capsa  aurea, 
et  ibidem  coUocari;  quod  et  ita  &ctum  est  Begnavit 
XXXYii.'  annis. 


Cap.  XVII. 

Belino  mortuOi  filius  ejus  Corbacrus '  regnavit  pro  Corbacnu 
eo,  homo  nobilis,  generosus,  omnibus  amabilis.  BexBriuiki. 
igitur  Dacorum  tributum  debitum  reddere  renuebat. 
Bex  vero  Britannicus  exerdtum  adunavit  copiosum  et 
terram  Dacorum  adivit,  et  eam  subjectam  fecit;  regem 
in  bello  occidit  et  totam  illam  terram  suo  dominio 
mancipavit 

Rex  igitur  ad  Britanniam  rediens  mare  sulcans  ve- 
nit  per  Orcades  et  ibi  invenit  naves  xxx.  Frin- 
cipem  navium  ad  se  adduci  praecepit ;  ipso  vento, 
rex  petivit  ab  eo  unde  esset  et  quo  tendered  Ipse 
vero  flexis  genibus  de  Hispania  dicit  ipsum '  fuisse  et 
de  ilia  patria  exulatum  esse,  et  a  rege  petivit  sibi 
dari  aliquam  terrse  particulam,  licet  vastam,  ubi  pos- 
sent  habitare  et  addificare^  et  illam  a  rege  terram 
tanquam  a  summo  ^  domino  tenere,  et  ei  annuum  tri- 
butum reddere.  Nam  in  mare'^  ita  £fttigati  fere  per 
annum,  sub  alis  regis,  si  sibi  placet,^  petunt^  obum- 
brari. 

TJt  igitur  rex  Ipsos  ex®  Hispania  venisse,  et  Base- 
lenses  vocatos  esse,  petitionem^  eorum  edoctus  fuit, 


^  jjxrn,']    80.    7.    A.    At    the  I      'ipsum]  se.    B.D. 


bottom  of  the  page  in  B.  in  the  hand 
[«]  ia  written  :  In  diehos  hnjoa 
BeUni  tanta  divltiarom  copia  abon- 
dayit  quanta  ante  eum  nee  poet 
•fflnxisse  perhibetnr. 

*  Corbacrus]    Gnrbadrog.       B. 
Corbacrnt.    D. 


*  summo]  buo.    B.D. 
'more]  man.    B.D. 

*  placet]  placeret    B.D. 
^peiunt]  petiyit    B.D. 
•«r]  de.    B.D. 
^petitionem]  petitione.    B.D. 
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misit  homines  cam  eis  ad  insulam  Hibernke,  q\m 
omni  incola  carebat  ab  sdvo,  illamque  eis  concessit 
Creverunt  et  multiplicati  sunt  usque  in  bodiemum 
diem.  Prindpem  illorum  vocaverunt^  Imalapbum, 
unde  ab  eo'  dicta  est  Ir  Terra^  id  est^  Irlande.'  Alii 
tenent  opiniones  diversas  huic  contrarias  de  ilia  terra. 
Rex  vero  Qurbadruc,  dum  yitse  suse  finem  fecisset, 
sepultus  fuit^  in  Urbe  Legionum,  quam  post  obitum 
patris  eedifidis  et  muris  decorare  studuerat. 


Cap.  XVIII. 


Guentolt-       PosT  illum  ^  regnavit  filius  ejus,  Guentolinus  nomine, 
ofBrtSSu  ®t«^t«°viT.  annorum,  bonus,  sapiens,  et  providus;  reg- 
num  in  summa  pace  educavit.    Erat  ei  mulier  nobilis, 
Marcia  nomine,  omnibus  artibus  erudita.    At  ut  Guen- 
tolinus obiit,  remansit  regni  gubemaculum  r^insB  prse- 
dict»  et  fOio  suo   qui  Sisillius  yocabatur.     Erat  enim 
setate   viii.    annorum    cum   pater  ^   obierai     Defiincta 
regina  Sisillius  coronatus  est  et  regnavit  xilii.  annis. 
Damus,    '      ^^^  illum  regnavit  Kimmarus,^  cui  successit  Danius 
Morwid,     ejusdem  filius;    quo   deftmcto  insignitus  est  Morwid* 
quem  ex  Tangulstella  ^^  concubina  genuerat.  Hie  nimia 
probitate  famosissimus  esset  ni  nimio  crudelitati  indul- 
sisset. 

Tempore  suo  rex  Morianorum  Northumbriam  vastare 
coepit ;  at  ipse  illi "  resistens  manu  yaUda  regem  inter- 
fecit.    Plus  ipse  solus  in  pugna  profidebat  quam  mazi* 


liareia 
qneen  of 
Britain. 


Sisilliiu, 


kings  of 
Britain. 


>  vocaveruni]  TOcalMktar.  D. 
Prima  habitatio  HibernisD.  in  marg. 
B.D. 

'  eo]  Interlined  in  A. 

*Irhnde]  Trlande.    B. 

V"**]  est    B.D. 

*  iOum]  ipsom.    B. 

^tetate]  Ktatis.    B. 


^paier]  ^us.    add.    BJ>. 

'  JTiJiunarifr]  Kimarns.  A.B. 
Konnarina.    D. 

'  Monoid]  The  r  interiined  in 
A.    Morwyd.    B.' 

>*  TanguUtena}  TanguesteUa.  B. 
D. 

"  ipse  i7/i]  Ule  ipsi.    B. 
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ma  pars  exercitus '  cui  principabatur.  Tantae  fuit '  cru- 
delitatis  ut  homines'  vivos  excoriari  fecii.^  Finem 
antem  fecit  miserrimum ;  deglutivit  ^  eum  quidam  ®  bel- 
lua  monstruosa  ^e  mare^  Hibemico  insuigens  nigri 
colons,  aspectu  terribilis  super  litus  maris  lento  pede 
gradiens.  Bex  vero  baliatam  suam  tendens  omnes 
suas®  sagittas  emisit  ad  bestiam,  ipsa  illsesa.  Bellua 
vero  versus  regem  cursu  velodori  properaas  in  ictu 
oculi  regem  devoravit. 


Cap.  XIX. 


QuiNQUE  autem  filios  ipse  generavit,  quorum  pri- 
mogenitus  Gorbonianus  solium  regni  suscepit ;  nullus 
tempore  suo  justior  aut  omnibus  amantior.  Hie  tem- 
pla  deorum  sedificabat,  civitates  renovabat.  Duas  °  de 
novo  aadificabaty  scilicet  Qrantham  et  Grantabrigia,'^ 
et  eas  nomine  suo  insignivit,  Juvenes  contumeliosos  " 
auro  et  argento  ditabat,  ita  ut  nuUi  opus  erat  alteram 
injuriare.  Finem  fecit  honestum  et  ad  Trinovantum 
sepultus.^'  Hie  enim  uii.  fratres  habuit ;  primus  post 
ipsum  Artogallo  vocatur;^'    secundus  Elidur;  tertius 


Gorbonia* 
DOS  king  of 
Britain. 

He  founds 
Grantham 
and  Gran- 
tabrigia. 


Artogallo 
king  of 
Britain ; 


>  exercUus]  om.    B.D. 

'  A  grotesque  profile  is  traced  in 
red  ink  in  the  margin  of  A.  opposite 
this.  It  extends  over  six  lines  of 
the  MS. 

*  homines]  On  an  crastire  in  D. 
*feciQ  fecerit    B.D. 

*  degluHvit']  autem.  add.    Bt 
'  quidam]  qusdam.    B.D. 

^  mare]  mari.    B.D. 
*nas]  snos.    B. 
•Duos]  Duos.    B. 

'*  Granthame.  Grantabrigia.  in 
Inarg.    A.  in  rubric,  in  marg.    D. 


"  id  est  bellatores.  in  marg.  B. 
in  hand.     [/9  ?] 

"sepultus]  est  add.    BD. 

"  A  caret  in  marg.  B.  here  refers 
to  the  following  note  in  hand  [iSj  : 
— Arthagallo  secundum  Brutum  in 
omnibus  suis  actibus  germano  suo 
diversus  exstitit  Nobiles  ubique 
laborabat  deponere  et  ignobiles  ex- 
altare,  diyitibus  quoque  sua  auftrre, 
inflnitos  thesanros  accnmulans.  Ideo 
fbit  depositus  a  regno. — As  it  could 
not  hare  been  conyeniently  inserted 
in  the  text  where  it  was  perhaps 
intended  to  stand  by  the  annotator 
I  hare  placed  it  in  a  note. 
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Hygames  vel  Vigenius ;  qnartuB  Peridur.  Arlogallo 
primus  de  quatuor  a^  Britonibus  rex  coronatur; 
hie  in  principio  regni  soi  ita  omdelis  et  rigidus 
fuit  quod  Britones  ipsum  a  regia  potefltate  privave- 
Eiidur  runt  et  fratrem  suum,  Elydurum  nomine,  looo  suo 
BriuSi.      Tegem  statueruni 

He  abdi.      .  ^*  q^*^^o  V-  »^^,  •  regnaverat,*  super  fratre  sno 
cates  in      pietate  motus  ac  misericordia  qui  rex  fuerat,  ipeummet 
Ar^iul  deposuit  et  firatrem  suum  Artogalle  manibus  propriis 
coronavit 

Tunc  ita  modeste,  mansuete  erga  Britones  se  gessit 
in  largitate^  in  bonitate,  in  misericordia  quod  ab  om- 
nibus vocabatur  "  rex  pietatis ;"  nam  omnem  pietatem 
et  justitiam  et  fldelitatem  fieri  fecit  omnibus,  personas 
hominum^  non  respiciendo.  Hie  regnavit  x.  annis  et 
sepultuB  est  ad  Eairleyr.* 


Cap.  X3L 

Eiiduf  Efiiorruit  iterum  Elidums    in    regem    et    pristmse 

^^"^     dignitati    restituitur.    Duo*    firatres   ejus  Vigenius    et 

imprjKmcd  Feredurus  cum  illo  proeliari  aggrediuntur ;  potiti  yio- 

nfuTlSd     *<^"^    ^^^     "^fr*''    turrim    Trinovantum    incluserunt 

Peridur.     Partiti  enim  sunt  regnum  inter  se  cequis  portionibus. 

Peridur  Emensis  inde  VIL  annis  obiit   Wigenius^    et   tunc 

J!f  BriulL.  ^*^™^  regnum  cessit  Pereduro.    Insignito  ipso  in  toto 

regnum  ita  benigne  educavit  ut  de  firatribus  anteee- 

dentibuB  nulla  fuit*  mentio,  et  illos  in  bonitate  ex- 

cellere    diceretur.    Sed     cum     mors     nemini    pardt, 

repentino  cursu  adveniens,  ipsum  vita  privavit    Eri- 

EUdnra     pitur  continuo  Elidurus  e*  carcere  et  tertio  in  solium ^* 

third  time 

king,  '■    ■  ' 


'  a]  om.    D* 

-  annoa]  anniB.    B. 

*  regnavercU']  regnayit    B. 

*  hcminum]  om.    B.D. 

*  Kairleyr^  Caerleir.    B. 


•  2>tu>]  DtiOB.    BJD. 

'  Wigenius]  Yigeniiia.    B.Da 

•  e]  de.    B  J>. 
'•M/tiim]  6oUo.    B.D. 
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regni  sublimatur  et  tunc  in  dilectione  populari^ 
omnem  vitam  suam  conduxit.  Cum  enim  aliquis  tris- 
tis  ad  ipsum  adduoeretur^  leetus  et  gaudenB  ab  eo 
discessit ;  ita  quod  ''  pater  desolatis  **  Yocabatur,  quia 
populum  8uum  de  pietate  et  miserioordia  semper 
informavit.  Tandem  mortuus  est  et  Eaerliolo  sepultus. 
Eegnavit  enim  tertio  novem  annis. 


Cap.  XXL 

Defuncto  Eliduro'  sine  prole  filius  Qorboniani 
regni  regimen  suscepit..  Avunculum  suimi  in  sensu 
et  prudentia  imitatus  est ;  postposita  namque  tyran- 
nide  justitiam  et  misericordiam  imitatus  est. 

Post  ilium '  regnavit  Margannus,  Artogallonis  filius,  Margannm 
qui  gentem  firitannicam  cum  tranquillitate  tractavii     ^^igiu* 

Huic  sucoessit  Enniaimus^  frater  suus  qui  longe  abEnniaanaf 
eo   in   bonitate  distabat,  nam  sexto    anno   regni  sui^^^* 
per  Britones  a  sede  regia  depositus  est. 

Loco  suo  Idwallo  nepos  suus  Wigenii  ^  filius  eligitur  idwallo 
in  regem;  qui  per  prsadecessorem  correotus,  postposita  "^^^^^^ 
tyrannide,  omnem  justitiam  colebat 

Huic  sucoessit  Bimo,  Pereduri  filius.  Bimoking. 

Cui    Oeroncius   frater    ejus.    Post    ilium    Catellus.^  Genmciiu, 
Post  ilium  OoiUus.  gj^ 

Post    ilium    Poirex.    Post  ilium  Cheryn/  cui  natiPonex, 
sunt   tres    filii,   scilicet,    Fulgentius,   Eldadus,   et  An-^^^^ 
drogeus,  qui  quilibet  post  alteram  regnayeront.  Eidados, 

Sttoceasit  inde  Urianus  Androgii  fiUm  ^SST" 


^popnlati.    in  mai^*    A.    in  a 
dilbrmt  hand  firam  tlul  of  tha  text 
^Elidmtol  Blndoro.    B.P. 
*  Ohiiii]  iptum.    B. 


^  Enniduniiu\  Snmamif .    B» 
»  Wig9nn\  VigeniL    B.D. 
•  Catdbui]  Catelu.    B.Dt 
^  Cktrgn]  Gharjn.    Bi 
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EUad, 

Eledaacus, 

Clotenns, 

Ourgan- 

cius, 

MerianuB, 

Bledudo, 
Caphy 

OuenOy 

SisiUiiu, 

Belgabred 
the  singer, 


Artliinail, 

Eldol, 
Tedion, 

Bedergiiu, 

Penissel, 
Pip, 

Capoir, 

Digwallus. 


Ely. 


Lade  king 
of  Britain, 


boilds 
Porthlnd 


Cui  EUud. 

Cui  Eledaucus.^ 

Cui  Clotenus. 

Cui  Gurguncius. 

Cui  Merianus. 

Cui  Bledudo « 

Cui  Caph. 

Cui  Oueno. 

Cui  Sisillius. 

Cui  Beldgabred;'  hie  omnes  cantores  quos  retro 
aetas  habuerat  in  modulis  et  in  musicis  cantilenis  ex- 
cedebat,  ita  ut  '^  deus  joculotorum "  dioeretur. 

Cui  frater  suus  Arthinail. 

Cui  Eldol. 

Cui  Tedion. 

Cui  Redergius. 

Cui  Samnel  Penissel. 

Cui  Pir. 

Cui  Capoir. 

Cui  Digwallus  ^  filius  Capoir,  vir  in  omnibus  circum- 
spectus  et  prudens,  qui  super  omnia  ^  rectam  justitiam 
exercebai 

Post  ilium  sucoessit  Ely^  filius  ejus.  Hic^  regnum 
XL.  annis  in  summa  pace  tractavit.  Hie  m.  filios 
generavit :  Lude,^  Cassibalan,  et  Nennium ;  quorum 
primogenitus,  seilicet  Lude,®  post  patris  obitum  reg- 
num suseepit,  exinde  gloriosus  aedifieator  existens,  nam 
muros  Trinovantum  multis  turribus  deeoravit.  Fuit 
enim  bellieosus  et  in  dandis  epulis  profusus.  Condi- 
derat  autem  portam  puleherrimam  in  ea  eivitate  qu» 


^Ekdaueus]  Elidaacns.    B.D. 
*Bleditdo]  Bledadndo.    B.D. 

•  Beldgabred]  Oeldgabred.    B. 

*  DigioaBus']  Dignallos.  A.  the 
n  being  corrected  in  paler  ink  into 
a  10.    Digwanns.    B.D. 

'omnia]  eKtera.  add.    B.D* 


•  JEW  Heli.    B.D. 
'  Hicli  qni.    B.D. 

'  Lvde]  Lnd.  B.  the  e  and  Kniie 
letter  preceding  the  word  haTing 
beenerasedi  Lode,  in  marg.  A.P. 
in  rubric  once* 
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lingua'     Britannica    Forthlud^    vocabatur,     Saxonica  or  Lndgat 

Urbs^  autem  ilia  nomen  antiquonim,  scilicet,  Nova  The  names 
Troja,  vel   Trinovantum,  tempore   illius   regis   omnino  ® j^^^^j^^" 
amisit^  et  vocata  est  Eaerlud^  deinde  per  corruptionem  Nova  Troja 
Kaerlundeyn.   poet  per   commutationem    linguarum    a  Vj^" 
Francigenis   et   Romanis   vocatur  Londres,^   ultimo  a  Caerind, 
Sazonibus  Lunden,^  quod  nomen  hucusque  tenet.    Be-deyn,^^* 
functo  eo,  corpus  ejus  in  uma  aurea  reconditum  sepul- ^"J'®'* 
turn  fiiit  in  turri  de   Ludgate  quam  ipse  fecit.     Nati 
fuerant  ei  duo    filii^   Androgens   et    Tennandus    qui' 
ob  defectum  cetatis  regnum  tractare  nequivissent ;  Cas-  Cassibalan 
sibaliaunus  firater  suus  loco  Ulorum  sublimatur,  ^^idcj^^^J^* 
ipso  insignitOy  ita  large,  valide,  et  discrete  vivebat,  ut 
fisuna  ipsius  per  remota  regna  divulgabatur. 

Cassibalan  pietati  indulgens  noluit  juvenes  expertes 
regni  esse ;  uni  dedit  Londoniam  cum  ducatu  CandsBy 
scilicet  Androgeo^  ducatum  Comubiss  Tennancio;  ipse 
vero  prsB  omnibus  totius  ^  insulse  prindpibus  imperabat. 

Interea   contigit,  ut  in  Bomanis'  reperitur,  Julium  joiiag 
Cffisarem,   subjugata  Gallia,  ad  litus  maris  Britanniam  ^^"^  ^^ 
Aspexisse.     Qusesivit  a  circumstantibus  qiue  patria,  quae  Britain, 
gens  inbabitasset. 

Cumque  nomen  regni  dididsset  et  populi,  dixit: 
Hercle,  ex  eadem  prosapia  nos  Bomani  et  Britones  orti 
sumus,  quia  ex  gente  Trojana  processimus.  Nobis 
iEneas  post  Trojae  subversionem  primus  pater  fuit,  illis 
autem  Brutus,  quem  Silvius  Ascanii  filii  .^InesB  fuit 
progenuit^^  sed  ni"  fallor,  a  nobis  sunt  valde  degene* 


'  Lndgat  in  marg.    A.D. 
*ParMid]  Portlad.    B.D. 

*  LudgtU]  Ludgate.    B. 

*  De   nominlbos    Londonin.    in 
fliarg.    A.D. 

*  Idmdres]  Loondres.    B. 

*  Lunden'i  Londen.    B. 


'  gut]  com*  add.    B.D. 

'  iotius]  om.    B. 

*  Momanis]  Actibns.  add.    B.l)« 

^^progemut]  genuit.    B.D. 

"  hi]  nisi.  B.D.    Kota.  in.]narg. 
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rati ;  nee  quid  sit  militia  noveront,  cum  infra  Oceanum 

extra  orbem  commaneant ;  leviter  erunt  coegendi '  nobis 

tributum  reddere   et    continuum    obsequium    RomansB 

dignitati  prsBBtare.    Prius  tamen  mandandum  est  eia,  ut 

Bomano  populo  vectigal  reddant^  ut  cffiterse  etiam  gentes 

Bubjectionem  senatui   fieudant^   ne  nos  ipsorum  cogna- 

torum  noistrorum  sanguinem  fundentes  antiquam  nobi- 

Hede-       litatem   patria  nostri   Priami'  offendamua.     Qui   com 

hSuiot      literaa  suas  Caasibalino '  de  tribute  reddendo  mandaaaet, 

Cassibaian,  indignatuB  de  tributo    non   reddendo  epistolam    suam 

ftisesTt!      deftpectuoBam  Julio  CsBsari  tranamisit. 

Yisis  epistoUs  iratus  Julius  navigium  paiut,  prosperos 
ventos  expectat,  ut  optatum  perficeret.  Optato  vento 
instante  velam  erezit  et  in  ostium  Thamensis  fluminis 
cum  exercitu  suo  applicuit.  Jamque  rates  ^  terram  ap- 
pulerant  Cassibilanus  in  manu  forti  illi  occurrit.  Ad- 
erat  secum  Belinus  princeps  militise  suib  et  duo  nepotes 
BUi;  Androgius  dux  Trinovantum  et  CBncm,  et  Ten* 
nancius  dux  Comubise. 

Dispositis*  in  utraque  parte  caiervis,  commiscaerunt, 
pila  pilis  et  ictus  ictibus  objidentes.  Magis  visum  ^  est 
super  terram  sanguis  et  cerebrum  quam  de  terra. 

Casu  igitur  fortuito  concurrerunt^  insimul  Nennius 
cum  Julio.  Nennius  laetatus*  quod  cum  tali  milite  possit 
congredi  spatam  vibrate  hastam  sublevat,  et  ictus  inge- 
minat.^  Tandem  Julius  juvenis  et  fbrtis  spatam  levai 
et  Nennium  ita  viriliter  in  dypeo  percutit  quod  spatam 
de  dypeo  extrahere  non  potest.  Nennius  gladium  Cke* 
saris  proddicto  modo  adeptus  algedt  suum  quod^^  tenebat^ 
et,  abstracto  altero,  ut  leo  imiit ;  quemcumque  cum  illo 
percutiebat,  vel  vulnus  lethale  indidit  vel  mancum  vel 


Ccnr 

inTades 
Britain. 
B.C.  55. 
He  is  met 
by 
balan. 


1  coegendi]  oogendi*    B.D. 

^nottri  Priamt}  Priami  nostri. 
A.  the  letters  a  and  b  being  snper- 
Bcribed. 

•  Qunbalino]  Cftsdbalaono.  B  J>» 

*  rates]  rate*    A.B.D. 


•  DispaMM]  Diapotii.    A. 

'vimm]  Tistts.    B. 

'  ccncurrenmt]  occurrenint    B« 

^latatue]  est  add.    B.D. 

^ingeminat]  ingiat    A, 

^*  quod]  quern.    BJ); 
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gravitur   sauciatum   dimiait      lUis   itaque  imientibus,  The 
Deo  volente,  victoria  Btitonibus  remisi^  navibus  vero  ^™**» 
Romam   festinantibus    Neptunum    pro    castris    habere  pulsed, 
kstantur. 

Cassibaiiaanus  ob  receptum  triumpbum  IsBtos  diis 
suis  libamina  solvit,  sodos  bu89  viotorisB  convocavit  et 
muneribus  eoe  ditavit.  Augebatur  enim  ex  alia  parte 
ejus  dolor,  quia  frater  suns  Nenniua  lethaliter  vulnera- 
batur  in  ilia  congreosu,  qui  infra  XV.  dies  sequentes' 
obiit,  et  in  urbe  Trinovantum  cum  spata  imperatoris 
juxta  portam  Aquilonarem  sepultus  est  Nomen  vero 
gladii  erat  Crocea  Mors,  quia  nullus  ab  eo  vulneratus 
evasit  ad  vitam. 


Cap.  XXII. 

Terga   igitur  Julio  vertente   rebellionem  moliuntur.  The  Gads 
GalU  dominium  JuUi  abjicientes;  putabant  ipsum  essel^^i^]* 
debilitatum  ita '  ut  nullatenus  amplius  eis  timori  esset.  sence  of 
Unde  audaciores  effecti  cogitabant  quomodo  Csesarem  a  ^^®'*'- 
finibus  suis  expellerenti   quod  Julius  callens,  thesauros 
Buos  aperuit,  nobiliores   munificatos  in   concordiam  re- 
duxit,  plebi  Ubertatem  poUicetur,  exhsaredatis  et  servis 
amissas  possessiones  restaurare.     Nee  ab  bis '  blanditiis 
quievit  donee  pacificatis  cunctis  amissam  potestatem  et 
dignitatem  recuperavii     Nullus  enim  dies  prseteribat^ 
quin  fugam  suam  de  Britannia  recolebat. 

Emenso  biennio  iterum  parat  navigium  et  in  Britones  Cmnr 
disponit  se  vindicare;   quod   rex  Britonum  comperiens  3^^^^ 
urbes  munivit,  mcBnia  diruta  renovavlt,  ooetus  militum  aecond 
in  singulis  portibus  statuit.    Prseterea  quo  Ceeear  erat 2.0.54. 
navigaturus  in  Tamensi  fluvio,  palis  ferreis  atque  plum- 


^  sequentes]  am.    B»  I       *  hu]  aliis.    B. 

*tta]  om.    BJ).  I      *pratmbai'\  pneteriehat    B; 


252 


SULOOIUM   HISTORIABXTK. 


Destruc- 
tion of  his 


baiis    et  ad   modum  humam  femoris  grossis  subtus^ 
amnem  infixit  ut  nayes  Julii  supervenientes  emeiger- 
entur.^    Collecta  etiam  tota  juventute  insabe  manfiionem 
juxta  maritima^  fecit,  adyentum  bostium  expectans. 
Julius  vero  paratis  navigiis  Britanniam  adiit.     Nam 

fleet  in  Ihe  dum   per   Tamensem^  praddictam  civitatem   appeleret, 

Thames,     nayes  pnedictis  palis  affixse  subito  corruerunt. 

Cumque  id  Csesari  compertum  esset^   velis   maxima 
yi  letoriis  ad  terram  reyertere  fesiinayit;  quorum  rui- 

Cassibalan  nam    Cassibalau    aspiciens    ultra    modum  Isetatus  est. 

^J^^^®  Dato  militibu3  Buis  signo  impetum  maximum  in 
Romanoa  fecit;  at  Romani  yiriliter  resistentes,  et  au- 
dadam    pro    muro    babentes,    stragem    non    minimam 

The  ingesserunt.     Britonum  yero  pars  semper  augmentando 

SSr  ^<^ri»  potiuntar. 


Cap.  XXIII. 


Triumph 
of  Cassi- 
haUuu 


DEyiCTO  Csesare  cum  paucis  ad  nayes  diffugit.  In- 
stantibus  yentis  yoluntariis  yela  erexit,  litus  Moria- 
norum  petiyit,  turrim  quam  prius^  construxerat,  propter 
metum  Francorum,  ne  et  ipsi  in  eum  insurgerent^ 
intrayit. 

Cassibaliaunus  secundo  triumpho  potitus,  gaudio 
magno  fluctuayit.  Edixit  ut  omnes  BritannisB  prooeres 
cum  uxoribus  suis  conyenirent,  et  quod  debitas  solem- 
nitates  patiiis  diis  celebrarent/  qui  yictoriam  sibi  de 
tanto  imperatore  concesserant.  Cumque  omnes  post- 
posita  mora  adyenissent,  diyersa  sacrificia  &cientes 
occisioni  pecudum  indulserunt.     Paratis  sacrificiis  mu- 


*  subtus]  sahv.    B. 

*  emergerentur}     immergerentar. 
B.    roergercntur.    D. 

'  maritimd]  maritimam.    D. 

*  Tamensem]  Thamensem.    t). 


D. 


^esset"]  est    B. 

*prius]    ipse,    prscm.    B.    add. 


'  cekbrarenti  The  k  interlined  in 


A. 
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nera  diis  suis  ^  obtulerunt ;  mox  cum  diis  libamina 
obtuliasent  refeoerunt  se  residuis  epulis,  ut  in  sacrificiis 
fieri  solebant'  Ultimo  vero  illia  ludis  indulgentibus 
contigit  indy tos  juvenes,  quorum  unus  nepos  erat  regis, 
alter  vero  nepos  Androgei,  in  palsestra  contendere. 
Nomen  vero  nepotis  regis  Hirenglas,  alterius  vero 
Euelinus;  qui  ut'  certarent,  nepos  ducis  Androgii 
caput  nepotis  regis  amputavit.  Quo  interfecto  pertur- 
bata^  est  curia,  et  rumor  ad  Cassibaliannum  ^  volavit. 
Commotus  ergo  rex  super  casum  nepotis  sui  Androgeo 
prseoepit  ut  Ouelinum®  in  curia  coram  ejus  prsesentia 
adducerei 

Cumque  animum  regis  dubitasset  Androgens,  re- 
spondit:  Curiam  habeo  et  in  ilia  definiri  debet  quio- 
quid  aliquis  in  homines  suos  clamaret.  Rex  igitur 
cum  propositum  suum  nequivisset  perficere  Androgeo 
comminatus  est,  testaas  ^  se  ferro  et  flamma  provinciam 
suam  populaturum.®  Indignatus  Androgens  distulit 
petitioni  regis  par  ere,  quod  rex  videns  acceleravit  pro- 
vincias  ejus  vastare.^  At  Androgeus  per  notos  et 
cognates  misericordiam  regis  flagitans  nullo  modo 
potuit  ^®  acquirere.  Et  cum  furorem  ejus  mitigare  non 
quivisset  diversas  meditationes  inivit  ^'  qualiter  illi 
resistere  valuisset.  Denique  ab  omni  alia  spe  deddens 
auxilium  '•  Csesaris  appetere "  decrevisset,**  literas 
suas  ei  transmisit,  de  injuria  regis  conquirendo. 

Literis  inspectis  consuluit  Csesar  cum  suis  quod  Bri- 
tanniam  non  adiret  nisi  tales  obsides  misisset  ^^  quibus 


*  suiB]  om.    B. 
*9oUbanq  lolebat    B.D. 

*  Mf]  dam.    D. 
*pertMrbaid]  tnrbata.    B. 

*  CcMff»6a/tdiiitiim]       CassibaUa- 
nam.    B.D. 

*  OKe/tnvm]  Eueliniim.    B.D. 
'  tutans]  contestans.    D. 

*  popniaturmn]     ppolatoio.     A. 
depopolatarum.    B.D* 


'  vastare]  devastare.    B. 

^•potuit]  illam.    add.  BD. 

»>  iJiiwV]  iniit    B.D. 

^*  auxilium]    Written   upon    an 
erasare  in  A. 

^*  appetere']  impetrare.    B.D. 

^^  decrevisut]  decreyit.    B.D. 

"  muifse/]  mitteret    B.D. 
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secoriuB  appli(»ure  quivisset.    Neo  mora,  misit  ei  An- 
drogeus  Soeuam  filium  saum  et  xxx.  nobiles  propin- 
quos  juvenea  ex  sua  cognatione.* 
CfBsar  Datis  obsidibus  securius  factus  est  Csdsar;  naTigium 

^T^^*  paravit  et  instante  vento  in  Rutapi  porta  applicuit. 
a  third  Interea  obsidebat  Cassibalan  Trinovantum  urbem,  sed 
^^*         audito  eventa  CsBsaris   ab  obsidione  distulit  et  erga' 

RomanoB  se'  festinavii 
The  Obviantibus   igitur  Romanis  Britonibus  in  quodam 

1^''^^     piano  juxta  Dorobomiam,  insimnl  congressi  sunt.    Non 
Britons      distulerunt  mortalia  tela  emitteie  nee  ictus  letbiferos 
plain  ?ear  ii^eminare.    Conddunt  in  utraque  parte  vulnerati  sicut 
Dorobor-    folia  arborum  in  autunmo.     Caaaibalan  igitur  sodis  dis- 
sipatis  arrepta  fiiga  campum  deseruit.      Astabat  prope 
quidam    mens   in   cacumine    sazosus,    densum    habena 
conletum;^  ad  ilium  coniugit   Cassibalan'  cum  sodis, 
postquam    in    debiliorem    partem    cedderai      Montem 
quoque  Britones  ascendentes,  et^  ejus  cacuminis  ardu- 
itas  et  saxorum  multitudo  pro  castro  Britonibus  habe- 
batur.     Saxa  de  alto  concuirentes '  stragem  non  mini- 
mam    hostibus    ingesserunt.       Obsedit    itaque    Csesar 
montem  ilium  nocte    sequenti,®  omnes   exitus   prsedu- 
dens  ;  affectabat  namque  regem  fame  opprimere,  quern 
armis  nequiverai 


Cap.  XXIV. 

Caniba-         EmenBO   itaque  ^  die  secundo  cum  non  haberet  Cas- 
An^S^eos  sibalaunus  ^^  in   monte  quid  comederet,  timuit  ne  fame 


*  ^ttt^Mf cognatione] 

The  greater  portion  of  this  lentence 
on  erasures  in  B. 

'  erffd]  contra.    B.D. 

"  te]  om.    B.B. 

*c(mletum]  coletu.   B.    ooUetnm. 


B.  I  Cassibalan.    B. 


*  Cassibalan']  Cassibal*.    B. 

*  eQ  om.    B  J). 

'  coneurrentes}  concnrrentia.  B.D. 

*  sequentt]  seqnente.    B. 

*  itaque]  namqoe.  B.  jamqne.  B. 
••  Cassibaknmus]  Cassib.     A.B. 
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caperetur,  CsMaris  ^  carcerem  subiturua    Mandavit  An-  to  make 
drogeo  ut  sese  cum  Julio  padficaret  ne  dignitas  gentis^^^^^ 
ex    qua    natus    est   capto   rege   deleretur.'     Maadayit 
etiam'  ei  se  non^  promeruisse  ut  mortem  ipedus  opta- 
ret  quamvis  inquietudinem  sibi  intulisset. 

Cumque  baec  Aadrogeo  ^  pervenissent,  ait :  Non  est 
diligendus  princeps  qui  in  bello  est  mitis  ut  agnus,  in 
aula  severus  ut  leo.  0  miral^  Nunc  orat  me  dominus 
mens,  qui  mibi  prius  imperabat,  pacificari  C8Bsari,-et 
Bubjectum  ^  esse  desidei*at  ciyus  pacem  prius  Csesar 
desideraverat.  Proinde  debuerat  ilium  per  quem  tan- 
tum  imperatorem  ex  regno  suo  pepulit  honorare  et 
non  exhaeredare.  Insipientia  obducitur  qui  commili- 
tones  quibus  triumphat  injuriis  vel  contumeliis  infes- 
tat.  Non  enim  est  uUius  ducis  victoria  sed  iUorum  qui 
pro  eo  sanguinem  suum  pugnando  diffundunt,  tamen 
pacificabo  eum  si  potero,  quia  injuria  quam  mihi  in- 
tulit  satis  vindicata  est  in  illo,  cum  misericordiam 
meam  imploret.  Festinavit  Androgens  Julio  ^  genua 
ejus  curvando,  eum  ^  in    hunc  allocutus  est  sermonem: 


Cap.  XXV. 

EccE  satis  yindicasti  te  in  Cassibalaunum,  scdseri- 
cordiam  de  illo  babe.  Quid  amplius  agendum  est 
quam  ut  subjectionem  fistciens  vectigal  Romaose  dig- 
nitati  reddatur?      Ciunque    nil    respondisset  ^^    Caesar 


'  Cttsaris]  om.    D. 

*ne    .    .    .    .    delereiur]    This 

aentence  is  in  a  clearer  hand  and 

blacker  ink  than  context  in  D. 

» etiam^  et.    D.  ^°  ^"^  ^'^^^  »  ». 

*  nou]  Interlined  in  B.  -* 

*  ilndlro^eo]  ad  Androgium,  B.D. 


'  Nota.  in  marg.  A.  in  mbric. 
Nota  contra  principes  malitioeos. 
in  marg.    D. 

'  subjectum"]     subjectus.      B.D. 


'  evni]  et  pram.    B.D. 

^*  re$p(mdi$8€t]  responderet.    D. 
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averso  dorse,  ait  Androgens:    Hoc  soluin  pactus  sum 

tibiy   ut   Cassibalan  tibi    tributarium    redderem ;    ecce 

victus   est  Cassibalau,    et    Britannia  tibi  auxilio   meo 

subdita.     Nolit  Creator  omnium  ut  dominum  meum 

miserieordiam    meam  petentem  de  injuria  mihi  iUata 

justitiam   offerentem   patiar  in  vinculis   unquam   vin- 

ciri.     Non  enim  leve  est  Cassibalan  interfioere  me  vi* 

vente,  cui  auxilium  meum  reddere  non  erubescam  nisi 

consilio  meo  parueris? 

Caesar  Timore  Androgii  mitigatus  Csesar  conoordavit  cum 

^"ctetri-  Cassibalan   annuum   tributum  ab  eo  redpiendo.*     Erat 

Cassiba-     enim   vectigal    argenti    tria    milia   librarum.     Exinde 

'^»"        amici  fecti  sunt  Julius  Csesar  et  Cassibalan  mutuaque' 

to  him,       donaria  alter  alteri  dederuni     Deinde  biemavit  Csesar 

winters  in  jj^  Britanniam'  et  redeunte   vere  transfretavit  Gallias. 

Britain, 

and  returns  Succedente  postmodum  tempore  coUectis  ex  omni  ge- 
to  Rome,    j^^j.^  miJitibus  Romam  contra  Pompeium-*  perrexit. 


Cap.  XXVI. 

Tenuan-  CuM*    postmodum    septem    anni    preeterissent    de- 

ceeds  Cas-  functus     est    Cassibalau,     et    in  ®    Eboraco     sepultua 

sibaian.      Cui  successit  Tenuancius  dux  Comubise  frater  Andro- 

gei,    nam  Androgens    Bomam    cum    Csesare  profectus 

fuerat.      Diademate  ergo^  insignitus  Tenuancius  omni 

diligentia  regnum  educavit ;    erat  ipse  *  bellioosus  vir 

qui  et  justitise  vigorem  colebat. 

He  is  sue*       Post  iUum  ad  culmen  regale  promotus  est  Kymbe« 

K^mbeU?^  linus  filius  suus,®  miles  strenuus  quem  CsBsar  Augustus 

nus. 


*  Regnum  Anglise  tributarium. 
in  marg.    B. 

'  mutuaque']  The  second  v  inter- 
lined in  A.    Mutua  qnoqne.    B.D. 

'  Britauniani]  Britannia.    B.D. 


*  Cfum]  Cumque.    B.D. 
'  in]  om.    B.D. 

*  er^]  igitur.     D. 
'  ipge"]  enim.    B, 


*P<mpeium']  Pompum.    B.  |       •«««*]  ejw.    D, 
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nutrierat  et  armis  deooraverat.  Hie  in  tantam  ami- 
citiam  Bomanorum  inciderat,  ut  si  vellet,  tributum 
eorum  posset  detinuisse;  gratis  tamen  reddidit. 


Cap.  XXVIL 

In    diebus    suis   natus    est   Dominus    Noster  Jesus  Birth  of 
Christus,  cujus  pretioso  sanguine  humanum  genus   re-  ^'™*- 
demptum  est,  quod  ante  acto  tempore  dsemonum  catena 
obligabatur. 

Eymbelinus  cum  x«  annis  Britanniam  gubemasset 
duos  gennit  filios,  quorum  primus  Gwider  vocabatur, 
secundus  autem^  Arviragus;  ipso  discedente  sepultus 
est  ad  Trinovantum. 

Kymbdiiius  ftiit  miles  strenuua  quern  Augustus  Caesar  nutrierat 
et  annis  deoonverat.  Hio  in  tantam  amicitiam  Romanorum  inci- 
derat  ut,  cum  posset  tributum  eorum  detinere,  gratis  impendebat. 
In  diebus  illis  natus  est  Dominus  Jesus  Christus,  xlii.  anno 
regni  Augusti,  scilicet,  Octaviani,  xxx.  anno  regni  Herodis, 
nocte  Dominicse  diei,  ex  filiis  Seth,  universo  orbe  pacato  anno  ab 
Urbe  oondita  dcclii.,  anno  Beatse  Virginis  xiiii.,  anno  ab  Origine 
Mundi  quinque  millesimo  c.  nonagesimo  nono.  Fluxerant  quidem 
ab  Habraham  ir.M.ii.  secundiun  LXX.  Interpretes,  secundum 
HebrseoB  multo  paudores.  Tempore  quo  natus  est  Christus  bos 
in  Roma,  agnus  in  iEgypto  humana  voce  locutus  est;  Rome 
Templum  Pacis  funditus  coiruit.  Romani  pro  pace  perfecta  quae 
toto  orbi  sub  Augusto  Caesare  imminebat,  Templum  Pacis  miri- 
ficum  construzerant,  de  quo  consulentes  quamdiu  duraret,  respon- 
sum  est:  Donee  virgo  pariat.  Qui  gaudentes  intulerunt:  Igitur 
erit  in  setemum.  8ed  in  ilia  bora  Nativitatis  Dominicae  funditus 
comiit.    [B.  /3.] 

Mortuo  Kymbelino  fiUus  ejus  Owider  regnavit  pro  KymbeU. 
eo.     Hie  tantte  superbias  fiiit  quod  tributum  Bomanum  Jl^^^^y 
suffocavit ;    supervenit   Claudius  qui  in  imperium  sub-  Gwider. 
rogatus  fuerat.      Claudio    indignato,   magnum  congre- 
gavit  exercitum  versus  Britanniam  se  disponens,  ad  eam 
expugnandam.     Gwider  '  vero,  exercitum  colligens,  mag- 

I  autem']  om.    B.P.  |     '  Chcider']  Gwyderius.    B. 
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Death  of 
Gwider. 


CUndios  QAm  multitudinem  Bomanomm  oocidit.  Imperaior 
mvades  yero  ^  luium  senescallum  babuit'  nomine  Hamonem, 
A.D.  43.  astutum,  veiButum,  maliiioaum.  Hie  videna  populnm 
Bomanum  cito  deficientem  ^  deposuit  anna  propria  et 
assumpsit  anna  unius  Britonis  occisi,  et  cito  his  annis 
indutus  est  Didicerat  enim  linguam  Britannicam  et 
mores  illorum,  quia  inter  obsides  Britonum  Bomse  nu- 
tritus  fuerat.  Ipso  armato  adivit  regis  exerdtum  et 
semper  regi  adhaerebat.  Bege  de  pugna^  fatigato  sub 
umbra  unius  coruli  aocubuit,  ad  membra  laBsata^  quies- 
cenda.^  Bomanus  vero  regem  percipiens  ^  fatigatum 
irruit  in  eum  et  latrunculose  ilium®  ocddit  Arviragus 
autem  videns  fratrem  suum  oedsum  anna  regb  fratris 
sui  viriliter  induit,  et  Britones  ad  pugnam  fortiter  ani- 
mabat)^  illis  credentibus  ilium '^  esse  regem  Gwiderium." 
Arviragus  enim  ilium  traditorem  insequens  ipsnm 
tandem  interimebat  et  membratim  in  illo  vado  quod 
fluit  prope  Hampton  ^'  jaetabat  Nam  ab  eo  villa  no- 
men  aoeepit ;  seductor  ille  Haumond  vocabatur,  et  multo 
tempore  post  villa  vocata  fuit  a  Britonibus  Haumon- 
destoun,^^  nunc  per  syncopen  Hampton'*  dicitur. 
[A.D.  46.]  Acta  sunt  hsec  anno  Incamationis  Dominicse  xlvl 
Eodem  tempore  '*  Petrus  Apostolus  Antiochenam  eocle- 
siam  fundavit,  et  missam  celebravit  solummodo  dicendo; 


i]  on.    B. 

*  habuit]  Interlined  in  B. 

*  d^/icientem]  deficere.     B.D. 
*d€pugnd]  sub  unbra.    B. 
*/(M«oto]  lassa.    D. 
*quiueenda']  recrcandA.    B.I>. 

^  ptrdpiems^  percutiena.  B.   per- 
apiciens.    D. 

*  ilium]  enm.    B.D. 
•anmaboQ  aaimatit    BJ>. 
^*  ilium]  earn.    B.D. 

"  At  the  bottom  of  the  page  in  B. 
in  the  hand  (^)  is  this  note  :   Gui- 


derioa  plnrea  Bomanoa  com  gladio 

BOO    quam   major   para   ezflrehai 
svperrenit 

"  ffampUm]  Hampton.  KD, 

''  HaumondestouH]  Hamnondea- 
tofi.  A.  The  laat  letter  being 
clearly  an  n  and  the  drevmilez 
placed  neither  orer  the  o  nor  orer 
the  n,  but  between  the  two.  Hamp- 
ton', in  marg.  A.  Hampt^.  in 
marg.    B.D. 

]*  Umpore]  anno.    B. 
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Pater  Noster*^  Postea  Romam  Tenidns  Maroom  Evan- 
gelistam  miait  in  ^gyptum  ad  Yerbiim  Del  pr»dioa&<- 
dum  quod  scripserat. 


CAP.  XXVIII. 

CLA[n]Dins.*  igitur  resooiatis  suis  dvitatem  Eaer- 
perig  debellavit:  nunc  autem'  Porcestria  didtur. 
Moenia  dvitatia  diruebati  et  viUam  omnino  prostrabat, 
Arviragum  usque  Wyntoniam  insequendo :  Kaergwent 
tunc  vocabatur.  Arviragus  autem  videna  ipsum  a  Ro- 
manis  obsessum/apertis  portis  virilitercum  suis  exivit, 
congresfium  cum  Claudio  volens  excitare.  Claudius,  miles 
providua  et  discretus,  ea  quae  pads  sunt  rogavit,  timens 
Britonum  audaciam  et  fortitudinem  et  animositatem. 
Nuntiayit  Arvirago  quod  si  Britanniam  de  Bomanis 
teneret  filiam  suam,  nomine^  Qewisam,^  pulchritudinis 
admirandse  sibi  daret  in  conjugem.  Ille  vero  graviter 
ferens,  sed  tandem  victus  prece  Britonum,  consilio  eorum  Aryiragiu 
paruit,  et  tunc  a  Britonibus  coronatur  in  regem.  ^^• 

Missis  igitur  nuntiis  Bomam  post  filiam  Claudii, 
ipse,  auidlio  Arviragi  freto,^  Orcades  et  multas  alias 
insulas,  quorum  ^  nomina  sunt  ignota,  suo  dominio  sub- 
jugavii  Emensa  deinde  hyeme  redienmt  legati  cum 
fiUa  eamque  patri  tradideruni  Tantee  fuit  pulchri- 
tudinis ut  intuentes  in  admirationem  duxit;^  cumque 
lege  maritali  copulata  fuit*  tanto  amoris  fervore  regem 
succendit  ita  ut  ipsam  solam  cunctis  rebus  praeferret. 
Copulati  ergo  fuerunt  in  quadam  yalle  pulcherrima 
juxta    aquam    Sabrinam,    in    confinibus    Demeciad    et 


*  Petrns     Apostolus,    in   marg. 
A.D. 

*  Claudius-]  Glftdins.    A. 

'  ntffic  autem]  quse  nunc.    B.D. 

*  nomine]  om.    B.B. 


*  Gewisam]  Gewysiam.    B. 
•freto]  fretus.    B.B. 

'  quomm]  quarum.    B.D. 

•  duxit]  duceret.    B.D. 
•fuit]  fnerat.    D. 

R   2 


260 


SUIiOOIUH  HISTOBIARtTU. 


Loegrise,  ubi  ob  memoriam  naptiarum  dvitaa  sdifi- 
cata  est  et  ab  imperatore  Eaerglou^  nuncupata  est; 
lingua  Saxonica  Qlouoestria  didtar. 

Dicont  tamen  quidam  quod  Cla[u]dius'  ibi  filium 
genuerat,  qui  vocabatur  Gloy,  qui  fuit  dux  Wallise ;  ob 
quam  causam  dicunt  ilium  civitatem  nominasse  Oloy- 
oestre,  et  sic  de  binomio  oedit  ^  in  ambiguum. 


Cap.  XXTX. 

Aryiraqus,  ut  Claudius  Romam  rediit,^  ccepit  sen- 
sum  et  probitatem  [habere],  civitates  renovavit,  oppida 
sedificavit,  populum  regni  tanta  justitia  deducebat^  ut 
longe  positis  regibus  esset  timori.  Hinc  autem  in- 
gruente  superbia  tributum  Romanum  denegavit^^  omnia 
Vespasian  sibi  vendicavit.  Quo  audito  missus  est  Yespasianus 
a  Claudio  ut  Arviragum  pacificaret  vel  restitueret 
Romanse  subjectionL 

Yespasiano  mare  sulcante,  ut  portum  Douoriss  appli- 
caret/  ab  Arvirago  prohibita  est  terra.  Iterum  mare 
repetit,  et  ad  portum  Totenesise  applicavit,  villam  vero 
Excestrise  per  dies  vil.  obsedit ;  tunc  vocabatur  Eaer« 
penhuelgoit  Tandem  Arvirago  superveniente  cum 
exercitu  suo  proelium  commisit^  Die  vero  ilia  valde 
laceratus  est  utrorumque  exercitus,  sed  neuter  potitur 
victoria. 

Mane  autem  facto,  mediante  Oewisa*  regina,  Con- 
cordes facti  sunt  principes,  commilitones  '^  suos  miserunt 


sent  to 
Britain  hy 
ClaodiuB. 
A.D.  43. 


>  Kaerghu"]  CaergloiL  B.  Glon- 
cestria.  in  marg.    B.D. 

'  ChMdnu'i  Cladina.  A.  Oloa- 
ce8t[r]e.    in  marg.    A. 

^ctdif]  cecidit    B.D. 

« rediid  adiit.  B.D.  In  D.  the 
letters  're*  are  written  oyer  the  'ad' 
which  however  remains  nnobUte- 
rated. 


^deducebat']  edacayit    B. 

*  deitegavii]  denegabat    D. 

'  applicaret']     applicaerat       B. 
applicaverat    D. 

*  comminl]  commisemnt    B.D. 

*  Oewud]  Gewysia.    B. 

'*  ctmmititones]  et  prsom.    D. 
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in  HibemioDL  Hyeme  vero  emensa  redivit'  Yas- 
pasiaiiiijB^  Romam,  et  Arviragus  in  Britanniam'  re- 
mansit,  vitam  suam  ducens  in  summa  prosperitate  et 
pace.  Hie  etiam  genuit  unum  filium  ex  nxore  Bua 
Gewisa^^  nomine  Mario.  Fama  vero  regis  ^  per  totam 
Europam  divulgata  estb  Diligebant  eum  Bomani  et 
timebant,  ita  ut  prse  omnibus  regibus  apud  Bomam 
sermo  ejus  fieret,  imde  dictum  est:  Nullus  Arvirago 
in  bello  ferocior,®  nullus  in  pace  mitior;  nullus  in 
dandis  muneribus  profusior,  longe  nee  late  in  regia 
potestate  existens  non  est  quis  qui  ei  potest  com- 
parari. 

At  ut  dies  vitee  sues  explevit,  sepultus  est  Claudio* 
oestrise^  in  quodam  templo  quod  in  honore  Claudii 
dicayerai® 

Successit  ei  in  regnum  filius  ejus  ^  Marius,  vir  mirsB  Uuiu$ 
prudentisd  et  sapientiae.  Ipso  regnante  venit  quidam^".^ 
rex  de  Aquitamiia,  nomine  Bodrik,^^  cum  magno  ex- 
erdtu  in  partibus  BoresB  ad  ipsum  debellandum ;  quod 
ille  audiens  exerdtum  copiosum  Britonum  coUigit,"  et 
versus  regem  alienum  se  .dirigit,^^  et  ei  obviavit  in 
quodam  vasto  quod  vocatur**  Staynesmor.  lUis  co- 
euntibus  csedes  fit  magna,  sed  victoria  Britonibus 
remisit.    Bex  Marius^^  regem  Bodericum  propriis  ma- 


1  redivii]  rediit    B.D.      . 

'  F(Mpa«uifitt«]  Ve8pesianu0.  BJ). 

*  Briianmam]  Britannia.    B.D. 

*  GewUa]  Gewjsia.    B. 

*  regit]  Interlined  in  A. 
^ferochr]  felioior.      B.      Com- 

mendatio  Arrinigi.  in  marg.    B. 

'  0audioce8priai]  in  Claudiooes- 
tria.    B.    in  Claodiocestre.    D. 

^dicaverai]  dedicaTerat    D* 

'  ejus]  anna.    D. 

'•jRodrih]  Rodryk.  D.  Iste 
Kodrik  ftut  rex  Pictomm  de  Siohia) 


quae  Albania  appellator,  in  nrnrg. 
B.  in  hand  (y). 

'*  eolliffit]  collegit    B.D. 

^^dirigit]  direxit.    B.D. 

"  quod  vocatur]  q.  Tocator.  A. 
vocato.    B.D. 

"  Iste  Marina  fbit  rex  Scocia;  et 
cnm  totam  inanlam  pace  com- 
posnisaet  ccepit  amorem  com  Bo- 
mano  populo  habere  tributa  solventf 
qnsB  ezigebantnr  ab  illo ;  exemplo 
etiam  patria  incitatos  Justitiam  et 
pacem,  legea  et  omnia  qan  honesta 
erant,  per  regnnm  ezercebat  in 
marg.    B.    in  hand  (7}* 
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nibuB   imoidavitk    unde    lapidem   magnum    erexit   in 

titulnm^   in  quo   uaque   hodie  visa  est  talis  aoriptio: 

'*  Her  the  king  Westmer  slouth  ^  the  king  Bothinger.'" 

BeriTation  Frimo^  vocabatur  Marius,  deinde  victoria  habita  yo- 

u^^^j^^'cabatur  Westmariua  a  quo  dicitur  Weetmerland,  nam 

moreland."  illam  partem  patriae  multum  de  eaetero  dilexerat 

De  hominibus  Boderid  remanaerunt  nongenti  qui 
fidelitatem  et  homagium  regi  Westmer  fietciebant.  De- 
dit  enim  eis  quandam  vastam  terram  [quse  Catha- 
nenoia  nuncupatur,]  ^  ad  inhabitandum  per  se,  ne  oum 
aliis  commisoerent. 

Fuit  autem*  unus*  magnas. inter  eos  qui  vocabatur 
Berengarius ;  ^  erat  enim  prinoeps  eorum ;  hie  feoit^  vil- 
lam  inter  eos  quern'  post  nomen  suum  nominavit,  et 
vocavit  illam  *°  Berwyk  "  quod  "  usque  hodie  ita  nomi- 
natur.  Acta  sunt^'  anno  Domini  cxLii.  Ibi  vero  mo- 
rantes  et  terram  oolentes  ultra  modum  looupletati, 
uxores  a  Britonibus  petierunt;  Britones  vero  indignati 
omnino  eis  negaverunt,  qui  transeuntes  in  Hibemiam 
ibi  uxores  aoeeperunt;  unde  neo  uxor  viri  nee  vir 
uxoris  idioma  intelligere  sciebat.^^  Nam  vir  Aquitan- 
nus  et  mulier  ELispannus,^*  neo  mirum  si  non  se  mu« 
tuo  intelligerent. 

Ex  illis  duabus  nationibus  inter  se  unam  loquelam 
coUigentes,  quod  "  nee  fuit  Aquitannicum  *^  nee  Hispan- 


Berwick 
founded. 
[A.D. 
142.] 


*  aUmiK\  dow.    B.D. 

^  Rothingtr]  Bojingere.  Bi  The 
th's  in  this  sentence  in  A.»  are  the 
Anglo-Saxon  '^haid;"  in  B.D., 
these  are  converted  into  (A. 

'  Westmerland.    in  marg.    A. 

*  qua  ....  nuncupatwr}  added 
in  marg.  B.  in  hand  (7)  and 
referred  to  the  text  by  a  inark. 

^  autein]  enim.    B. 

'  ichim]  quidam.    B. 

^  Ber€nganut\  Beringaiint.    D. 

'/ectV]  Interlined  in  A.  . 


*  qutth]  qoam.    B.D. 

**  iUam\  earn.    B. 

"  Berwyk.    in  marg.    A. 

^  quod]  qun.    B.D. 

I'nmO  hoc    add.    B.D. 

'« intdHgen  Kitbaf]  inteUigebai 
B.D. 

>^  HUpatmw]  HyspanS.  A.  His* 
pana.    B.D« 

^*qttod]  qne.    B.D. 

^'  Aqmtannwikm]  Aqvitaiuiiel 
BJ>. 
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nicum  ^  Bed  Britonibua  videbatur  ridiculosam ;  ^  unde 
longo  tempore  vocabant  eos  Sottos,  sed  per  additionem 
c  litersa  ^  vocabant  illos  ^  Scottos,  quod  nomen  tenent 
usque  in  hodiemum  diem. 


Cap.  XXX. 

Rex  igitur  Westmer   fecit  civitatem  Cestrise.    HicWestmer 
genuit  unum  fiKum,  quern  vocavit "  Coil.     Rege  vero  q^^^^ 
Westmer  discedente  apud  Carliolum  regio  more  sepultus 
est. 

Coil  igitur  post  patrem  suum  per  longa  tempora  in  Coil  king 
bona  •  pace  terram  suam  educavit ;  in  tempore  suo  ^^^"^*°« 
nulla  fuit  guerra  in  tota  Britannia^  et  sibi  hoc  im- 
putatum  est  quia  in  operibus  rectus  fuit  et  Justus  et 
judiciis  ^  discretus,  pius  et  misericor&  Hie  etiam  filium 
procreavit,  nomine  Lucium.  Tandem  rex  obiit  et  Ebo- 
raco  sepultus  est.    Acta  sunt  haec  circa  annum  Domini  [^^  -i ' 

CLVI.® 


Cap.  XXXI. 

Lucius  igitur  coronatus  est,  et   regnum  in   summaLacins 
prosperitate' educavit.    Hie  enim  audiens  de  miraculis  3^^^ 
Domini  nostri  Jesu  Christi,   et  de  prsedicatione  Apo* 


^  Hupetnniam}  Hifpaiinic«.  B.D. 
'  ridietdotum]  ridieulofla.    B.D. 

*  De  boo  nomine  Scot,  in  marg. 
A.B. 

'iOm]  eo«.    B.D. 

'  quern  vocavit]  nomine.    B. 

*  6011a]  somma.    B.D. 

'  jiMiietif]  in.  pnnn.    B. 

*  Iste  Coil  init  Boms  ab  infim- 
tia  natritos  Bomanonunque  mores 
edoctosy  in  mazimam  ipsoram  ami- 
titiam  inddtrat^  tribiitnn  aoWit  els 


advenari  ditfugiens;  in  pace  quod 
poisidebat  obtinoit ;  nullus  in  re- 
gibns  migorem  reyerentiam  nobili- 
bus  regni  pnestabat,  quia  ipsos  in 
pace  manere  permittebat  ant  assidnis 
mnneribns  et  donariis  munerabat. 
add.  B.  in  a  note  just  below  tbis 
in  band  (7).  Jnat  below  in  band 
(a)  is  :  Anno  ab  Origine  Mondi 
y.]f.caxin.  Ibndata  est  prima  ec- 
desia  London'  per  Lneiom  regem. 
*pro9pmtate}  pace.    BJ>» 
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Mission  of 
SS.  Fu- 
gaons  and 
Damianos. 
A.D.  181. 


£xpeditioa 
of  Sept 
Seyenis. 
A.D.  208. 


Btolorum  misit  ad  papam  Eleutberium  ut  sibi  aliqnos 
dirigeret  ad  fidem  rectam  illis  declarandam ;  papa  vero 
Deo  gratias  agens  oecinit  canticum  Angelicum,  sdlioet^ 
Gloria  in  exoelsis  Deo. 

Misit  autem  papa  ad  Britanniam  duos  doctores,^ 
Fuganum  et  Damianum,  qui  eis  omnem  fidem  Catho- 
licam  declaraviVet  regem  cum  toto  regno  bapiizavit.^ 
Hi  doctores  per^  iotam  Britanniam  constituerunt 
archiepiscopoB  ill.,  unum  Londoniis,  alium  Eboraco, 
tertium  in  Urbe  Legionum;  episcopos  constituerunt 
xxvtll.y  quia  perprius  tot  erant  flamines,  et  in.  ardii- 
flamines,  id  est,  magistri  idolorum ;  nam  ubi  fiiit  &• 
bricatum  templum  deorum,""  ordinaverunt  ecclesiam 
sanctorum.  Exinde  Romam  reversi  cum  magno  gau- 
dio  papse  nunciaverunt  quae  facta  fuerant.  Bex  igitur 
vitam  suam  ducens  in  senectute  bona^  sine  hserede 
discessit.'  Britannia  namque  orbata  ab  omni  principe 
per  annos  L.  et  ultra  ;  fuerunt  attamen^  plures  magnates 
quorum  nullus  sineret  alium  regnare  super  se.  Quod 
audientes  Romani  miserunt  quendam  ducem  ad  Bri- 
tanniam, nomine  Severum,  cum  xii.®  legionibus  arma* 
torum  ad  jura  et  leges  observandas.^^    Severus  male 


'  doctores]  scilicet  add.    B. 

t 
^dedaravW]   dedaraa.     A.    de- 

clararnnt    B.D. 

'  baptizaoii}  So  in  A.  bi4[»tiza. 
rant  B.  baptixaveront  D.  Prima 
Christianitas  in  Britannia,  in  mai|^. 
A.D.  in  rubric  Prima  Christianitas 
in  AngUa.  in  marg.  B.  and  in 
hand  (a?):  Anno  Domini  cxa 

*per']  Twice  in  D. 
^deorum]  ydolorom.    D. 

*  senectute  bona]  senectntem 
bonam.    B. 

'  At  the  foot  of  the  page  in  B.  in 
hand  (y)  is  this  note  :  Gloriosus 
rex  Lucins  com  infra  regnnm  saom 


coltom  TcrsB  fidd  magnificatom  esse 
yidisset,  mazimo  gandio  flnctnans 
possessiones  et  territoria  qoss  prios 
templa  idolonun  possederant  ec- 
clesiis  fidelium  permanere  concessit 
Angmentavit  etiam  eas  agris  am- 
plioribus  et  mansis  omniqne  libertate 
sublimayit  Inter  hsec  in  nrbe 
GloucestrifB  obiit,  et  in  eoclesia 
prims  sedis  honorifice  sepultus  est, 
anno     ab     Incamatione     Domini 

CLZXXVL 

*  eUtamen]  at^.    A.    attamen.  B. 
erased  in  D. 

•jrir.]ll?    B. 

>*  obeervandtui]  obserranda.  B.D4 
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gerens  se^  inter'  Britones  in  brevi  tempore  extinctus  Death  of 
est.      Hoc  audientes  Romani  alium  tyrannum  crude-  ^h  f^^* 
liorem  illuc  miserunt,  Allek  nomine.    Hie  etiam  multa  A.D.  211. 
mala  fecit  in  Britannia,  et  ita  sunt  Britones  deducti 
quod  necessitate  compulsi  regem  Britannicum  sibi  ele- 
gerunt  qui'  Asdiopades  vocabatur.     [Alias  Asdepeo- 
dotus.]  * 

Defuncto  Lucio  sine  haerede  Bijiones  rebellayerani  Romanis; 
sed  impemtor  Severus  veniens  in  Brytaoniam  cum  duabiis  legio- 
nibus  bello  perdomuit  eos,  et  cum  a  Fulgenio  duce  Pictorum  in- 
featareiur,  fecit  vaUum  inter  Deiram  et  Albaniam  a  Maii  Orientali  Sevenis 
usque  ad  Mare  Ocddentale,  scilicet  de  Novo  Castro  super  Tinam ^^iSsNew^" 
usque  CarUolum,  quod  multo  tempore  post  hostium  accessus  de-  ^A^i^ 
tinuit ;  postea  vero  ab  eodem  Fulgenio  apud  Eboracum  occiditur  et  A.D.  209. 
ibi  sepelitur;  qui  reliquit  duos  filios,  sicUicet,  Bassianum  ex  matre 
Britannica  et  Getam  ex  matre  Romana.    Bassianum  Britanni  et 
elegerunt  in  regem,  Getam  abnegantes.    Postmodum  fratres  com- 
misere  pugnam,  unde  Geta  interficitur,  Bassianus  regno  potitur.  Murder  of 
Bassianus  rex  interfectus  est  a  Caraucio,  faventibus  sibi  Britoni-  ^p%|2. 
bus.     Iste    Gaiaucius  in    Britannia    ex    infima   gente  procreatus 
cum  probitatem  suam  in  multis  debellationibus  examinasset  pro- 
fectus  est  Romam,  petivitque  a  senatu  ut  maritima  Britannise  ab 
incursione  barbarica  tueretur,  quod  cum  impetrasset  mox  coUectis 
navibuB  accersiit  sibi  magnam  virtutem  juventutis  patriae.    Con- 
fluebant  etiam  ad  ilium  omnes  qui  aliena  anhelabant,  et  ingressus 
mare  circuit  omnia  litora  r^gni,  et  tumultum  magnum  per  popu- 
lum  £sciebat.    Interea  in  conprovincialibus  insimul  a  populo  agros 
populando,  civitates  et  urbes  diruendo,  iocolis  omnia   sua  deri- 
piebat:  tandem  gubemaculum  regni  suscepit.     Hunc  occidit  Al- CarauAitu 
lectus,  missus  a  senatu  cum  tribus  legionibus,  qui  maximam  cladem  ^yiectuB.    ^ 
intulit  Britonibus,  quia  sodetati  Caraudi  adlueserunt ;  quem  occidit  ^*^-  ^^• 
AsdepeodotuSy  dux  Comubis,  quem  Britones  erexerunt  in  regem, 
communique  assensu    AUectum  cum  multis  milibus  peremerunt,  ^,|^^^ 
Galium  etiam  socium  ejus  in  Londonia  decollaverunt  super  tor-  Ancle^o- 
rentem,  que  postea  de  nomine  ducis  Gallebrock  nuncupatur,  alias  ^p^jee. 
Walbrok.    Triumphatis  Romams  Asclepeodotus  coepit  tractare  pa- 
triam  recta  justitia  et  pace*    In  diebus  ejus  orta  est  Diodetiani 
imperatoris  persecutio,  qua  fere  deleta  fuit  Christianitas  in  insula, 


>  m]  om.    B.D. 
'  inter]  in.    B.D. 
*  qui]  Interlined  Id  A 


*  Alitu  AaclepeodatuM,']  sdd.    B. 
in  a  later  hand  than  the  text 
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qiue  »  tempore  Luoii  regie  Integra  et  intemerata  permansit.  Su- 
pervenerat  enim  Maximianue  Hercules  piinoepi  mDitise  praedicti 
tyranni,  cajjuu  imperio  subversae  sunt  onmes  eodesup  et  cunctaB 
sacrse  scripturse  quae  inveniri  poterant  in  mediis  ignibus  ezustae, 
atque  elect!  saoerdotes  cum  fidelibus  sibi  subditis  cniciati.  Inter 
caeteros  utriusque  sexus  summa  magnanunitate  in  acia  perstsntes 
passus  est  Saoctus  Albanus.    Hsm  Brutus.    [B.  fi.} 


Cap.  XXXII. 


Rex  igitur  Britaimicus  coUeota  manu  armatomin 
Trinovantum  adiit,  illam  obsedit,  obsessam  vi  et  annis 
oepiip  Allec '  ducem  Romanum  oocidit.  Alius  fiiit 
BomanuB  qui  aibi  aasociabatur^  qui  et  senator  fiiit^ 
nomine  Wallo.  Hie  fortiter  pugnans  et  multos  ood- 
dens  tandem  eaptus,'  et  ligatis  manibus  et  pedibuB 
in  quodam  vado  civitati  annexe  prsBcipitatur ;'  unde 
vadum  hoc  ab  eo  nomen  assumpsit^  quod  usque  hodie 
Walbrook.  vocatuT  Wallebpok.* 

Tuno  rex  ille  per  multa  tempera  summa  pace 
quietavit.  Tandem  unus  comes  de  Britannia^  Coel 
Colchester  nomine,  fecit  unam  pulcherrimam  villam,  nomine  Col« 
founded.  dieB^j.^^  pQg^  nomen  suum  nominatum ;'  Eaercolin  tuno 
vocabatur.^  Bex  vero  indignatus  quod  talia  faoeret 
sine  sui  licentia  guerram  in  eum  movit  durissimam.' 
Comes  autem  regi  in  omnibus  resistebat  Ipsis  autem 
dimicantibus  Coel  yictoria  potitur,  et  rex  Britonum 
in  stragem  oodsus.* 

Coelkinff       ^^  igitur  coronatur  in  regem  et  regnat    Romani 
ofBritaiiu  regem    antiquum    audientes    occisum    valde    Isetaotur. 


>  AOec^  Allek.    B  J). 

*  caphts]  est  sdd.    B.D. 

*  prfeeipitatwr]  prsecipitavit     D. 
«  tValkbrok']     Wallebroke.      B. 

Wallebrok.  in  marg.    A.D.    Wal- 
lebroke. in  marg.    B. 

*  fiominalKm]  noininatam.  B.  to- 
eatam.    D; 


*  Kaercoiin  tunc  vocabaimr']  Added 
in  the  margin  of  A.  in  the  anthoKs 
hand,  and  referred  to  its  place  in 
the  text  by  a  caret 

^  dvHssimam']  diriasfmam.    D. 
*occttitf]  eat    add,    B.D; 
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Miaerunt  ad^  Britanniam  quendam  senatorem  ad  aa- 
nuum  tributum  vendicandum  ;  rex  vero  respondens' 
modo  faceto  se  velle  daturum  omnia  quss  jura  legalia 
expetebani 

Bomanus  iute  Constans^    nomine   in  regis  respon- 
done  placatur  et  pacificatur.    Coel  ^  vero  rex  quendam '  Marriage 
filiam  habuit  pidcherrimam,  nomine  Helenam;    banc^tiuaand 
dedit    Cionstaniio    Romano   in    conjugem    ad    amoris  Helena, 
vinculum    affirmandum.^      Tempore  parvo   elapso  rex 
Coel  oeeait  et  ad  Colchestre  more  regio  aepultus.^ 


Cap.  XXXIIL 

CoNSTANS  igitur  Bomanus,  quia  filiam  regis  Britonum  Coostan- 
desponsaverat^  in  regem  est  electus  et  ad  Trinovantum  y^or  of 
coronatus.    Helena  igiter  regina  Cbristianissima.,  ^^' a^296 
bili  prosapia  oriunda,  in  omnibus  artibus  bene  literata^ 
circumspecta  et    discreta.^      Constans    igitur    rex    de  Birth  of 
regina  prsedicta  filium  protuliti®  nomine  Constantinum.  ^^" 
Bex    autem  cum  xv.    annos    et    tres  menses    et  ix.  ^-^^  274. 
dies    regnasset    debitum    solvit   et   Eboraco    est   tu-^^f 

matus.  tiua  at 

York. 
A.D.S06. 

Cap.  XXXIV. 

C0N8TANTIO  mortuo  regnum  aocepit  filius  ejus  Con- Hicrony^ 
8tantinuR»     Scribitur  quod  Stabularia  vocata  fuit  quia^jg'^p^ 
omnibus    indigentibus    bonum  hospitium    prseparabat 


^  ad]  in.    B. 

*  respondens]  reepondit    D. 

'  ....  aliaa  Conatantius,  iii 
inarg.    B.    in  hand  a. 

*  Colchestre.  in  marg.  A. .  .  .  . 
.  .  .  Helena  Constantih  .  •  .  natna 
fllia  Begia  AngUae;  in  marg.  B.  the 


omitted  portionB  heing  taken  up  ixl 
binding; 
*qMendam]  qnandam.    B.D. 

*  affirmandufk]  conflrmandumu  D; 
^  npuUut]  eat    prsenu    B.D. 

*  ditcreta]  fait  add.    D, 
^protalii]  proeieayit    D; 
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A.D.  306. 
Coostan- 
tine  em- 
peror. 


Dicitiir  quod  Sanctam  Crucem  Hierosolymis  invenit 
De  Constantino  inter  unperatores  satis  aperte  decla- 
ratur. 

Constantinus,  quando  de  Britannia  versus  Bomam 
transiret,^  comitem  quemdam^  Octovianum  nomine  in 
Britanniam'  reliquit,  sibique  custodiam  commisit. 
Usurpation  Quidam  enim  tyrannus,  vocabulo  ^  Maxentius,  Bomanos 
^  Maxen-  ciyes,  etiam  senatores,  ezhseredare  conabatur.  Ingruente 
illius  ssevitia  exterminati  ad  Constantinum  in  Bri- 
tanniam  diffugientes  ibidem  honorifioe  susoepti  sunt. 
Ulis  enim  confluentibus  Constantinum  in  odium  ad« 
versus  tyrannum  ^  exdtaverunt,  imde  et  dixerunt: 
Quousque  calamitatem  nostram  et  exilium  nostrum 
patieris,  Constantine?  Ut  quid  moraris  nos  in  natale 
solum  restituere?  Tu  solus  ex  generatione  nostra  es, 
tu  quod  amisimus  nobis  ^  reddere  vales,  expulso 
Maxentio.  Obsecramus  te,  redde  nobis  possessiones '  et 
conjuges  nostras  cum  liberis,  Bomam  cum  exerdtu 
nobiscum  petendo. 

His^  igitur  et  aliis  incitatus  Bomam  adiit  illamque 
sibi  subjugavit  et  postmodum  totius  mundi  monar- 
chiam  obtinuit.  Conduxit  secum  tres  avunculos  He- 
lenae,  Leulinum,  Trahern/  et  Marium,  ipsosque  in 
senatorium  promovit. 

Interea  insurrexit  Octavius  *^  dux  Qewiseorum," 
contra  dignitatem  Bomanam,  cui  commissum  fueraf 
regimen  insuIsB.  Constantinus  ista  audiens  indignatus 
est  valde,  et  misit  Trahem  ^  in  Britanniam  ad  Octavium 
expugnandum,  cum  tribus  legionibus  armatorum.  Con- 
gredientes  autem  insimul  primo  victus  est  Trahem," 


Rebellion 
of  Octa- 
Tios. 


*  iratuiref]    rediret.    prsem.     B. 
crossed  out 

*quemdam]  quendam.    B.D. 
'  Britanniam]  Britannia.    B.D. 

*  vocabulo]  nomine.    B.D. 

*  tyrannum]  tinnnem.    B.    tyr- 
rannem.    IX 

'  nobis]  om.    B.D. 


^  possesaiones]  nostras,    add.    B. 

"  His]  The  initial  is  omitted  in 
A.D. 

•  Trahem]  Trahern.    B. 

**  Octavius]  Octayianns.    B.D . 

"  Gemseorum]  Gewjaiomm.   B« 

"fuerat]  eat    B.    fuit    D» 
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efc  fugit  in  Albaniam  itinere  rnarino.^  Injsequens 
ipsum  '  Octavius  '  iterum  congrediuntur  et  victus  est. 
Octavios,^  et  fugit  in  Norwegian!  ad  regem  Gumper* 
turn,  anxilium  ab  eo  flagitando.  Freto  ^  auxilio 
Gumperti  Octavio^  iterum  repatriavit  et  Trahem^ 
super  Staynesmore  occidit,  et  omnes  Romanes  de  Bri- 
tannia fugavit,  et  iterum  coronatur.  Ipso  usque  ad  Death  of 
mortem  aegrotante  filiam  suam  Conano  Meriadok  ®^^^' 
reliquit  ad  maritandum.  Ista  per  regem  ordinata, 
regni  prooeres  omnino  resistebant,  dicentes  non  esse 
bonum  regem  &cere  sine  consensu  imperatoris,  quia 
licet  majorem  dignitatem  haberet,  rectus  fuit  rex  et 
hseres.  Ad  hoc  omnes  conoordati  sunt,  et  quendam 
ducem,  nomine  Cadorum,  Bomae  ^  miserunt,  comes  enim 
fuit  Comubise.  Hie  vero  Romee  veniens  ab  imperatore 
honorifice  susdpitur;  hie  etiam  negotia  et  missoria 
modo  et  ordine  quo  in  Britannia  dicta  fuerant,  im- 
peratori  patefecit. 


Cap.  XXXV. 

AuDlENS  ista  imperator  in  corde  suo  retinuit  et  per  Maximia- 
mensem  super  illo  consuluit,  et  misit  cum  Cadoro  duce  ^^  ^^' 
Comubise    filium   avunculi    sui,  Maximianum  nomine,  into 
virum    fortem,   pugilem,    curialem,  bellicosum,    et®  ut. 
ipse  ancillam   illam  Britannicam  cum  regno  possideret 
ex  dono  imperatoris. 

Cadorus  autem  voluntatem  imperatoris  perficiens  in 
civitate  Trinovantum  infra  undecim  dies  ab  eventu^ 
illorum  venit  ^^  de  Boma  ad  Britanniam. 


*  marino]  mazimo.    B. 

*  ipsum]  eonL    B. 

*  Octavius]  OctaYianus.    B.D. 

*  Freto]  Fretns.    B.D. 

*  Octavio]    Octonia    A.    Octa- 
yianiu.    B.D. 


'  Trahem]  Trahern.    B. 
'  Bonut]  Bomam.    D. 

*€t]  om.    B.D. 

*  eoentu]  adventii.    B.D. 

"  venit]  Interlined  in  A. 
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Armorica 
ffiTen  to 
QoDamiB. 


Hazimiu 
elected  em* 
perorby 
theanny 
in  Britain. 
A  J).  388. 


Maximiano  mariiato  ei  in  regem  coronaio  cum 
honore  et  maximo  Britonum  amore  regnum  eduoavit 
Ipso  quadam  die  cum  miliiibiui  suis*  alludente  an- 
dlvit  de  quadam  terra  extranea,  nomine  Annoricana, 
de  thesauris  et  de  divitiia  aliqualiter  fabulari.  Hoc 
rex  in  corde  retinena  homineB  oolligit,  OGertum  adunat, 
et  versus  illam  terram  se  viriliter  dirigit 

Bex  enim  terrsd,  Imbald  ^  nomine,  ista  nova  audiens 
propoflse  resistere  oonatur,  nihil  autem  profuii  quia 
in  bello  suooubuit^  et  membratim  jacuit. 

Maximianus  igitur  rex  illam  terram  Armoricauam 
Conano  Heriadok  opntribuit/  dieena :  Nisi  ego  im- 
pediasem  tu  rex  Britannise  fuiaaes,  propterea  Yioea 
tibi  reoompendo;^  volo  quod  tu  sis  rex  In  terra  lata, 
et  quod  perdat  nomen  pristinum,  aciUcet,  Armoricam 
et  vooetur  Britannia  Minor,^  quia  a  Britonibus  con- 
quaesta.®    Quod  nomen  adhuc  retinet. 

late  Maximianus  non  solum  regnum  Annoricum  fled  Ulteriorem 
Galliam  adquisivit,  gravissimisque  proeliis  illatis  subjugavit  earn 
et  totam  Germaniam;  in  omni  proeUo  victoria  potitus  est  lliro- 
num  autem  imperii  sui  apud  Trereros  statuens  ita  debacchatus 
est  in  duos  imperatores,  Gratianum  et  Valentinianumj  quod  Gra- 
tianum  Lugduni  perimens  Valentinianum  ex  Roma  fugavit,  qui 
postea  dolo  Arbogasti  apud  Viennam  strangulatus  est.  Iste 
Maximianus  in  Britannia  a  militibus  imperator  constitutus  ftiit, 
anno  ab  Incamalaone  Domini  ccglxxxi.  ;  qui  tandem  a  Theo- 
dosio  primo  apud  Aquitiam  occbus  eat* 

Tunc  Conanus  coronatua  eat  a  rege^  Maximiano, 
faciendo  ei  fidelitatem  et  bomagium,  et  regnum  ab  eo 
tenendo.  Bex  vero  Maximianua  Bomam  adiena,  Ma- 
jorem  Britanniam  orbatam  relinquena,*  quia  fere  a 
munitione   hominum   deaolata*  eat.     Bex  autem   Co* 


'  mis']  om.    B.D. 

>  Imbald]  Imbald/    B. 

*  contribuit]  tribuit.    B. 

*  reeompendo]  recompenso.    BJ). 
'^Britannia    Minor,     in     marg. 

A.B.D. 


'  conqucBstd]  est  prsem.    B.I). 
^  rege]  The  ge  interlined  ia  A. 
"  relinquefu]  derelinqait    D. 
*  desolata]  libersta.    B. 
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nanus  videns  homines  suas  occrescere  et  volens  eos 
augere  misit  ad  comitem  Cornubiee,  Diamot  nomine, 
ut  sibi  transmitteret  11.M.  hominnm  aratorum,  qui 
sdrent  terram  colere  et  fructum  produoere,  qid  statim 
sibi  missi  sunt  et  quilibet  iUorum  in  suo  grada  ^  est ' 
promotus.  Conanus  oum  suis  uxores  volentes  acdpere 
et  indignati  cum  Francigenis  oommisoeri,  miserunt  ad 
Diamot  oomitem  quod  eis  mitteret  X.M.  puellarum  et 
virginum  et  liberamm  et  VIII.H.  cseterarum  pro  populi 
communitate,  quod  et  statim  factum  est.  Nam  pro- 
priam  iiliam»  nomine  Ursulam  pro  rege  Conano  trans- 
misit,  qusa  fuit  ductrix  omnium  virginum  ;  quaJiter 
autem  expediti'  sunt  satis  declaratur  in  Historia 
XI.M.  Virginum. 


Cap.  XXXYI. 

Facta    strage    virginum    in  Colonia,   quidam  reges  irraption 

Pagani   nomine    Qnavius     alius     Melga    cum    na^'giw^  HunftTfrnd 
multitudine    Danorum,    Hunorum,     Pictorum    versus  Ficts. 
Britanniam  se  dirigunt  tum  quia  sunt  Cbristiani,  turn 
quia  patria   orbata   est  ab  omni  auxilio  virili.     Rex 
Maximianus  omne  robur  armatorum   secum  conduxit 
ad  regnum  Armoricum  debellandum. 

Yenientibus    Paganis    totam    Britanniam    Majorem  Th«  Bri- 
ferro  et  flamma  deTaatabant;    quod  videntes  Britannin<Z 
RomsB    miserunt    auxilium  *    ab    eis    flagitando,    sub-  ^^  ^^• 
jectionem    perpetuam   promittendo.      Venientes    igitur 
Romani   omnes  inimicos  a  Britannia  expulerunt ;  fu- 
gatis    inimicis    Bomam  adierunt,  dicentes  se^   omnino 


*  gradu]  statu.    D. 

*  est]    IntetlliMd  in  A. 

*  expeditt]  ezpedits.    B.D.    nn- 
decim  mille  VirgiBei.  ia  marg.    D. 


*  Bomct  miserunt  auxHivm]  Bo- 
mam anxilium  misenrnt  BJ). 
irith  a  caret  on  eaeh  side  of  atcxi- 
lium  in  B. 

*«e]  om.    D. 
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Martyr- 
dom of 
6S.Alban 
and  Am- 
phibalas. 
A.D.  303. 


Gratianaa 
Manicepa 
governs 
Britain, 


Bishop 
Gocelinns 
persuades 
Aldredus 
to  send  his 
hrother 
against  the 
barbarians. 


tribuium  citius'  relinquere  quam  sic  terra  et  ponio 
fatigari.  In  libro  Britannioo  quern  edidit  Gildas 
apertius  dedaratur. 

Eo  tempore'  fuit  oocisus  Sanotus  Albanus  ab  illig 
Paganis  et  Sanotus  Amphibalus*  qui  l^m  Christi- 
anam  et  baptismum  Sancto  Albano  revelavit. 

Maximianus  condolens  RomsB  quod  Britanniam  ab 
omni  auxilio  armato  destituerat^  misit  unum  virum 
validum,  nomine  Qratianum,  cum  IIIL  legionibus  arma- 
torum,  qui  portum  arripuit  ubi  nunc  est  Portesmouth> 
Gratianus  igitur  Paganos  explorana  ipsis  dormientibus 
omnes  trucidavit,  nee  unus  evasit  nisi  solus  Owanus; 
ipse^  per  ii.  dies  inter  occisos  latitans  noctumo  tem- 
pore fugam  arripuit.  Maximiano  Bom»  per  tradi- 
tionem  occiso,  Gratianus  in  Britannia  se  fecit  in 
regem  coronarL 

Begnante  Gratiano  factus  est  ita  crudelis  et  male- 
ficus  quod  Britones  ejus  malitiam  non  ferentes  ipsiun 
oodderunt.  Hoc  audiens  Gwanus  iterum  collecta 
manu  armata  Britanniam  navigavit  et  dolorem  Bii- 
tannis  ®  in  duplo  augmentavit ;  quidam  vocant  ipsum  ^ 
Gurmundum  de  Africa.  Williehnus  Malmesburiensis 
vocat  eum  Gutrum. 

Episcopus'  LondonisB  Gocelinus  '  nomine,  ob  nimiam 
doloiis  compassionem  regem  Parvae  Britannise  accer* 
Bivit,  cui  omnes  passiones,  occisiones,  incendia,  quas'^ 
Major  Britannia  patiebatur,  revelavit,  dicens  se  Bo- 
mam'^  fuisse  et  auxilium  ab  eis  petivisse  et   omnino 


*  tributum  citiua]  Written  beyond 
the  end  of  the  line  in  A. 

'  Sanctus  Albanns.  in  marg* 
A.B.D. 

'  Stmctus  Amphibalus.  in  marg. 
A.D. 

*  Portesmouth]  Portesmovth.   B. 
^  ipse']  om.     B.D. 

*  Britannia'}  Britannise.    B. 


*  iptum]  earn.    B. 

■In  the  blank  left  in  B.  for  the 
initial  £  is  written  archie,  in  hand 
(a).    The  initial  blank  in  D. 

*  OoceKnuM]  alias  GytheUnds. 
in  marg.    B.    in  hand  a  ? 

^  qua*]  qoJB.    B.D. 

>*  Homam]  Bom«.    B  J). 
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Bibi  negatmn  est'  Argumentum  enim  regi'  opposuit 
dioens  de  jure  naturali  ipsum'  debere  eis  subvenire, 
quia  Minor  Britannia  de  Majori  prooedebat^  in  prole 
et  sanguine. 

Gooelinus  vero  episoopus  iantum  regi  Aldredo^  pro* 
misit  quod  si  firatrem  suum  Constantinum  cum  eo 
misissei,^  Deo  dante  victoriam  Paganorum,  ipsum  in 
regem  coronaret.  Episoopus  cum  Constantino^  mare 
sulcantes"  ad  portum  de  Tottenasse^  pervenerunt.  Ibi 
de  man  fatigati  per  v.  dies  quieverunt.  Gwanus  hoc 
audiens  fortem  exerdtum  Paganorum  contra  Christi- 
anos  congregavit ;  illis  enim  congredientibus  juxta 
Calne,  nutu  Divino  Constantius  *^  duoem  Paganorum 
Owanum  propria  manu  interemit."  Omnes  autem 
Saraceni  ad  fidem  rectam  nolentes  converti,  gladio  ad 
Tartara  missi  sunt ;  Constantius  '^  Londoniis  ab  episcopo  Consun- 
Qocelyno"  coronatus"  et    rex    Britonum    est    «w;cla- ^^^^^  ^^^ 

matus.'^  London. 

A.D.  407. 


Cap.  XXXVII. 

Reonante  Constantio,'*  nondum   uxorato,  per   con- The  ions 
sensum    procerum    Britannise    uxorem   duxit,   de    quagiantine. 
tree  filios  procreavit,   quorum  nomina,'^   primus    Con- 
stantius,''  secundus  Aurelius  Ambrosius,  tertius  Uther- 


*efl]  eoe.    BJ>. 
'  regi]  om.    B J). 
'  ipmrn]  on.    D. 

*  pncedebai]  pnDoedelAt.    BJ). 
^Akbredol  alias    Abdroena    in 

marg.    B.    in  hand  (^> 

*  minMset']  mittereC.  B.  De  Con- 
ttancio  alias  Constantina  in  marg. 
B.  in  hand  a. 

*  Cbmfafitmo]  CcHiatantia    B. 
'  auhamiet]  snleana.   B.D. 


'  TotUnasse^  Totnesse.   B. 

**  ComtaniiuM]  Gonstantinas.    D. 

"  inieremiQ  interfecit   B  J). 

"  Chcefyno]  Gocelino.  B.  Gocel- 
lino.    B. 

**  coranatua]  coronatar.    B. 

^*  est  acchmaius]  aoclamatur.    B. 

"  Qmstaniio]  Constandna    P. 

**  iiomtfia]  om.   B.D. 

>'  Conaiantini]  aL  Constans.  in 
marg.  B.  in  band  (jB). 
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Constan-  pendiagon.'  Constautius  monaohatur  in  monasterio 
s^)^°"  Amphibali  in  Wyntonia,  ceteri  duo  parvnli  ad  eiuto- 
monk.       diam  deputati  sunt. 

Death  of  CoDstantinus  rez  ab  uno  Ficto*  qui  ae  nuntium 
{^^^^'  finxit  secreta  sua  quad  in  aure  regis  revelans*  cnliro 
A.D.  411.  suo  regem  interfedt,  ipse  vero  per  cameras  et  fenestras 
exsiliens,  sine  Isesione  evasit.  Tunc  moBstitia  magna  ^ 
BritannisB  ingruebat,  tanquam  oorpori  capite  privato, 
ignorantes  inter  se  qualiter  principem  idoneum  possent 
habere,  cum  enim '  pueri  immature  fuerant  ffitatis  ad 
regnandum,*  scilicet,  Uther  et  Aurelius. 


Cap.  XXXVIII. 

The  FniT    autem    tunc    in    Britannia    quidam    magnas 

ofVoiS^  comes  de  Westsex,  nomine  Vortogimus;^  callidus  et 
S^">-  fraudulentus  habebatur  f  communitas  populi  maxime 
hsesitabat  ®  quern  regem  statuerent,  a  Y ortigemo  *®  con- 
silium petierunt.  Ipse  vero  omni  malitia  et  nequitia 
imbutus,  fiEdsitatem  in  multis  machinavit  quam  postea 
subsecutus  '^  est ;  consilium  tale  Britonibus  ostentavit, 
asserens  se  velle  Wyntoniam  adire  et  rectum  hseredem 
latenter  abstrahere  et  ilium  in  regem  erigere;  quod 
audientes  Britones  ketati  sunt,  timentes  ne  terra 
orbata  foret  prindpe. 

Vortigemus    autem    ut  ostentaverat   onmino    adim- 
plevit.     Ipso  WintonisB^'  adienti^*  et   monacho  volun- 


'  Utherpendragcm]    Uterpendra- 
gon.    B. 
'  Pieto]  nnntio.    prann.    B. 
'  revdatu"]    leyelatonis.    fi.D. 

*maffna']  magnae.    B. 

^enun]  om.    RD. 

*  ad  regnanJMm]  om.    BJ). 


*  Vartogimus]  Yorl^giniiii.  B. 
D. 

"AoMolicr]  ODL    BJ>. 

•hantabat^  hmitantoa.    BJ). 

••  Vartigemo]  YoTtegino.    BJ). 

"  nAteeuiMM']  eonaeentQi.    D. 

"  WmtomtB}  WTiitQDte.  B. 
Wjntoniam.    D. 

>•  adienti]  adJento.    B.D. 
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tatem  suam  ostendenti^  valde  gavisus  est  monacIiU£i, 
nam  cum  eo  Londomis*  equitavit.  Infra  enim  v. 
dies  subsequentes,  episcopo  Londonise  segrotante,  a 
nefSajidis  manibus  Yortigemi^  ille  profanus  monachus 
coroDatur  in  regem^  sine  benedictione  episcopali. 


Cap.  XXXIX. 

Nunc   regnat    Constantius  Apostata,  nunc  imperat  Constan- 
Vortigemus,*  et   talia  verba   regi  proponit,  quod   aisig^A^'^^ 
r^num  bene  regat  sui  detrimentum  imminere  yideret.  monk. 
Bex  de   verbis   suis   ezpavescens  totum  sibi  regnum 
commisit  ad  justificandum  salvo  regio  sibi  nomine. 

Yortigemus^  igitur  imperat,  dominatur,  extraneos 
sibi  coadunat  ita  quod  ab  omnibus  rex  aodamatur; 
Constans^  autem^  nullius  valoris  approbatur,  totum 
Yortigerno  reputatur. 

Bege  a  nullo  dubitato  fraudenter  ab  uno  Picto  est  Death  of 
oodsus,  et  post  decapitatus;  nam  centum  milites  ^^^*^^^^^^- 
torum    sumptibus  ^   regiis  fuerunt    retenti    per   Yorti-  stans). 
gemum^  qui  omnes  plus  comitem  amabant  et  timebant'^^*'*^^' 
quam  regem. 

Rege  itaque  occiso,  comes  prsecepit  omnes  Pictos 
Londoniis  ^  adduci  et  ibidem  decollari ;  quod  et  ita 
factum  est. 

Cum  ab  omni  populo  Britannico  Yortigemus^^  ac-Vortigem 
damatur  ^^  in  regem,  mense  elapso  Londoniis  ^^x^.447? 
episcopo  coronatur.      Ipso   itaque    regnante  per    duos 


*  offtendbiei]  oetendente.    B.I>. 

*  Londoniit]  Londonias.    B.D. 

'  Vortigemi]  The  ti  interlined  in 
A.    Vortegimi.    BJ). 

*  Vortiffernus]  Vort^nnu.  B.D. 


*autem]  om.    B.D. 
'  sumptibus]   snmptis.    B.D. 
"  Vortigemum]  yortegimnm.  RD. 
*  Londoniis']  Londonias.    B.D. 
1*  Vortiffemus]  Vortegirnus.  B.D. 
passim. 


*  Conttams]  Constaatiiifl.    B.D.      |      h  acclamaiur]  acdamaretnr.  B.D. 
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Irraption  aimoB  in  summa  pace  tandem  inimicis  circumvallatus 
l>MM%iid^^  a  patriis  drcumjaoeniibus  ezpugnatos^  ita  quod 
Scots.        neseit'    qua  parte    diverti;'   acilioety  a  Pictis,   Dacis, 

Scottis,  et  plnribus  aliis. 

Landing  of     Casu  autem  fortuito  venerunt  tres  dulas^  de  Qer* 

r^^  mania  plerue  hominibua  annatis  (ciulas*  longas  naves 

A.D.  449?  vocamus) ;  venerunt  etiam^  in  partibus^  Dorobomi8B» 

quee    nunc   Cantuaria    vocatur,    quibus    duo     fratres^ 

scilicet    Horsus    et    Hengistus,    ducatum    prsestabant 

Cui  ^  cum    vidissent    nuntii    ignotos   viros    homines' 

magnse  staturse,   dedit^®  eis  pacem,    ipsosque    adduci 

pr8doepit"   et  causam^^  adventus  illorum  scisdtavit. '' 

Cui   Hengistus  prsd  aliis  respondere  incepit: — 

Rex  cseterorum  nobilissime,  Saxonica  tellus  nos 
edidit,  ima  ex  regionibus  Germanise.  Consuetude  in 
patria  nostra  est  ut  cum  homines  coeperint  multipli- 
care,  ^^  conveniunt  principes  provinciarum  et  totius 
regni  juvenes  coram  se  venire  prsecipiunt.  Deinde 
projecta  sorte  fortiores  eliguntur  ut  exteras  r^ones 
petant,  et  victum  sibi  perquirant.  Deinde  principes 
nostri  juventutem  istam  elegerunt,  nosque  duos  Qer- 
manos  eis  duces  prsePecerunt.  Nam  ex  ducis  progenie 
ducti  fueramus,  obedientes  eorum  decretis  ingressi 
sumus  maria,  quo  nos  Mercurius  ducat  ignorantes. 
Ad  nomen  itaque  Mercurii  erecto  vultu  rex  inquirit 
cujusmodi  reUgionem  haberent.  Cui  Hengistus :  Decs 
patrios  Satumum,  Jovem  et  cseteros  qui  mundum 
gubemant  colimus,  maxime  autem  Mercurium,  quern 
Woden  lingua  nostra  appellamus.     Huic  veteres  nostri 


*  esffugnatua]  est.    pnem.    B.D. 
'iteiet/]  nesciret.    B.D. 

*  diverti]  diverteiet    B.    se  di- 


*  Cui]  Quos.    aD. 
*Aofiiiiie«]  om.    B.D. 
^*dedit']  dedemnt    D. 


yerteret    D.  j       "  praeepW]  rex.  add.    D. 

*ctic^]  ciubce.    B.D.  i       "canMm]  Written  upon  an  erasure 


*  ciuloi]  ciabas.    B.D. 
'  etiam]  enim.    D. 
^  partibu$]  partes.    D. 


in  A. 
**  «cticilaotif ]  sciadtatns  cat  RD. 
**  mnit^flicare]  multipUeari.  BJ). 
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quartam  feriam    hebdomadsB    dicavenmt,^  qusa  usque 
hodie    Wodenesdai'    appellatur.      Post    ilium  colimus  Woden- 
deam  inter    cseteras    potentissimam,   vocabulo  Fream, 
cui  etiam  dicaverunt  sextam  feriam   quae  de  nomine 
ejus  Fiydai^  yocamus.  Frydai. 

Ad  hsdc  rex:  De  fide  vestra  multum  oondoleo^  de 
vestro  adventu  multum  eongaudeo,  quia  in  tempore 
congruo  siye  Deus  sive  alius  mihi  vos  obtulit  Bex 
autem  concessit  eis  cum  se  ipsos^  conversari,  ita 
quod  cum  Ohristianis  non  commiscerent  Tandem 
dedit  eis  yastam  unam  ad  colendum  ita^  ut  per  se 
conyersarent,  fidelitatem  yero^  et  homagium  ab  eis 
reoepit. 

Oenuerat  enim  rex  de  uxore  Christiaoa  tres  filios,  The  three 
quorum  nomina   sunt,^   Yortimer,    Eatigem,    Pascent.  ^^JL^q. 
Moti  sunt  enim  Picti  contra  regem  propter  ocdsionem 
confratrum  suorum  qui  decapitati  fiierunt®  Londoniis 
pro  morte  regis  Constantii  monadiL 

Congrediuntur  itaque  Christiani  et  Pagani  in  aux- 
ilium  Yortigemi  contra  Pictos;  pugnabant  ita  yiriliter 
Pagani  contra  Pictos  quod  Christiani  non  indigebant 
pugnare.  Bex  igitur  yictoria  potitus  multa  dona  eis 
contulit,  atque  duci  Hengisto  dedit  agros  plurimos  in 
Lyndeseia.  Hengistus  yero  callidus  et  yersutus  petiyit 
a  rege  dyitatem  muratam  dioens:  Ditasti  me  largis 
agris  et  culturis,  nec^  tamen  eo  honore  quo  ducem 
decuerat  cum  duces  me  progenuerint.  Cui  rex  Yorti- 
gemus :  Prohibitus  ^^  talia  donaria  yobis  laigiri  quia 
alienigsB"    estis  et  Pagani,   nee   adhuc   mores   yestros 


*  dwaventnt]  dedicaverunt  B.D. 
Wddenesdai.  hi  marg.  A.  Wo- 
denyiday.  m  marg.    B.D. 

<  Wodenesdai]  Wodenysdai.    D. 

•Frydai]  Fryday.  B.  Fiydai. 
in  marg.  A.  IVyday.  m  marg.  B. 
Freyday.  m  marg.    D. 

*  se  ipmui]  seipaia.    B.D. 


^iia]  om.    B.D. 

•  veni]  om.    B.D. 

'  wnt"]  hiec.  add.    D. 

•fuerufU]  fuerant    D. 

'  nee]  Don.    B. 

*•  PrtMntiui]  aom.    add.    B.D. 

^^alienigit]  alientgenie.    B.D. 
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cognosco.  Cui  Hengistus :  Da  mihi  servo  tuo  quanium 
una  corrigia  possit  ambiti*  in&a  terrain  quam  dedisti 
mihi,  ut  ibidem  promontorium^  ssdifioem ;  fidelis  semper 
tibi  fui  et  ero.  Motns  igittir  rex  petitionem  suam  ei 
concessit.  Nee  mora,  cepit  Hengistus  oorium  tauri  et 
illud  in  unam  corrigiam  redegit;  exinde«  saxosmn 
locum  quem  maxima  cautela  elegerat  com  corrigia 
Lancaster  circuivit,  et  infra  spatium  metatnm  casteUum  sedifi* 
°™  cayit;  quo  sedificato,  nomen  ex  corrigia'  traxit,   unde 

dicebatur  Twhancastre  Saxonice,  Britannice  Kaerkerri/ 
Latino  sermone  Castrum  Corrigiss;  nunc  enim  appel- 
latur  Lancastre. ' 

Hengistus,  missis  nuntiis  in  Germaniam,  oonduxe- 
runt  in  Britanniam  nuntii  ejus^  XYiri.  naves  electis 
militib\is  plenas  cum  filia  Hengisti  nomine  Rouwen,' 
cujus  pulchritude  nulli  secunda  videbatur. 

Cumque  venissent,  intravit  Hengistus  curiam  r^is, 
ut  filiam  suam  et  novos  milites  qui  applicuerant  vide- 
ret.  Bege  illos  vidente,  eos  retinuit.  Invitavit  etiam 
Hengistus  regem  ad  videndum  suum  novtmi  sedifidum. 
Bege  igitur  privatim  veniente  opus  tarn  subito  {istctum 
laudavit. 

Ut  ergo  regiis  epulis  ®  refectus  fiiit,  egressa  est  puella 
de  thalamo  aureum  ciphimi  plenum  vino  regi  offert,' 
more  Saxonico  dicens:  Ijauerd  kyng  wassaiL^^  At  ille 
in  faciem  puellse  aspiciens  in  amorem  ejus  exarsit. 
Denique  interrogavit  quid  puella  dixerat^^  et  quid  ei 
responderet;    unde   dixit:   Drinfchail,"  unde*^  accepto 


>  amhiri]  ambire^  B.  corrected 
from  aHUfirL 

^exinde]  deinde.    B. 

*  Tirhangca8t[re].  in  marg.  A. 
the  bracketed  letters  baring  been 
cat  off  in  bmding. 

*Kaerkern]  Eaerkem.    B. 

*  Lancastre.  in  mai^.    B.D. 

*  nuntii  ejua"}  om.    D. 

'  Bouwen']  Bon  wen.     B. 


'  epulis]  epnliia.    B. 

'  offeri]  offierena  et.    B.D. 


I*  ufftuaH]    waasayl.     D. 
sail,  in  marg.    A.B.    waasayL  in 
marg.    D. 

"  dixeraf] .  dieeiet    B.D. 

>*  DrinAhaO]  Drynkhayl.  D. 
Brinkhail.  in  marg.  A.B.  Brynk> 
bayl.  in  marg.    D. 

"  unde]  et  D. 
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cipho   potavit  et  puellam  osculavit.^     Consuetudo  ilia 
adhuc  utitur. 

Rex  igitur  inebiiatus  puellam,  licet  Faganam,  a  patre 
petiit  in  conjugem,  qui  et  obtinuit.     Puella  desponsata 
Hengistus  ooepit  in  curia  regis  dominari,  et  talia  verba 
regi  protulit:   Nunc  ego   tibi   pater  et  tu  mihi  filius, 
sine  me  nihil  agere  debes,  nee  ego  sine  te.    Quod  au-Yortigem 
dientes  Britones  indignati  sunt  et  eum  a  regno  expu-^g^y^ 
lerunt,  et  filium  suum  Yortimerium  in  regem  erexerunt.  timer 
Ipso  vero*  in   regem  coronato   prosecutus  est  omnes  ^^®*'****' 
PaganoB  et  cum  Hengisto  dimicayit. 


Cap.  XL. 

RegnAKTE  Vortimerio  Hengistus  dam  misit  in  Qer-  The  four 
maniam    post    armatos*    qui  venientes  cum  treoentis  J;**^*  ®^ 
navibns  armatorum,  pnefectit.  dudbiui  Otta  et  Ebissa^He'' 
et  Cherdich,*  quos  omnes  suscepit  Vortigemus  in  de-  Saxont, 
trimentum  filii  sui,  quibus  resistebat  Yortimerius  rex^ 
viriliter  oppugnando. 

Primum  bellum'  fiiit  super  flumen  Derwent,  secun- Death  of 
dum  super  vadum  Epiford,  ubi  convenemnt  Horsus^^ 
et  Catigemus ;  ibi  ambo  ceciderunt  alter  alterum 
lethaliter*  vulnerando;  tertium  super  ripam  maris; 
quartum  in  Canda  ubi  omnino  eos  fugayit.  Bouwen, 
patris  uxor  et  Pagana,  muneribus  datis  ad  servos  regis, 
Vortimerii  ipsom  potionavit ;  qui  et  extinctus  est        ^^one^" 

Unde  consensu  Britonum  iterum  coronatus  est  Yor- yortigem 
tigemus/  promittens  regnum  suum  regere  cum  con-^'^^''^* 
Bensu  Britonum.    Ipso  coronato  callida  vipera  Paganatime. 


*  oteulavW]  oseulatna  est    B»D» 
'twrv]  on.    B.D. 
*armaio9]  annotoe.    A. 

*  Cherdich]  Cherdych.    B. 


*De  nn.  bellia  Vortimerii.  in 
marg.    A.D. 

•UthalUer']  om.    BJ>. 

*  Vortigemus]  Yortigimiu.  B. 
Yortegimus.    D. 
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misit  ad  patrem  ut  in  Britaxmiam  veniret  annata 
manu.  Comperto  ejus  adventu  paravenint  se  Britones 
ad  pugnandum;  quod  videns  Hengistus  dixit  se  ami- 
cabiliter  venisse,  si  gratiam  de  terra  de  Cancia*  in 
conspectu  regis  poterat'  invenire. 

Britones  nullum  falsum  cogitantes  Adquievenmt 
Constituerunt  diem  amoris  in  dvitate  Ambri,'  ubi 
nunc  est  le  Stonhenge ;  prsecepit  namque  suis  ^  ut 
quilibet  illorum  haberet  longum  cultellum  in  caliga 
sua  et  quando  dieeret ;  Nimeth  oute  ^our  sexes/ 
quod  quilibet  illorum  occideret  socium  suum,  et  ita 
MaMacre  factum  est  in  re.  Ilia  enim  die  amisit  Britannia  no- 
men  suum  et  vocata  est  Hengistlond,  nunc  per  syn- 
copen  dicta  Henglond^  Tunc  captus  est  Yortigemus 
et  omnes  Britoni  oocisi  prseter  comes'  Gloucestrise, 
Eldolf  nomine.  Hie  rastro  pastoral!  se  defendens 
multos  Saxones^   ocddit  et  evasit. 

Hengutos  et  cseteii  Saxones  juztA  coenobium  Ambri  inierfeoe- 
runt  de  Britonibus  drciter  quadringentos  octoginta,  prindpes, 
barones,  et  oonsules,  qui  sine  armis  advenientes  nihil  aliud  nisi 
de  pace  tnictanda  sestinianint ;  non  impune  tamen  hoc  egnunt 
Paganiy  quia  multi  eorum  perempti  fiaeront;  eripiebani  enim 
Britones  ex  telluie  lapides  et  fustes  atque  sese  defendere  volentes 
proditores  iUidebant.  [B.  /3.] 

Yortigemus,  amisso  nomine  regio,  in  E^ambriam 
fugit,  ut  munitionem^  fadat    ad    ipsum'^  salvandum. 


of  the 
Britons. 


'  de  Cancia]  Cancie.    B.D. 

^potercU]  posset.    B.D. 

'  Ambri]  ab^.  A.  Ambri.  B. 
Amxiesbery.  in  marg.    D. 

*sMs]  Hengistus.  add.    B.D. 

^  Nimeth  oute  your  eexes]  Nimeth 
owte  your^  sexes.  B.  Nemith  oate 
xoure  sexes.  D.  Saxonicum.  in 
marg  A.D.  in  rabrie  in  A. 

'England,  in  marg.  A.  Eng- 
land, in  marg.  B.  Nota  hoc  nomen 
England,  in  marg.  D.  A  mark 
in  marg.  B.  here  refers  to  the  fol- 


lowing passage  written  at  the  top  of 
the  page  in  a  late  hand  : — Est  et 
alia  opinio  snper  mutatione  no- 
minis  Britannia  per  r^gem  I^- 
bertom,  qui  dicitnr  primmn  insti- 
toisse  nomen  AnglisB,  et  cetera. 

'  comes]  comitem.  B.D. 

'  Tidelioet  lxx.  in  marg.    B.  in 
hand  a. 

^munitkmem]  The  at   interlined 
in  A. 

**  i/wvm]  seipsum.    D. 
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Timebai  enim  fiUoB  Constaniini  regis/  scilicet,  Aore** 
lium  et  Utber  frairem  suum.'  De  addificatione  turns 
et  de  vaticinio  Merlini*  jam  intendimus. 


Cap.  XLI. 

Incipit  vUa  MerU/wi  ewm  Propfietiis. 

Merlikits  autem  qoaliter  conceptus,  natus,  in  mundo  The  Hm- 
procreatos^  Historia  Yortigemi  non  ostendit,  ideo^]jU[^ 
plenius  intendimus  explanare.  Yortigemo  itaque  du- 
bitante  de  adventu  duorum  fratrum,  scilicet,  Aurelii 
Ambrosii  et  TJterpendragon,  munitionem  coepit  fitcere, 
turrim  '  sedificare,  qui  ^  sibi  tutamen  foret  cum  caBteras 
amisisset.  Feragratis  ergo  quibusdam  locis  congruis, 
ciementariis  de  diversis  partibus  coadunatis  jussit 
turrim  construere.  Convenientes  igitur  lapidarii  cob- 
penmt  fodere,  sed  quioquid  una  die  operabantur, 
absorbebat  tellus  illud  in  altera,  ita  ut  nescirent 
quorsum  opus  illorum  ^  evanesceret.  Cumque  id  Yorte- 
gemo  nuntiatum  fiiisset  consuluit  magos  suos  ut 
causam  rei  indicarent.  Qui  dixerunt,  ut  juvenem  sine 
patre  quaereret,  quaesitumque  interflcei'et,  ut  sanguine 
ipsius  lapides  et  csementum  aspergerentur.  Id  enim 
prodesse  asserebant  ut  fundamentum  constaret  Nee 
moniy  mittuntur  legati  per  universas  provindas  ut 
talem  hominem  invenirent  At  cum  in  urbem  qusB 
postea  E^airmerdin®  vocata  fuisset®  venissent,  conspe- 
xerunt  juvenes  ante  portam  ludentes^  et  ad  ludum 
accesserunt ;    fatigati  autem  itinere  sederunt  explora- 


>  regit]  The  gis  written  npon  an 
ensure  in  A. 

*WIMl]  ^118.     B.D. 

*  MerHni]  Interlined  in  A. 

*  procreattu]  est  add.    D. 


*  tttrrim]  et    pram.    B.D. 
*qu(]  qwB.    B.D. 

*  iUorum]  stiani.    D. 

*  Kairmerdm]  Kaermerdin.    B. 
•fuissei]  ftait   B. 
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turi  quod  quserebant.  Denique  cum  multum  diei^ 
pisBterisset  subito  lis  orta  est  inter  duos  juvenes, 
quorum  nomina  ftierunt*  Merlinus  et  Dinabucius. 
Oertantibus  illis  dixit  Dinabucius  ad  Merlinum:  Quid 
contendis  mecum,  fsttue?  Numquid  eadem  nobis  erit' 
nobilitas?  Ego  enim  ex  origine  r^um  editus  sum, 
ex  utraque  parte  generationis ;  de  te  autem  nescitur 
quis  sis,  oum  puttrem  non  habeas.  Ad  hoc  verbum 
erexerunt  legati  vultus  suos  intuentes^  in  Merlinum, 
inteirogaverunt  ^  cireumstantibus  quis  asset  Qui  dix- 
erunt:  Nescimus  quis  pater  etun  progenuerat,^  mater 
ejus  filia  fuit  regis  Demedae,  quae  in  eodesia  Sancti 
Petri  in  eadem  urbe  inter  monachas  degebat. 

Festinantes  itaque  nuntii  venerunt  ad  pnafeotum 
urbis,  prsdoeperunt '  ex  parte  regis  illi  ut  Merlinus 
cum  matre  sua  ad  regem  mitterentur.^  Fnefectus  illico 
cam  causam  l^gationis  eorum  cognorisset*  miait'^ 
pueritm  et  matrem  ad  regem  Yortigemum  ut  de  eis 
libitum  suum  perficeret.  Cum  yero  in  prsesentia 
ipsius  ^^  ducti  fuissent  exoepit  rex  diligenter  matrem, 
quia  earn  sciebat  nobilibus  ortam  nataJibus;  deuide 
inquirebat  ab  ilia  ex  quo  viro  '*  conceperat,  Cui  ilia 
dixit:  Yivit  anima  tua  et  mea,  domine  mi  rex,  quia 
neminem  ^'  agnovi ;  neo  ilium  qui  in  me  generaverit ;  ^^ 
unum  autem  scio  quod  cum  easem  in  camera  cum 
consociia  "  meis  apparebat  ^'  mihi  quidam  in  specie 
pulcherrimi  juvenis  et  ssBpissime  amplectens  me  sbictia 


^diei]  dei.    D. 
^Juervnt^  sunt    B.D. 

*  eriQ  ent    D. 

*  intuentes]  om.    B. 

'  ifUerrogaverunt']  et  pnem.  B.D. 
a.  add.    B. 

*  progenuerat']  gennent    P. 

^  pracqteruni']   que.    add.    B.D. 

*  mitterentwr]  The  mark  of  con- 
traction over  the  last  e  in  A.  b  on 
an  erasure. 


*  cognomssef]  cognoTinent  A, 
the  II  being  snbpuncted. 

^mmi']  patrem  auom.  add.  B. 
crossed  out. 

"  qmus']  Q'ns.    RD. 

^^viro]  om.    B.D. 

"iMiatnaM]  nemoinem.  A.  the 
0  subpuncted. 

**  gen^nweriQ  generaTerat  BJ>. 

^*  consociit]  sociis.    B.D. 

'*  apparebai']  appanit    D. 
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brachiis  deosculabatur,'  et  cum  aliquantulum  moram  '^^^*' 
feoiflset  subito  evanescebat,  ita  ut  nihil  ex  eo  viderem.  HeriiiL 
Multotiens  alloquebatur  me  cum  in  secreto  sederem^ 
nee  usquam  comparebat.'  Cumque  me  diu  in  hunc 
modum  frequentasset,  coivit  mecum  in  specie  hominis 
seepiuSj  atque  gravidam  in  alvo  deseruii  Sciat  pru- 
dentia  vestra,  domine  mi  rex,  quod  aliter  virum  non 
cognoTi. 

Admirans  itaque  rex  jussit  Maugancium'  philo- 
Bophum  ad  se  vocari^  et^  sibi  manifestaret  si  id  quod 
dixerat  mulier  fieri  posset.  Auditis  omnibus,  Maugan- 
cius  dixit  ad  Yortigemnm:  In  libris  philosophorum 
et  in  multis  historiis  reperi  multos  homines  talem 
procreationem  habuisse;  nam  ut  Apulegius  de  deo 
Socratis  perhibet :  ^  Inter  lunam  et  terram  habitant 
spiritus,  quos  incubos  d^mones  appellamus;  hi  partim 
habent  naturam  hominum,  partim  vero  angelorum,  et 
cum  volunt^  assumunt  sibi  humanas  figuras  et  cum 
mulieribus  coeunt;  forsan  unus  ex  eis^  huic  mulieri 
apparuit  et  juvenem  istum  in  illam  generavit. 

Cum  autem  omni  auscultasset  Merlinus  accessit  ad 
regem  et  ait:  XJt  quid  mater  mea  et  ego  in  prsesentia 
tua  adducti  sumus  ?  Cui  Yortigemus :  Magi  mei  mihi 
consilium  dederunt  ut  hominem  sine  patre  perquirerem, 
ut  opus  meum  sanguine  ipsius^  irrigaretur  et  starei 
Tunc  ait  Merlinus :  Jube  magos  tuos  venire  coram  me 
et  convincam  illos  mendadum  adinvenisse.  Admirans 
continue'  rex  super  verbis  illius  jussit ^^  venire 
magos  et  coram  Merlino  sedere,  quibus  ait  Merlinus: 
Nescientes  quid  fundamentum   incepti   turns  impediat 


1  deomlabaiitr]  oscnlab&tor.    B. 

'  coiiipareftat]  oomperebat  B. 
corrected  into  eomparebcU  in  blacker 
ink. 

'  Maugancium]  The  first  u  inters 
lined  in  A.    Magancinm.    B. 

*  ef]  at    B.D. 


*  Nota.  in  nuirg.  A. 
'  vobaW]  relint  B. 
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'  ipsiui]  illina.    D. 
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TheHb-  laudafitis  ut  sanguis  meus  spaigereiur  in  cementum, 
y[^^  et  quaai  illioo  opus  oonstaretl'  Sed  dicite  mihi  quid 
sub  fundamento  latet?  Nam  aliquid  sub  illo  est  quod 
ipsum  stare  non  pennitiit.  Expavescentes  autem  magi 
oonticueruni  Tunc  ait  Merlinusr  Domine  mi  rex, 
yoca  operarios  tuos  et  jube  terram  fodere,  et  invenies 
stagnum  sub  ea^  et  sub  ^  stagno  duos  lapides  ooncavos, 
et  in  illis  duos  dracones  dormientes.  Credidit  rex 
verbis  ejus  quod  verum  dixerat  de  stagno  et  jussit 
aquam  hauriri ;  admirabantur  etiam  cuncti  qui  astabant 
tantam  in  eo  sapientLam,  existimantes  numen  esse  in 
illo,  et  sedentes  auscultabant  verba  prophetica  quae  de 
ore  suo  procedebant. 


Cap.  XLIL 

Hie  incipvurU  Prophetice,^ 

The  Flo-  Sedente  itaque  Vortigemo  super  ripam  exbausti 
UtSsL  Btagni  egressi  sunt  duo  dracones,  quorum  unus  erat 
albus,  alter  rubeus.  Cumque  alter  alteri  appropinquas- 
set,  commiserunt  diram  pugnam,  et  ignem  anhelitu 
procreabant  Prsevalebat  enim  albus  draco,  rubeum 
usque  ad  ultimum  lacus  fugabat ;  ille  vero  se  expulsum 
cum  vidisset  doluit  et  impetum  fecit  in  album,  ipsum  ^ 
retroire  coegit.  Ipsis  autem  in  hunc  modum  pug- 
nantibus  prsecepit  rex  Ambrosio  Merlino  dicere  quid 
proelium  draconum  portendebat.  Mox  ille  in  fletum 
erumpens  spiritum  exhausit  prophetise  et  ait:  Yse 
rubeo  draconi,  nam  exterminatio  ejus  festinat ;  cavemas 
ipsius  occupabit  albus  draco,  qui  Saxones  quos  invi- 
testi  significat      Rubeus  vero  gentem  designate  Bri- 


I 
^ 


>  constartt'}  staret    B.I). 

*«if5]  in.    D. 

'  Hie  ....  propkeM]  om.  B.D. 
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tannieum  '   quae  ab  albo  deprimetur :   Monies  ejus  ut  The  Pro« 
valles  SEHjuabantur  et  fiumina  vallium  sanguine  mana-  SeSfg^ 
bunt : 

Cultus  religionis  delebitur  et  ruina  ecclesiarum 
patebit. 

Prsevaleblt  tandem  oppressa  et  ssevitue  exterorum 
resistet: 

Aper  Comubise  suocursum  prsestet  et  oolla  eorum 
sub  pedibus  suis  conculcabit : 

Insulse  Ooeani  potestati  ipsius  subdentur  et  Oalli- 
canos  saltus  possidebit : 

Tremebit  Somulea  ^  domus  ssBvitiam  ipsius  '  et  exitus 
ejns  dubius  erit: 

In  ore  populorum  celebrabitur  et  actus  ejus  cibus 
erit^  narrantibus.  Sex  posteri  ejus  sequentur  et  post 
ipsos  exsurget  Germanicus  vennis: 

Sublimabit  eum  sequoreus  lupus  quern  ^  Africana 
nemora  comitabuntur.  Delebitur  iterum  religio  et 
transmutatio  primarum  sedium  fiet : 

Dignitas  Londonise  adomabit  Dorobomiam  et  pastor 
Eboracensis*  septimus  in  Armorico  Sinu  fabricabitur ; 

Menevia^  pallio  Urbis  Legionum®  induetur^  et  prse- 
dicator  Hibemiie  propter  infantem  in  utero  crescentem 
obmutesoet.  Pluet  sanguineus  imber  et  dira  &ines 
mortales  affieiet 

His  indignantibus  dolebit  rubeus,  sed  demisso  ^^  la- 
bore  vigebit. 

Tunc  infortunium  albi  festinabit  et  sedifida  hortu- 
lomm  ejus  dirimentur. 


>  Briiarmicum]  Britanmcam.  B.D. 
Nota.  in  nurg.   A.D. 
*  XomtiUa]  Bomnla.    D. 
'qMtM]  ^us.    B. 
*eni']  ei«.    A.    erit    P. 
^quem]  q.    A.    que.    B. 


*  JBboraeemiti]  Ebomiiis.    D. 
^  Meneuia]  Menia.     BJ). 

*  Legumwm]  Leonmn.    D. 

*  indmeiur]  induentnr.    B.D. 
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Merlin.       tificabitur : 

Ventres  matrum  secabuntar  et  infiuites  abortivi 
enmt. 

Supplidimi  ingens  erit  hominnm  ut  indigensB  resti- 
tuentur.^ 

Qui  faciei  hie'  SBneiim  virum  induet  et  per  miilta 
tempora  super  equum^  eeneum  Londonise  poitas 
servabit. 

Exinde  in  proprios  mores  revertetur  rabeus  draoo  et 
in  seipsum  sevire  laborabit: 

Superyeniet  itaque  tonantis  ultio  quia  onmis  ager 
colonoB  decipiet.^  Acdpiet  mortalitas  populum  civitas- 
que  nationes.evacuabit, 

Besidui  natale  solum  deserent  et  exteras  oulturas 
seminabunt. 

Bex  benedictus  parabit  navigium  et  in  aula  xil.  inter 
beatos  annumerabitur : 

Erit  ingens  regni  desolatio  et  in  arte  mensium 
infructuosos  saltus  redibunt^ 

Ezsurget  iterum  albus  draco  et  filiam  Qermanke 
invitabit, 

Beplebuntur  iterum  hortuli  nostri  semine  alieno  et 
in  extremite'  stagni  languebit  rubeus. 

Exinde  ooronabitur  Gtermanicus  vermis  et  eeneus 
princeps  humabitur ; 

Terminus  ilU  positus  est  quem  transvolare  nequibit, 

Centum  quinquaginta  annis  in  quietudine*  et*  sub- 
jectione  manebit,  tercentum'^  vero  insidebit. 


>  Mceptrigen]  septgeri.    A.    sep- 
trigeri.    B..    ceptrigeiii.    D. 
'.  reffilMOiter]  restientor.    B. 

*Au;]  h'.    A.B.    hflec.    D. 

*  e^mak]  eqile.    A.    equem.    B. 
^  decipief]  despiciet    B.D. 

*  redibunQ  redibu   A.   This  line 
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Tunc  exsoiget  in    ilium  Aquilo  et  flores  quoa  Ze-TheFio- 
phyrus  procreavit  eripiet,  ^X^ 

Erit  deauratio  in  templis  nee  acumen  gladiorum 
ceasabit. 

Yix  obtinebit  caveniaa  suas  Germanicus  draco,  quia 
ultio  proditionis  ejus  superveniet. 

Yigebit  tandem  paulisper  sed  dedmatio  Neustrise 
nocebit, 

Fopulus  namque  in  ligno  et  ferreis  tunicis  super^ 
veniet  qui  vindictam  de  nequitia  ipsius^  sumet; 

Befitaurabit  priatiniB  incolis  manaioneB*  et  ruina 
alienigenarum  patebit, 

Qermen'  albi  draconis  ex  hortulis  nostris  abradetur 
et  reliquise  decimationis  ejus  decimabuntur ; 

Jugum  perpetuDa  servitutis  ferent,  matrem^  suam 
ligonibus  et  aratris  vulnerabunt. 

Succedent  ii.  dracones,  quorum  alter  invidiiB  spicule 
suffocabitur,  alter  vero  sub  umbra  nominis  redibit. 

Suocedet  justiti®  leo,  ad  cujus  rugitum  Oallicanse 
turres  et  insulam  dracones  tremebunt ; 

In  diebus  iUis  aurum  de  lilio^  et  urti^a  extorque- 
bitur  et  axgentum  ex  ungulis  mugientium  manabit, 

Calamistrati  vellera  varia^  vestibunt  et  exterior  in- 
teriora  signabit, 

Pedes    latrantium    tnmcabuntur^    pacem    habebont 

Humanitas  supplidum  dolebit,  findetur  forma  com- 
merciiy  dimidium  rotundum  erit; 

Peribit  milvorum  rapacitas,  et  dentes  luporum  he- 
betabuntur, 


^  ipnuti]  ^ns.    B. 

*mansi<mai]  mansione.  B.  man- 
sionem.    D. 

'  CkmqnestQfl.  in  marg.  B.  in  a 
late  hand  in  which  many  short  notes 
are  mitten,  containing  interpreta- 
tiona  of  the  prophecy.    They  haye 


not  been  printed,  as  being  unimpor- 
tant 

*nuUrem]  que.    add.     B.D. 

« Ulioi  loUo.    D. 

*  varia]  Interlined  in  mbric  in 
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TheFvo-  Catuli  leonis  in  lequoreos  places  tranrformabuntur  et 
MinSui.      Aquilft  6Jus  super  monies  ^  ayium'  nidificabit; 

Venedocia  rubebit  matemo  sanguine  et  domus  Co- 
rinsei  VL  fratres  interficiet : 

Noctumis  lachrymis  madebit  insula^  unde  omnes 
ad  omnia  provocabuntur, 

Nitentur  posieri  transvolare  supema,  sed  favor  no- 
vorum  sublimabituTy 

Nooebit  possidenti  ex  impiis  pietas  donee  aese  ge- 
nitore'  induerit^ 

Apri  igitur  dentibus  accinetus  caeumina  moniium 
et  umbram  galeati  transoendet ; 

Indignabitur  Albania  et  oonvocatis  oollateralibus 
sanguinem  effiindere  vacabit. 

Dabitur  maxillis  ejus  frenum  quod  in  Arraorico  ^  sinu 
fabricabitur, 

Deaurabit  illud  aquila  rupti  foederis  et  tertia  nidi- 
ficatione  gaudebit. 

Evigilabunt  rugientes  catuli  et  preepoidtis  nemori- 
bus  infra  mcenia  civitatum  venabimtur, 

Stragem  non  minimam  ex  obstantibus  fadent  et  lin- 
guas  taurorum  abscident ;  Colla  rugientium  onerabunt 
catenis  et  aucta  tempora  renovabunt;  Exinde'  de  pri- 
mo  in  quartum,  de  quarto  in  tertium,  de'  tertio  in 
secundum  rotabitur  poUex  in  oleo ; 

Sextus  HibemisB  moenia  subvertit  et  nemora  in  pla- 
nitiem  mutabit,^ 

Diversas  portiones  in  unam  reducet  et  capite  leonis 
ooronabitur ; 


>  moHtes]  montc,  B.  montem.  D.     membiis  a  paUio  lolo  elimabitur. 


A  short  erasure  follows  in  A. 

'aptMsi]  araneom.  B.  araninm. 
D. 

^geniton']  genitori.    B. 

*  VflB  tibiy  Neustria,  quia  cerehmm 
leoois  in  te  effimdetnr,  dilaceratisqne 


prsm.    B.D. 

*  in  Armorico]  in  amorico.  B.D. 
•Exinde]  Exin.    B.D. 

*  terHuwi,  de}  Interlined  in  B. 

*  Nota.  in  marg.  A«  not  under- 
lined. 
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Principium  ejus  affectui    vago    snccuinbet  sed  finis  The  pro- 
ipsius  ad  superos  convolabit,*  MCTlTn*^ 

Renovabit  beatorum  sedes  per  patrias  et  pastores 
in  oongrois  locis  locabit, 

Duas  urbes  duobus  palliis  induet  et  virginea  mu- 
nera  virginibus  donabit ; 

Promerebitur  inde  favorem  tonantis  et  inter  beatos 
eollocabitur. 

Egredietur  ex  eo^  lynx  penetrans  omnia,  quod^ 
ruinse  gentis  proprie  imminebit ; 

Per  illam  enim  utramque  insulam  amittet  Neustria 
et  pristina  dignitate  spoliabitur. 

Deinde  revertentur  cives  in  insulam,  nam  discidium 
alienigenarum  orietur, 

Niveus  quoque  senex  in  niveo  equo  fiiuvium  Piro- 
nis  divertet)  et  cum  Candida  virga  molendinum  super 
ipsum  metabitur, 

Eadwaladrus^  Conanum  vocabit,  et  Albaniam  in 
Booietatem  accipiet. 

Tunc  erit  strages  alienigenarum  et  flumina  sanguine 
manabunt. 

Tunc  erumpent  Armorici  montes  et  diademate  Bruti 
ooronabuntur, 

Beplebitur  Kambria^  Isetitia  et  robora  Comubise 
virescent. 

Nomine  Bruti  vocabitur  insula  et  nuncupatio  ex- 
traneorum  peribit. 

Ex  Conano  proeedet^  aper  bellioosus  qui  infira  Gal- 
licana  nemora  acumen  dentium  suorum  exacuet, 

Truncabit  namque  quaeque  majora  robora,  minori- 
bus  vero  tutelam  prsestabit; 


*  Pnneipium con- 

volabU]  om.    D. 

'  ex  eo]  om.    B. 

*  quod]  que.     B.1). 


*  Kadwaiadrus]  Cadoalandiifl.  B. 
Cadttaladnu.    D. 

'  Nota.  in  marg.    D. 

*  procedet]  prscedet.    B.D. 
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Tremebunt  ilium  Arabes  et  Afiicani,  impetam  cur- 
sus  sui  in  ulteriorem  Hispaniam  protendet. 

Succedet  vero^  hircus  Yenerii  castri,  aurea  habens 
cornua  et  argenteam  barbam,  qui  ex  navibus  suis 
iantam  efflabit  nebulam,  quanta  superficies^  insuke 
obumbrabitur ; 

Pax  erit  in  tempore  suo  et  ubertate  glebes  multi- 
pUcabuntur  seges,» 

Mulieres  in^  incessu  serpentes  fient  et  omnis  gres- 
BUS  earum  superbia  replebitnr;^  Benovabuntur '  castra 
Veneris  nee  cessabunt  sagittaB   Cupidinis  vulnerare, 

Fons  animae'  vertetur  in  sanguinem  et  duo  reges 
duellum  propter  leeenam  de  vado  baculi  committent^ 

Omnis  humus  luxuriabit  et  humanitas  fomicari  non 
desuiet. 

Omnia  hsec  tna  ssBCula  videbunt  donee  sepulti  r^es 
in  urbe  Londonise®  propalabuntur. 


Cap.  XLIIL 

Bedibit  iterum  fames,  redibit  mortatitas,  et  desola- 
tionem  urbium  dolebunt  cives, 

Superveniet  aper  commercii  qui  dispersos  gr^es  ad 
amissam  pascuam  revocabit, 

Pectus  ejus  cibus  erit  egentibus  et  lingua  ejus  se- 
dabit  scientes, 

Ex  ore  ejus^  procedent  flumina  qusB  arentes^^  bo- 
minum  fauces  rigabunt. 


*  verd]  cm.  B.D.  Edward,  in 
marg.  A.  in  a  hand  different  from 
that  of  the  text  and  in  yery  pale 
ink. 

*  superficies]  tota.  pnem.    B.D. 

'  aegea']  corrected  fh>m  segetea  in 
A.    segetea.    B.D. 

*  tfi]  Interlined  in  A.  om.   B.D. 


D. 


^  replebitur]  replehnntor.    B. 
*  Renavalnmiur}  Beplebuntor.  B. 


^  anima:']  amne.    B.D. 

"  Londonict]  Londoniarom.  B.D. 

*  eju8\  ipsios.    D. 

^^arentes']  arantei.    B. 
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Exinde '  super  Turrim  Londonisa  ^  procreabitor  arbor,  The  pio- 
qiUB  tribus  solummodo  ramis  oontenta  superfidem  ^^^^ 
totius  inBulffl  latitudine  foliorom  obmnbrabit; 

Euic'  adversariiis  Boreas  superveniet  atque  iniquo 
flata  suo  tertiam  rammn^  eripiet, 

Duo  vero  locum  ^  extirpati  occupabunt  donee  alter 
alterum  adnihilet;^ 

Inde'  locum  duorum  obtinebit  ipse  et  volucres  re- 
gionum  ezterarum  sustentabit. 

Patriis  volatilibua  nocivus  ent,^  nam  timore  umbree 
ejus  Uberi^  volatus  amitteni 

Succedet  asinus  nequitisB  iu  fifbbricatores  auri  veloz, 
sed  in  luporum  rapacitate^^  piger. 

In  diebus  illis  ardebunt  quercus  per  nemora  et  in 
ramis  tiUarum  nascentur  glandes, 

Sabrinum  Mare  per   vii.  ostia  discurret  et  fluvius 
Oscse**    per  Vii.  menses  fervebit/* 

Pisces  illius  calore  morientur  et  ex  eis  procreabuntur 
serpentes, 

Frigebunt  ^^  Badonis  balnea  et  salubres  aquae   iUo* 
rum^*  mortem  generabunt, 

Londonia    necem  xx.   milium    lugebit  et   Tamensis 
in  sanguinem  mutabitur ; 

Cap.  XLIV. 

CuctJLLATi**  ad    nuptias    provocabuntur  et  clamor 
eorum  in  montibus  Alpium  audietur. 


>  Exinde]  Exfn.    B.D. 

^  LondoHUB]  Londoniamm.  B.B. 

^Huic]  Hinc.     B.D. 

*  ramwn]  illi.  prsem.    B.D. 

*  locum]  residoi.    pnem.    B.D. 

'  adnihilet]   foliorom  mnltitadiiie 
adnihilabit    B.D. 
'  Inde]  Deinde  Tero.    B.D. 
•erU]  habebitor.    B.D. 


*Uberi]  corrected  from  liberos  In 
A.     liberos.    B.D. 

'*'  rapacitate]  rapacitatem.     B.D. 
"  Oscte]  Osse.  B. 
^^fervebit]  ardebit    B.D. 
^^ frigebunt]  fngescent   D, 
'*  s2Zc»*itifi]  eomm.    B.D. 
"  Nota.  in  marg.  A.  in  mbric. 
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The  pro-  Tres  fontes  in  urbe  Wintonise '  erampent^  quomm 
Merifn?  rivuli  insulBm  in  tres  •  portioned '  secabunt ;  qui  bibet 
de  uno  diutumiori  vita  fruetur  nee  superveniente 
languore  gravabitur; 

Qui  bibet  de  altero  indeficiente  fame  peribit  et  in 
facie  ipsius  pallor  sedebit ; 

Qui  bibet  de  tertio  subita  morte  raorietur  nee  cor* 
pus  illius  poterit  subire  sepulchrum. 

Tantam  ingluviem^  vitare  volentes  diversis  tegu- 
mentis  earn  occultare  nitentur. 

Qusecunque  ergo  moles  superposita  fuerit  formam 
alterius  corporis  recipiet; 

Terra  in  lapides,  lapides^  in  lympbam,  lignum  in 
cineres,  cinis  in  aquam,  si  superjecta  fuerint,  vertentur. 

Adhuc  eit  urbe  Canuti  nemoris  eliminabitur  puella 
ut  medelsa  curam  adhibeat, 

Qusa  ut  orones  artus  ingerit,  solo  anhelitu^  suo 
fontes  nocivos  siccabit. 

Exinde  ut  sese  salubri  liquore  refecerit^  gestabit  in 
dextera  sua  nemus  Calidonis^  in  sinistra  vero  murorum 
Londoniae  propugnacula ; 

Quacunque  incedet  passus  sulphureos  faciet  qui  du- 
plici  flamma  fumabunt; 

Fumus  ille  excitabit  rutenos  et  cibum  sub  marinis 
conficiety 

Lachrymis  miserandis  manabit  ipsa  et  clamore  hor- 
rido  replebit  insulam; 

Interfioiet  earn  cervus  x.  ramorum^  quorum  liil. 
aurea  diademata  gestabunt. 

Sex  vero  reliqui  in  comua  bubalorum  vertentur 
quae  nefando  sonitu  tres  insulas  Britannise  commovebii' 


1  TFiWofitff]  Wyntonia.    B.D. 
'  tres]  om.    D. 

*  portumeti]  partes.    B. 

*  ingluviem]  inglayiam.    A. 


*  lapides]  et.  pnem.    D. 
*ankeUtu]    anehelita.     A.     the 
first  e  Bubponcted. 
^  cemmovebit']  cammorebant    D. 


EULOQIUH  HISTOBIARUH.  293 

4 

Excitabitur   Daneium   nemus,   in    humanam    vocem  The  pro- 
erumpens  clamabit:  phecyof 

Accede^  Eambria,  ei  junge  lateri   tuo  Cornubiam  et 
die  Wintoni» :   Absorbebit  te  tellus  ; 

Transfer    sedem    pastoris    ubi    naves    applicant,    et 
csetera  membra  caput  sequantur, 

Festinat  namque  dies  qua  cives  perjurii  ob  scelera 
peiibunty 

Candor    lanarum    nocuit    atque^    tinctursB    ipsarum 
diversitas. 

Ves  *   perjuri   genti  quia  urbs  inclyta  propter  •  eam 
met; 

Gaudebunt  naves  augmentatione  tanta  et  unum  ex 
duobus  fiet; 

BesBdificabit  eam  ericius  oneratus  pomis  ad  quorum 
odorem  diversorum  nemorum  convolabunt  volucres, 

Adjidet  palatium  ingens  et  sexcentis  turribus  ipsum 
vallabit. 

Invidebit    ergo  Londonia  et  muros  suos  tripliciter 
augebit ; 

Circuibit  eam   undique  Tamensis  fluvius  et  rumor 
opens  transcendet  Alpes, 

Oocultabit  infra  illam  ericius  poma  sua  et   subter- 
raneas  vias  machinabitur. 

In  tempore  suo  loquentur   lapides,   et  mare  quo  ad 
Qallias  navigatur  infra  breve  spatium  contrahetur ; 

In  utraque  ripa  audietur  homo^  et  solidum^  insuks 
dilatabitur, 

Bevelabuntur  occulta  submarinorum  et  Gallia   prse 
timore  tremebii 


^atque]  itaque.    D. 
»  r»]  ye.    B.D. 
'propter]  prope.    D. 


*  homo]  ab  homine.    add*    B.D. 
^golidum]  solnnii    D. 
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Post  haec  ex  Calaterio  nemore  procedet  ardea  qiuB 
ingnliijn  per  biemuum  circumYolabit, 

Noctumo  clamore  convocabit  volatilia  et  omne  genus 
volucnim  associAbit  sibi ; 

In  culturas  mortaliuin  irruent  et  grana  ^  meaaium 
devorabuni. 

Sequetur  femes  populum  et  dira  mortalitaB  fiunem  ; 

Et  *  cum  oalamitaR  ^  cessayerit,  adibit  detestabilis 
ales  vallem  Galabes  atque  earn  in  excelsum  montem 
leyabit, 

In  cacumine  ipsius^  plantabit  quercum  et  infra 
ramos  nidificabit; 

Ora  tria  procreabuntur  in  nido  ex  quibus  volpis, 
lupus,  et  ursus  procreabuntur ;  ^  devorabit  ®  matrem 
et  asininum  caput  gestabit. 

Monstro  igitur  assumpto  terrebit  fratres  suos  ipeos- 
que  in  Neustriam  fugabit, 

At  ipsi  excitabunt  aprum  dentosum  in  iUam  et 
navigio  revecti  cum'  vidpe  congredientur ; 

Quae  cum  oertamen  inierit  finget  se  defimctam  et 
aprum  in  pietatem  movebit. 

Mox  adibit  ipse  cadaver  et  dum  superstabit  anhe- 
labit  in  oculos  ejus  et  faciem; 

At  ipsa  non  oblita  preeteriti  doli  mordebit  ainistrum 
pedem  ipsius®  totumque  ex  corpore   evellet, 

Saltu  quoque  &cto  eripiet  ei  dextram  aurem  et 
caudam  et  in£ra  cavemas  montium  delitebit. 

Aper  ergo  illusus  requiret  lupum  et  ursum  ut  ei 
amissa  membra  restituant^ 


'  grana]  omnia,  prsem.    B.D. 
««/J  at   B.D. 

*calamitaB]  tanta.    add.    B.D. 
^ipsius]  quoque.    pnem.    B.D. 


*  procreabuniwr}  egredientnr.  B. 


D. 


'  devorabit}  Tolpis.  add.    B.D. 
'  cum]  Interlined  in  B« 
'  ipnus]  qjiu.    B.D« 
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Qui  cum  causam  inierint  ^  promitient  ei  duos  pedes  The  pro- 
vulpis  et  aures  et  caudam^  et  ex  eis  porcina  membra  §|^|^' 
component : 

Adquiescet  ipse,  promissam^  restaurationem  expec- 
tabit 

Interim  descendet  vulpis^  de  montibus  et  sese  in 
lupum  mutabit  et  quasi  colloquium  habitura  cum 
apro  adibit  ilium  callide  ipsumque  totum  devorabit; 

Exinde^  transvertet  sese  in  aprum  et  quasi  sine 
membris  expectabit  germanos, 

Sed  et  ipsos  postquam  advenerint  subito  dente  in- 
terfidet  atque  capite  leonis  coronabitur. 

In  diebus  ejus  nasoetur  serpens  qusd'^  nece^  morta- 
lium  imminebit ;  longitudine  sua  circuibit  Londoniam 
et  quoscunque  ^  prsetereuntes  devorabit. 

Bos  montanus  caput  lupi  assumet  dentesque  suos 
in  fiibrioa  Sabrin»  dealbabit, 

Assodabit  sibi  greges  Albanorum  et  EambrisB^  qui 
Tamensem  potando  siccabunt. 

Yocabit  aainus  hircum  prolixse  barbed  et  formam 
ipsius'  mutabit  ;^^ 

Indignabitur  igitur  montanus  ^^  vocatoque  lupo  cor* 
nua^*  taurus  in  ipsos  figet;^' 

Cum^^  autem  ssBvitua  indulserit,  devorabit  cames 
eorum  et  ossa  sed  in  caoumine  uriam  cremabitur. 

Favillse  regis  ^^  mutabuntur  in  cygnos,  qui  in  sicco 
quasi  in  flumine  natabunt ; 

Devorabimt  pisoes  in  pisdbus  et  homines  in  homi- 
nibus  deglutientb 


^inierint']  inerint.      B.D. 

^pnmisaam]  qae.  add.    B.D. 

'oM^]  Written  in  maig.  A. 
lujnu  being  written  in  the  text  and 
robpnncted. 

*  Exinde']  ExiiL  A.  Exin.    B.D. 
*qu€e]  qoL    P. 

*  Mce]  neci.  B.D. 

^  quoaeunqM£]  qnosqae.    B.D. 


"  Kambrujt^  Cambriie.    B. 
*  ipsiua]  ipsi.    B.D. 
^•mutalnQ  mntoabit    B.D. 
"  mcntanMs]  bos.  add.    D. 
"  conuid]  cornutos.    B.D. 
^*Jigei']  faciet    B.    the  a  ande 
subponcted.  ilet    D. 
»*  Cum}  Ut    B.D. 
"  regis]  rogi.    B.Di 
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The  pro-        Superveniente '  senectuie   efficientur  submarini  luces 
SferlmT     atque  submarinas  insidias  machinabuniur, 

Submergent    navalia*   et    argentum   non   mininium 
congregabunt' 

Fluctuabit  iterum  Tamensis,   couvocatisque  flumini- 
bus  ultra  metas  alvei  procedet, 

Urbes  vicinas    occultabit,  oppositosque  monies  sub* 
vertet, 

Adhibebit  sibi    fontem   Qalahes/    dolo  et    nequitia 
repleti,* 

Orientur    ex   eo    seditiones    provocantes  Yenedotos 
ad  proelia. 

Convenient  nemorum  robora  et    cum  saxis    Gewi- 
Beorum  congregentur,' 

Advolabit  corvus  cum  milvis  et  corpora  perempto- 
rum  devorabit. 

Super  muros  Claudio-CestrisB  nidificabit  bubo  et  in 
tiido  Buo  procreabitur  asinuB, 

Educabit  ilium  serpens  Malvemise  et  in  plures  do- 
los  commovebit, 

Sumpto    diademate  transcendet    excelsa    et  horiido 
rechinnatu '  populum  patrife  terrebit. 

In  diebus    ejus   titubabunt  monies  Pacacii  ei  pro- 
vincise  nemoribus  suis  spoUabuntur^ 

Superveniet  vermis  ignei  anheliiuB,  qui  emisso  va^ 
pore  comburet  arbores, 

Egredientur   ex  eo    VIL  leones    capiiibus  hiroomm 
deturpatii 

Foetore  narium    muUeres   oorrumpeniur  et  proprias 
communes  facient, 


»  Superveniente'i  tero.  add.    1).  •  npieti]  repletus.    B.D. 

'  nawUid]  yanalia.    B. 

'  amgre^uni]  coDgregabitur. 
B.D. 

*/<mtem  Galahes]  fbntc  Qalahes. 
A.  fontes  Qalabes.  B.  ibntes 
Galahes.    D. 


*  amgregenhw}  congredientor. 
B.D. 

Rechinnatu]  So  A.B.C.D.  the 
r  perhaps  corrected  into  a  c  in 
A« 
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Nesciet  pater  filium  propriuin  quia  more  pecudum  The  pro- 
lascivient.    ....  .     &?' 

Superveniet  gigas  nequitisB  qai  oculorum  aoumine 
terrebit  universos; 

Exsurget  in  ilium  draco  Wigomiae  et  eum  exter- 
minare  conabitur;  facto  congressu  superabitur^  draco 
et  nequitia  victoris  opprimetur ; 

Ascendet'  draconem  et  exuta  veste  insedebit  nudus^ 

Feret  ilium  draco  ad  sublimia^  erecta  cauda  ver- 
berabit  nudatum. 

Besumpto  iterum  vigore  gigas  fauces  illius  cum  gla- 
dio  confiinget ; 

Implicabitur  tandem  sub  cauda  sua  draco  et  vene- 
natus  interibit. 

Succedet  post  ilium  Totonesius'  aper*  et  dira  ty- 
rannide  opprimet  populum, 

Eliminabit  Claudiocestrisa  ^  leonem,  qui  diversis  prce* 
liis  inquietabit  ssavientem, 

Conculcabit  eum  sub  pedibus  suis^  et  apertis'  fau*- 
cibus  terrebit ; 

Cum  regno  tandem  litigabit  leo  et  terga  nobilium 
transcendet. 

Superveniet  taurus  litigiosus^  et  leonem  dextro 
pede  percutiet,® 

Expellet  ilium  per  regni  diversoria  sed  comua  sua 
in  muros  Exonise  confiringet, 

Yindicabit  leonem  vulpes^"  Kaerdubali"  et  totum 
suis  dentibus  consumeti 

Circumdnget  ^*    eam   landecolinus    coluber,  prsesen- 


^  stperMtur]  sopenbit  B.D. 
^ascendet]  namque.  add.  B.D. 
'  ToUmesius]  Totenensis.    B.D. 

*  aper]  apex.    B. 

*  ClaudioceMtrite']         Claudioces- 
triam.    B.    Clandiocestria.    D. 

*«ic»]  ejus*    B.P. 


'  gt  apertig]  apertisque.    B.D. 
"  lUigiasus]  litigio.    B.D. 
^percMtiei]  perciusiet.    B. 
**  wipes']  vnlpis.    B.D. 
"  Kaerdubalt]  Caerdabali.    B.D. 
"  Circumcinget'}  Circuincincinget. 
A.    Sircumcinget    B. 
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The  pro-    tiom  ^   Bu&m  draconibus  multis  horribili  sibilo    testa- 

Congredientur  deinde'  draoones  et  alter  alteram 
diliniety' 

Opprimet  alatus  carentem  alis  et  ungues  in  genas 
venenatas  oonfiget.^ 

Ad  oertamen  conyenient  aliij  et  alius  alium  inter- 
ficiet; 

Succedet  quintus  interfectis  residues  et^  diversis 
machinationibus  confringet, 

Transoendet  dorsum  unius  cum  gladio  et  caput  a 
corpore  separabit, 

Exuta  veste  asoendet  alium  et  dexteram  caude  be- 
vamque  injiciet, 

Superabit  eam  nudus  cum  nihil  indutus  profioeret ;  ^ 

Cseteros  tormentabit  a  dorso  et  in'  rotunditatem 
regni  compellet 

Superveniet  leo  rugiens  immani  feritate  timendus,  ter 
V.  portiones  in  unum  reducet  et  solus  possidebit 
populum; 

Splendebit  gigas  colore  niveo  et  candidum  *  populum 
generabit,® 

Delicias  principes  enervabunt  et  subditi  iu  belluas 
mutabuntur. 

Orietur  in  illis  leo  humano  cruore  turgidus ;  sup- 
ponetur  ei  in  segete  saltifer  ^®  qui  dum  laborabit 
mente  "  opprimetur  ab  illo  ; 

Sedabit  illos  ^'  Eboracensis  auriga  ezpulsoque  domino 
in  curru  quern  dudt^'  asoendet, 


^  pr^tsenUam]  que.  add.    B.D. 
'  deinde;i  inde.    D. 
•  daimei]  dilaniet    B.D. 
*eoi^iget']  confinget    B. 
*et]  om.    B.D. 
^pn^eerei]  peiflceret    B. 
'  til]  1.    A.    Ti    B. 


*eandiduM]  ad.    ptam.    B.D. 
*  ffeneraint']  geiminabit    B.D. 
'•Mki/er']  fiJiifer.  B.D. 
"  mente]  mentem.    B.D2 
» tflof]  eoe.    B.D. 
^*  duett}  dacet   D. 
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Abstractoque  ^   gladlo  minabitur  Orient!  et  rotarum  The  pro- 
suarum  vestigia  replebit*  sanguine;  M«^ 

Fiet  deinde   piscis  in  sequore  qui  sibilo  serpentis  re- 
vocatus  coibit  cum  illo. 

Nascentur  inde  tres  tauri  fiilgurantes  qui  consumptis 
pascuis  convertentur  in  arbores; 

Gestabit  primus  flagellum  vipereum'  et  postgenito^ 
dorsum  suum  divertet, 

Nitetur  ipse  flagellum   eripere   sed   ab  ultimo  cor- 
ripietur, 

Avertent   mutuo    a    sese    facies    donee    venenatum 
cipbum  projecerint. 

Suocedet  eis  colonus  Albanise  cui  a  dorso  imminebit 
serpens, 

Yacabit  ipse  tellurem  subvertere  ut  patrisB  segetibus 
candeant, 

Laborabit  serpens  venenum   diflundere   ne  herbee  in 
messes  proveniant, 

LethaJi  clade  deficiet  populus  et  moenia  urbium  de- 
solabuntur. 

Dabitur   in    remedium   urbs    Claudii   quse  alumnam 
flagellantis  interponei 

Stateram  medicinte  gestabit  et  in  brevi  renovabitur 
insida. 

Deinde  duo  subsequentur  scepti-um   quibus  comutus 
draco  ministrabit; 

Adveniet  alter   in  ferro   et  volantem  equitabit  ser- 
pentem, 

Nudato  corpore  insidebit'  dorso  et  dexteram  caudsa 
injiciet ; 

Clamore  ipsius  ezcitabuntur  maria   et  timorem^  se- 
cundo  injicient. 


*  Ahstractoque]  AbstlnctO.    B.b. 

*  rqtlebU]  replebit.  add.    As 
'vipereum]  impitun.    B.Di 


*po8tgeHitd]  pHmogenittun  post. 
B.D. 

•  inHdebW]  insedebit    B.D. 

*  /MMrem]  timore.    B;D; 
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Tiiepio*        Secundus  itaque  associabiiar   leoni,  sed  exorta   lite 
^•°7^     congressum  &cient ; 

Muiuis  cladibus  succumbent  mutuo,  sed  feritas  belluse 
prsBvalebit. 

Superveniet  quidam  in   iympano   et  cithara  et  de- 
muloebit  leonis  ssevitiainy 

Pacificabuntur  nationes  regni  et  leonem  ad  stateram 
proYocabont. 

Locata  sede  ad  pensas  studebit^  sed   pabnas  in  Al- 
baniam  extendet ; 

Tristabuntor    Aquilonares    provinciie    et   ostia   tem- 
plorum  resetabuntur, 

Signifer'  lupus   oonduoet   turmas   et  cauda  sua  Cor- 
nubiam  drcumdnget ; 

Besistet  ei   miles   in    curru   qui    populum   ilium  in 
aprum  mutabit. 

Yastabit   aper    provincias   et  in    profundo    Sabrinse 
ocultabit  caput. 

Amplexabitur  homo  leonem'   in  vino  et  fiilgor  auri 
oculos  intuentium  excsBcabit, 

Candebit  aigentum  in  ditniitu  et  diveisa  torcularia 
vexabit, 

Inposito^    vino    inebnabuntur   mortales,    postposito 
coelo  in  terram  respident.' 

Ab  eis  vultus  avertent  sidera  et  solitum  cuisum  con- 
fimdent ; 

Segetes  arebunt  his  indtgnantibus  et  humor  oonvexi 
negabitur, 

Radices  et  rami  vices  mutabunt,  novitas  rei  erit  *  in 
miraculum,' 

Splendor   solis    electro    Mercurii    languebit    et    erit 
horror  inspicientibus, 


^thtdt^i]  Btridebit    B.D. 
>  6ignifer^  Significer.  D. 
*£eonem]  om.    B.D. 
*  Ifiponto]  Impoeito.    B.D. 


^re^kieiW]  aspicicnt    B.D* 
•errt]  exit    B. 

'  miraeidvm]   remediam.    pnaa. 
B.  crossed  out 
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Mutabit  Stilbon  clTpeum  Arcbadise,  vocabit  Yenerem  The  pro- 
galea  Martis,  ^^^ 

Qalea  Martis  umbram  conficiet^  transibit  terminos 
furor  Mercuriiy 

Nudabit  ensem  Orion  ^  ferrous,  vexabit  nubes  Phcs- 
bus  sequoreuSy 

Exibit  Jupiter  licitas  semitaa,  et  Venus  deseiet 
Btaiutas  '  lineas ; 

Satumi  sideris  livido  corruet  et  fasce  curva  mortales 
perimet. 

Bissenus'  numerus  domorum  siderum  deflebit  bos- 
pites  ita  transcurrere, 

Omittent  Gemini  complexus^  solitos  et  umam  in 
gentes  provocabunt, 

Pensa  Librsd  oblique  pendebunt  donee  Aries  recurva 
cornua  sua  supponat, 

Cauda  Scorpionis  procreabit  fulgura  et  Cancer  cum 
Sole  litigabit, 

Asoendet  Virgo  dorsum  Sagittarii  et  flores  Virgineos 
obfuscabity 

Currus  Lunse  turbabit  Zodiacum  et  in  fletum  pro- 
rumpent  Pleiades ; 

Officio  jam  nulla  redibunt  sed  dausa  janua  in  cre- 
pidinibus  Adrianae  delitebit, 

In  ictu  radii  exsurgent  saquora  et  pulvis  veterum 
renoyabitur, 

Confligent  venti  diro^  sufflamine  et  sonitum  inter 
sidera  confident. 

Cum^  baec  et  alia  propbetasset  Merlinus,  ambigui- 
tatem  verborum  suorum  astantea  in  admirationem 
commovit. 


>  Orum'}  Orreon.  B.  Oreon.  D. 

^  atahttai]  itatoas.    D. 

'  Bissenw']  Bis  seniu.    B.D. 


*  compUxtui]  amplexofl.    D. 
•dtro]  duo.    B.D. 

•  Cum}  Igitur.    add.    D. 
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Cap.  XLVI. 

Death  of        VOBTIGERNTJS    vero   sensum  juvenis    multum  admi- 

Vortigcrn.  p^j^g  verbis  suis  nee '  fidem  adhibuit.    Infra  enim  ix. 

dies  in  quodam'  turri    est  obsessus    et    in    eo'  per 

regem  Aurelium  est  combustns;   Oesta  Britonum  dif- 

fusius  enarrant. 

Amelias  Ambrosius  rex,  secundton  Bnitmn  (?),  fords  ei  andax, 
lATguSy  sedulus  in  divinis  obsequiis,  modestus  in  cunctisy  et  super 
omnia  mendacium  vitans,  fortis  pede,  fortior  equo,  et  ad  ngea- 
dum  exercitum  doctus.  Redit  in  Britanniam,  unde  prius  aufd- 
gerat ;  ad  quern  convenerunt  undique  Britones,  convocatoque  clero 
nnxerunt  eum  in  regem,  moxque  peraequitiir  Vortigemumy  qtiem, 
quia  patrem  suum  et  fratrem  perdiderat,  in  caitro  suo  combnssit. 
Post  hoc  committit  bellum  cum  Saxonibus;  qiubus  debellatis, 
Eldol  alias  Eldolf,  dux  Gloucestrise,  cum  Hengysto  dimicat,  quern 
tenens  pervasale  cassidis  infra  concives  extraxit.  Britones  tamen 
non  cessant  Paganos  expugnare  donee  potiti  sunt  victoria.  Postea 
apud  Kemingburg  consilio  Eldaldi  episcopi  Gloucestrise  Escol 
deoollavit  Engistum.  Otta  Alius  Engisti  et  cseteri  Saxones  a  rege 
petunt  misericordiam  et  accipiunt;  quibus  dedit  rex  nationem 
juxta  Scociam,  et  fcedus  cum  eis  confirmavit.  Yolens  ergo  rex 
honorare  sepulturse  locum  ubi  proceres  Britonum  Engystus  dolo 
cecideraty  misit  propter  Choream  Gigantum  in  Hibemiam  qui 
eam  per  artem  Merlini  attulit,  et  circa  sepulchrum  nobilium  oc- 
cisorum  statuit  Choream  prsdictam,  qus  nunc  vooator  Lapis 
Pendens  et  Anglioe  Stonehenges.  Post  hsec  periit  rex  veneno 
apud  Wyntoniam,  anno  xliiii.  regni  sui.  Sepultusque  est  in  coe- 
meterio  quod  ipse  prseparaverat,  scilicet,  infra  Choream  Gigantum. 
[B.  p.] 

UtherPen-  Mortuo  Aurelio  coronatus  est  Uther  frater  ejus. 
kSgof  Tempore  tamen  Aurelii  regis  per  artem  Merlini  de 
Britain.  Hibemia  dueti  sunt  lapides  ill83  magnse  quae  nunc* 
hcnge"       apud  le  Stonhenge  sitoe*   sunt     In   Hibemia  vocatae 


*  ilia  magna  qua  nunc\  illi  msgni 
qui.    B.D. 


'  fiec]  cm.    B.D. 

'  quodafn]   corrected  by  another 
hand  into  quadam  in  B. 

'  eo]  Similarly  corrected  into  ea  I       *  «to]  siti.    B.D. 
inB. 
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iuerunt^  Qigantum  Chore».  Merlinus  autem  cum 
primo  regi  de  lapidibns'  tetigerat  rex  solutus  est 
in  risam,  dioens  an  lapides  Britanni®  tanti  valoris  es- 
sent  et  tanti'  pulchritudinis  sicut  Hibemke?  Cui 
respondit  Merlinus:  Ne  moveas  rex  vanom  risum, 
quia  hflBC  absque  vanitate  profero.  Mystici^  sunt  la- 
pides ilka'  et  ad  diversa  medicamina  salubres;  nam 
olim  gigantes  illos  asportaverunt  ex  ultimis  finibus 
AfiicoB  et  posuerunt  in  Hibemiam®  dum  ibi  habita- 
rent ;  erat  autem  hffic  causa :  Cum  aliquis  iUorum  in- 
firmabatur  yel  vulnerabatur,  statim  infra  ^  lapides  oon- 
feoerunt®  balneum  de'^  herbis  et  de  lotione  lapidum 
quia  tanti  fuerunt  medicaminis  quod^  lapidibus  lotis 
et  aqua  potata  vel  in  balneum  missa,  segroti  yel  vul- 
nerati  statim  sanitatem  redpiuni  Non  enim  est  ibi 
lapis  qui  medicamento  careat;  steterunt  autem  in 
monte  Eillarao.    De  lapidibus  satis  est. 


Cap.  XLVII. 


MoBTUO  AureliOy  ut  prius  tactum  est,  coronatus  est 
Uthcfr  frater  ejus;  quo  regnante,  post  plura  bella  cum 
Saxonibus,  Hibemicis,  Scottis,  Pictis,  Norwagensibus, 
et  multis  aliis  nationibus,  stabilimentum  fedt  populi 
et  regnL  Unde  omnes  majores  natu  regni  sui  cum 
uxoribus,  filiis  et  filiabus  apud  Trinovantum  ad  con- 
yivium  invitavit. 

Aderat  namque  inter  cseteros  *®  Qorlois  dux  ComubisB  The  Hw 
cum  uxore   sua,  Igem  nomine,  cujus  pulchritudo  om-j^® 
nes   mulieres   Britannisa   superabat.    Cum    inter  alias  Arthur. 


'  vocaUtfuenrnf]  dicti  timt.    B. 
Yocati  snnt.    D. 

*  de  lapidilnui]  Interlined  in  A. 

*  £anfi]  tantflD.    B.D. 

*  Nota.  in  marg.  A.D. 
»i7fe]  aii.    B.D. 


^  £[ibernian(]  Bybemia.    B^D. 
'  infra]  inter.    B.D. 

*  confecentni]  conficiebant.    D. 

*  de]  et.    prsem.    B.D. 
**c<7fero«](eo9.   B. 
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The  His.  eam  inspezisset '  rex  subito  incaluit  amore  mulieris. 
1?^^^  HsDC  enim  sola  erat  cui  fercula  incessanter  dirigebat, 
Arthur,  cui  aurea  pocula  familiaribiis  intemuntiis  mittebat. 
MultoiieBs  ei  arridebat,  jocosa'  verba  interserebat 
Quod  cam  oomperisaet  maritus  ejus  oonfestim'  iratos 
et  illicentiatus  de  curia  receasit.  Iratus  itaque  Uther 
prsBcepit  ei  redire  in  curiam,  ut  de  illata^  injuria  reo- 
titudinem  ab  eo  Bumeiei.  Qui^  cum  Goriois  parere 
diifugisBei,  rex  juramentum  sposponderat  ae  omnem 
nationem  Oorloia  vastaturum  niai  ad  satisfactionem 
festinasset^  Nee  mora^  ira  inter  eon  aocreacente,  rex 
magnum  exerdtum  adunavit,  Comubiam  petivit,  atque 
ignem  in  urbes  et  oppida  aocumulavit.  Gorlois^  non 
ausus  cum  rege  congredi  auxilium  ab  Hibemicis  pe» 
tivit ;  et,  cum  plua  pro  uxore  quam  pro  seipso  anxi* 
aretur,  ipsam  posuit  in  oppido  Tintagol,  tanquam  pro 
loco  tutiori^  quam  habebat,  ipse  autem  alium  ingreasus 
est  castellum,  ne  si  infortunium  superveniaaet  ambo 
insimul  periclitarentur. 

Cumque  id  regi  nuntiatum  fuisset,  ivit  ad  oppidum 
in  quo  Qorlois  inerat^  et  ilium'  obsedit^  omnem '^ 
aditum  suum  prsedusit.^^  Emensa  tandem  hebdomada, 
reminiscens  amoris  Igemse^  vocavit  Ulfin'*  de  Rid- 
caradoc,  familiarem  sibi  commilitonem,  indicavitque  ^* 
ei  omnia  quoque  '^  quae  optaverat,  dicens :  Uror  amore 
Igemad,  nee  periculum  corporis  mei  evadere  existimo 
nisi  ea  potitus  fuero ;  tu  igitur  ^^  adhibe  consilium  quo 
voluntatem  meam  expleam,  aut  ^^  intemis  ^'  anxietatibus 


*  ingpexuaet']  aspexisset    B.D. 

^jocoaal  et  prsem.    B.D. 

*eonfestim]  statim.    D. 

<  mala]  iUa.    B  J). 

»  Qin]  Ctti.    B. 

'  feMtintuset]  yeniret   festinanter. 


D. 


^  Gorhis]  autem.  add.    D. 
*tution]  totiore.    B.D, 


•tfficaM]  illad.    D. 

**  owmem']  et  prsm.  BJ). 

^^  preeclusit]  pra»cladit    BJ>. 

«  Uffin]  Ufin.    D. 

'*  mdieavitque\  indicaTerat.    D. 

"  quoqtte]  om.    B.D. 

"  igitur]  ergo.    B. 

^auQ  afif.    A. 

'^  intemis]  interius.    B.D. 
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interibo.  Ad  h^ec  Ulfin :  £t  quid  ^  tibi  consiliari  The  His- 
valuerit  cum  nulla  vis  acoedere  *  quoad  *  qua  earn  infra  ^[^g 
oppidum  Tintagol  adeamus  ?  Est  enim  situm  in  mari,  Arthur, 
et  undique  circumclausum  ab  ipso,  nee  est  alter  in- 
troitus  nisi  quern  angusta  rupis  prsebeat;  ipsum  tres 
armati  prohibere  queunt,  licet  cum  toto  regno  Bri- 
tannise  astitisses ;  attamen  si  Merlinus  vates  operam 
dedisset  SBstimo  te  oonsilio  ipsius  desiderio  tuo  potiri. 
Credulus  itaque  rex  jussit  vocari  Merlinum,  nam  et 
ipse  ad  obsidionem  venerat.  Merlino  vocato,  et  super 
regis  desiderio  consulto  commotus  est  super  tanto 
amore  ipsius  et  ait:  Vi  voto  tuo  potiaris,  utendum 
est  novis  artibus  et  tempore  tuo  inauditis.  Scio  me- 
dicaminibus  meis  tibi  dare  figuram  Gorlois,  ita  ut  per 
omnia  ipse  videaris.  Si  itaque  parueris  faciam  te 
prorsus  simnlare^  eum,  Ulfin  vero  Jordanem  de  Tin- 
tagol  familiarem  suum,  alia  autem  specie  siimpta 
adero  tertius,  poterisque  tutius  oppidum  adire  ad 
Tgeroam  atque  aditum  habere.  Paruitque  rex  dili- 
gentem  animumque  adhibuit 

Postremo  commissa  £Ekmiliaribu8que  ^  suis  obsidione 
commisit  se  medicaminibus  Merlini  et  in  speciem 
Gorlois  transmutatus  est.  Mutatus  est  Ulfin  in  Jor- 
danum,  Merlinus  in  Britahelem,  ita  ut^  nemini  quod 
fuerant  comparerent.  Denique  aggressi  sunt  viam 
versus  Tintagol  et  cum  crepusculo  ad  oppidum  ve- 
nerunt.  Indicato  ocius  janitori  ^  quod  consul  adveniret^ 
apertse  sunt  januse  et  intromissi  sunt  viri ;  quid  enim 
aliud  accessisset  cum  prorsus  ipse  Gorlois  putaretur 
adesse?  Commansit  itaque  tota  ilia  nocte  cum 
Igema  et   sese   desiderata  Yenere  refecit.^     Deceperat 


'  quid]  quia.    B.D. 
^accedere]  Taleat    add.    B.D. 

*  quoad]  ^ad.    A.    om.   B.D. 

*  aimidare]  nmilare.    D. 
*/amiliarilnuqve]      familiaribus. 

B.D. 


'  ut]  Interlined  in  A. 
^janiton]    janitari.    A.    the   a 
scraped  so  as  to  resemble  an  o. 
*r^€cit]  satiavit    BJD. 
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The  His-  etiam  fictitiis  sermonibus  quos  ornate  oomponebat ; 
^^g  dicebat  etiam  se  egressum  esse  furtiin  ab  *  oppido 
Arthur,  suo  obsesso,  ut  sibi  tarn  dilectae  rei  atque  oppido  sac 
disponeret,  unde  ipsa  credula  nihil  quod  posoebatur 
abnegavitb  Concepit  quoque'  eadem  nocte  ilium  cele- 
berrimmn  regem  Arthurum  qui  postmodum  ut  celebra- 
bills  esset,  mira  probitate  promeruit. 

Interea  cum  compertum  esset  pro*  obsidione^  regem 
non  adesse,  exercitus  inconsulte  agens  muros  diruere 
conatui*  et  obsessum  comitem  ad  proelium*  provocare, 
qui  etiam  inconsulte  faciens^  egressus  est  cum  com- 
militonibuB  suis,  arbitrans  parva  manu  tot  armatis  se 
posse  resistere. 

Pugnantes  ergo  hinc  et  inde  inter  primos  inter- 
fectus  est  Galois^  et  socii  ejus  dissipati;  captum  enim' 
est  oppidum^  quod  obsederant^  et  opes  intropoeitae 
non  sequa  sorte  divisae  sunt.^  Peracta  tandem  hujus 
rei  audacia  venerunt  nuntii  ad  Igemam  qui  et  necem 
duels  et  obsidionis  eventum  ^°  indicarent;  sed  cum 
regem  in  specie  consuHs  juxta  eam  residere  inspex- 
issent,^^  erubescentes  admirabantur  ipsum  quem  in 
obsidione  interfectum  deseruerant  ita  incolumem  prae- 
venisse;  nesciebant  enim  quae  medicamenta  Merlinus 
confecerat.  Ad  tales  ergo  rumores  arridebat  rex  atque 
cum  his  verbis  comitissam  amplexabatur  dicens:  Non 
equidem  interfectus  sum  sed  ut  vides  vivo,  doleo 
tamen  oppidi  mei  destructionem,  sociorumque  '*  meorum 
necem  ;  unde  nobis  tinendum  est  ne   superveniat  rex 


»  oA]  de.    B.D. 

'  quoque']  que.  B.I).  Conceptio 
Arthur!,  in  marg.    B. 

'pro"]  per.    BJD. 

*  obsidume]  obsldiom  A.  ob- 
flidionem.    B.    obsidione.    D. 

^praHum]  prcBlia.    B.D. 

'faciewt]  agens.    D. 


*  enim]  om.     D. 

^  oppidum]  om.  B.  added  In 
another  hand. 

'  sunt]  Interlined  in  A.  in  rubric. 

**  dbtidioma  eventum]  obcidionem. 
B. 

"  in9pexis9en{\  conspexisaent  D. 

*'  aocwrumquit]  soeiorom    Q.   A. 
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et  nos  in   oppido  isto    intercipiat.      Ibi  ^  igitur   prius  The  His- 
in  obviam  et  ne  pacificabo  cum  ipso  ne  deterius  nobis  ^J* 
contingat.       Egressus    itaque    rex     petivit     exercitum  Arthur, 
suum    et   exuta   specie    Gorlois    in    Uther   Pendragon 
redivit.     Cum   omnem   eventum    didicisset  ob   csedem 
Gorlois   condoluit   sed  ob   Igemam   a   maritali   copula 
solutam    gavisus   est.      Reversus    itaque    ad    oppidum 
Tintagol  cepit  earn   et   Igemam   et  voto   suo   potitus 
est ;   commanserunt   inde   pariter   non    rainimo    anu)re 
ligati,  progenueruntque   filium    et  filiam ;   nomen  vero 
filii  Arthuinis,  nomen  filise  Anna.     Dederat  autem  rex 
filiam  suam  Annam  cuidam  comiti,  nomine  Leil.      Hie 
ut  dicebatur   miles   fiiit  strenuus,  fortis,  audax,  largus, 
et  famosus.       Post   aliquot   annos   et  plura  bella  com- 
missa  cum    Germanicis,    rege    infirmante    et    debitum  Death  of 
solvente,  cum    magno    luctu   populi    more    regio    cum  dra^n.  ^^' 
omnibus  regni   proceribus  ad  Ccenobium  *  Ambri   infra  [A.D. 
Choream    Gigantum    humatus    est.        Erat    enim    ibi 
coenobium  monachorum   ccc.    quce'    omnes   destructae* 
fuerunt  per  Gurmundum  Paganum,  filium  regis  Africse; 
steterat  enim  hoc   monasterium   inhabitatum  per  plura 
tempora.     Anno  Domini  DXiiii.* 

Utherpendragon  missus  a  fratre  suo  Aurelio  in  Kambriam  con- 
tra Pastencium  filium  Fortigemi  et  Gyllomannum  regem  Hibemiae, 
cum  quibus  congressus  juxta  Meneuiam  civitatem  eos  occidit; 
mortuoque  rege  coronatur.  Contra  quem  insurrexerunt  Octa 
filius  Engisii  et  Eosa  cognatus  suus^  quos  primo  cepit  et  incar- 
ceravit,  et  iterum  per  dolum  libertati  redditos  rebellantes  interfecit. 
Postea  veneno  peiiit.     Hoc  Brutus.     [B.  i9.] 

Hengistus  non  minus  fraudibus  quam  violentiis  urgens  mul- 
tumque  sssvitiae  genuinae  indulgens  omnia  cruentius  quam  civilius 
agere  mallet.    Cui  successit    Oist   filius    ejus,   Oiric  cognomento. 


*  IH]  Iba    B.D.  I       *  Anno  Domini  Djrinz.]  Added  by 


'  Ambresbiu^.  in  marg.  A.D. 
'^<e]  ^.    A.    qtd.    B.D. 
*  deatrucUxi]  dettructi.    B.D. 


the  author  in  A.  subsequently  to 
the  context. 
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The  His*  qui  consumptis  xxiiii.  annis  filium  suum  Ochta  ejusdemque  filium 
tory  of  Ennericum  habuit  Bucoessores  Liii.  annis,  sed  an  singillatim  vcl 
^15?  communiter  reffnaverunt  non  discemitur.     [B.  7.] 


Cap.  XLVIII. 

Coronation      TuNC  ^    ooronatus    est    ArthuruB    in    regem    setate 

of  Arthur  circiter  XV.  annorum  in  civitate   Cilcestri®  a  Dubritio 

tios,  arch-  archiepiscopo    Urbis   Legionum ;    urgebat^    enim     eos 

bishop  of    necessitas,  quia    audito   obitu   regis   prsedicti   Saxones 

cives  suoa  ex  Oermania  invitaverant,  et  duce  Colgrino 

ipsos  extenninare    nitebantur ;    Bubjugaverant    etiam ' 

sibi  *  partem  insnlsB   qu8B   a   flumine  Humbri   usque  ^ 

Cathenesium  Mare  extenditur. 

Dubritius'  igitur  calamiiatem  patriae  dolens,  afisociaiis 
sibi  episcopis,  Arthurum  regni^  diademate  insignivit. 
Erat  autem  xv.  annorum  inauditae  virtutis  atque 
largitatis,  in  quo  tantam  gratiam  innata  bonitas  pray 
stiterat  ut  a  cunctis  fere  populis  amaretur.  Insignibus 
itaque  regiis  initiatus  solitum  morem  servans  largitati 
indulsit.  Coniluebat  ad  eum  ianta  multitudo  militum 
ut  ei  quod  dispensaret  deficerei  Sic  cui  inest  natu- 
ralist largitio  cum  probitate,  licet  ad  tempus  indigeat, 
nullatenus  tamen  continua  paupertas  ei  nocebit."  Ar- 
thurus  ergo,  quia  in  illo  probitas  largitati  comitabatur, 
statuit  Saxones  inquietare,  ut  eorum  opibus  quae  ei 
famulabantur  ditaret  familiam.  Commonebat  etiani 
id  rectitudo  cum  totius  insulse  monarcliiam  jure  de- 
buerat*®  haereditario  obtinere. 


*  Artharus  coronatur  in  regem. 
in  marg.    D. 

*  urgebai]  On  an  erasure  in  A. 
'  c/uim]  enim.    D. 

*  sibi]  om.    B.D. 

*  tuque"]  ad.    add.     D. 


'  Dubfiiius]  The  capital  is  omit- 
ted in  A. 

*  regnt]  om.    B.D. 

'  naturaUs]  om.  B.D.  Nota 
largitatem  principis.  in  marg.    D. 

'  nocebit]  non  nooebit    D. 

^^debuerai]  deberet    D. 
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CoUecta   deinde   sibi   subdita   juventuie    Eboracum  The  His- 
petivit.     Cum   id  Colgrino    compertum,  esset,   collegit  ^!7  *^^ 
Saxones,  Scottos,    Pictos,   venitque    ei^    obviam    cum  Arthur, 
multitudine  maxima  juxta  fluvium   Duglas  in  Scocia, 
ubi  facto   congressu   utrorumque   exercitus    in   majori 
parte  periclitatus  fuit,  victoria  tamen  potitus  Arthurus 
Colgrinum  fugientem  insecutus  est  ingressumque  infra 
Eboracum    obsedit.     Audita    itaque    fratris    sui    fuga 
Baldulphus  cum  yi.  milibus  virorum  obsidionem  petivit, 
ut    ipsum    inclusum    liberaret;    quando    autem   frater 
Buus   pugnaverat  ipse   erat  expectans    eventum    Chil- 
derid  ducis  juxta   maritima,  qui  eis   ex  Germania  in 
auxilium  venturus  erat. 

Cum  itaque  esset  spatio  x.  miliariorum'  ab  urbe, 
statuit'  noctumum  iter  arripere*  ut  furtivam  irrup- 
tionem  £siceret.  Quod  edoctus  Arthurus  jussit  ^  Cadorem^ 
ducem  Comubise,  cum  VI.  milibus  armatorum  et  III. 
milibus  peditum  eadem  nocte  illi  obviare,  qui  viam^ 
quam  hostes  prseteribant  nactus  inopinum  impetum 
fecit,  dilaceratis  atque  interfectis  Saxonibus  fugam 
facere  coegit.  Hie  autem  ultra  modum  anxius,  quod 
fratri  suo  auxilium  subnectare  nequiret,  deliberavit 
apud  se  qualiter  colloquio  suo  frueretur.  Existimabat 
enim  aditum  salutis  amborum  oonsilio  machinari  posse 
si  illius  prsesentia  quivisset  potirl.  Cum  igitur  alterius 
modi  aditum  non  haberet,  rasit  capillos  suos  et  barbam 
cultumque  joculatoris  cum  cithara^  aditum  in venit ; 
deinde  infra  castra  deambulans  modulis  quos  in  lyra 
componebat  sese  citharistam  exhibebat.  Cum  enim 
nuUi  Buspectum  ^  esset  aocessit  ad  moenia  urbis  paula- 
tim,   caeptam   simiUtatem  ^   faciens ;  postremo    cum  in- 


*ei]  om.    B.D. 

*  miliariorum]  miliariarionuii.  A. 
•ttatuii]  Btatim.     B.D. 

*  arripere]  arripuit    B.D. 
^jussiQ  misit.     B. 


'  viam]  via.    D. 
'  eithara]  induens.  add.    D. 
'  suspectum]  sospectus.    B.D. 
'  similHatem}   simYtaleai.  A.B. 
simnltatem.    D. 


310  £ULOQIUH  HISTORIARUIL 

TheHif-    clusis    compertua  ^    esset    tractus    est    fiiniculo      infra 
^^  muros  et  ad  fratrem  conductus,  et   tunc  viso  germano 

Arthur.      oBculis  et  amplexibus  desideratis  sese  refecerunt. 

Denique  post  multas  desperationes  egrediendi  remea- 
bant  jam  ^  legati  ex  Germania  qui  duoe  Cbeldrico ' 
sexcentas  naves  milite  forti  armatas  et  oneratas  in 
Albanian!  oonduxerant ;  quo  audito  diasuaaerunt  oon- 
ailiarii  Arthuro  obsidionem  diutius  tenere,  ne  si  tanta 
multitude  hostium  supervenisset  dubium  certamen 
commisissent.^ 

Paruit  igitur  Arthurus  domesticorum  auorum  con- 
silio,  recepitque  sese  infra  urbem  Londoniarum  ;  ibi,^ 
convocato  elero  et  totius  regni  primatibus,  quserit  con- 
silium quid  optimum,  quid  saluberrimum  contra  Paga- 
norum  irruptionem  faceret.  Communi  tandem  consensu 
illato  mittuntur  Armoricam  nuntii  ad  regem  Hoelum, 
qui  ei  calamitatem  BritannisB  notificarent.  Erat  autem 
Hoelus  filius  sororis  Arthuri  ex  Budicio  rege  Armo- 
ricanorum  Britonum  generatus,  unde  audita  inquieta- 
tione  qu8e  avunculo  suo  ingerebatur,  jussit  navigium 
parari,  collectisque  xv.  milibus  armatorum,  proximorum 
flatu  ventorum  portum  Hamonis  applicuii  Excepit 
ilium  Arthurus  honore  quo  decebat.' 

Cap.  XLIX. 

Emensis  postmodum  paucis  diebus  urbem  Kaerlud* 
coit  petivit,  a  Paganis  quos  supra  memoravi  obsessam. 
Hasc  autem  in  Lindesey  provincia  inter  duo  flumina 
super  montem  locata,  alio,  nomine  Lindicolinum  nun- 
cupatur.  Ut  igitur  cum  omni  multitudine  sua  eo 
venerunt,   prceliati     sunt    cum    Saxonibus,    inauditam 


*  compertus']  compertu.    R 
^jani]      inde.    D. 

•  Cheldrico]  Childerico.     B. 


*  cmnmisiMieHt']  coramitterent  D. 
*iW]  ibique.     B. 

*  decebai]  decuit.     D. 
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csBdem   incedentes.^     Ceciderunt   namque    ex   UIIb  ea^TheHig- 
die  VI.  milia,  partim  submeisi,  partim  telis  occisi,  vitam  ^fy  ^^ 
amisenmt ;   unde    cseteri    stupefacti    relicta    obBidione  Arthur, 
fagam  feoenmt,  quos   Arthurus  insequens  ^   usque   ad 
nemus  Colidonis.^    Ibi    undique   ex   fuga    confluenies 
conati  sunt  Arthuro  '  resistere.     Conserto  itaque  proelio 
stragem    Britonibus  faciunt,  sese  viriliter  defendunt ;  ^ 
usi  enim   arborum  auxilio  tela  Britonum  minus  dubi- 
tabant/  quod  Arthurus    intuens  jussit   arbores  drea  ^ 
illam  partem  nemoris  sucddi  et  truncos  ita  in  oircuitu 
locari  ut  egressus    eis  negaretur;  volebat   itaque   ipsos 
inclusos  tarn  diu  obsidere  doneo  fame  intenrent.     Quo 
facto,   jussit    turmas    ambire    nemus,    mansit^    tribus 
diebus  ibidem. 

Cumque  igitur  Saxones  quo  vescerentur  indigerent, 
ne  subita  fame  perirent,  petierunt  eo  pacto  egressum 
ut  relictis  omnibus  cum  solis  navibus  Qermaniam  re- 
dire  sinerentur.  Promiserunt  ^*^  quoque  se  daturos  ei^^ 
tributum^*  ex  Qermania,  obsidesque  inde  mansuros. 
Tunc  Arthurus  qucesito  consilio  petitioni  eorum  adqui- 
evit ;  retinuit  namque  ipsorum  ^'  opes  reddendique  veo- 
tigal  obsides  solumque  abscessum  largitus  est. 

Cumque  illi  domum  redeundo  sequora  sulcarent  per- 
act«e  piguit  pactionis,  retortisque  velis  I'edierunt  Bri- 
tanniam  et  Totonesium  ^^  litus  adiverunt.  Nacti  deinde 
tellurem  patriam  usque  ad  Sabrinum  Mare  depopulant/'^ 
colonos   lethiferis   vulneribus  afficientes;    inde  arrepto 


*  incedentes']  infbrentes.    B.D. 

«  ea]  aia.    B. 

'  insequens']  fiigaTit.  add.  BJ). 

'  Colidonis]  CaUdonis.    B.    Col- 
lidonifl.    D. 


ro 


*  Arthuro]  Aa.    A. 

•  defendunt]  The  last  two  sylla- 
bles in  A.  are  written  beyond  the 
end  of  the  line  in  the  anthor*8  hand, 
very  tremulonsly.    defendendo.  D. 


'  dubitabant]  dubitant.    B.D. 

■  circa]  joxta.     D. 

'  mansit]  et.  pnem.    B.D. 

*•  Promiserunt]  ei.  add.    B.D. 

"  et]  om.    B.D. 

^*tributum]  om.  B.  added  ^rtma 
manu. 

^'  ipsorum]  eorum.    B. 

>*  Totonesium]  Totenesium.    B. 

^  depopuhnt]  depopolabant.  B. 
D. 
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The  Hif  itinere  versus  pagum  Badonis  urbem  obsideni.  Idem ' 
^^^  cum  regi  nuntiatum  esset  admirans  ultra  modum  illo- 
Aithar.  rum  facinus  judicium  fieri  jassit  de  illorum  obsidibus,* 
brevi  mora  suspendendis ;  prsetermiasa  eiiam  inquieta- 
tione  quae'  Scottoa  et  Pictos  opprimere  inceperat  ob- 
sidionem  dispergere  festinavit.  Haximis  vero  angus- 
tiis  est  cruciatus  quum  Hoelum  nepotem  suum  in  civi- 
tate  Alcluyd  morbo  gravatum  deserebat.  Postremo 
Sumersetensem  provinciam  ingressus  visa  cominus  ob- 
sidione^  hsec  verba  locutus  est:  Quoniam  impiissimi 
Saxones  fidem  mihi  servare  dedignati  sunt,  ego  fidem 
Deo  meo  servans  sanguinem  condvium  meorum  in  ip- 
sos  hodie  vindicare  conabor.  Armate  vos,  viri,  annate^ 
et  proditores  istos  viriliter  invadite  quos  proculdubio 
aiudliante  Christo  triumpbabimus. 

HsBC  eo  dicente  Sanctus  Dubritius,  Urbis  Ijegionum 

metropolis^  ascenso  cujusdam  mentis  cacumine  exceka 

voce    clamavit :  ®  Yiri   Christiana  professione  insigniti, 

maneat  in  vobis  ooncivium  vestrorum  pietas  et  patrise 

qui   proditione   Paganorum   exterminati    sunt;    vobis 

sempitemum  erit  opprobrium  nisi  ipsos '  defendere  in- 

stitueritis.     Pugnate   pro   patria   et  mortem   si  super- 

venerit  ultro  pro  eadem  patiminL     Ipsa  enim  victoria 

est  et  animse  remedium ;  quicunque  enim  pro  fratribus 

suis   mortem    inierit,  vivam   hostiam   se  praestat  Deo, 

Christumque   sequi   non    ambigitur  qui  pro   fratribus 

animam   ponere   dignatus   est.     Si  aliquis  vestrum  in 

^e  battle  hoc  bello   mortem  subierit  sit  ei  mors  ilia  peocatorum 

btdoii.       suorum  poenitentia   et  absolutio,  dum   eam  hoc  modo 

A.D.  520.  recipere  non  diffigerit.     Nee  mora,  benedictione  beati* 


» Idem]  Id^.    A.    Idqae.    B.D.  |      *  metropoUs]  corr.  metropolitanos. 

onu    D.    arehiepuoopns.    B. 


^obiidilnu]  obsidionibiu.    B. 

*  qwe]  qua.    B.D. 

*  oMdume]  A  short  erasure  fol- 
lows in  A. 


'  Consiliiim  aichiepiscopi  ad  bel- 
landam.  in  maig.    B. 
*  ipfoff]  eos.    D. 
•beatt]  sanctL   B.D. 
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viri  hila[ra]ti,^  festinavit  quisque  armare  se.     Ipse  au- The  His- 
tern  Aithuros  lorica  tanto  rege  digna  indutus,  auream  ^^ 
galeam   simulacro   draoonis   insculptam  capiti  adapiat ;  Arthur, 
humeris   quoque  suis   clypeum^'  nomine'  Prudwen,  in 
quo  imago  Sanctae  Marise  Dei  Genitricis  inpictam^  ip- 
sam    in    memoriam    ssepissime    invocabat.      Accinctus 
etiam    gladio    optimo,^    nomine   Calibumo,^   in   insula 
Avallonis  fabricato,  lancea  dextram  suam  decorat  no- 
mine   Ron ;    hsec    erat    ardua    lata '    lanoea    cladibus 
apta. 

Deinde  dispositis  catervis  Saxones  m  suo  more  in 
cuneos  dispositos  audacter  invasit,  ipsi  tota  die  viri- 
liter  resistebant  Britones  usque  insequentes.  Yergente 
tandem  ad  oceasum  sole  proximum  occupaverunt  mon- 
tern  pro  castro  eum  habitaturL  Multitudine  etenim 
sociorum  confisi  solus  mons  sufficere^  videbatur;  at 
ut'  posterns  sol  diem  reduxit,  ascendit  Artburus 
cum  exercitu  suo  cacumen,  sed  in  ascendendo  multos 
suorum  amisit.  ^^  Saxones  namque  ex  summitate'^ 
occurrentes '^  fadlius  vulnera  ingerebant,  dum  ipsos 
dtior  cursus  in  descensu  ageret  quam  eos  in  ascensu. 
Britones  tamen  cacumen  maxima  vi  adepti  dextris 
hostium  dextras  suas  confestim  conferunt,  quibus  Sax- 
ones pectora  prsetendentes  omni  nisu  resistere  nituntur. 

Cumque  multum  diei  in  hunc  modum  prseterisset 
indignatus  est  ArthuruSy  ipsis  ita  sucoessisse  nee  sibi 
victoriam  advenire.  Abstracto  ergo  Calibumo  gladio 
nomen  Sanctse  Marise  proclamat  et  sese  in  impetu 
infra  densaa  hostium  acies  immisii  Quemcumque 
enim  attingebat  Deum  invocando  solo  ictu  perimebat; 


>  hilarati]  hilati.    A. 
'  *cfypemn]  om.    B.    added  in  a 
later  hand. 

*  nomine]  Tocabalo.  RD.    Prad- 
wen.  in  marg.  A.D. 

*  inpiclam]     inpicta.      B.     erat 
inpicta.    D. 

^opiimo]  erat  add.    D. 


■  Calibum.  Ron.  in  marg.  A.D. 

^laia']  que.  add.    B.D. 

^gt^fficere]  ipsis.  add.    B.D. 

•m<]  ubi.    D. 

^*  aminQ  perdidit.    B. 

'*  gummiiate]  montis.  add.    D. 

^^  occurrentes]  accurrentes.    D. 
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The  His-  nec  quievit  impetum  suum  facere  donee  quadiingentos 
^^^  et  LXX,  viros  solo  Calibumo  peremit.  Quod  videntes 
Arthur.  Britones  densatis  turmis  ilium  sequuntur,  stragem 
undique  facienies.  Oeciderunt  illico  Colgrinus  et  Bald- 
uUus  fraier  ejus  et  multa  milia  aliorum ;  at  Chelde- 
ricuB  viso  sociorum  periculo  oontinuo  in  fugam  cum 
OBteris  versus  est. 


Cap.  L. 

Bex  igitur  potitus  victoria  Cadorem  duoem  ComubisB 
illos  prosequi  jassit,  dum  ipso  ^  Albaniam  petere  festi- 
naret,  nunciatumque  iUi  fuerat  Scottos,  Pictos  obsedisse 
Hoelum  in  urbe  Alcluyd,  qua*  ipsum  supradixi'  in- 
firmitate,  gravatum ;  quocirca  properabat  ei  in  auxilium 
ne  a  barbaris  occuparetur.  Dux  itaque  ComubisB  X. 
milibus  comitatus  fugientes  Saxones  nondum  insequi 
voluit,  immo  naves  eorum  festinanter  exigere  ut  ipsLs 
ingressum  prohiberet. 

Mox  ut  ipsLS  potitus  est  munivit  eas  militibus  opti- 
mis  qui  introitum  abnegarent  Faganis  si  ad  easdem' 
confugerent.  Deinde  festinat  hostes  sequi,^  sectatos^  sine 
pietate  trucidare,  prfficep[tum]  ^  Arthuri  facturus.  Qui 
modo  genuina  ®  feritate  fubninabant,  nunc  timido  oorde 
fugientes,  aliquando  montes  et  cavemas  petebant  ut 
vivendi  spieirtium  haberent.  Postremo  cum  tiiHiI  els 
tutamini  accessisset,  insulam  Thanet  laceiato  agmine 
ingrediuntur.  Insequitur  eos  ibidem  dux  Comubise 
solitam  csedem  inferens,  nec  requievit  donee  perempto 
Cheldrico  eunetos  deditioni  compuHt  receptis  obsidibus. 


'  ipso]  ipse.     B.D.  *  sequQ  inseqni.     D. 

*  gectatos'}  secntos.    D. 


^  qua]  in.  pnem.  B.D. 

'  tftfprcufiri]  dixi  supra.    D. 

*  easdem']  eas.    B.D. 


^  pr<fcep']  prseceptum.    B.D. 
*  genuina]  gemina.     B.D. 
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Cap.  LI. 

Pace  itaque  firmata  cepit  exercitum  et  profectus  The  His- 
est "  ad  Alcluyd  ad  Arthurum,  ubi  Hoelus  deliberatus  ^  ^^ 
est  ab  obsidione.  Ipso  vento,  Arthurus  movit  exercitum  Arthur, 
suum  ad  Murryf,  et  ibi  obsidebat  Scottos  et  Fictos, 
qui  tertio  contra  regem  et  nepotem  suum  dimicati 
sunt,  ipsos  enim  usque  ad  provinciani  faano  rex  fii- 
gaverat.  Ingresai  autem  stagnum  quod  Lumocio  nun- 
cupatur  habitaverunt.  Occupaverunt  insulas  multas 
quae  in  stagno  ftierant,  ^  securum  refugium  avide  con- 
quirentes.  Hoc  autem  stagnum  LX.  continet  insulas 
et  LX.  flumina,  nee  ex  eis  nisi  unum  ad  mare  ^  decur- 
rit.  In  insulis  vero  LX.  rapes  manifestum  est  esse 
totidem  aquilse^  nidos  sustentantes,  quae  singulis 
annis  convenientes  prodigium  quod  in  regnum  futu- 
rum  esset  celso  clamore  communiter  edito  notifica- 
bant ;  *  haec  enim  erat  opinio  Scottorum.  ®  Ad  has 
inquam^  insulas  diffugerant®  hostes®  ut  prsesidio 
stangni  fruerentur,  sed  parum  vel  nihil '®  illis  profiiit ; 
nam  rex "  collecto  navigio  flumina  circuivit,  ipsos  ^* 
inclusos  '*  per  xv.  dies  ^*  tanta  fame  afflixit  ut  mille  '* 
morerentur. 

Dum^^  illos  in  bunc  modum  opprimeret  quidam  rex 
HibemicuB,  OyUamurius  nomine,  ^^  cum  magna  classe 
barbarorum   in  subsidium  obsessorum   supervenit,'®    ut 


*  est]  ejus.    B. 
*fuerani]  erant.     D. 
'  ad  mare"]  om.    D. 

*  aquUa']  aquilarom.    B.D. 

^  notificabant]  vociferabant.  B.D. 

*  k(Bc Scottorum]  om. 

B.D. 

'  inqvam]  itaqae.    B.D. 

"  diffugerant]  confngerant    B.D 

*  hastes]  pnedicti.  add.     B.D. 
>•  vel  nihU]  om.     B.D. 


"  rex]  Arthnras.    B.D. 

^'  ipsos]  que.  add.    D. 

^'inclusos]  om.    B.D. 

'*  dies]  obsidendo.  add.    B.D. 

1'  rnUle]  ad  milia.  B.D. 

"  Dum]  que.  add.     B.D. 

"  quidam nomine]  Gil- 

lamnritts  rex  Hybemise.    B.D. 

"  Cum  ....  supervenit]  cum 
maxima  barbarorum  copia  claase 
snperrenit.    B.D. 
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il)8i8  oppressis  aiixilium  snbnectaret.  Prsetermissa 
itaque  *  obsidione  cepit  rex  •  anna  vertere  in  Hiber- 
nenseSy  quos  sine  pietate  laceratos  coegit  domum  re- 
dira*  Fotitus  ergo*  victoria  Hibemiensium *  vacavit 
delere  gentem  •  Scottorum  Pictorumque  ^  iucommu- 
tabili  saevitise  indulgens, 

Cumque  nulli  qui®  i-eperiebatur  parceret,  convene- 
runt  omnes  episoopi  miserandee  patriae  cum  omni  clero 
subdito,  *  reliquias  sanctorum  et  ecclesiastica  sacra 
nudis  ferentes  pedibus,  misericordiam  regis  pro  salute 
populi  miserabiUs  imploraturi.  '^  Mox  ut  in  praesentia^^ 
regis  ^*  convenerunt  ^'  flexis  genibus  deprecati  sunt  ut 
pietatem  super  contrita  gente  haberei  Sufficerat  enim 
sibi  non  omnes  delere  usque  ad  unum,  '*  sineret  illos 
portiunculam  patriae  habere  perpetuae  servitutis  jugum 
ultro  gestaturoa  Cumque  regem  in  hunc  modum 
rogavissent,  commovit  eum  pietas  in  lachrymas,  sane* 
torum  "  virorum  eorum  ^^  petitioni  adquiescens  veniara 
condonavit.  " 


Cap.  LII. 

His  itaque  gestis  explorat  Hoelus  situm  praedicti 
stagni,  admiransque  tot  flumina,  tot  insulas,  tot  rupes, 
tot    nidos    aquilarum,    tot    aquilas "    numero    adesse. 


*  itaque'\  igitur.    B.D. 

*  rex'\  Arthurus.    B.D. 
*redire]  remeare.    B.D. 

*  ergol  igitur.    B.D. 

*  Hibemietuittm]  om.     B.D. 
'delere  gentem^    itemm    gentem 

delere.    B.D. 

^Pictorumque']   atqne    Pictorum. 
B.D. 
'quQ  prout    B.D. 
'  mhdilo]  sibi.  pnem.    B.D. 
*•  imphraturi]  sui.  prsem.    B.D. 


"  in  prasenlia]  prssentiam.  B.D. 
*'  regis]  ipsias.  B.D. 

"  convenerunt]  habaenmt  B.D. 

^*  St{fficerat  .  .  ,  ad  union]  Satis 
etenim  perieuli  intulerat,  nee  erat 
opus  perpaacos  qui  remanserant 
usque  ad  unum  delere.    B.D. 

**  aanctorum]    que.  add.    B.D. 

^*  eorum]  om.    B.D. 

"  eondonamt]  donavit  D. 

^^totaquihs]  om.    B.D. 
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Cum '  id  in  mirum  contulisset  Iloelus  *  dixitque  illi  The  His- 
Arthurus  quod^  aliud  stagnum  magis  esset^  mimndum  ^[^^^ 
in  eadem  provincia.  Erat  quippe  haud  longe  illinc,  Arthur, 
latitudinem  ®  habenH  xx.  pedum  eademque  mensura 
longitadinem  cum  v.  pedum  altitudine  ;  in  quadrum  ' 
vero  sine  hominum  arte  fabricatum/  liii.  genera 
piscium  infra  liii.  angulos  proereabat,  nee  in  aliqua 
partium  pisces  alterius  partis  reperiebantur.  Adjecit 
etiam  aliud  stagnum  in  partibus  Gualiarum  prope 
Sabrinam  esse,  quod  pagenses  Linliwan^  appellant, 
quod  cum  in  ipsum  mare  fluctuat  recipitur  in  modum 
Yoraginis,  sorbendo^  fluctus  maris  ^^  nuUatenus  im- 
pletur  ^^  ut  riparum  marginem  operiat,  at  dum  mare 
decrescit  eructot  '^  ad  instar  montis  absorptas  aquas 
quibus  demum  ripas  tegif  Interim  si  gens  totius 
patriae  '^  facie  versa  prope  astaret  recepta  infra  vestes 
undarum  aapergine  vel  vix  vel  nunquam  elabi  valeret 
quin  a  stagno  voraretur  ;  '^  tergo  autem  verso  non  est 
irroratio  '^  timenda,  etiam  si  ripis  ^'  astaret. 

Data  etiam  ^^  venia  Scottorum  populo  petivit  rex 
Eboracum  instantis  Natalis  Domini  Festum  oelebra- 
turus ;  cum  '*  urbe  ^  visa  **  sacrarum  ecclesiai^m  deso- 
latione  condoluit.  Expulso  namque  Beato^  Sampsone 
archiepiscopo   per    Paganos^^   caeterisque    sanctse  reli- 


'  Cuni]  que.  add.     15.  D. 
^  Hoelun]     Arthurus.    B.D.    ac- 
cessit  pncm.    B.D. 

*  Arthurus  quod}  om.     B.D. 

*  euef]  esse.     B.D. 

*  latiiudimem]  latitudine.    B. 

'  Nota.  in  marg.  A.  Nota.  mira 
varia.  in  marg.    D. 

"*  fabricatum]  %vrt  natura  constitu- 
turn.    B.D. 

*  Liuliwan]  Linligiren.    B.D. 

*  aorhendo]  que.  add.     B.D. 
^*  marU]  om.     B.D. 

"  imp^eiurl  repletur.    B.D. 


^-eruclat]  eructuat    B.D. 

"  tegit"]  et  aspeigit  add.    B.D. 

**/Nz<na]  illius.  add.    B.D. 
'*  voraretur]  deroraretur.    D. 
"irrofofto]  irrigatio.    B.D. 
*'  ripia]  in.  prscm.    B.D. 
^^  etiam]  om.    B.D. 
*'  cum]  que.  add.    B.D. 
^itrhe]  nrhem  intrasset.    B.D. 
''  visa]  yidens.    B. 
«  Beato]  Sancto.    B. 
^per  Paganot]  om.    B.D. 
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TheHifl-  gionis  viris  templa  semiusta  ab  officio  Dei  c^sabani. 
Tanta  enim^  Pagaaorum  insania  furiabatur.^ 

Exinde  *  convocato  clero  et  populo  Piramum  capel- 
lanum  suum  metropolitani  sede  ^  destinavit,  ecdesias 
usque  ad  solum  destructas  renovat,  atque  ^  religiosis 
coetibus  virorum  ac  mulierum  exomat.*^  Proceres  autem 
inquietudine  Saxonum  expulsos  patriis  honoribus 
restaurat/ 

Erant  ibi  tres  fratres  regali  prosapia  exorti,®  scilicet, 
Loth,  Urianus,  et  Angesulus,®  qui  antequam  Saxones 
praevaluissent  principatum  iUarum  partium  habuerant ; 
hos  igitur  ut  c»teros  paterno  jure  dotare  ^®  volens 
reddit  Anguselo  regiara  potestatem  Scottorum,  fratrem" 
suum  ^^  Urrianum  sceptro  Murifensium  insignivit,  Loth 
vero,"  qui  tempore  Aurelii  Ambrosii  sororem  ipsius 
duxerat,  ex  qua  Walwanum'*  et  Moi-dredum  genuerat, 
ad  consulatum  Thotonesiaa  ^^  cseterarumque  conpro- 
vincialium  *•  quae  *^  ei  pertinebant,  reduxit. 

Denique  cum  totius  patriae  statum  in  pristinam 
dignitatem  reduxisset  duxit  uxorem  Qenwaram  ex 
nobili  genere  Romanorum  editam/*  quae  in  thalamo 
Cadoris  ducis  educata  totius  insuJae  mulieres  pulchri- 
tudine  et  bonitate  '®  superabat. 


*  enim]  etenim.     B.D. 

^  inaania/uriabatur']  insania  pnc- 
valtterat.  B.  sseyitia  prsevalebat.  D. 

*  Exinde]  Exin.    D. 

*  metropolitani  aede]  Evidently  a 
mistake  for  metropoUtane^a)  aedi  in 
A.  metropolitans  sedi.  B.  me- 
tropolitano  sedi.    D. 

*  cUqtie"]  ac.     B. 
*exomat']  omat.     D. 

^  reataurcU]  restituit.    B.D. 

■  exorti]  orti.    B.D. 

'  acUicet  ....  Angeaulua"]  Loth, 
yidelicet,  atque  Urianus  necnon  et 
Anguselus.  B.D.  guselus.  in  marg. 
A.  in  the  author's  smaller  hand. 


'"  dotare']  donare.  B.D.  Preefectio 
regis  Scottorum  per  Ar[thurum]. 
in  marg.    B. 

^^fratrem]  que.  add.    B.D. 

^'  suum]  om.     D. 

■'  vero]  autem.    B.D. 

^*  Walwanwii]  Walgainum.     B. 

"  Thotoneaiali  Corrected  from  La- 
doneaia  in  A.    Ledenesie.  B.D. 

"  conprovincialium]  conprovin- 
ciarum.    B.D. 

^^  qua]  qy,    A. 

**  editam]  ortam.    B.D. 

**  et  bonitate]  om.     D. 
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Cap.  LIII. 

/Adveniente  itaque '  sequenti*  sestate   paravit  clas-jheHis. 
sem  suam   adivitque    Hibemiam  ^   quam    sibi   subdere  *?ry  ®^ 
desiderabat.     Applicanti  autem  sibi  pnedictus  rex  Gil-  Arthur. 
lamuriuB  cum   innumerabili   gente   obvius  venit  contra 
ilium   dimicaturus.      Cumque   proelium    incepisset  con- 
festim  gens    ejus  nuda   et   infermis   mire   lacerata  con- 
fiigit,  quo  ei  locus  refugii  patebat. 

Nee  mora,  captus  est  Gillamurius  et  deditioni  coac- 
tus  unde  cseteri  principes  patriae  stupefacti  exemplo 
regis  deditionem  fecenint;  subjugatis  itaque  totius 
Hibemise  partibus  classem  suam  direxit  in  Yslandiam, 
eamque  debellato  populo  subjugavit.* 

Exinde  *  divulgato  per  caeteras  insulas®  rumore  quod 

ei  nulla   provincia    resistere   poterat,   Doldautus^   rex 

Gutlandise  ®  et  Gervasius  ®  rex  Orcadum  ultro  venere  ^° 

promissoque  vectigali  subjectionem  fecerunt."     Emensa 

deinde  hyeme  reversus  est  in^^  Britanniam   statumque 

regni  in  firmam  pacem  renovans  moram  xii.  annis  ibidem 

fecit. — ^ita  quod  nuUus  cum  eo  bellavit  nee  ipse  cum  ali(]uo ;  ei  postea 
devenit  ipse  ita  facetus,  ita  sapiens,  et  ita  largus,  et  ita  se  habuit 
in  tam  ma^o  honore  quod  curia  imperatoris  Romse  nee  aliqua 
alia  per  totam  Christianitatem  vel  per  totum  Paganismum  fuit  ita 
commendatus  sicut  ipse  fuit;  et  ideo  meliores  homines  de  omni- 
bus terris  veniebant  directe  ad  commorandum  cum  eo  et  ipse 
eos  omnes  liberaliter  recepit  ad  magnum  honorem,  et  ipsi  tam 
boni  erant  et  tam  valentes  quod  nullus  novit  ipsis  meliores;    et 


'  itaque]  deinde.  B.  denique.  D.         '  jyotdatUus"]  Coldamus.  B.    Dol- 

^  sequenti]  sequente.    B.D.  danius.    D. 

•  Hibemiam]  Hybemis  insulam.  \      ■  OuOandta:]  Godlandis.   B.D. 

^•^'  •  Gervasius]  Gunyasius.    B.D. 

•  Subjuffatio  Hibemiie  et  Islandias         ,«  -,  ^     -d  t^ 

,    •^^  ^     .  «  I       ^*  venere]  veneront    B.D. 

per  Arthnram,  etc.  m  marg.    B.  I  -^ 

» Exinde]  Exin.    D.  ''ficerunt]  promisenmt    B. 

•  insulas]  provincias.    B.  I       " ««]  om,    D. 
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The  His*    ideo  Arthurus  fecit  Rotundam  Tabulam,    quod    cum  illi   nobiles 
tory  of        milites  deberent  sedere   ad    praiidendum,  non  unus  altius  altero 
Arth  r       ^^^   omnea  squallier  sederent,  et    omnibus    equaliter  Berviretur, 
ita  quod  nuUus  de  alio  superioritatem  pnetenderet.     [B.  a?]. 


Cap.  LIV. 

Tunc  invitatis  probissimis  quibusque  ex  longe  po- 
sitis  regnis  coepit  familiam  suam  augmentare,  tan- 
tamque  facetiam  in  domum  suam  ^  habere  ita'  ut  semu- 
latioDem  longe  manentibus  populis  ingereret;  unde 
nobilissimus  quisque  incitatus  nil  pendebat  se  nisi 
sese  sive^  induendo  sive  in  arma  ferendo  ad  modum 
niilitum  Arthuri  haberet. 

Denique  fama  largiiatis^  atque  probitatis  illius^  per 
extreraos  muudi  cardines  divulgata,  tanquam  secundus 
Alexander,^  reges  transmarinorum  regnorum  niniins  in* 
vadebat  timor  ne  inquietatione  ejus  oppressi  nationes 
sibi  subditas  amitterent.  Mordaeibus  ergo  curis  anxi- 
ail  urbes  et '  urbium  turres  renovabant,  oppida  in  eon- 
giniis  locis  sedificabant,  ut  ^  si  impetus  Arthuri  in  illos 
irrueret  •  refugium,  si  opus  esset,  haberent. 

Cumque  id  Arthuro  notificatum  esset  extoUens  se 
quia  cunctis  timoii  erat,'^  totam  Europam  sibi  subdere 
affectabat."  Paratis  iude^'  navigiis  Norguegiam  prius 
adivit,  ut  illius  diadeniate  Lotli  sororium  suum  insig- 
niret.  Erat  enim  "  Loth  nepos  Sichelini  regis  Nor- 
wegensium  qui  ea  tempestate  defunctus  regnum  suum 
eidem   destinaverat     At  Norwagenses  indignati  ilium 


'  domum  suam]  dome  sua.    B.D. 

*  ito]  cm.    D. 

'  aese  sive]  siye  in.    B.    in.    D. 

*  targitatis']  ejus.  add.    B.D. 

*  illius]  om.     B.D. 

'  tanquam  ....  Alexander]  om. 


^et]  atque.    B.D. 

*«!]  ne.    B.D. 

•  irruerdi]  daceret    B.D. 

»•  erat]  esset.    D. 

*■  affectiibai]  affectat    B.D. 

^^inde]  deinde.     B.D. 


B.D.  I      **eiiaii]  aatem.    B.D. 
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recipere  erexerant  jam   quendam  Riculfum  in  regiam  TheHis- 
potestatem.     Munitisque  urbibus  Arthuro  se  posse  resis-  J^fy  ^^ 
tere  sestimabant.'     Erat  tanc  Walwanus'    filius    prsB- Anhnr. 
dicti  Loth  xii.  annorum  juvenis  obsequio  Sulpicii  papse 
ab  avunculo  traditus^  a  quo  anna  acoepil.' 

Arthuro^  in  ^orwagensi  litore  applicante^  obviavit 
ei  rex  Riculfus  cum^  patriae  populo,  prceliumque  com- 
misit ;  et  cum  multum  cruoris  in  utraque  parte  diffusum 
asset  prsBvaluerunt  tandem  Britones  et  facto'  impetu 
Riculfum  cum  multis  peremerunt.  Victoria  igitur  po- 
titi  Britones^  dvitates  accumulata  flamma  invaseruni 
Dispersisque  pagensibus  ssevitisa  indulgere  non  cessa- 
verunt  donee  ^  Norwegiam  totamque  ^^  Daciam  dominio 
Arthuri  submiserunt ;  quibus  subactis,  cum  Loth  in  re- 
gem  Norwegiae  "  promovisset,  navigavit "  Arthmus'^  ad 
Gallias,  factis  ^*  turmis  patriam  undique  vastare  incepit^^ 
Erat  tunc  Gallia  ^^  Romse  tributaria,"  FoUoni  '*  tribune 
commissa,  qui  eam  sub  Leone  imperatore  regebat.  Qui 
cum  adventum  Arthuri  comperisset,  coUegit  omnem 
militem  armatum  qui  potestati  suae  parebat,  et  cum 
Arthuro  congressus^'  est,  sed  minime  resistere  quivit. 
Nam  tantum  habuit  exercitum  quantum  erat  difficilis  '^ 


^  antimabant']  existimabant.    B. 
'  WalK'amu]    Walgaainns.     B. 
Walgoaniua.    J), 

*  aceepW]  recepit    B.D. 

*  Arthuro]  Ut  igitur  ArthuruB  at 
dicere  inceperam.    B.D. 

*applicante]  applicuit    B.D. 

'  cim]  univerao.  add.    B.D. 

'  et  facto]  factoque.  B.D. 

'Brilofief]  om.  B.D.  Subju- 
gatio  Norwegiffi  et  Daciie  per  Ar- 
thonim.  in  marg.  B.  Arthunu 
conquBritar  Norwegiam  et  Daciam. 
in  marg.    D. 

*  donee]  totam.  add.  B.D. 

**  totamque]  necnon  et    B.D. 

VOL  11. 


"  Norwegia]  NorgwegioB.  B.  Nor- 
wagiaj.    D. 

"  navigavit]  natavit    B.D  . 

o 

^*  Arthurus]  Ar.     A. 

^^factia]  que.  add.     B.D. 

*^  incepit]  coepit.    B.D. 

"  Gallia]  proYincia.  add.     B.D. 

"  tributaria]  om.    B.D. 

'•FoUont]  FuUoni.    D. 

^*  congresnu]  preliatua.    B.D. 

''^Nam  ...'..  difficilis]  Nam 
Arthunim  juYentua  omnium  insula- 
rum  qnas  subjugaverat  comitabatnr, 
unde  tantum  perhibebatur  habere 
exercitum  quantum  erat  difficilis. 
B.D. 
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ab  tillo  posse  superari;  famulabatur  enim^  ei  melior 
pars  Gallicanffl  militise.' 

Folio  igitur  cum  sese  in  deteriorem  partem  prcelii' 
inddere  vidisset/  Parisius  cam  paucis  diffugit.  Ibi 
lapso  populo  resociaio'  urbem  munivit,  itermn  com 
Arthuro  proelium  oommittere  affectavit."  At  dam  ex- 
eroitum  suum  vidnoram  auxilio  roborare  intenderet 
venit  ex  araperto'  Artiiuras  ipsamque  infra  dvitatem 
obsedii  Emenso  deinde  m^ise  cum  FoUo  gentem 
suam  fame^  perire  doluisset^  mandavit  Arthuro  ut 
ipsi  ^  duellum  ivissent '®  et  cui  victoria  perveniret  alte- 
riuB  regnum  obtineret  Erat  enim  magnae"  Btatar»^ 
et  fortitudinis,"  unde  oonfisus  est,  quia  ita'^  manda- 
verat  ut  hoc  modo  aditiun  salutis  haberet  ;^  quod  cum 
Arthuro  nuntiatum  fuisset  placuit  ei  vehementer 
affectus  FoUonis,^®  renuntiavit  sese  paratum^^'  preedictam 
tenere  conventionem.  Dato'^  igitur  in  amba  parte 
foedere  conveniunt^^  uterque  in  insulam  quaa  erat 
extra  civitatem  populo  expectante  quod^  de  eis  fu- 
turum  erat. 

Ambo  enim*'  erant  decenter  armati,  super  equos** 
mirss  velocitatis  residentes,^  nee  erat  promptum  di- 
gnosoere  cui  triumphus  proveniret 


>  enim']  quoqne.    B.D. 
'  mUUue']  qaam  sua  Urgitate  ribi 
obnoziam  fecerat  add.    B.D. 
'pralit]  om.    D. 

*  pu/uMf  ]  relicto  confestim  campo. 
add.    B.D. 

*  hpso  popuh  retociato]  resociato 
dilapio  populo.    B.D. 

'  itentm affeetanf]   ite- 

nimque  affectayit  cum  Artburo 
dimicare.    B.D. 

^  arupertoi]  improyiflo.    B.D. 

^Jtime]  om.     D. 

*ipti]  solum,  add.  B.  soil.  add. 
D. 

^*  iVi#«r}ii]  inirent    B.D. 


'*  magna']  om.    B.D. 

*'  cto/urff]  et  audacuB.  add.  B.D. 

^*  firiiimiinif]  magns.  add.  B.D. 

'*  und€ ite]  quibus  ultra 

modum  confisuB  ista.    B.D. 

**  Erat  enim  ....  kaberei]  om. 
B.  added  in  a  foot  note  prima  manu. 
*•  F<M(mis]  et  add.    D. 
'';MirafMm]  fore.  add.  B.D. 
^•Dato]  Data.    D. 
**  coMventiml]  conrenemnt    D. 
^quod]  quid.    B. 
^^enim]  om.    B.D. 
^eqwm]  etiam.  add.    B.D. 
**  retu/en/et]  tnsedentes.    B.D. 
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Cap.  LV. 

Erectis  itaque^  lanceis^  confesiim  subdentes  equisTheHU- 
calcaria  sese  maximis  ictibus  percusserunt.    At  Arthu-^^ 
TUB  gesians  cautius  lanceam    FoUonem  in  summitate  Arthur, 
pectoris  infixit,  ejusque  telo  vitato  quantum  vigor  sine- 
bat  ilium'  in  terram  prostravit.     Evaginato^  quoque 
ense  festinabat  eum  ferire^  tamen'^  Folio  velocius  erec- 
tus  prsetensa  lancea  occurrit  illatoque  in&a  pectus  equi 
Arthuri  lethifero  vulnere  utrumque  concidere  coegit. 

Britones  ut  regem  prostratum  yiderunt,  timentes 
eum  peremptum  esse^  vix  potuerunt  retineri  quin  foe- 
dere  rupto  imanimiter  in  Qallos  irruereni  At  dum 
metam  pacis  egredi^  meditarentur  ^  erectus  est  ociua 
Arthurus,  prsetensoque  clypeo '  Follonem  valido  ®  cursu 
petivit.  Instantes  ergo  cominus  ictus '«  ingeminant, 
alter  ned  "  alterius  insistens.**  Denique  FoUo  invento 
aditu  percussit  Arthurum  in  frontem  ^'  et  nisi  callisio  '^ 
cassidis  mucronem  hebetasset  lethiferum^^  vulnus  for- 
sitan  induxisset.  Manante  ergo  ^®  sanguine  cum  Arthu- 
rus loricam  et  dypeum  rubere  vidisset  ardentiori 
ira  succensus  est,  atque  erecto  totis  viribus  Calibumo 
impressit  eam^'  super"  galeam  Follonis'®  quam*®  in  duas 
partes  cum  capite  **  dissecuit ;  quo  vulnere  cecidit  Folio, 
tellurem  calcaneis  ^  pulsans  et  spiritum  in  auras  emisit. 


*  Erectis  Uaque]  at  itaqae  erectis. 
B.D. 

*  Anient]  in  adyersifl  partibns 
steterunt  add.    B.D. 

>  iUttm\  om.    B.D. 

*  Evaginato]  que.  add.    D. 
'  tamen']  cum.    B.D. 

*  egredi]  jam.  add.    B.D. 

^  mediiarentur]  The  ia  is  writ- 
ten in  marg.  A.  very  faintly,  ap- 
parently in  the  anthor^s  hand. 

*cbfpeo]  imminentem  dbi.  add. 
B.D. 

*  vaHdd]  cito.    B.D. 


'*  ictus']  matuos.  pnem.    B.D. 

"  neci]  om.     D. 

"innatau']  insistentes.    B. 

^^frontem]  fronte.    D. 

**  ccJliaio]  colliaione.    B.D. 

'*  kthifentm]  mortiferum.     B.D. 

"  ergo]  itaqae.    B.D. 

"earn]  eum«    B.D. 

^  super]  per.    B.D. 

1*  FoUtmis]  in  caput  prsem.  B.D. 

^  quam]  qaod.    B.D. 

'*  c%an  capitt]  om.    B.D. 

^  cakaneis]  calcaribns.    B.D. 
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Cum  hoc'  per  exercitum  divnlgatam  fuissefc  concor- 
enmt  cives  apertisque  januis  *  civitatem  Arthuro 
tradiderunt  Qui  deinde  victoria  potitus  exercitum 
suum  divisit  in  duo  ;  unam  partem  Hoelo  duci  com- 
misit,  pwBcepit  ^  illi  ut  expugnaret  Quichardum, 
Pictavensium  ducem.  Ipse  cum  reliqua  parte  caeteras 
provincias  sibi  subjugare  vacavit* 

Mox  Hoelus  Aquitanniam  ingressus  urbes  patrise 
invasit^  Quicbardum  pluribus  proeliis  anxiatum  dedi- 
tioni  coegit,  Wasconiam  ferro  et  flamma  depopulans 
principes  ejusdem  subjugavit.  Emensis  itaque  duobus 
mensibus,  cum  totius  Qallife  partes  potestati  suse  sub- 
misisset,  venit  iterum  Artburus  Farisius  tenuitque 
ibidem  curiam  suam,  ubi  convocato  clero  et  populo 
statum  i*egni  pace  et  lege  confirmavit. 

Tunc  largitus  est  Beduero  pincemaB  suo  Estru^am 
quje  nunc  Normannia  dicitur,  Kayo  dapifero  suo  An- 
degavensium  provinciam  ;  plures  quoque  alias  provin- 
cias nobilibus  viris  qui  in  obsequio  erant  illius. 
Deinde  pacificatis  civitatibus  et  populis  incipiente 
vere  in  Britanniam  reversus  est. 


Cap.  LVL 
De  Festo  Arthuri  Itegis.^ 

Cum®  igitur  solemnitas  Pentecostis^  advenisset  post 
tantum  triumpbum  maxima  laetitia^  fluctuans  Ar- 
tburus affectavit  curiam  tenere  regnique  diadema 
capiti   suo   imponere,   reges  et  duces  sibi   subditos  a^ 


*  Cum  hoc'}  Cumqae  id.  B.D. 
Subjugatio  GallisB  et  Pariaius  per 
Arthunim.  in  marg.    B. 

^januiii]  yalTis.    B.D. 

■  pracepii]  que.  add.    B.D. 

*vaeamt']  yacahat    D. 


*  Regis]  om.    D. 

*  De  festo  Arthuri.  in  marg.  B. 
"*  Pentecostis]  Pcntecostes.  B.D. 
^latitia]  exiiltatione.    B.D. 
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ipsam  festivitatem    convocare  ut    illam    venerabiliter  The  His- 
celebraret  et  inter   proceres   suos  firmam  pacem  reno-  ^^g 

varet.  Arthur. 

Indicato  aufcem  familiaribus  suis  quod  affectaverat, 
consilium  cepit  ut  in  Urbe  Legiunum  suum  exequere^ 
tur  propositum.  In  Glammorgannia '  super  Oscam 
fluvium,  non  longe  a  Sabrino  Mare,  amceno  situ  locata, 
pne  caeteris  civitatibus  divitiarum  copiis  abundans^ 
tantse  solemnitati  apta  erat. 

Ex  una  enim  parte  praBdietum  nobile  flumen  juxta 
earn  fluebat,  per  quod  transmarini  reges  et  principes 
qui  venturi  erant  navigio  advehi  poterant.  Ex  alia 
vero  parte  pratis  atque*  nemoribus  vallata  regalibus 
prsBpollebat  palatiis,  ita  ut  aureis  tectorum  fastigiis 
Bomam  imitaretur.  Duabus  autem  eminebat  ecclesiis, 
quarum  una  in  honore  Julii  Martyris  erecta  virgineo 
dicatarum  '  choro  perpulchre  omabatur  ;  aJia^  quidem 
in  Beati  Aaron  ejusdem  socii  nomine  fundata  cano- 
nicorum  conventu  subnixa  ;^  tertia  metropolitanam 
sedem  Britannise  habebat,  qui  astronomia  atque  aliis 
artibus  erudita^  cursus  stellarum  diligenter  observa- 
bant  et  prodigia  eo  tempore  ventura  regi  Arthuro 
veris  argumentis  prsBdicebant.  Tot  igitur  deliciarum 
copiis  pradclara  festivitati  edictss  disponitur. 

Missis*  deinde  per  diversa  regna  legatis  invitantur 
tam  ex  Ghilliis  quam  ex  collateralibus  insulis  Oceani 
qui  ad  curiam  venire  deberent  Venerunt  ergo^  An- 
guselus  rex  Albanise,  quss  nunc  Scocia  dicitur,  Urianus 
rex  Murefensium,  Cadwallo  rex  Venedotorum,  qui®  nunc 
Norgwalenses  dicimtur ;  Scater  ^  rex  Demetorum,  id 
est,    Suthgualensium,    Cador    rex^*^  Comubije;    trium 


>  Glammorgannia]  Glamorigancia 
etenim.  B.  Glamoricancia  enim.  D. 

^  atque]  et    B. 

'  dicatantm]  Deo  dicatanun  puel- 
lamm.    B.D. 

*  alia]  a]ii.    B. 


*  subnixa]  erat.  pnem.    D. 
'  erudita]  eroditi.    B.D. 

^  ergo]  om.    D. 
■  qui]  q.     A. 

*  Scater]  Scather.  B.  Sather.  D. 
"rex]  dux.    1). 
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etiam  meiropolitanorum  sedium  archiprffisules^  scilicet, 
Lundoniensis/  Eboracensis  et  Urbis  Legionum,  Dabri* 
iius.  Hie  fuit  BritaimisB  primus'  et  Apostolicse  sedis 
legatus,  tanta  enim  religione  clarebat  ut  quemcumque 
aliquo  languore  gravatum  suis  orationibus  sanaret. 

y enerunt  etiam  oivitatum  nobiliom  consules :  Mor- 
wid  consul  Claudiocestrias,'  Mauron  Wygorniensis,^ 
quae  nunc  Warwink^  appellatur,  Ingwen  ex  Lege- 
cestria,  Cursalis  ex  Caircestria,^  Kymmar  dux  Doro- 
bomisBy  Galluc  Baresburiensis/  Yrgenius^  ex  Badone, 
Jonathal  Dorocestrensis,  Bosoridochensis,^  id  est,  Ox- 
enfordiss;^^  prsBter  consules  venerunt  non^^  minoiis 
dignitatis  proceres,  scilicet  Donaut,  Mappapo,  Cheneus, 
Mappoil,  Peredur,  Malberidur,^'  Orifud,  Mapnogoid,  B^gni, 
Mapelaudeddelin,  Mapledauc,  Eincar,^'  Qorbonian,  Kil- 
beUn,^^  Mapcatel;  plures  quoque  alii  quorum  nomiaa 
longum  est  enarrare. 

Ex  coUateralibuB  enim  insulis :  Gillamurius  rex  Hi- 
bemiee^  Malmauasius  rex  IslandisB,  Doldamus  rex  God- 
landisB,  Gunuasius  rex  Orcadum^  Lorth  rex  NorguegisB, 
Aschillus  rex  Dacorum. 

Ex  transmarinis '^  quoque  partibus:  Holdinus  dux 
Ruthonorum,'®  Leodegarius  consul  ^^  Colonise,  Bedwerus 
pincema  dux  Normannise,  Borelus^^  Cenomannensisy 
Eaius  dapifer  dux  Andegaviee^  Guichardus  Pictayensis, 


1  Xtcncfotiiefm]  Londonieiuiti  B. 


1). 
'prtnit»]  primas.    D. 
'  Claudiocutrue]    ClaadiocesssB. 

D. 

*  Wygomienni]  Wygornie.  D. 
«  Wamrink]  Warwynk.    B.D. 

*  Caircestria]  Caercestria.    B. 

'  SaredmriaiM]    SorisbiuieEUBis. 
B.D. 

•  Vrgenius]  Uigeniufc     B.     Ti- 
genins.    D. 

•  BowridocheiuiM]    Boflor  Rldo- 
chensis.  B.    Bosor  Bodoce&iis.  D. 


**  Oxei|/orcftff]  Oxonfordiie.    D. 

"  venerunt  non^  non  Teneront  B. 

'^  Malberidur'l  Malleridur.    B.D. 

**  Mapnogoid  .....  Kmearl 
om.  B.  supplied  by  a  later  liaiid 
in  maig.    B. 

"  Kincar^  Kyncar.  KD. 
"jra&eftH]  Kylbelin.  D. 
^*  trammarinis]  marinis.    D. 

^*  EtUhononim]  Buthenomm.  BJ)i 
*'  connd]  dux.    D. 
»jErore/t(«]  Borelluf.    D. 
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duodecim   pares  Galliarum    quos  Gerinus  Carnotensis  The  Hu- 
conducebat,  Hoelus  dux  Amoricanorum  Britontun  cum  ]^L^ 
proceribus  sibi  aubditis^  qui  tanto  apparatu  ornamen*  Arthur, 
torum,  mulorum,  equorum  incedebant  quod  difficile  est^ 
describere.    Frseter  bos  non  remansit  pri]ioe[p]s'  ali- 
cujus  pretii  ciira  Hispaaniam  quin  ad  istud    edictum 
veniret ;  nee  mirum,  largifcas  regis  Arthuri  per  totum 
mundum  divulgabatur,    cunctos'    in    amorem    ipsius^ 
illexeratb 


Cap.  LVII. 

Omnibus  denique  in  urbe  oongregaiis,  solemnitate 
instante,  archipnesules  ad  palatium  ducuntur  ut  regem 
diademate  regali  coronent.  Dubritius  quia  in  sua 
dioeoesi  curia  tenebatur,  paratus  ad  celebrandum  obse« 
quium'  hujus  rei  curam  suscepit 

Bege  tandem  insignito  ad  templum  metropoliianse 
sedis  conducitur,  a  dextro  enim  et  a  laevo  latere  duo 
archipontifices^  ipsum  tenebani  Quatuor  vero  reges, 
scilicet,  Albanifld^  Comubisa,  DemeciaB,  et  YenedocisB^ 
quorum  jus  id  ^  fuerat,  nil.  aureos  gladios  ante  iUum 
ferebant ;  oonvcfntus  quoque  multimodorum  ordina* 
toromo  miris  modulis  pnecmebant. 

£x  alia  autem  parte  reginam  suis  insignibus  laurea- 
tam,  archipraBsulee  et  episcopi  ad  templum  dicatarom 
puellarum  conducebant.  Quatuor  quoque  prsedictorum 
regum  reginse  iiii.  albas  columbas  ante  illam  prsefere« 
bant ;  mulieres  quae  aderant  illam  cum  maximo  gaudio 
sequebantur. 


1  e><]  erat    D. 

*  princes]  princeps.    B.D. 
^cwtctot]  et  prem.    B. 

*  ipaius'}  illiufl.    D. 
^ohsejuium]  offlcium.    B; 


'  archipontifiees]  archiprsMules. 
B.D. 

^  jus  id]  primofl  idem.    D. 

*  ordinatantm]  The  t  interlined 
in  A; 
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The  His-        Posiremo  peracta  processione  lot  organa,  tot  cautua 
^^^      in    utrisque    fiunt     templis    ita    ut    nimia    duloedine 
Ar£or.      xnilites  qui  aderant  quod    templorum   citius   peterent 
nesciebant.^ 

Catervatim  ergo  nunc  ad  hoc  nunc  ad  illud  con- 
fluebant,  et  si  totus  dies  celebrationi  vacaret  nullum 
taedium  alicui  generaret  Divinis  tandem  obsequiis  in 
utroque  celebratis  rex  et  regina  diademata  sua'  de* 
ponunt,  assumptis  levioribus  omamentis,  ipse  ad  suum 
palatium  cum  viris,  ipsa  vero  ad  aliud  cum  mulieribus 
epulatum  incedunt,  antiquam  enim'  consuetudinem 
Trojse  observantes;  nam  inter  magnates  Trojse  in 
diebus  festivalibus  semper  fuit  usitatum. 

CoUocatis  cunctis  ut  dignitas  singulorum  expetebat, 
Kaius  dapifer  herminio  omatus  mUle  nobilibus  comi* 
tatus,  qui  omnes  herminio  induti,  fercula  cum  ipso 
ministrabant. 

Ex  alia  vero  parte  Bedweram  pinoeruam  vario  to^ 
tidem  amicti  veste  ministrando  sequuntur,  portantes 
ciphos  et  multimoda  pocula  cum  ipso  distribuebant. 
In  palatio  quoque  reginse  innumerabiles  ministri  di* 
verais  omamentis  induti  obsequium  suum  prsestabant 
ministerium  suum  exeroentes,  quem^  si  describerem 
omnino'  nimiam  historisB  prolixitatem  generareuL  Ad 
tantum  enim  statum  dignitatis  Britannia  tunc  reducta 
erat®  quod  copia  divitiarum,  luxu^  omamentorum, 
faoetia  inoolarum,  caetera  regna  excelleret.  Quicunque* 
enim  famosus  probitate  miles  qui  in  ea  curia  erat, 
unius  colons  vestibus  atque  armis  utebatur,  Facetse 
etiam'    mulieres    consimiles    vestes    habentes    nullius 


*  ncKiebant]  Interlined  in  A. 
^  aua']  otn.    Di 

'  enim']   om.    D. 

*  quem']  qwB,    D. 

*  detcriberem  omnino]  omnino  de< 
teribere  pergerem.    B.D. 


*erat\  est    B.D. 
^  luxu]  yestium  et  add.    D. 
*  Nota.  in  Duirg.    A.D. 
*e/MiM]  etenim.    D. 
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amorem  habere  dignaba[n]tur  ^  nisi  trina  vice  in  mill-  The  His- 
iiam     probatus    fuissefe.        Efficiebantur    ergo    miliies^|2[ 
meliores  et  probiores   et   ob  amorem   illarum   castius  Arthur. 
viventes,  tantus  erat  in  eis  ardor  amoris.^ 


Cap.  LVIII. 

Refecti  tandem  diverBis  epulis  diversos  ludos  com- 
posituri/  campos  extra  civitatem  adeunt  Mox  milites 
simulacrum  proelii  sdendo^  equestrem  ludum  com- 
ponunt.  Mulieies  indicio^  murorum  inspicientes  ^  in 
furiales  amores  more  joci  irritant.  Alii  cum  celtibus, 
alii  cum  hasta>  alii  ponderosorum  lapidum  jactu,  alii 
cum  acaccisy  alii  cum  aleis,  cseterorumque  ludorum 
diversitate  oontendentes,  quid  dici  potest^  postposita 
lite  totum  diem  preetereunt. 

Quicunque  ergo  victoriam  ludi  sui  adeptus  erat  ^ 
ab  Arthuro  largis  muneribus  ditabatur. 

Consumptis  autem  tribus  diebus  in  hunc  modum, 
instante  quarta  vocantur  cuncti  qui  ei  honores  pne- 
stabant,  et  singuli  singulis  possessionibus,  dvitatibus, 
casteWS)  archiepisoopatibus,  episcopatibus,  abbatatibus® 
donantur. 

Beatua  igitur  Dubritius  in  eremiticam  vitam  anhe^ 
lans  ab  archiepisoopaU  sede  cessavit,  in  cujus  loco 
consecratur  Sanctus  David,"  avimculus  regis,  cujus 
vita  exemplum  totius  bonitatis  erat.  In  loco  autem 
Sancti    Sampsonis    Dalensis    archiepiscopi,    destinatur 


*  dignabatur]  dignabantur.   B.D. 

*  Nota  propter  amantfs.  in  marg. 
A.D. 

'  compasUnri]  compisitori.    D. 

*  praUi  aciendo]  ludi  scientes.  D. 

*  iW^tb]  indicem.    I}. 


*  iiupicienteB']  aspicientes.    D* 

'  erai]  fuerat    D. 

'  abbatatilnu^  abbitib^.  A.  ab- 
bathiis.     B.D. 

'  Da9id]  Dd\  A.  Sanctos  David 
ayancolus  Arth[uri'[.  in  marg.    B. 
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The  His-  Theliaus  illostris  presbyter  LandauisB,  annitente  Hoelo^ 
Kmff^'  rege  Armoricanorum  Britonum.  Episoopatus  Siloes- 
Arthur.  trisB^  Maugano,  WyntonisB  Dumano  decemuntur,  dig- 
niias  archiepiacopatus  Aleluyd  Eledenia*  Duin  luec 
inter  eos  distribueret,^  xii.  viri  maturaB  setatis  vultns 
reverendi  ramos  olivae  in  signum  l^ationis  in  dextris 
ferentes  moderatis  passibus  ingrediuntur  et  salutato 
rege  literas  ei  ex  parte  Lucii  Hibeni  in  hsec  verba 
obtuleruni 


Cap.  LIX. 

Litera  imperatoria  Tniasa  Arthur o.^ 

Lucius  reipublicsB  procurator  Arthuro  regi  Britan- 
niae  quod  meruit.  Admirans  vehementer  admirer  super 
tu»  tyrannidis  protervia.  Admirer,  inquam,  et  injuriam 
quam  Romse  intulisti  reooUigens  indignor  quod  extra 
te  ^gressus  earn  cognoBcere  diffiigiasnec  animadvertere 
festines  ^  quid  sit  injustis  actibus  senatum  offendisse,® 
cui  totum  orbem  famulatum  debere  non  ignoras.  Et* 
enim  tributum  Britannise  quod  tibi  senatus  prseoe- 
perat,  quia  Oaius  Julius  caBterique  ^  Bomanse  dignitatis 
viri  lUud  temporibus  suis  habuerunt,  neglecto  tanti 
ordinis  imperio^  detinere  praBSumpsistL  Eripuistique 
Qalliam  et  Allobrogum  provindam  et  omnes  Ooeani 
insulas  quarum  reges,  dum  Bomana  potestas  in  illis 
partibus  prsevaluit,  vectigal  veteribus  meis  reddideruni 
Quia  ergo  de  tantis  injuriarum  tuarum  cumulis  sena- 
tus rectitudinem  petere  decrevit,  mediantem  Augnstum 
proximi  anni  terminum  prsBfigens  Bomam  tibi^  venire 
jubeo,   ut   dominis    tuis    satisfieunens    sentential    quam 


'  SUmtriafl  Cileestris.    B. 

*  dignUoM  ....  EUdenio]  om. 
D. 

^distrUment']  diitribnerent    D. 

*  LUerd  < .  •    •  Arthitro]  om.  B. 


*/e$Hn€B]  fertinu.    IX 
^qffmdiste]  offendere.    D. 
^cattrijue}  cnteri    B; 
•<i6t]  te.    B.D. 
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eorom  dictaverit  justitia  adquiescas.      Sin  autem  ego  The  His- 
ipse   partes   tuas  adibo    et   quioquid  vesania  tua   rei-j^g^ 
publicae    eripuit  eidem  mediantibns   gladiis    restituere  Arthur. 
viribus  meis  oonabor. 

LitersB  vero  istsB  cum  in  prsBsentia  regum  et  con- 
sulum  recitatsB  fuerunt^  secessit  Arthnros  cum  eis  in 
giganteeam  turrim  quae  in  introitu  erat  civitatis,  trac- 
taturus  qu8B  contra  talia  mandata  disponi  deberent 
At'  dum  gradus  ascendere  incepissent,  Cador  dux 
ComubisBy  ut  erat  leeti  animi,  in  hunc  sermonem  cum 
risu  coram  rege  solutus  est:  Hucusque  timui  ne 
Britones  longa  pace  quietos  otium  quod  ducunt  ig- 
navos  illos  faoeret,  fiunamque  militias  qua  cseteris 
gentibus  clariores'  censentur  in  eis  omnino  deleret 
Quippe  ubi  usus  armorum  vi^letur  abesse,  alesB  et 
mulierum  inflammationes  ^  ceeteraque  oblectamenta 
adesse,  dubitandum  non  est  ne  id  quod  erat  virtutis, 
quod  hcmorisy  quod  audaciae,  quod  famaa  ignavia  com- 
maculet.  Fere  namque  transacti  sunt  v.  anni  ex  quo 
prsedictis  deliciis  dediti  exercitio  llartis  caruimus; 
Deus  igitur  ne^  nos  liberaret  segnitiam^  Bomanos  in 
hunc  affectum  induxit/  ita  ut  in  pristinum  statum 
nostram  probitatem  reducerent.  Hsec  et  his  simil- 
lima®  illo  cum  ceeteris  dicente  venerunt  tandem  ad 
sedilia  ubi,  collocatis  singulis,  Arthurus  illos  in  hunc 
modum  affatus  est : — 

C!onsocii,  inquit,  prosperitatis  et  adversitatis  quorum 
probitates  hactenus  et  in  dandis  consiliis  et  in  judiciis  ' 
agendis  expertus  sum,  adhibete  nunc  unanimiter  sen- 
sus  vestrosy  et  sapienter  prsBvidete  '^quee  sub  talibus 
mandatis  nobis  agenda  esse  noveritis.     Quicquid  enim 


^fuenaU]  ftdssent    D. 

'  Kota.  in  marg.  A.D. 

"  clariorea]  esse.  add.  B.D.  Nota 
pacis  pericnla.  in  marg.  D. 

*  inflanmatwn€$]  inflammatio.  B. 
D. 


•iw]  ttt  B.D. 
*M!^i7uifii]  segnitia.    B.D. 
*  iftduxif]  adduxit.    D. 

*simiUma]  simiiia.    B.D. 
*jwdieu$}  militiis.    B.D; 
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TheHU-  a  sapiente  prsevidetur  diligenter  cum  ad  actum  ac- 
^^^  cedit  facilius  toleratur.  Facilius  enim  inquietationem 
Arthur.  Lucii  iolerare  poterimus  si  communi  studio  pnemedi- 
tati  fuerimuSi  quibus  modis  earn  debilitare  institerimus, 
quam  non  multum  nobis  timenda '  esse  existimo,  cum 
irrationabili  causa  exigat  tributum  quod  ex  Britannia 
habere  desiderat.  Dicit  enim  ipsum  sibi  dari'  debere, 
quia  Julio  csBterisque  successoribus '  suis  redditum 
fiierit,  qui  dissidio  veterum  nostrorum  invitati  cum 
armata  manu  appUcuerunt,  atque  patriam  domesticis 
motibus  vacillantem  suse  potestati  vi  et  violentia 
submiserunt.  Quia  ergo  eam  hoc  modo  adepti  fii- 
erunt,  vectigal  ex  ea  injuste  ceperunt.  Nihil  enim^ 
quod  vi  et  violentia  adquiritur  juste  ab  ullo  possi- 
detur ;  qui  violentiam  intulit  irrationabilem  causam 
prsetendit  qua  nos  in  re^  sibi  tributarios  esse  arbi- 
tratur. 

Quum  autem  id  quod  injustum  est  a  nobis  prse- 
sumpsit  exigere,  consimili  ratione  petamus  ab  illo  tri- 
butum RomsB,  et  qui  fortior  fuerit  ferat  quod  habere® 
exoptavit/  Nam  quia  Julius  Caesar  caeterique  Bomani 
reges  Britanniam  olim  subjugaverunt  vectigal  nunc 
debere  sibi  ex  ilia  reddi  decemit,  sic  et  ego  censeo 
quod  Roma  mihi  tributum  dare  debet  quia  anteces- 
sores  mei  eum  antiquitus  obtinuerunt 

Belinus  etenim  ille  serenissimus  rex  Britonum  auxilio 
fratris  sui  Brennii  usus  suspensis  in  medio  foro  xxiiii. 
nobilioribus  Bomanis  urbem  ceperunt,  captamque  mul- 
tis  temporibus  possiderunt. 

Constantinus,  Helense  filius^  necnon  Maximianus, 
uterque  mihi  cognatione  propinquus^  alter  post  alterum 


*  timenda]  timendam.    B.D. 

*  </ari]  dare.  B.    Nota.  in  marg. 

'  succtsaoribtui]  antecessoribos.  D. 


*  Noto.  in  marg.    A.D. 

*  tn  re]  jure.  B.D. 

*  habere]  om.    B.D. 

^  exoptavii]  exoptat    t). 


EULOGIUlf  HlSTORIARUlf. 


333 


diademate  Britannife   insignitus  thronum   Romani  im- The  His- 
perii  adepti  sunt.    Censetisne  ergo  vectigal  ex*  Roma-^j^g^ 
nis  petendum  ?    De  Qallia  autem  sive  de  collateralibus  Anhor. 
insulis  non  est  respondendum  cum  illas  diffugerent  de- 
fendere  quando  easdem^  potestati  eorum'  subtraheba- 
mus.     Hsec  et  alia  eo   dicente,  Hoelus   rex  Armorica- 
norum  Britonum  cfeteros  prsecedere  jussus  in  sermone 
in  his  verbis  regi  Arthuro  respondit : — 


Cap.  LX. 

Licet  unusquisque  nostrum  totus^  in  se  reversus 
omnia  et  de  omnibus  aniino  retractare  valeret,  non 
existimo  eum  prsestantius  consilium  posse  invenire 
quam  istud  quod  modo  discretio  solertis  providentise 
tusB  redoluit.  Provide  enim  providit  nobis  tua  de- 
liberatio  TuUiano  liquore  lita;  unde  constantis  viri 
affectum,  sapientis  animi  effectum,^  optimi  consilii  pro- 
fectum  laudare  indesinenter  debemus.  Nam  si  juxta 
rationem®  Romam  adire  volueris  non  dubito  quin  tri- 
umpho  potiamur  dum  libertatem  nostram  tueamur, 
cum  juste  ab  inimicis  nostris  exigamus  quod  a  nobis 
injuste  petere  inceperunt.  Quicumque  enim  sua  alteri 
eripere  conatur  merito  qusd  sua  sunt  per  eum  quem^ 
impetit  amittit  Quia  ergo  Romani  nostra  demere 
affectant  sua  illis  proculdubio  auferemus^  si  licentia 
nobis  congrediendi  prsestabitur.  En  congressus  cunc- 
tis  Britonibus  desiderandus,  en  vaticinia  Sibyllae  quse 
veris  testantur,®   en*  Britannico   genere    terfcio  nasci- 


>  «r]  de.    D. 

'  etudemli  om.    I). 

*  eomm]  eas.  add.    D. 

*  totus]  om.  B.  added  in  marg 
in  a  later  hand  than  that  of  text, 
and  referred  to  its  place  by  a  caret 


D. 


*  effectum]  affectum.    B. 

'  rationem']  praedictam.  pncm.  B. 


'  quern]  q.    A. 

*  testanturll  sennonibos.  add.  D. 

•fii]  ez*    B.D. 
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The  Hu<  turum  qui  Romanum  obtinebit  imperium.  De  duobiis 
^g^  autem  adimpleta*  sunt  oracula^  cum  manifestum  sit 
Arthnr.  prsBclaroB  ut  dixisii  principes,  Belyn  atque  Constan- 
tinum  imperii  Bomani  gessisse  insignia,  nunc  vero 
tertium  habemus  cui  culmen  honoris  promittitur;  fes- 
troa  ergo  recipere  quod  Deus  non*  differt  lai^giri, 
festina  subjugare  quod  vult  subjugari,  festina  nos 
omnes  exaltare  qui  ut  exalteris  nee  vulnera  recipere 
nee  vitam  amittere  diffugiam.  Ut  autem  hoc  per- 
ficias  X.  milibus  armatorum  pnesentiam  tuam  comi- 
tabor. 

Anguselus  rex  Albanian,  ut  Hoelus  finem  dicendi 
fecerat,  quod  super  hac  re  affectabat  in  hunc  modum 
manifestare  incepit : — Ex  quo  dominum  meum  ea  quse 
dixit  ^  aiTeotare  conjeci  tanta  laatitia  animo  illapsa 
est  quantam  nequeo  in  prsBsenti  exprimere.  Nihil  enim 
in  transactis  debellationibus  quas  tot  tantis^  regibus 
intulimus  egisse  videmur  dum  Uomani  et  Qermani 
illaesi  permaneant^  nee  in  illos  dades  quas  olim  nos- 
tratibus"  ingesserunt  viriliter  vindicemur.  At  nunc, 
quoniam  nobis  licentia  congrediendi  permittitur,  gau- 
dens  ultra  modum  gaudeo,  et  desiderio  diei  quo  con- 
veniemua  extestuans  sitio  cruorem  iUorum  quern 
admodum  fontem  si  triduo  prohiberet^  ne  biberem. 

O  si  illam  lucem  videbol  Quam  dulcia  erunt  vul- 
nera qu8B  vel  recipiam  vel  inferam,  quando  dexteraa 
conseremus.  Ipsa  etiam  mors  dulcis  erit,  dum  eam  in 
vindicando  patres  nostros,  in  tuendo  libertatem  nos- 
tram,    in   exaltando   reirem  nostrum,   perpessus   fuero. 

ut  devictis  ipsis  eorum   honoribus  cum  Iseta  potiamur 


*  adhi^ta]  impleta.     B.D. 
'  fum]  om.    B. 

*dixii]  dix.     A. 

*  laniit]  et  pnenL    B.D. 


*  not Anatifritf ]  nntib^     A.   imn* 
tibni.    B.D. 
'prok^erefi  prohiberer,  B.D. 
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victoria.      Exercitiun  autem  nostrum   daobus   milibus  The  His* 
armatorum  militum  exceptis  peditibus  augebo.  ^of 

Postquam  etiam  caateri  ad  baec  quae  dicenda  erant  ArUmr. 
dixerunt^  promiserunt  ei  singuli  quot  in  obsequium 
suum  debebant/  ita  ut  praeter  eos  quos  promiserat  dux 
Armorisd'  ex  sola  insula  Britannise  LX.  milia'  omni- 
bus armis  armatorum  computarentur.  At  reges^  caete* 
rarum  insularum  quoniam  non  duxerant  in  morem 
milites  habere  pedites  quisque^  debebant  promittimt 
ita  ut^  Yi.  insulisy  scilicet,  Hibemiae,  Hislandiae,  Goth* 
landiae^  Orcadum^  Norguegiaa,  et  Da<;iad  sexcies  xxj(. 
essent  annumerata;  ex  Qallorum  autem  ducatibus, 
Rutinorum,  Potinendum^  Lxxx.  milia;  ex  xii.  consu- 
latibus  illorum  qui  cmn  Qerino  Camotensi  aderant, 
xii.C.  quod  fuit  in  toto  C.LXXX.  milia  et  III.H.  et 
11.C.®  praeter  pedites  qui  sub  numero  non  cadebant. 


Cap.  LXI. 

Eex  vero^  Arthurus  accipiens'^  onmes  in  obsequium 
suum  unanimiter  parantes,'^  praecepit  eis  repatriare  et 
exercitum  promissum  disponere,  et  in  kalendas  Augusti 
ad  portum  Barbae  fluvii  festinare,  ut  illinc  Allobrogum 
fines  cum  ipso  adittiri  et^^  Bomanis  in  obviam  veni- 
rent.  Imperatoribus  autem  per  eorumdem  legatos  man-* 
davit  se  nequaquam  eis  redditurum  tributum,  nee  ob 
id  ut  sententiae  eorum  adquiesceret  Romam  aditiirum, 
immo  ut  ex  illis  appeteret  quod  ab  illo  judicio  suo 
appetere  decreverant. 


>  d^ebant]  ei.  prscm.    B.D. 

*  Armorke']  Aimorico.    B.D. 

*  LX,  mt/ui]  40,000.    B.D. 

*  NnmeruB  bellatomm  regis  Ar- 
thari.    in  marg.    D. 

*  quisque]  qttOt.  pnsm.     B.D. 

*  Mf]  ex.    D, 


'  Potinencium]  PortinenBiiun.  B. 
D.    Nota.  in  mai^g.     A.D. 

*  cxTTT.  milia,  efo.]  183,200.  B.D. 
•two]  om.    B. 
>'  aceipioia'}  yidena.  B.D. 
^^  parantes]  paratos.    B.D. 
"«f]  om.    B.D. 
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The  His-        Digrediuntur  ergo  legati,  digrediuntur  reges  et  pro- 
^r^^^      ceres,  et  quod  eia  pneceptum  fuerat,  perficere  non  dif- 

Arthar.       fugerunt. 


Cap.  LXII. 

LtJCliTS  HiBERiTJS  agnito  hujus  responsi  edicto, 
jussu  senatus  Orientalibus  edixit  regibos,  ut  parato 
secum  exercitu  ad  subjugandum'  Britanniam  venirent 
Convenerunt  ocius  Epistrophus  rex  Grsecorum,  Mus- 
tensar  rex  Africanorum,  Alipliatima  rex  Hispanise, 
Hirtacus  rex  Partborum,  Bottus  rex  Medorum,  Sertorius 
rex  Libyce,  Seres  rex  Ituraeorum,  Pandrasus  rex  JEgyp- 
ti,  Micipsa  rex  Babylonise,  Politetes*  dux  Bithynise, 
Tiieuser  dux  PhrygisB,  Evauder  dux  Syrise,  Echion 
dux  Boecia>,  Ipolitus  dux  Creia).  Numerus  Romani 
exercitus  contra  Arthurum  cum  regibus,  ducibus,  et 
proceribus  sibi  subditis,  ex  senatorio  quoque  ordiue 
Lucius,  Catellus,  MariuSy  Leppidus,  Qaius,  Metellus, 
Cotta  QuintuSy  Milvius,*  Catulus  Quintus,  Carudus,  tot 
etiam  alii  quod  inter  totum  *  XL.  milia  et  XL  c.^  com- 
putati  fuerunt. 

Dispositis  itaque  quibuscunque  necessariis,  incipienti- 
bus  kalendis  Augusti  iter  versus  Britanniam  arripiuni 
Comperto  igitur  adventu  ipsorum  Arthurus  Mordredo 
nepoti  suo  et  Ganhumatro  ®  reginse  Britanniam  ad  con- 
servandum  permittens'  cum  exercitu  suo  portum  Ha- 
monis  adivit,  ubi  tempestivo  ventorum  afflatu  mare 
ingressus  est     Dum  autem  innumeris  navibus  circum- 


D. 


sulju^ndum]  subjugandum.  B. 


To/ttefef]   Politeces.    B.D. 

'  MilviuM']  Milinus.    B.D. 
*  inter  tohtm]  in  toto.    D. 


*T£.  milia  xl.c]  An  et  has  been 
erased  in  A.  between  the  l  and  the 
c.  49,100.    B.     40».  900.    D. 

'  OankumaUe]  Ganhnmare.  B.D. 
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septo  ^  cursu  et  cum  gaudio  altum  secaret '  quasi  media  The  Hu- 
hora  noctis  instante'  graviasimus  somnus^  eum  inter- ^Sg^ 
cepit  Sopitus  etiam  per  somnum  vidit  ursum  quern- -A-rthur. 
dam  in  aere  volantem,  eujus  murmure  tota  litora 
intremebant,  terribilem  vero  draconem  ab  Oceidente 
advolare  qui  splendore  oculorum  suorum  patriam  illu- 
minabat.  Alteram  vero  alteri  occurrentem  diram 
pugnam  commisere,^  sed  prssfatum  draconem  in  ursum 
ssepius  irruentem  ignito  anhelitu  comburentem  com- 
buatumque  in  terram  prostemere.  Expergefactus  igitur 
Arthurua  astantibua  quod  somniaverat  indicavit;  qui 
exponentes  dicebant  draconem  eum  significare,  ursum 
vero  aliquem  gigantem  qui  cum  eo  congrederetur,  pug- 
nam autem  eorum  bellum  portendere  quod  inter  ipsos 
futurum  erat,  victoriam  vero^  draconis  illam^  quse  ei 
proveniiet.^  At  Arthurus  aliud  conjectabat  existimans 
ob  se  et  imperatorem  talem  visionem  contigisse.  Ru- 
bente  tandem  post  cursum  noctis  Aurora  in  portu 
3arbes  fluvii '  applicueruni  Mox  tentoria  sua  figentea 
expectabant  ibidem  insulanos  reges,  et  conprovincialiam 
provinciarum  duces  ventures. 


Cap.  LXIII. 


De  Oigcmte?^ 

Arthuro  interea  nuntiatur  quendam  mirae  magni- 
tudinis  gigantem  ex  partibus  Hispanniarum  advenisse 
et   Helenam  neptem  Hoeli  custodibus  ejusdem  eripu- 


I  circumsepto]  circamseptus  pros- 
pero.    B.D. 

'  ucarei]  sulcaret    B.D. 
'  insianU]  instaret.    D. 

*  «>iiijiitf]  sopor.    D. 

*  commUere]'  committere.    B.D, 


'  vero]  que.    B. 
'  iUam]  ilU.    B. 

*  proveniref]      pneyeniret.        D. 
cTeniret    B. 

*  Barbesjluifit]  BarbeflaTii.    B. 
>*  De  Oiganle]  om.    B. 
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The  His-  iga^i  et  in  cacumiue  monfcis,  qusd  nunc  Michaelia 
King  dicitur,  cnm  ilia  diffiigisse ;  milites  autem  patriae  in- 
Anhor*  aecutos  nihil  adversus  eum  proficere.  Nam  sive  mari 
sive  terra  ilium  invadebanti  aut  naves  eormn  ingentibus 
saxis  obruebat  aut  diversorum  generum  telis  inter- 
imebat,  sed  *  plures  capiebat  quos  semivivos  deyo- 
rabat. 

Nocte  igitur  sequenii  in  aecunda  hora^  aasumpto 
Kayo  dapi&ro  et  Bedwero  pincerna,  dam  cseteris  ten- 
toria  egressus,  viam  versus  montem  arripuit.  Tanta 
namque  virtute  preevalendo  negligebat  contra  talia 
monstra  exercitum  ducere,  cum  et  suos  hoc  modo 
maniaret  ut*  solus  ad  ilia  destruenda  sufficeret.  Ut 
igitur  prope  montem  venerunt  aspexenint  quendam 
rogum  super  eum  ^  ardere,  alium  vero  super  minorem, 
qui  non  longe  ab  altero  distabat.  Dubitantes  illico 
super  quern  illorum  habitaret  gigas  Bedwerum  diri- 
gunt  ut  certitudinem  rei  exploret ;  at  ille  inventa 
qoadam  navicula  prius  ad  minorem  navigavit  quem 
alitor  nequibat  adire  quoniam  in&a  mare  situs  erat ; 
cujus  dum  cacumen  incepisset  ascendere  audito  de- 
super  femineo  ululatu  primo  inhorruit,  quia  dubitavit 
monstrum  illud  adesse.  Bevocata  ocius  audacia  gladium 
evaginavit  et  montem  ascendit ;  ipso  ascenso  nihil 
reperit  prseter  rogum  quem  a  longe  prospexerat  et 
tumulum  recentem  factum,  et  juxta  eum  anum  fientem 
et  ejulantem.  Quae  ut  eum  aspexit  confestim  fletu 
impediente  in  hunc  modum  profata  est :  O  infelix 
homo,  quod  infortunium  te  in  hunc  locum  subvexit? 
O  inenarrabilis  mortis  pcenas  passure,  miseret  me  tui, 
misere  ^  quia  tam  detestabile  monstrum  florem  juven- 
tutis  tuae  in  hac  nocte  consumet.  Aderit  namque 
sceleratissimus  ille  invisi    nominis  gigas   qui    neptem 


*  eripuisae']  arripuisse.    B. 
*ied]  etadd.    B.D. 
»«/]  et.    B.D. 


*eum']  eo.    B. 

'  misere]  miseret.  A.,  the  ^  erased, 
miseret,    B.D. 
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duels  Hoeli,  quam  modo  hio  intumulavi,  et  me  illius  '^^  ^' 
alitrioem  ^  in  huiu^  montem  advexit,  qui  inaudito  mor-  King 
tis  genere  te  absque  cunctamine  affioiet.  Proh/  tristia  -^^^v* 
fiita !  Sereukfiima  alumna  recepto  infra  tenemmum  pec- 
tus timore  dum  earn  nefandus  ille  amplectaretur ' 
vitam  diutumiori  luce  dignam  finivit.  Ut  igitur 
illam  quBB  erat  mihi  alter  spiritus^  altera  vita,  fcsdo 
coitu  800  deturpare  requiyiti  detestanda  Yenere  suc- 
census  mihi  invitse,  Deum  et  senectutem  meam  tester/ 
Tim  et  yiolentiam  ingessit.^  Fuge  ergo,  dilecte  mi, 
fbge,  ne  si  more  suo  mecum  ooiturus  advenerit  te  hoc 
modo  repertum  miserabili  csede  dilaniet.  At  ille 
quantimi  humanss  natures  possibile  est  commotus  earn 
blandis  sedavit  verbis  et  promisso  festinanti^  aujdiii 
solamine  ad  Arthurum  reversus  est,  et  omnia  quao 
invenerat^  indicavit.^ 

Arthurus  igitur  casum  ingemiscens  puellsa  prsdoepit 
eis  ut  sibi  soli  ilium  invadere  permitterent,  sed  si 
necessitas  accideret,  in  auxilium  procedentes  viriliter 
aggrederentur.  Direxerunt  inde  ad  majorem  montem, 
et  equos  suos  armigeris  commiserunt,  et  montem"" 
Arthuro  preeeedente  ascenderunt.^^ 

Aderat  namque  inhumanus  ille  gigas'^  ad  ignem^* 
portans  secum  semiustorum  porcorum  cadavera,  quos 
partim  devoraverat,  partim  vero  verubus  infixes  sup* 
positis  prunis  torrebat.  Mox  ut  illos,  nihil  tale  prseme- 
ditatus^  aspexit,  festinavit  clavam  suam  arripere,  quam 
duo  juvenes  vix  a  terra  erigerent. 


'  (liitricem]  altricem.    B.D. 
2  ProA]  Proth.    A.B.D. 
'  amplectareturl      amplecteretor. 
B.D. 

*  ieaior'}  teste.    B.    contestor.  T>, 
Deo.  preem.  B.  in  a  later  hand. 

*  ingessit]  Interlined  in  A. 
•festinanti]  festinati.    B.D. 
^De  gig[ante].    in  marg.    A. 

die  remainder  haying  been  cut  off  in 
binding.    De  gigante.  in  marg.    D. 


'  indicavii]  ei.  prsm.    D. 
'  montem]  eiim,  B.D. 

**  ei  equot oicendenmi] 

So  maeh  injnred  by  moistare  in  A. 
OB  to  be  almost  illegible. 

"  gigeu"]  om.  B.D. 

^  erat  namque ignem] 

Injured  by  moisture  in  A.  lUitns 
ora  tabo.  add,  B.D.  erat  enim 
.    .    .    .  ignem.    B. 
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The  His-  Evaginavit  ergo  rex  Calibiimum  et  prcetenso  clypeo 
Kkig^  quantum  velocitas  sinebat  properabat*  eum  in  ictu 
ArUiur.  prsecedere^  aniequam  clavam  cepisset.  At  ille  non 
ignarus  suee  meditationis  jam  eam  ceperat  regemque 
interpositum  clypeum  tanto  conamine  percussit  quod 
sonitus  ictus  'et  •  tota  litora  replevit  et  aures  ejus 
ultra  modum  hebetavit.  Bex  vero  acri  ignescens 
ira,  erecto  in  frontem  ejus  ense  vulnus  intulit  licet 
non  mortale,  unde  sanguis  ^  in  faciem  et  oculos  ejus 
profluens  eorumdem  excaecavit  aciem.  Interposuerat 
namque  clavam  suam  ictui  regis  et  £rontem  suam  a 
lethali  vulnere  muniebat.  Exc»catus  autem  profluenie 
sanguine  acrior  insurgit,  et  velut  aper  per  venabulimi 
in  venatorem  ita  irruit  per  gladium  in  regem,  et  com- 
plectendo  eum  per  medium  coegit  ilium  humo^  genua 
flectere.  Arthurus  igitur  revocata  virtute  ocius  ela- 
bitur  et  celeriter  nunc  hinc  nimc  illinc  nefandum 
gladio  verberabat,'  nee  requievit  donee  lethali  vulnere 
illato  totum  mucronem  capiti  impressit,  quo  cerebrum 
testa  protegel^atur.  Exclamavit  vero  invisus  ille  et 
velut  quercus  ventorum  viribus  eradicata  cum  maximo 
sonitu  corruit.  Bex  illico  invisum  solutus  preecepit 
Bedwero  amputare  ei  caput  et  dare^  uni  armigerorum 
ad  deferendum  ad  castra  ut  esset  ^  spectaculum  intu- 
entibus.*'  Dicebat  enim  ^^  se  non  invenisse  alterum 
tantae  fortitudinis  postquam  Bithonem  gigantem  in 
Aravio  monte  interfecit,  qui  ipsum  ad  proeliandimi  in- 
vitaverat.    Hie  Bithon  ex  barbis  regum  quos  perimerat 


^  properabat']  properat    B.D. 

*  prttcedere]  procedere.    B. 
*et]  om.    B.D. 

*  mnguial  tamen.  pnem.    B.D. 

*  iUum  humo]  eum  humi.    B.D. 
'  et  celeriter verberabaf] 

Iigured  by  moiBtore  in  A.  et  cele- 
riter   diverberat    B.D.        |  A.D. 


'ifare]  dan.    B.D. 

^essef]  fieret    B.D. 

^Exclamavit  vero  ....  specta- 
culum  intuentibus]  Mach  injured  by 
moisture  in  A. 

>*  De  Bithone  gigante.  in  maif  . 
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fecerat  sibi  pelliceum  et   regi   Arthuro  mandavit   ut  The  His- 
barbam  suam  festinanter  excoriaret  et  excoriatam  Bibi^j^J' 
dirigeret,  et  quia  ipse   cseteris  prseerat   regibus  ita  in  Arthur, 
honore  ejus  barbam   illius  ceeteris  altius  superponeret, 
sin  autem  provocabat  eum   ad  prcelium  et  qui   fortior 
fuisset  pelles  et  barbam  devicti  tulisset.  •  Inito  itaque  ^ 
certamine,   triumphavit  Arthurus,    et   barbam   alterius 
cepit,*  et  postea  nulli  fortiori  isto  obviaverat  ut  prius 
asserebat^ 

Victoria  igitur^  ut  praedictum  •  est,  potitus,  in  secundo 
noctis  diluculo  ad  tentoria  sua  cum  capite  remeave- 
runt^  ad  quod  admirandum  catervatim  concurrebant, 
ascribentes  ei  laudes  qui  patriam  a  tanta  ingluvie 
liberaverat.  At  Hoelus  ob  casum  ^  neptis  suse  tristis 
fiiit,  prsdcepitque  basilicam  SBdificari  super  corpus  ^  He« 
lense  in  monte  quo  jacebat^  quod  usque  hodie  Timiba 
Helenas  vocitatur.^ 


Cap.  LXIV. 

CoNQREGATlSQUE  cunctis  quos  expectaverat,  Arthurud 
illinc  Augustudunum  progreditur,  quo  imperatorem 
adesse  existimabat ;  ut  autem  ad  Album  fluvium  venit 
nuntiatum  est  ei  ^  ilium  ®  castra  sua  non  longe  posuisse, 
et  tanto  incedere  exercitu  quanto,  ut  aiebant,  ipse  re- 
sistere  nequiret 

Idcirco'  perterritus  cceptis  suis  resistere^®  noluit,  et 
super    ripam  fluminis   castra   sua    metatus    est^   imde 


*  Inito  itaque]  Initoqae.    D. 

*  cepii]  et  spolium.  add.    B.D. 
'  pradictum]  prius  dictum.   D. 

*  ccuitm]  causu*    D. 

*  corpus]  ipsius.  add.    B.D. 

*  quod  usque  hodie  Tumba  Hdena 


vocitatur]   qui    nomen    ex  tumulo 
puelln  naotus  Tumba  Helena  usque 
in  hodiemum  diem  Tocitatur.    B.D. 
'  et]  illi.    B.D. 

*  iUum]  om.    B.D. 

*  Ideirco]  Nee.  prasm.  B.D. 
^*  resistere]  desistere.    B.D. 
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TfaeHi«-  poeset  exercitmn  suum  libere  oanducere  et  si  opus 
^J*'  aoddisset  sese  infra  ea  recipere.  Duos  etiam  consales 
Arthur.  Bosonem  de  TJadobon '  et  Oerinmn  de  Camotense '  et 
Walwantim  nepotem  stttim  Lncio  Hiberio  direxit  ut 
STiggererent  ei  quatenus  recederet  a  finibus  Oalli^B, 
aut  postera  die  ad  expetendum  *  veniret  quis  eomm 
majus  *  jus  in  Galliam  ^  haberet.  Juvenes  vero  curiae 
coeperant  maximo  gaudio  flnctuare  et  Walwanom  sti- 
mnlare,  ut  infra  castra  imperatoris  inciperet,  quo  occa- 
sionem  haberent  congrediendi  cum  Romanis. 

Porrexerunt*  iDi  ad  Lucium  et  prseceperunt  ^  ex 
parte  Arthuri  a  Oallia  recedere  aut  in'  postero  die 
ad  pugnandum  renire.  At^  dum  responderet  eis  se 
nolle  recedere  immo  ad  regendum'^  illam  accedere, 
interfuit  Quintianus"  Lucii  nepos.  Hie'*  dicebat 
Britones  magis  jactantia  et  minis  abundare  quam 
audacia  et  probitate  valere.  Iratus  illico  '^  Walwanus 
evaginato  ense  quo  aocinctus  erat  iiruit  in  eum  et 
caput  amputavit,  et  statim  ad  equos  cum  sodis  di- 
greditur.  Insequuntur  itaque  Romani  partim  pede 
partim  in  equis  ut  concivem  suum  in  legatos  omni 
nisu  diffugientes  vindicent. 

Gerinus  Gamotensis  dum  quidem  '^  eorum  ipsum 
attingere  indperet  ex  improviso  reversus  lanceam  suam 
direxit,  et  ipsum  per  medium  corpus  peil(»tttum  pro- 
stravit. 

Invidit  ergo  Boso  quod  tantam  probitatem  fedsset 
Gamotensis,  equum  ^^  suum  retorquena  cui  prius  obiaTit 


>  Uadobmli  Vadoboi.    B.D. 

'  de    Camotense]    Camotensem. 
B.D. 

*  txpetendum]  pfJtgDAnitaa.    BJD. 

*  majus]  magis.    B.D. 
^GaUiam]  Gallia.    B.D. 
Torrextrunt]  Penexenmt  A.B. 


^  praeepernHt]  illi.  add.    B. 

'tn]  om.    D. 

•  At]  Et    D. 

^^regemitm]  regendam.    D. 

^^  Quintianus]  QuintUliamis.   B. 

"JSTm?]  qtd.    B.D. 

^^mieo]  itaque.  BJ>. 

^^  quidem]  quidain.    B.D. 

^^^qmrn]  atpnuD.    B.I>; 
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lanoeam   Buam  in  gulam  ingessit,  et  lethaliier  vulnera-  The  His- 
tum  coegit  eum  eqnum  suum  deserere.  m?/^ 

Interea  Marcellos  mutuas  maximo  affectu  volens  Artbnr. 
Qaintilianum  vindicare  Walwano  jam  imminebat  a 
tergo  et  etun  coeperat  retmere;  ipse  continuo  reversus 
galeam  cum  capite  tisque  ad  pectus  gladio  quern  tene^ 
bat  absddit,  prsecepit  etiam  ei  tit  Quintiliano  quern 
infira  castra  ocdderat'  in  infemum  renuntiare^  Bii- 
tones  jactantias  suas  adimplere.  Sociis  deinde  reso- 
ciatis  hortatur  ut  pari  impetu  reversi  quisque  suum 
prostemere  laboraret.  Adquiescentes  ejus  dictis  rever- 
tuntur,  et  quisque  suum  prostemit;  at  Romani  usque 
insequentes  quandoque  cxmi  lanceis  eos  percutiebant^ 
quandoque  cum  gladiis^  sed  nee  retinere  nee  pro- 
stemere quemquam  Britontun  praevalebant. 

Dum  autem  prope  quendam  *  silvam,  ut  ductum  ^  est, 
insequerentur,  confestim  congrediuntur^  ex  ilia  circiter 
yi.ll  Britonum  qui  fugam  consulum  comperti  infra 
silvam  delituerant^  ut  eis  auxilium  subnectarent.  Egressi 
autem  subduxerunt  calcaria  equis  suis,  et  aera  clamore 
replentes  et  clypeoa  pectoribus  prsetendent^,  Bomanos 
ex  arupto^  invadunt  et  confestim  propellunt  in  fugam ; 
sed  Britones®  unanimiter  insequentes  quosdam  retinent 
quosdam  interficiunt.  Quod  cum  Petreio  senatori  nnn- 
tiatum  est'  X.M.  comitatus  subvenire  sociis  suis'^  festi- 
nat ;  cogit  '^  Britones  ad  silvam  ex  qua  egressi  fuerant 
revertere,  nee  sine  detrimento  Romanorum.  Diffii- 
giendo  Britones  rerersi  sunt  in  strictis  lods  atque 
insequentes  stragem  ingerebant  non  minimam.     Quibus 


>  occiderat]  occidederat  A.  the 
first  de  sabpuncted.  Ridic[iiliim]. 
in  marg.  A.  the  remainder  having 
been  cut  off  in  binding.  Bidicolimi' 
in  marg.    D. 

*  renimtiare]  reniineiaret.    D. 

*  quendam]  qnandam.    B. 

*  ductum]  dcm.   B.    dictam.    D. 


*  congrediuntur]  egredinntor.    B* 
D. 

*delUuerant]  dilitaerant    D. 

*  arupto]  abrupto.    D. 

'  JBritonea]  et  prsem.    B.D^ 
'  est]  e.  A.    esset    B.D. 
'*  tubvenire  »ociia  mia]  socios  sab- 
venire.    B.    sabvenire  iociia.    B« 
"  cogit]  et  coegit.    B.D. 
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The  His-    hoc  iDodo  cedentibus  Hiderus  filius  Ur  cum  Y.H.  aooe- 


tory  of 

King 

Arthur. 


lerabat  ut  eisdem  subveniret.  Besistunt  nunc  Britones, 
qui  paulo  ante  terga  dederanb  nunc  pectora  oppo- 
nentes '  validos  ictus  ingeminant  Besistunt  Bomani, 
quandoque  prostemunt,  quandoque  prostemuntur ;  at 
Britones  toto  affectu  militiam  adoptabant  sed  nee  mul- 
tum  curabant  in  quern  eventum  inciderent  dum  earn 
incipiebant.  Petreius  autem  snos  sapienter  docebat, 
more  boni  ducis,  nunc  diffugere,  nunc  oppugnare  quod 
maximum  damnum  Britonibus  impendebat ;  quod  cum 
BoBoni  compertum  esset,  plures  suorum  quos  audacioies 
noverat  sejunxit  a  cseteris  eb  eos  hoc  modo  affatus 
est : — 

Quoniam  nesciente  Artburo  istud^  prcelium  inoepi* 
mus  cavendum  nobis  est  ne  in  pejorem  partem  incepti 
nostri  decidamus.  Nam  si  in  illam  deciderimus  et 
maximum  damnum  militum  nostrorum  incurrimus'  et 
regem  nostrum  ad  execrandum  nos  commovebimus. 
Besumite  audaciam  et  sequimini  me  per  catervas  Bo- 
manorum  ut  si  fortuna  faverit  Petreium  interfidamus 
sive  capiamus.  Subduxerunt  calcaria  equis  suis  et 
cuneos  hostium  pari  impetu  penetrantes  ad  locum  quo 
Petreius  socios  suos  commonebat  venerunt.  In  quern 
ocius  Boso  irruens  eundem  per  collum  amplectitur,  et 
sicut  prsemeditatus  fuerat  cum  illo  in  terram  corruit. 
Concurrunt  ergo  Bomani  ut  eum  hostibus  eripianti 
concurrunt  autem  Britones  ut  Bosoni  auzilientur. 
.  Fit  itaque  inter  eos  maxima  casdes,  fit  clamor,  fit 
turbatiOy  dum  hi  ducem  suum  liberant/  illi  eundem 
retinere  conarentur.  Invicem  ergo  vulnerabant  et 
vubierabantur,*  prosternebant  et  prostemebantur.®    II- 


*  oj^Hmenies]  apponentes.    B.D. 
« istud]  hoc.    B. 
"  incurrimus']  inctirremtts.  B.D. 
'  iiberant]  libcrare.    B.D. 


*  vulnerahant   et    vulncrahantur] 
Tulnerant  et  vulncrantur.    D. 

*  prosternebant  et  prostcrmbantut'} 
prostemnnt  et  prostemantur.    I). 
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lie  itaque    videri     poterat     quia    hasta,    quis    gladio^  The  His- 
quia  telo  prsevaleret.      Denique  Britones    densata  csr-  ^^ 
terva  incedentes,  impetumque  Romanorum  ferentes  sese  Arthur 
infra  fortitudinem   proalii    sui   cum   Fetreio    recipiunt, 
sed  confestim  impetum  fecerunt  in  illos  jam   recfcore 
suo  orbato9,  jam    in    majori   parte    debilitates,    atque 
terga  eisdem   ostendentes.      Incumbent^s   igitur   ipsos 
a   tergo   csedunt^   caesos   prosternunt,  prostrates   dispo- 
liant^  spoliates  prsetereunt  ut  cseteros  insequantur,  sed 
et  plures  capiunt  quos  regi  pnesentant. 

Pestremo,  postquam  satis  perieuli  ipsis  ingesserunt, 
remeaverunt^  cum  spoliis  captivis'  ad  castra,  et  indi« 
cantes  quid  sibi  acciderant;^  Petreium  et  caeteros 
captives  Axthuro  cum  Isetitia  obtulerunt.  Quibus  ille 
congratulans  honores  et  honorum  augmentationes  pro- 
misity  quoniam  eo  absente  tantam  probitatem  commise* 
runt.^  Captivos  autem  in  carceribus^  trudere  nolens^ 
ad  se  quosdam  vocavit  qui  eos  in  crastino  Parisius 
ducerent  et  custodibus  oppidi  servandum^  traderent, 
donee  ex  illis  aliud  fieri  prsBcepisset.  Jussit  ergo 
Cadorem  dueem,  Bedwerum  pincemam,  necnon  et  duos 
consules  Borellum®  et  Bicherium  cum  famulis  suis 
ipsos  condueere  donee  venirent,  eo  quod^  minime  dis- 
tirpationem'"'  Bomanoiimi  timuissent. 

At  Bomani  forte  comperientes  apparatum  istum  im- 
peratore  jubente  elegerant  xy.M."  suorum,  qui  nocte  ilia 
iter  eorum  prsecedunt  ^^  atque  cum  ipsis  congressuri  sues 
liberare  prsestarent.'^     Ipsis  quoque  prsefecerunt  Quite- 


'  remeacerunt"]      remcanmt     B.         '  Jussit  ergo    ....    Bordlum] 


D. 

^eaplioisl  et    prscxn.    B.D. 
'  acciderant']  accederat    B.    ac- 
ciderat    D. 
^  commiserunt]   commuerant    D. 

*  ceurceribua^  carcere.    1). 

*  nolens^  yolens.    B.D. 

'  servandum]  serrandos.    D. 


Injured  by  moisture  in  A. 
^  qmd]  quo.    B.D. 

**  distirpationem]  disturbationem. 
B.D. 
"  jrr.jf.]  £▼.    A. 
^^  praceduni]  pnccedercnt.    B.D. 
^*  prdstateni]  perstarent    B.D. 
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The  Bm-  rium,  Catellum,  Quintum,  et  Camcianii  senaiores,  Evan-i 
^g^  drum  etiam  regem  Syrifie,  et  Sertoriiim  r^em  Liby«, 
^^^*  qtii  nocte  ilia  cum  prsedictis  milibus  jnssum  iter 
arripfaerunt,  et  locum  latibulis  convenientem  adepti 
delitaerunt  quo'  ipsos  ituros  arbitrabuntur.  Mane  autem 
facto  Britones  ineunt  viam  cum  captivis  et  jam  prope 
locum  inoedunt,  nescii  quos  dolos  versuti  bostes  insti- 
tuerant.  Cum  vero  pneterire  incepiasent  egressi  ex 
improvise  Bomani  ipsos  nibil  tale  prsemeditatos'  oocupa- 
verunt  et  penetraverunt,  at  illi  tametsi'  ex.  improvise 
occupati  et  dissipati  fiiissent  tandem  tamen  resociati 
viriliter  resistunt,  et  quosdam  circa  captives  statuimt, 
quosdam  per  catervas  distribuunt  qui  cum  hostibus 
congrediantur ;  agmini  autem  illi  quod  ad  conservan- 
dum  *  captives  statuerunt  Richereum,  Bedwerum  •  pr©- 
fecerunt.  Cador  Comubise  dux  et  Berellus  cseteris 
prseponuntur ;  sed  Bomani  omnes  sine  ordine  eruperant, 
nee  curabant  sues  per  turmas  disponere,  dum  semet- 
ipsos  defendere  elaborarent,  unde  ultra  modum  debili* 
tati  illos^  quos  condncebant  turpiter  amisissent  nisi 
fortuna  optatxmi  auxilium  eis  accelerassei' 

Guicbardus  enim  dux  Pictauensium,  comperto  prse- 
dicto  dolo,  cum  tribus  milibus"  advenerat,  cujns  freti 
auxilio  tandem  prsevaluere  et  vicem  prsedictffi  stragis 
impudentibus  grassatoribns  reddidere;*  multos  enim**^ 
suorum  in  primo  congressu  amiserunt.  Occisus  est 
enim  Berellus,  qui  cum  Evandre  rege  Syriae  con- 
gressus  est/'  lancea  autem ''  ipsius  infra  gulam  Borelli  ^ 
infixus  vitam  cum  sanguine  eructavit.  Amiserunt 
quoque  tres  proceres  nobiles  Britanni,  scilicet^  Hirel- 


'  9M0]  quos.    B.D. 

*  pr€mediiai09]  meditatof.    B.D. 
'  tametsi]  tarn  et  si.    A.B.D. 

*  conservandum']  conserrand.'  A. 
conseiTandos.  B.     servandos.    D. 

*  Bedwentm]  et  pnDm.    B.D. 
'  iUoa}  et  pnem.    D. 


^  cuxeleroMet']  acceleraret.    B.D. 
*  trUnu  milibtu]  300.    B. 
'  rtddidere]  redire.    B. 
**eiitift]  attamen.    B.D. 
"  est]  e.  A.    esset    D. 
^  autem]  om.    B. 
**Sorettt]  am.  B.D; 
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gas,*    Mauricum'    Cardorcanensem,   Alidur*    de  Tyn-TheHU- 
tagol,   Heer  filimn  Hyder,  quibiis  auda<nores  non  fa-  ^^^ 
die  repeiin  poterant.  Arthur. 

Bomani  tandem  congressnim  eorum  ferre  non  va- 
lentes  ocins  reliquenmt  campnm  et  castra  sua  petere 
coeperant,  at  Britones  insequentes  stragem  infemnt, 
qnamplures  capiimt,  nee  qnieverunt  donee  Qwiterio 
Catello  et  Evandro  rege  Syri»  peremptis  cseteros 
penitns  diflsipaverant.  Habita  igitnr  victoria  captivos 
qnos  dncebant  misenint  Farisins  atque  ctun  iUis  quos 
recenter  eeperant  ad  regem  sunm  repedantes^  summse 
▼iciorise  promittebant  cum  admodnm  panci  de  tot 
supervenientibus  hostibus  tiinmphiun  habnisseni 


Cap.  LXV. 

Lucius  autem  Hiberius,  tales  casus  moleste  ferens, 
animmn  suom  dirersis  eruciati^  ntinc  hue  nnnc  illuc 
revolvit  hsesitando  an  coepta  proelia,  cum  Artburo  com- 
mittat  an  infina  Augustudunum  receptus^  auxiliimi 
Leonis  impemtoris  expectei  Adquiescens  tandem  formi- 
dini '  nocte  sequenti  prsedictam  ciyitatem  aditurus  Len- 
gias  ®  cum  exercitibus  suis  ingreditur.  Quod  ut  Arthuro 
compertum  est,  affectans  iter  ejus  prsecedere  eadem 
nocte  relicta  a  Iseva  civitate^  quamdam  vallem  quam 
Lucius  ingresstirus  erat  transgreditur,  qusB  usque  hue  *^ 
Sieaia  vocatur;  camnulitones  sues"  per  catervas  dis- 
ponere  volens  legionem  unam  cui  prsefecerat  Morwyd 


^  Hirelgaa]  Hirelglas.  B.  Hy- 
relglas.    D. 

^  Mauncum]  Manrieinm.    B. 

^  Alidur\  Ferhapi  Alidus.  A. 
AUdne.    BJ>. 

*  reptdantes]  spem.  add.    B.D. 

*  cntciaii]  An  erased  letter  ter- 
minates this  word  in  A.  etaeiatibus 


cruciatum.  B.  crudatibtls  rexatnni. 
D. 

^receptus^  Interlined  in  A. 

^formidifu]  fortitadini.    B.D. 

'  Len/giaal  Lengrias.    B.D. 

'  civUate]  qjns.  prsem.    D. 

^^tuqwehuc]  om.    B.D. 

"  <vm]  igitur.  pnem.    B.D; 
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tory  of 
King 
Arthur. 


Claudiocestrice  consulem  jussit  adesse,  ut  si  opus  acci- 
disset  sciret  ubi  posset  recipere  sese/  et  resociatis 
turmis  itemm  bosiibus  proelia  ingerere,  caeteros  etiam 
per  catervas  septenas  distribuens,  et  in  unaquaque 
caterva  quinquies  mille  et  quingentos  et  LV.  viros 
omnibus  armis  instructos  coUocavit  Pars'  statuta- 
mm  turmarum  disponitur  equestris,  pars  autem^  al- 
tera pedestris.^ 

Datur  itaque  prseceptum  tale  inter  eos  ut  dum 
pedestris^  turma  ad  invadendum  intendat  equestris 
illico  ab  obliquo  superveniens  stricto  agmine  hostes 
dissipare  nitatur.  Erapt  autem  pedestres  catervae 
Britannico  more  cum  dextro  et  sinistro  comu  ia  quad- 
rum  statutse,  quarum  uni^  Anguselus  rex  Albanise  et 
Cador  dux  Comubise,  unus  in  comu  dextro  et  alius  ^ 
in  sinistro,  prseficiuntur ;  alii  vero  duo  inaignes  con- 
sules,  Gerinus  Carnotensis  et  Boso  de  Richeden/  quae 
lingua  Saxonica  Oxenford  nuncupatur. 

Tertiae  vero  turmed  Aschil  rex  Dacorum  et  Loth  rex 
Norguegise. 

Quartae®  Hoelus  dux'  Armoricorum  et  Walwanus 
nepos  regis.  Post  bas  autem  mi.  fuerunt  alias  iiii. 
a  dorso  statutad  quarum  uni  prseponitur  Kayus  dapifer 
et  Bedwerus  pincema,  alii  autem  prasficitur  ^  Holdinus 
dux  Buthenorum  et  Guichardus'^  dux  Pictauensium, 
tertiaa  Ingenis  ^'  de  Legecestria  et  Jonathil  Doroestren- 
sis  et  Cursalis  de  Eaircestriay  quartae  vero  Urbgennius 
de  Badone.    Ipse  quoque  post  bos  elegit  sibi  l^onem 


*  sciret mm]  scire  posset 

ubi  sese  reciperet    D. 

*  Parti]  quoque.  add.  B.D. 
'  aii<em]  om.    B. 
*pede8tris]  pedistris.  A. 
^tini]    yi.    B.    uni.  D.    the  i 

interlined. 
*et  alius]  alter.    D. 


'  Bicheden']  Rydcchen.  B.  the 
decken  on  an  erasure  in  a  different 
hand. 

>  Quarta]  Quarto.    B. 

■  c/ttx]  rex.    B. 

^*  prafieitur']  pneficiuntur,    B.D. 

*'  Guichardus']  The  r  interlined  in 
A. 

^^  Ingenis']  Vigenis.    B. 
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unam   quam  sibi  adeese   affectaverat,   et  coram  Be  au-  The  His- 
reum  draconem   infixit  quem  pro  vexillo  habebat,  ^ti^U^^ 
vulnerati  et  fatigati,  si  necessitaa  compulisset,  quasi  ad  Arthur, 
eastra  diffugissent.      Aderant   autem    in   legione    ilia 
quam  secum  habebat  vi.  milia  sexeenti  et  LXVi. 

Dispositis  ergo  ^  cunetis  commilitones  suos  in  haec 
verba  prsafatur:^  Domestici  mei,  qui  Britanniam  ter 
denorum  regnorum  dominam  fecisti^  vestrsd  congra* 
iulor  probitati  quam  nullatenus  deficere,  immo  magis 
vigere  considero,  licet  v.  annis  in  oblectamentis  otii 
inexercitati  potius  quam  militisB  usui  haetenus  dediti 
sitis.  Nequaquam  tamen  ab  innata  bonitate^  dege- 
neravistis  sed  in  ipsa  perseverantes  Romanes  propu- 
listis  in  fugam^  qui,  instimulante  ^  superbia  sua,  liber- 
tatem  a  nobis  demere  affectaverunt,f  qui  ampliori 
■numero  incedentes  ingerere  prcelia  inceperunt/  qui 
congressui  vestro^  resistere  non  valente^  sese  turpi- 
ter  infra  civitatem  istam  receperunt,  ex  qua  ad  prsB- 
sens  egressuris  et  per  illam®  Augustudunum  vallem 
petituris  obviam  poteritis  adesse  et  nihil  tale  prseme- 
ditatos  velut  pecudes  occupare.  Sane  Orientalium 
gentium  segnitia^^  in  vobis^^  esse  existimabant  dum 
patriam  vestram  ^^  facere  tributariam  et  vosmet  ^'  ipsos 
subjugare  affectarent.  Numquid  noverunt  quse  bella 
Dacis  ac  Norguensis'^  Qallorumque  ducibus  intulistis 
quos  mesB  subdidistis  potestati  et  ab  eorum  pudendo 
liberavistis  ?  ^^  Quid  igitur  in  graviori  decertatione  va- 
luimus,  in  hac  leviori  sine  dubio  prsevalebimus  ^^  si  pari 


>  ergo]  itaque.    B.D. 

*  Nota.  in  marg.    A.D. 
'feci8ti'\  fecistifl.    B.D. 

*  bonitate]  probitate.    B.D. 

^  iiutimtdante']  stimulante.    D. 

*  affectaveruni]  propulemnt.    B. 

*  inceperunt']  coeperunt    D. 
*ve$tro]  nfo.    B. 

*  Warn]  istam.    B.D. 


^*  segnitia]  segnitiam.    B.D. 

>' 0o6m]  nobis.    B.D. 

**  vestrain}  nram.   B.D. 

*'  vosmet']  nosmct.    B.D. 

**  ac  Norffuensia]  aui  Norgneensi- 
bus.    B.D. 

*'  Uheravistia]  dominio.  pncm. 
B.    liberastis.    D. 

^^  prctvalebimus]  yalebimus.    B. 
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The  HU-  afiecfcu  semivii'08  illos  elaboraverimus  opprimere.  Qnaa- 
Kj^g  tos  honores  quisque  vestrum^  posaidebit  si  voltmtati 
Arthar.  |Qe89  atquo  prsdceptis  meis  ut  fideles  oommilitones  ad- 
quieveritiB.  Subjugatia  enim  ipsis  contiiiuo  BoDUua 
petetis^  petitam  capiemus,^  captam  posaidebimusi'  et 
sio  aurum,  argentum,  palaiia,  terrasy  oppida,  dvi- 
tates,  et  caateras  victorum  diviiias  babebitis.  Adhuc 
autem  ipso  talia  loquente  omnes  iino  damore  agaen- 
tiunt,  parati  mortem  priiis  recipere  quam  vivente  ipio 
campum  ralinquere  fugiendo. 

At  Lucius  imperator  comperiens  insidiafl  ei  paratas 
noluit  ut  affectaverat  difiugere,  sed  revocata  audacia 
ipsos  in  eaadem  vallem  ^  aditurus  duces  suos  oonvocat, 
atque  his  verbis  ad  suos  allocutus  est:  Patres  vene- 
raudi,  quorum  imperio  et  Orientalia  et  Oocidentalia 
regna  subjici  deberent,  yeterum  nostrorum  memores  es- 
tote,  qui  ut  adversarios  reipublicsd  superarent  non 
abhortebaut  effundere  sanguiuem  suum,  sed  exemplum 
probitatis  et  militiee  posteris  suis  relinquentes,  ita  ut^ 
decertabant  ao  si  in  prodlio  Deus  non  providisset^  eos 
morituros.  Triumphabant  igitur  seepius  et  triumpbando 
mortem  evadebant,  quia  nulli  alia  erant  proventura 
quam  ex  providentia  Dei  condescendebant.  Augebatur 
respublica  et  quod  honestatis,  quod  largitatis  in  gene- 
rosis  esse  solebat,  in  eis  diutius  vigens^  ipsos  et  ipsorum 
posteros  in  dominium  totius  orbis  promovebat.  Id 
ergo  in  vobis  excitare  desiderans,  hortor  vos  ut  habi- 
tam  bonitatem  desiderans'  revocetis  atque  in  eadem 
perstantes  et  inimicos  nostros^  in  valle  qua  vobis' 
insidiantur  petentes  quod  nostrum  est  ab  illis  exigere 
contendatis.     Ne^®  existimetis  me  infra  illam^^    dvi- 


*  vestnmi]  nrm.    B. 

*  capiemus']  capietis.    B.D. 

^  pouidebimus^  possidebitifl.  B.D. 

*  eandem  vaUem}  eadem  valle.    B. 
D. 

*if(]  om.    B.D. 


^pwidissei']  pnBTidiaaet    B. 
'  desiderans'}  om.    B.D. 
'  nostrot]  TTOi.    B. 
'  vobiti]  nobis.    B.D. 
"Ae]  Nee.    B.D. 
^'  tiZam]  iatam.   D. 


WJWQIVU  HISTOBUBUK. 


861 


tatem  receptum  esse  ut  vel  eos  vel  oongiessum  eorum  The  Hi«- 
abborruisseniy  immo  arbitrans  quod  nos  stulte  prose- ^|^^' 
querentur  et  ut  prosequentibus  ^   ex  improyiso  obvia-  Arthur, 
remus  atque  ipsos  segregatim  irraentes  magna  strage 
infestaremus. 

Nunc  autem  quouiam  aliter  quam  rati  eramus^ 
fecenmt  et  hob  aliter  fiu^iamus.  Fetamus  enim^  illos 
et^  audacter  mvadamus,  vel  si  convaluerunt  unanimiter 
resiBtamus  et  primum  impetum  tolleremus  et  sic  pro- 
culdubio  triumphabimua  In  pluribus  enim  decerta- 
tionibus  qui  in  primo  congressu  perstare  potuit"" 
cum  victoria  saspissime  abivit.  Ut  his  itaque  et  ®  plu- 
ribus aliis  finem  dioendi'  fecit  omnes  uno  assensu 
fikventes  socias  quoque®  manus  jurejurando^  promit- 
tentes  ad  armandum  sese  festinaverunt.  Armati 
tandem  Lengrias  egrediuntur  atque  ^^  praedictam  vallem 
adierunt,  ubi  Arthurus  catervas  suas  statuerat. 

Porro  et  illi^^  Xii.  cuneata  agmina  atque  omnia  pe- 
destria»  fecerunt  Romano  qu£e  admodiun  cuneo  ordi- 
nata  vi.M.^'  militum  cum  vi.C.LXVi.  ezercitum  suum 
disponentes  continebant^  sed  et  unicuique  suos  due- 
tores  dederunt  ut  monitu  eonun  et  invaderent  et 
cseteris  irruentibus  resisterent ;  uni  etiam "  praefe- 
eerunt  Lucium  Castellum  et  Alifatinam^^  regem  His- 
panisB,  alteri  vero  Hirtacum  regem**  Parthorum  et 
Maurium    Lepidum    senatorem,   tertio    Bottum    regem 


*  proMequar$fititr  et  ui  proiequem- 

libua]  persequerentar pene- 

quentibufl.    B.D. 

'  rati  eramui\  arbitrfttf  somiis.  D. 
'  enim]  autem.    B. 

*  ef]  Interlined  in  A. 
^potuii]  potent.    B. 
*««]  atque.    B.D. 
'dkendt]  dd'i.    A. 

*  quoque]  que.    B.D. 
•jurejwando]    Written  upon  an 


eraiore  in  A.  and  joined  to  the  fol* 
lowing  word. 

'•algtie]  et    B. 

"  ittt]  illB.  A.  with  an  accent  over 
the  8  correcting  it  into  an  i. 

^pedeetria]  pnedestria.    B. 

*■  F/.jf.]  vr.    A. 

^*  etiam]  enim.    B.D. 

»  Alifatinam]  AU&timam.  B.D. 
passim. 

"  regem]  om.    D. 
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Theffia-  Medorum,  et  Qaium  Metellum  senatorem,  quarto  Ser- 
King  torium  regem  Libyse  et  Milvium  senatorem;  bsec  hit. 
Arthur,  agmina  in  prima  acie  statuta  fuerunt,  et  post  ipsa^ 
alia  iiii.,  a  dorso  quorum  uni  Sersem  regem  Iturorum* 
prseposuerunt,  alteri  Pandrasum  regem  .£gypti,  tertio 
Policetem  ducem  Phrygiae,'  quarto  Teucrum  ducem 
Bithyni».  Post  hsBC  quoque  alia  iiii. ;  primo  dederunt 
Quintum  Carucium  senatorem,  secundo  Lselium  Osti- 
ensem,  tertio  Sulpidum  Subbuculum,  quarto  Mauricium 
Silvanum ;  ipse  autem  inter  eos  nunc  bac  nunc  iUac 
incedebat  suggerendo,  docendo,  qualiter  sese^  haberenL 
In  medio  etiam  auream  aquilam,  quam  pro  vexillo 
duxerat,  jussit  firmiter  poni^  ut  et  quoscunque  cajsus 
segregasset  submonuit  ut  ad  eam  reverti  festinanter 
conarentur. 


Cap,  LXVI. 

PoSTQUAM  autem  in  adversa  parte  bine  Britones 
illinc  ^  Romani  erectis  steterunt  telis^  confestim  audito 
dassicorum  sonitu  agmen  illud  cui  Alifatina  ex  His- 
pannia  et  Lucius  Catellus  prseerant  in  catervam  illam 
quam  rex  Scocisd  et  dux  CornubisB  duoebant  audacter 
irruit,  sed  illam  stricte  irruentem  nequaquam^  dis- 
gregare  potuit.®  Cui  itaque  saevissime  invadenti  oc- 
currit  caterva  quam  Qerinus  et  Boso  regebant,  et  dum 
alia,  ut  praedictum  est,  resisteret,  subito  cursu  equorum 
impetum  in  eadem  fecit,  et  penetrata  ilia  obviavit  ag- 
mini  quod  rex  Parthorum  ducebat  contra  turmam 
Ascilli  regis  Dacorum.     Nee  mora^  concurrunt  undique 


'  iptd]  hiec.    B. 

'  Ititrontm]  Itoroeorum.     B.D. 

■  Phrygia']  Frisise.    B. 

*  Mse]  eos.    B. 


*pom}  apponi.    B. 
•  mine]  hinc.    B.D. 
'  nequaquam]  om.     B.D. 
*potuit1  non.  pnem.    D, 
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Line  et  inde  catervse  et  sese  mutuo  penetrantes  max-  The  Hi«. 
imam  pugnam  *  lacescunt.  ^^  ^^ 

Fit  itaque  misemnda  csedes  inter  eos  cum  summo  Arthur, 
clamore,  et  terram  vertice  calcaneis^  pulsantes  vitam 
cum  sanguine  in  utraque  parte  eructant.  Sed  priua 
damnum  Britonibus  illatum  est,  quia  Bedwerus  pin- 
cema  peremptus  fuit,'  et  Kayus  dapifer  lethaliter 
vulneratus.  Nam  dura  Bedw^erus  Botto  regi  Medo- 
rum*  obviaret,  lancea  ejus  in  gula  confossus  inter 
hostea  peremptus^  interiit;  Kayus  autem  dapifer,  dum 
ipsum  vindicare  eonaretur,  infra  ^  Medorum  turmas 
circumdatus  lethale  vulnus  recepit  ;^  qui  tamen,  more 
boni  militis,  cum  alia^  quam  ducebat  viam  aperiens, 
csesis  et  dissipatis  Medis,  sese  infra  suos  integra  ca- 
terva  recepisset,  nisi  ^  in  obviam  venisset  agmini  regis 
Libyan,  cujus  irruptio  illos  quos  ducebat  omnino  dis- 
gregavit,  utrumque  '^  tamen  cum  paucis  retrocedens 
ad  aureum  difiugit  draconem  cum  cor|)ore  Bedweri. 

O  quanta  lamentatio  Estrusiensium  dum  corpus  sui 
ducis  tot  vulneribus  dilaniatum  aspicerent !  O  quantos 
Andegauensium  planctus  dum  Kaii  consulis  sui  vul- 
nera  plurimis  modis  tractarent !  Sed  non  opus  erat 
querela  quia  undique  sanguinolentaB  acies  mutuo  irru- 
entes  non  permittebant  spatium'^  pnedicti  gemitus 
quin  ipsos  ad  defendendum  sese  coegissent. 

Hirelgas,"*  nepos  Bedweri,  ultra  modum  ob  mor- 
tem ipsius  commotus  CCC.  suorum  sibi  associavit,  et, 
velut    aper   infra    turmam     canum    frendens^  sic    per 


'  maximam  pugnam]  om.    B.D. 

*  calcaneiM']  et.  pnem.   B.D. 

*  perempht8  fuit]  interemptus  est. 
B.D. 

*  Medorum]  om.    B.D. 

*  peremptus]  interemptus.     D. 

*  infra]  inter.    B.D. 

'  recepit]  aocepit    B.D. 

VOL.   II, 


■  alia]  corr.  ala  ? 
*  nisi]  ttbi.     B. 

^*  utrumque]  utcnnque.  B.D.  cor- 
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11  spatium]  eis.  pnem.    B.D. 
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EULOGiuu  historubum: 


TheHi«-  hostiles  catervas  subito  cursu  equorum  locum  ubi 
king°  vexillum  regis  Medorum  aspexerat  petivit,  parum  ex- 
Arthor.  cogitans  quid  sibi  contingeret  dam  avmiculum  suum 
vindicaret.  Adeptus  tandem  locum  quem  affectaverat' 
prsBdictum  regem  peremit,  peremptumque  ad  socios 
suos  deportavit,  efc  juxia  corpus  Bedweri  membratim 
dilaniavit. 

Deuique  maximo  damore  concivium  suorum  turmas 
inanimando  hortabatur  in  hostes  irruere  crebris  irrup- 
tionibus,  dum  eis  virtus   recenter  fervebat,   dum    illis 
formidolosis  pectus  tremebat,  dum  cominus  imminentes 
sapientius  quam  cseteri  per  catervas  dispositi    sepias 
essent    atque    crudelius    damnum    iugerere    valuissent 
Inanimati   igitur'  hortamine  illius  impetum   in  hostes 
undique    fecerunt,  quo  maxima  strages  utrisque  fiiit; 
in  parte  namque  Romanorum^  exceptis  innumerabilibus 
aliis,   Aliphatina  rex  Hispanise  et  Micipsa  Babylonise; 
Quintus  quoque  Milvius,  et  Marius  Lepidus,  senatores, 
comierunt :  ceciderunt    in    parte    Britonimi^    Holdinus 
rex   Butenorum,  Leodegarius   Bolonensis,  Cursalis  Cai- 
cestrensis,'  Gaulauc    Salesburiensis  et    Urbgenius^  de 
Badone,  consules   Britannia;   imde   turmsB   quaa   con- 
ducebant^    multum    debiUtataa    retrocesserunt    donee 
venerunt^  ad   aciem  Armoricanorum   Britonum   quam 
Hoelus  et  Walgaynus   regebant.     Quae   velut   fln^mmft. 
ignescens  impetum    facit    in  hostes  et    revocatis  illis 
qui   retrocesserant   illos  qui  paulo^  insequentes    nunc 
ipsos  fugientes^  prostemit,    nunc  interfidt,  nunc  stra- 
gem    ingerere    cessat^  donee    ad  turmam   imperatoris 
pervenity  qui  visa  calamitate    sociorum   properat    ipsis 
succursum  prsestare. 


*  affectavmU]  affectaret    B. 
'  igitur']  erga    D. 

'  Catcestrentis']  Caircestrensu.  B. 

*  Urbgenius]  The  r  interlined  in  A. 

*  conducebanQ  ducebant    B.D. 


'  venerunf]  yenirent    D. 

^  pauIo]  ante  inBeqaebantar,  dif- 
fugere  coegit  aed  et  nsqne.  add. 
B.D. 

^/ugientesl  diffugientea.    BJ). 

'  ceasat}  non.    pnem.    D. 
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Cap.  LXVII. 

CoNGBESSU  itaque  inito  debilitantur  Britones,  Chin-  The  His- 
marchua  quoque   Trigerisd^    et  secum  duo  milia   cor-{^^^ 
rueront.      Corraemnt    etiam    ires    inclyti    proceres :  Arthur. 
Bichomarius,    Blottorius^   et^  Lagoinus    de   Bodloano, 
qui  si  principes  fuissent  regnorum  ob  tantam  probita- 
tern  quam  habebant  ventura  setas  famam  eorum  cele- 
braret.    Nam  et  dam  praedictum  impetum  cum  Hoelo 
eb  Walguaino  facerent  non  evadebat  hostis  cui   immi- 
nebant  quin  ei  vitam  vel   gladio  vel  lancea  eripuiasent. 
Sed  postquam  infra  aciem  Lucii  ventum  fiiit,  imdique 
a  Bomanis  circumsepti  cum  prsedictia  consulibus  con- 
ciderunt,' 

Hoelus  igitur  et  Walguainus,^  quibus  meliores  prae- 
terita  sascula  non  genuerant,  comperta  strage  suorum, 
acriores  institerunt,  nunc  hac  nunc  iliac  discurrentes 
cuneum  imperatoris  infestabant.  At  Walwainus^  sem- 
per^ recenti  virtute  exsestuans  nitebatur  ut  aditum 
congrediendi  cum  Lucio  haberet,  nitendo  ut  audada- 
abnua  miles  irruebat,  prostemebat,  et  csdebat. 

Hoelua  non  inferior  illo  ex  alia  parte  fulminabat, 
aocios  suos  hortabatur,  inimicos  feriebat,  eorumque  ictus 
baud  timidua  recipiebat,  nee  ulla  defidebat  bora  quin 
asepisaime  percuteretur  et  percuteret ;  ^  non  facile  de- 
finiii  poterat  quia  horum  alterum  excederet. 


*  Trigerict]  consul,  prsem.    B.D. 
>  ei]  atqne.    B.D. 

*  concidtnaU]  cecidenmt    D. 

*  Walguainua]  Walgwainus.    B. 


'  Wahoainua]  Wgwainus.    B. 
'  8emper\  om.    D. 
^percuteretur  et  percuteref]  percu- 
teret et  percutiebatur.    D. 
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Cap.  LXVIII. 

The  His-  PoRRO  Walwadiius  *  turmas,  ut  prsBdictum  est,  in- 
^mft^  festans  invenit  tandem  aditum  quern  optabat,  in 
Arthur,  imperatorem  irruit  et  cum  illo  congressus  est.  At 
Lucius,  prima  juventute  florens,  multum  audadse, 
multum  vigoris,  multum  probitatis  habebat,  nihilque 
majus  desiderabat  quam  congredi  cum  milite  tali,  qui 
eum  voluisset  experiri  quantum  in  militia  voluisset. 

Besistens  itaque  Walwaino  congressum  ejus  mire 
Isetatur  et  gloriam,'  quia  tantam  £Eirmam  de  eo  audi- 
erat.  Commisso  diutius  proelio  inter  se  dant  ictus  vali- 
dos  et'  clypeos  ictibus  pr8eten[den]do  uterque  neci  al- 
terius  imminere^  acriter  elaborat.^  Dum  autem  acrius 
in  hunc  decertarent  modum,  ecce  Romani  subito  recu- 
perantes  impetum  in  Armoricanos  fEkdunt  et  imperatori 
suo  subvenientes  Hoelum  et  Walwainum^  eum  suis 
turmis  cedendo  ^  pepulerunt,  donee  in  obviam'  Arthuro 
et  ejusdem  ^  agmini  ex  improvise  venerunt,  ipse  enim  '^ 
audita  suorum  strage,  qusB  paulo  ante  eisdem  "  dabatiu", 
cum  legione  sua  irruebat,  et  abstracto  Calibumo  gladio 
Optimo,  celsa  voce  commilitones  sues  his  verbis  inani- 
mabat:  Quid  facitis,  viri,  quid  facitis,  uf  pennittitis 
muliebres  '^  illsesos  abire  ?  Ne  abscedat  uUus  vivus. 
Mementote  dextrarum  vestrarum  quae  tot  proeliis  ex- 
ercitatss  terdena  regna  potestati  mesQ  subdidenmtl 
Mementote  avorum  vestrorum  quos  Bomani,  dum  foi^ 


*  TFa/iraifii»]  Walgnainus.  B.D. 
'  ghriam]  gloriatur.    B.D. 

*  et]  om.    B.D. 

*  imminere]  immine.    B. 

*  elaborai]  laborat.    B.D. 

*  Walwainum]  WalgwanuiiL  B.D. 

*  turmis   cedendo]     turmiBcendo. 
B.D, 


'  III  oMeiiii]  om.    B.D. 

*  ejuadem]  c;]iis.    B.D. 

^  enim]  aatem.    B.D. 

"  eitdem]  eis.    B.D. 

"  ut]  quid.   add.    B.D. 

» Mic/i>6re«]  iUoa.    add.    ED. 
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tiores  erant,  tributarios  fecerunfc  I    Mementote  libertatis  '^  ^' 
vestrsB  quam  semiviri  isti  et  vobis*  debiliores  demere  kinpr 
affectantl     Ne    abeat    ullus  vivus,   ne    abeafc,     Quid^^^"'- 
facitis?    Haec  et  alia  vociferando  imiebat  in  hostes, 
prostemebat^  csedebat,   et  cuicumque  obviabat  aut  ip* 
sum  aut  ipsius  equum  uno  ictu  interficiebat.      Diffu* 
giebant  ergo  ipsum,  velut  belluaB  ferocem  leonem,  quern 
sseva  fames  instimulat^  ad  devorandum  quicquid  casus 
subvectat,  arma  sua  nihil  eis  proficiebat'  quin  Call- 
bumus  dextra  tam  virtuosi  regis .  vibratus  cogeret  ipsos 
animas  cum  sanguine  eructare. 

Duos  reges,  scilicet,  Sertorium  Libyse,  Polictetem  Bi- 
thynisd,  abscisis  capitibus,  ad  Tartara  direxit.  Britones 
igitur  regem  suum  in  liunc  modum  decertare  videntes 
majorem  audaciam  capessunt/  Bomanos  unanimiter  in- 
vadunt^  densata  caterva  incedunt,  et  diun  ex  una  parte 
pedestres  hoc  modo  infestarent,  equestres  ex  alia  parte 
prostemere  et  penetrare  conabantur. 

Besistunt  autem  acriter  Romani,  et  monitu  Lucii 
illustris  regis  vicem  illate  cladis  Britonibus  reddere 
elaborant.  Tanta  igitur  vi  in  utraque  parte  pugnatur 
ac  si  tunc  primum  recenter^  convenirent;  hinc  autem 
Arthurus  ssepius,  ut  praedictum  est,  percutiens,'  Bri- 
tones ad  perstandum  hortabatur  f  illinc  vero  Lucius 
Bomanos  suos  monebat  et  in  prsBclaras  probitates 
multotiens  ducebat,  nee  ipse  cessabat  ferire  sed  in 
omnes  partes  turmas  ejus  circumeundo  quemcumque 
hostem  casus  offerebat  yel  lancea  vel  gladio  peri- 
mebat. 

Fiebat  itaque  in  utraque  parte  ceedes  inaudita,  quia 
quandoque  Bomani®  versa  yice  praevalebani  Pos- 
tremo    dum     talis    decertatio    inter    eos    fieret,    ecce 


>  vobis]  nobis.    B.D. 
'  instimulat']  stiinulat.  B.   stima- 
labat    D. 

*prqfici^at']  proficiebant.    BJ). 
*  capeswnQ  capeasemnt    BiD* 


^recenter"]  om.    BJ). 
'  percutietu]  hostes.  prsDin.  B.D« 
^  hortabatur']  hortator.    B.D. 
*  Mamant]  Britones.    B.D» 
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The  ffis-  Morwid,  consul  ClaudiooeBtrisa,  com  legione^  quam  esBe 
ki^  infra    coUes    superius    dbd^    Biibito    cursa    oocamt  et 

Arthur,  hostes  nihil  tale  praomeditanteB  a  dorso  invafiit^  pene- 
travit^  et  diaaipavit^  et  magnam  atragem  fecit  Tunc 
milia  Bomanonim  cecidenmt,  tunc  Lucius  imperator 
infra  tunnas  occupatus  lanoea  cujusdam  militis  con- 
foesus  inteiiit;  at  Britones  usque  insistententes  vic- 
toiiam,  licet  maximo  labore,  habueruntb 

Disgregati  igitur^  Bomani  partim  devia  et  nemora 
coegente'  timoie  carpebant,  partim  ad  dvitates  et 
oppida  et  ad  quseque  tutisaiina  loca  difiugiebant^  quoa 
Britones  omni  niau  insequendo  miseranda  caede  affi- 
dunt,  capiunt,  despoliant,  itaque'  maxima  pars  eorum 
ultro  procedebat  manus  suas  muliebriter  vindendas 
ut  paucillum  spatium  vivendi  habuiasentb 

Habita  denique  victoria  illa^  Arthurus  corpora  pro- 
cerum  suorum  ab  hostilibua  cadaveribua^  aeparari 
jubet,'  separata  autem  regio  more  parari,  paiata 
autem®  ad  conprovindales  abbatias  deferri  ut  ibidem 
honorifice  sepelirentur.  At  Bedwerus  pincema  ad 
Baiocas  civitatem  suam,  quam  Bedwerus  primus  et 
proavus  suus  eedificaveraty  ab  Estrusiensibus  cum  max* 
imis  lamentis  deportatur,  ibi  in  quodam  ooemeterio 
quod  in  Australi  parte  dvitatis  erat  juxta  murum 
honorifice  positus  fuit7 

KayuB  autem  ad  Camum  oppidimi^  quod  ipse  con- 
struxerat,  graviter  vulneratua  asportatur,  et  paulo  post 
eodem  vulnere  defunctus  in  quodam  nemore  in  cgbuo- 
bio  eremitarum,  qui  ibidem  non  longe  ab  oppido 
erant,  ut  decuit  Andegauensium  ducem,  humatus  esi 

Holdinus  quoque  dux  Rutenorum  Flandrias  dektus 
in  Tiruana  dvitate®  sepultus  est    Ceeteri  autem   con- 


*  igitur]  etgo,    B.    om.    D. 
*coegente]  cogente.    B.D. 

'  itaque]  its  quod.     B.D. 

*  ab  hosiUUnu  ca4kN)erilnui]  a   ca- 
aareribiu  hostiiihas.    BJD. 


*jubei]  jtusit    BJ). 
'autem]  enim*    D. 
'Jkit]  est    B.D. 
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sales  et  prooeres,  ut  preeoeperat  Artharus,  ad  vidnas  The  His- 
abbatias  delati  sunt.      Hostes  quoque  suos  miseratus  ^^7  *>^ 
prsecepit  indigenis  illos  sepelire^  corpus  vero  Ludi  ad  Arthur, 
senatam  deferre,^  mandans  non  debere  alium'  tributum 
de  Britannia  defend  vel  reddi. 

Deinde'  post  subsequentem  hyemem  in  partibus  illis 
moratiis  est>  et  dvitates  Allobrogum  subjugare  va- 
cavii  Adveniente  vero  sestate  dum  Romam  petere 
affeetaret  et  montes  transcendere  incepisset^  nuntiatur 
ei  Mordredum  nepotem  suum,  cujus  tutelse  permiserat 
Britanniam,  ejusdem  diademate  per  tyrannidem  et 
proditionem  insignitum  esse,  reginamque  Ganhumaram 
violato  jure  primarum  nuptiarum  ejusdem^  nefanda 
Venere  copulatum  ftiisse.* 


Cap.  LXIX. 

Db^  hoc  quidem,  consul  auguste,  QauMdus  Munemu- 
tensis  [tacebit]  ;^  sed  ut  in  preafato  Britannico  sermone 
invenit  et  a  Galtero®  Oxenfordensi  in  multis  historiis 
peritissimo  viro  audivit,  vili  licet  stylo  tamen  breviter 
propalabat  quse  proelia  indytus  ille  rex  Arthurus 
post  victoriam  istam  in  Britanniam  reversus  cum 
nepote  suo  oommiserat.  Ut  igitur  infannifl.  prssnun- 
tiati^  sceleris  aures  ipsius  attigit  continue  dilata 
inquietatione  quam  Leoni  regi  Bomanorum  ingerere 
affectaveraty  dimisso  Hoelo  duce  Armoricanoinim  cum 
exerdtu  Galliarum  ut  partes  illas  pacificaret,  confestim 


1  deferre]  deferrL  D.  De  Lacio. 
in  xnarg.    A, 

^  aJium]  aliud.    B.D. 

»  Deinde]  Demque.     B.D. 

<  e/iMifem]  eidem.    B.D. 

*  copvlatttm  Juiaae]  copnlatam 
fiiisse.    B.    oopuiatam  esse.    D. 


•  De']  Nee.    RD. 

'  Muiiemuteitsis]    Monemutensig. 

B.  Monametensig.  D.  tacehit.  add. 
B.D. 

»  Oaltero]  Waltero.    B.D. 

*  pngnurUiatt]  pne&tl.    B.D. 
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The  His- 
tory of 
king 
Arthur. 


cum  insiilanis  tantummodo  regibus   et  eorum  exerci- 
tibus  Britanniam  remeavit. 

Prsedictus  autem  soeleratissimus  proditor  Mordredus 
Chebricum  Sazonum  ducem  Qermaniam  direxerat,  ut 
m  ilia  quoscumque  posset  associaret  sibi  et  associatoA 
reduceret.  Spoponderat  etiam^  seipsi  boc  pacto  datu- 
rum  partem  illam  insulae  qu83  a  flumine^  Humbri 
usque  ad  Scociam  porrigebatur,  et  quioquid  in  Can 
da  Horsus  et  Hengistus  tempore  Yortigerni  possede- 
rant.  At  ille  peractis  suis  prseceptis  octingentis  navi- 
bus  plenis  armatis  Paganis  applicuerat,  et  foedere  date 
buic  proditori  quasi  regi  suo  parebat.  Assodayerat 
sibi  Scottos,  Pictos,^  Hibemienses  et  quoscumque  cal- 
lebat  habuisse  avunculum  suum  odio.^  Erant  autem 
omnes  numero  quasi  octoginta  milia  tam  Paganorum 
quam  Cbristianorum  auxilio  fretus^  quorum  multitudinc 
comitatus  Arthuro  in  Rutupi  portu  applicanti  in^  ob- 
viam  venitj  et  commisso  prcelio  maximam  dedit  appli 
cantibus  cfedem. 

Anguselus  rex  Albania?  et  Walwainus^  nepos  regis 
cum  innumerabilibus  aliis  in  die  illa^  corrueruut. 
Successit  autem  Anguselo  in  regnum  quidam  juvenis, 
fratris  sui  Uriani  filius,  qui  postea  in^  decertationibus 
istis  multis  pneclaruit  probitatibus.  Postquam  tan- 
dem, etsi  tam  magno  labore,  litora  adepti  fuerint, 
mutuam  reddendo  cladem  Mordrednm  et  ejus  exerei- 
tum  in  fugam  propulerunt.  Assiduis  namque  debella- 
tionibus  usi  Bapienter  turmas  suas  disposuerant,  qui 
partim^  equo  distributee  tali  modo  deoertabant  quod 
cum  pedestre  agmen  ad  invadendum  vel  resistendum 


*  etiafH]  om.    B.D. 
^Jlumine]  fluminibua.    D. 

*  quan  regi Pietos]  cm. 

B.    added  in  marg.  prima  manu, 

*  habuisie odio]  avuncu 

inm  ejiy^odio  habuisse.    D. 


in]  om. 


B. 


«  Walwaimui]  Walgvanius.  B.P. 

*  in  die  Ula]  om.    B. 

•  in^i  vi.    B. 

'  qni  partim]    qu»  partim  pede 
partiro.     B.D. 
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intenderet  equestre  illioo  ab  obliquo  irruens  omni  nisuTheHis- 
hostes  penetrare  conantur,'  unde  eos  ad  diffugiendum  ^^  ^^ 
coegerunt.  Aithnr. 

Perjurus  ille  revocatis  undique  suis  in  sequenti 
nocte  Wintoniam  ingressus  est ;  quod  ut  Ganhumarse 
nuDtiatam  est  coafestim  desperans  ab  Eboraoo  ad  Ur- 
bein  Legionum  diffogit,  atque  in  templo  Julii^  mar- 
tyris  inter  monachas  ibidem  caste  yivere  proposuit 

Arthurus  autem  acriori  ira  accensus'  quod  tot  cen- 
tena  militum  suorum  amiserat  in  tertia  die,  datis 
prius  sepulturaa  peremptis,  civitatem  adivit  atque  in- 
fra receptum  nebuionem  obsedit  Qui  tamen  coeptis 
suis  desistere  noleus,  sed  ipso3  qui  si  adhserebant  mul- 
tis  modis  inanimans,  cum  agminibus  suis  egreditur  at- 
que cum  avunculo  suo  proeUari  disposuit 

Certaminc  igitur  inito  facta  est  maxima  C8ades  in 
utraque  parte,  qusa  tandem  in  parte  Mordi'edi  illata 
est  et  eum  coegit  campum  turpiter  relinquere,  qui 
deinde,  non  multum  curans  quae  sepelitio  peremptis 
suis  fieret,  cito  remige  fugae  evectus  versus  Cornu- 
biam  iter  arripuit 

Arthurus  autem  interna  anxietate  cruciatus  quam- 
totius^  evasisset  confestim  persecutus  est  eum  in  prse- 
dictam  patriam  usque  ad  fluvium  Gambia,  ubi  ille 
adventum  ejus  expectabat. 

Mordredus  vero,  ut  erat  omnium  audacissimus,  con- 
festim milites  suos  per  catervas  disponit,^  affectaus 
prius  vincere  vel  mori  quam  praedicto  mode  diutius 
fugere.  Bemanserant  ei^  adhuc  ex  predicto  numero 
sociorum  suorum  lx.m/  ex  quibus  fecit  vi.  turmas  et 
in    unaquaque  posuit    VLH.^    armatorum,  et   Yl.c.    et 


*  coHantur'\  conatur.    B.D. 
'  «/u/it]  Ceesaris.  add.  B.  crossed 
out 
*acceHsus]  ignescens.    B.D. 
^  quamlotitu'}  qiiain  totiensi   B.D. 


*  disponii]  disposoit    D. 

*  ft]  enim.  - 1). 

'  Lx.a.']  151  A. 
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TteHi*-    Lxvi. ;  prseterea  fecit   unam  turmam  ex  cseteoAs  qui 

king         supeifuerant,  et    unicuique    aliarom   ductoribus   daiis 

^'^^^^'      earn    tutete   suas    permisit.      His    itaque    disiribuiiB, 

quemque  illorum  maniabat,  promittens  csBteromm  pos- 

sessiones  eis  si  ad  triumpliandam  peistarent. 

Arthurus  quoque  suuin  exerdtum  in  adversa  parte 
statuit,  quern  per  ix.  agmina  divisit^  pedestria  cum 
dextro  et  sinistro  comu  quadrata  et  unicuique  prsBsi- 
dibtts  commissis,  hortatur  ut  perjures  et  latrones  inter- 
imant,^  qui  monitu  proditoris  sui  de  extemis  regioni- 
bus  in  insulam  advecti  sues  ei  honores  demere  affec- 
tabant  Yicit'  etiam  diversos  diversorum  r^norum 
barbaros  imbelles  atque  belli  usus  ignaros  esse,  et  nul- 
latenus  ipsis  virtuosissimis  et  pluribus  debellationibus 
usis  resistere  posse,  si  audacter  invadere  et  viriliter 
decertare  affectarent. 

Ipsis  itaque  hinc  et  inde  commilitones  sues  confer- 
tantibus  subito  impetu  concurrunt  acies  et  commisso 
proolio  crebros  ictus  innectere'  elaborant.  Fiunt  itaque 
in  utnsque  partibus  tantea  strages,  tanti  morientium 
gemitus,  tanti  invadentium  furores,  quantos  et  dolo- 
rosum  et  laboriosum  est  describere ;  undique  enim 
vulnerabant^  et  vulnerabantur,  perimebant  et  perime- 
bantur. 

Postquam  autem  multum  diei  in  hunc  modum  duxe- 
runt^  irruit  tandem  Arthurus  cum  agmine  uno,  quo 
VI.M.VI.C.  et  LXV.  posuerat,  in  turmam  illam  ubi  Mor- 
dredum  sciebat  esse,  et  viam  gladiis  apeiiendo  earn 
penetravit  et  tristissimam  esedem  ingessit. 

Concidit  namque  proditor  ille  nefandus  et  multa 
milia  secum,  nee  tamen  ob  casum  ejus  diffugiunt  cce- 
teri,  sed  ex  omni  campo  confluentes  quantum  audada 
dabatur  resistere  conantur.    Committitur  ergo  dirissima 


1  interimant]  intermiat    A.  |       « vulnerabani]  et   pnem.   D. 

»  Vicit]  Dicit    B.D. 

>  innecterel  immittere.    B.D.         *       *  duxenmi]  dxkcmtU    BJ). 
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pugna  inter   eos,  quia   omnes  fere  duces  qui  in  amba-  The  His- 
bus  partibus  affuerant  *  cum   suis  catervis   corrueruni  {^^^^ 
Corruerunt  etiam  ^  in  parte  Mordredi,  Chekicus,  Eila-  Arthur, 
fius,  Egbrithtus,  Bruniggus,  Saxones ;    Qillapatrik,  Gil- 
lamor,  Qillasel,  Gillawm^    Hibemienses;   Scotti  etiam' 
Picti  cum  omnibus  fere^  dominabantur. 

In  parte  autem  Arthuri  corruerunt  Odbrithtus*  rex 
NorwegisB,  Aschillus  rex  Dacise,  Cador  Limenic,  Cassi- 
baliaunus  cum  multis  milibus  suorum  tarn  Britonum 
quam  caeterarum"  gentium  quas  secum  adduxerat. 
Sed  et  inclytus  ille  rex  Arthurus  lethaliter  vulneratus  Death  of 
est,  qui  illinc  ad  sananda  vulnera  sua  in  insulam  ^^ 
Auallonis  evectus,  et  ibidem  de  eodem  vulnere  interiit,  A.D.  542. 
regnum  et  coronam  relinquens  ^  Constantino  nepoti  suo 
et  filio  Cadoris  ducis  Comubisa,  anno  ab  Inoamatione 
Domini  BXLV.^  Sepultusque  est  in  civitate '  Auallonis 
in  ecclesia  monasteriali ;  quod  quidem  sepulchrum  tem- 
pore regis  Ricardi  illustris  inventum  est  profundius 
sexdecim  pedum,  in  coemeterio  Qlastoniensi,*^  juxta 
vetustam  ecclesiam^  que  tunc  in  magna  ecclesia  con- 
ventuali,  ut  decet  tali  regi,"  sepultus  est  mausolseo'^ 
marmoreo;  quod  quidem  dignosdtur  suum  fuisse'» 
tumulum^^  per  epitaphium  aureum  in  suo  tumulo 
inventum  in  his  verbis  sculptum : 

Hie  jaoet  incl}rtus  rex  Arthurus  a  Mordredo  prodi-  His  epi- 
tore  occisu&  ^P**« 


*  affuerant']  Aierant    B.D. 

*  etioM]  autem.    D. 

»  etiam]  et    B.D. 
*/ere]  quorum,  add.    B.D. 
»  Odrithtua]  Odbericus.    B.D. 
*caterantm]  aliarum.    D. 
^  reUnquens]  reliquit    B.D. 


'  Moritur  Arthurus.   in  marg.  A. 
B.D. 
*  civUate]  ecclesia.    B. 
>  Okutoniensi]  Qlastonise.    B.D. 
"  tali  regt]  talem  regem.    B.D. 
**  mausoko)]  in.  pnem.  B.D. 
^^fiiisse]  esse.    D. 
^*  htmnhtm}  sepulchrum.   B. 
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CoiisUn- 
tine  sac- 
ceedi. 


Cap.  LXX. 

Constantino  igitur  insignito  insurrexerunt  Sa&ones 
et  duo  filii  Mordredi,  nee  in  eum  prevalere  quiverunt. 
Bed  post  plurima  bella  diffagiendo  unns  Londonias 
alter  Wyntoniam  ingressus  eaa  obtinere  cceperont 
Tunc  defiinctus  est  Sanctus  Daniel  Bangomensis^  ec- 
clesisB  antistes.  Tunc  obiit  sanctissimus  Urbis  Legi- 
onum  archiepiscopus  David  in  Meneuia  civitate  infira* 
abbatiam  suam,  quam  prse  cseteris  sute  dioecesis  monas- 
teriis  '  dilexerat,  quia  Beatus  Patricius  qxd  nativitatem^ 
prophetaverat^  ipsam  fiindavit.  Dum  enim  apud  con- 
fratres  buos  moium  fEu^ret  subito  languore  gravatus 
defunctus  est,  et  jubente  Mangone,  Yenedetorum  rege, 
in  eadem  eodesia  sepelitur. 

Pro  eo  ponitur  in  metropolitana  sede  Eynocus  Lam- 
patemensis  ecclesiad  antistes,  et  ad  altiorem  dignitatem® 
protnotus. 

At  Constantinus  insecutus  est  Saxones  et  eos  potes- 
tati  8U89  subjugavit,  et  praedictas  civitates  oepit^  et  al- 
terum  juvenem  Wyntonise  in  ecclesia  Sancti  Amphi- 
bali  diffugientem  ante  altare  trucidavit ;  alium  vero 
Londoniis  in  quorundam  firatrum  coenobio  absconditum, 
et  tandem  juxta  altare  inventum,  crudeli  morte  affedt; 
et  ipse  in  tertio  anno  a  Conano  nepote  buo  interfectus 
est,  et  juxta  Utherpendragon  in£ra  lapidum  Btructuram 
sepultus/  qu8B  baud  minimum®  ab  Ambrosbiiia*  mira 
arte  composita,  lingua  3axonica  Stonheng  nuncupatur. 


*  BangwmHiUi]  Bangomienris.  B. 
'  Sa&ctns  David,  Sanctos  Daniel 

arcbiepiacopi.  in  marg,    A.D. 

*  numoiteriis'}  om.    B. 

*  nativitatem'}   soam.  add.    B.D. 
interlined  inB. 


D. 


*  propketai>erat']  prophaa^at    A^ 
*dignitaiem]  est  add.    B.D. 
^  stptdhui]  eat  pmm.    B. 
*mutimifm]  longe.    B.D. 
'  ^ai^nM^trfcf ]  Ambroaboria.   B. 
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Cui  Buooeasit    Aurelius  Conanus'    qui    duos   annoB  Anielini 
regnum  obtinuit*  "*°"'* 

Cui  sucoessit  Malgo,  omniunr  ducum  BritannkB  pul-  Malgo. 
cherrimus,    multorum   tyrannorum    depulsor,   robustus 
armis,  largior  ceeteris,  et  ultra  modum  probitate  prse* 
clarus,  nisi  sodomitica    peste    involutus  sese   odiosum 
Deo  exhibuisset. 

Cui  suocessit  Katericus,*  civilium  bellorum  amator,  Kateric. 
invisus  Deo  ei  Britonibus,  cujus  inconstantiam  oom- 
perientes  Saxones  iverunt  ad  Qurmunduin  regem 
Africanorum  in  Hibemiam,  in  quam  maximis  navigiis 
advectus  gentem  patriae  subjugaverat.  Venerat  enim 
in  Angliam  cum  CLX.  milibus  Afiicanorum  qui  regem 
Eatericum  ita  ^  insequentes  usque  Cilecestriam  com- 
pulerunt,^  ibi  diutina  obsidione  inclusum;^  tandem 
ultra  Sabrinam  in  Guallias  est  elapsus,  relinquendo 
dvitatem  in  manus'  Africanorum. 

Mox  depopulans  agros  ignem  cumulftvit  ®  in  fini- 
timas  ^  quasque  ^^  civitates,  qui  non  adquievit  acoensus 
donee  superficiem  insulae  a  mari  usque  ad  mare  ex- 
ussit. 


'  Comanuti]  Mins  probitatis  JayeniB, 
et  ipdns  nepos,  qui  momurchiam 
totiiu  insuUe  tenens  ejns  diademftte 
dignus  enet,  si  non  foret  civiliB  belli 
amator.  add.    BJ). 

'  late  Anrelina  avnnculum  snnm 
qni  post  Constantinnm  regnare  de- 
buit  incaiceraTit,  qnaqne  duos  filios 
interfedt  Cni  saceessit  Yortiporins, 
secnndnm  Bmtam,  contra  qnem  in- 
sonexeront  Saxones,  cmn  qnibna 
IniTit  beUam  et  vicit  et  monarebiam, 
totins  Tegni  adeptoa,  ini.  annis 
gabemayit  popnlnm  cmn  pace  et 
diligentia.  Coi  soccessit  ICalgo  qni 
totam  insolam  obtinnit  et  sex  con- 


proTinciales  insnlas,  Tidelicet,  Hi- 
bemiam  atqne  Hnlandiam,  God- 
londiam,  Orcades,  Norwegian!  et 
Daciam.  in  mai^.  B.  in  bimd  (iS.) 

■  Kaierieua]  Orer  tbis  in  A.  is 
fiontly  traced  k'terticus  i.e.  ha- 
tertieus,    Catericus.    B. 

*  iia]  om.    D. 

*  compuleruni']  fbgere.  prBm.  B. 
D. 

*inebmim]  inclnsns.    B.D. 

'  manus]  manibns.    B.D. 
*cumukufit']  accumulaYit    B.D. 

*  imJinUimat]  inilnitas.    B.D. 
^^quatfue]  qnoqne.    B.D. 
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Gunnundus  >  nujorem  partem  inguls  qu»  Leegria  vooatur  pTse- 
buit  Sazonibus.  Seoesserunt  itaque  Britonum  reliquiae  in  Ooci- 
dentales  partes,  Comubiam  atque  Guallias*  Tunc  archipnBflukSy 
Thionus  Londoniensifl  et  ThadiocuB  Eboraoensis,  com  omnea 
ecclesiaa  aibi  aubditaa  usque  ad  bumum  destruetas  esae  vidiaaent, 
cum  omnibua  ordinada  qui  auperfuerant  in  GuaUiaa  diffogerunt 
cum  reliquiis  Sanctorum.  Plurea  autem  Minorem  Britanniam 
magno  navigio  ienint,  ita  ut  tota  ecclesia  duaium  provindarum 
Loegrie,  scilioet,  et  Nortbambumbrise  a  conventibus  suis  desola- 
retur.  Post  obitum  Giumundi  AMcani  Saxonea  regnare  coeperunt 
in  diveraia  loois,  quidam  in  regno  Cantuaritarum,  quidam  in 
regno  Weat-Saxonum,  quidam  in  regno  Merdorum,  quidam  in 
regno  Nortbambumbrorum,  quidam  in  regno  Orientalium  An- 
glorum,  quidam  in  regno  Orientalium  Saxonum,  aecundum 
Brutum.     [B.  /3.] 

Amiserunt  deinde  Britonea  regni  diadema  nitdiis 
temporibus  et  insulae  monarchiam,  nee  pristinam  dig- 
nitatem recuperare  nitebantur,  immo  partem  illam 
patrisd  qu8B  eis  adhnc  remanserat  non  imi  regi  sed 
tribus  etiam  tyrannis  subditam  civilibus  proeliis 
ssepissime  vastabant ;  sed  nee  Saxones  diadema  insul» 
adhuc  adepti  sunt,  qui  tribus  etiam  regibus  subditi, 
quandoque'  sibi  ipsi  quandoque  Britonibus  inquieta- 
tionem  ingerebant. 


Cap.  LXXI. 

The  mis-        Eo '    tempore    missus    est    Sanctus  Augustinus   in 

Au°*^iS    Angliam   a   Beato    Qregorio   papa   in   Britanniam,  ut 

A.D.  597.  Anglis   Verbum  Dei  prsedicaret,  qui  Pagana  supersti- 

tione  excseeati  ^  in  illam  insulea   partem   quam  babe- 

bant    totam     deleverant    Christianitatem.      In    parte 


*  De  regnis  Sazoniun  supra  Ubro 
quarto,  in  marg.  B.  in  hand  (a.). 
This  shews  that  the  additions  in  the 
hand  (/3)  were  made  before  those  in 
the  hand  (a). 

^quandoque]  quandoqaoqae.  B. 


*  Eo-]  Eodem.  D.  Missio  An- 
gnstini  in  Angliam.  in  maig.  B. 
anno  ab  Incamatione  Domini  598. 
add.  a,  Angostinas  ndttitor  in 
Angliam.  in  maig.    D. 

*  exe^Bcatt]  cscati.    B.D. 
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autem  '    Britonum  semper  vigebat   Christianitas  quse  A.D.  597. 

a  tempore  Eleutherii  papas  habita  inter  eos  nmiquam 

defeoerat. 

Inter  csetera^  in  civitate   Bangor  tantus   erat   nu- 

meruB  monachorom  ut  cum  in  septem  portiones  esset^ 

cum   prsepositis  sibi    prioribus    monasterium    divisum, 

nulla  harum   portio   minus  ^quam  trescentos  monachos 

haberet,  qui   omnes  opere  manuum  suarum^  vivebant 

Abbas  ^    autem    eorum^     Dinohot'     vocabatur,    miro 

modo   liberalibus  artibus    eruditus,  qui  Angustino   pe- 

tenti   ab  episcopis  Britonum   subjectionem  et  suadenti 

ut  secum  genti    Anglorum    communem    evangelizandi 

laborem  susciperent,   diverais  argumentis  ipsos  nullam 

ei   subjectionem    debere    cum  et  suum  archipreesulem 

haberent,  et  gens  Saxonum  patriam  propriamque^  eis 

auferre   perstarent,  unde    eos  summo   odio   habebant ; 

fidemque    Britonum    ac^  religionem   Saxones  pro   ni- 

hilo    habebant,    Britones    vero    citius    canibus    quam 

Anglicis  communi[ca]bant.^^ 

Sanctus  Augustinus  in  insula  quae  didtur  Thanetos  cum  sociis  B.  Angna- 
XL.  applicuit,  et  mittena  ad  Adelbertum  regem  mandavit  8e  venire  to  Aet^-^ 
de  Roma  ac  nuntium  feire   optimum   qui   sibi   obtemperantibus  ^^* 
etema  in  coelo  gaudia  et  regnum    sine  fine   cum  Deo  vivo  et 
vero  futurum  sine   ulla   dubietate   promittit.     Qui   boo   audiens 
manere  illos  in  ea  insula  et  eis  neoessaria  ministrari  jussit,  donee 
videret  quid  eis  flAoeret.    Post  dies  ergo  aliquot  venit  ad  insulam 
ler,  et  residena  sub  divo  jussit  Augustinum  cum  sociis  ad  suum 
ibidem  venire  colloquium,  et  iUi  Divina  virtute  prsediti  veniebant, 
Cruoem  pro  vezillo  ferentes  argenteam,  et  imaginem  Salvatoris  in 
tabula  depictam  cum  letania  quce  pro  sua  et  eorum  propter  quos 


*  Nota.  in  maig.    A.D. 
'cfflero]  cflBteras.    B.D. 

*  e$$et}  essent    D. 

*  suarum]     om.     B.D.     Modus 
viYendi  xnonachomm.  in  marg.  B. 

*  Abbas  Dinohot  in  marg.     A. 
Abbas  DinohoUi.  in  marg.    D. 

*  eontm]  So  badly  written  in  A. 
as  to  be  hardly  decipherable. 


^  Dmohot^  Dinohoth.    D. 

*  que]  om.    B.D. 

*  ac^  atqne.    D. 

**  commufu[ca]lMnt]  commui[an 
erasore]bant  A.  The  b  and  the 
remains  of  the  erased  letter  being 
in  blacker  ink  than  the  context 
commtmicabant    B.D. 
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Hbdoatb. 
A.D.616. 


AJ>.fi07.  venerant  salute  seterna  supplicantes.  Cumque  ad  jussioiiein  regis 
residentes  Verbum  ei  Vitse  una  cum  omnibus  qui  aderant  ejus 
comitibus  pnedicarent,  respondet  ille  dioens:  Puldira  quidem 
sunt  verba  et  promissa  qun  aflSsrtis.  At  illi  postea  appropin- 
quautes  civitati  Cantuarise  more  suo  cum  Cruce  Sancta  et  imagine 
Magni  Regis  Domini  nostri  Jesu  Christi,  banc  letaniam  conaona 
voce  modulantur:  Deprecamur  te,  Domine,  in  omni  miserioordia 
tua  ut  auferatur  furor  tuus  et  ira  tua  a  civitate  et  de  domo  sancta 
tua,  quoniam  peccavimus  :  Alleluia.  At  ipse  rex  inter  alios  de- 
lectatus  vita  mundissima  Sanctorum  et  promissis  eorum  sua- 
vissimis,  qusB  vera  esse  miraculorum  quoque  multorum  ostensione 

A*{h^rt  fii™AV6'ftQ^  credens  cum  multb  aliis  baptisatus  est,  nee  distulit 
rex  quin  etiam  ipsis  dootoribus  locum  sedis  eorum  congruum  in 
Dorobernia,  id  est,  Cantuaria,  metropoli  sua  donaret  et  necessarias 
in  diversis  speciebus  possessiones  conferret,  sicque  primus  eorum 
archiepisoopus  factus  est,  videlicet,  Cantuariensis ;  fuerat  enim  sedes 
metropolis  prius  in  civitate  Londoniarum.  Iste  Aldelbertus  rex 
Cantuaritarum  post  regnum  temporale  quod  xxxvi.  annis  glorio- 
sisaime  tenuerat  »tenia  ccelestis  regni  gaudia  subiit,  anno  ab 
Incamatione  Domini  dcxiii.,  qui  est  annus  xxi.  ex  quo  Augus- 
tinus  cum  sociis  ad  prsedicandum  genti  Anglorum  missus  eat. 
Cui  successit  Edbaldus  fiUus  qus  in  regno  Cantuariie,  qui  non 
solum  Cbristi  fidem  susdpere  noluit  sed  et  aliud  soelns  perpetrant, 
ut  uxorem  patris  haberet,  et  utroque  scelere  occasionem  dedit  ad 
priorem  vomitum  revertendi  his  qui  sub  imperio  parentis  sui  fidei 
et  castimonice  jura  susceperant;  nee  supemse  flagella  districtionis 
perfido  regi  castigando  et  corrigendo  deftiere,  nam  crebra  mentis 
vesania  et  spiritus  immundi  invasione  premebatur,  secundum  Bedam 
de  Gestis  Anglorum  li.  ii.  cap.  5  et  6.  Iste  Eabaldus  ad  prsedi- 
cationem  Sancti  Laurentii  Cantuariensis  archiepiscopi  anathema- 
tizatus,  tandem  omni  idolatriae  cultu  abdicate  et  connubio  non 
legitime  spreto,  susoepit  fidem  Christi  et  baptizatus,  in  quantum 
valuit  in  omnibus  ecclesiae  consulere  ac  &vere  curavit.  Non 
enim  tanta  ei  erat  quanta  patri  ipsius  regi  pietas,  verumtamen 
ipse  cum  sua  gente  ex  quo  ad  Dominum  conversus  est  Divinis 
studuit  mancipare  prseoeptis.  Denique  in  monaaterio  Beatissimi 
Apostolorum  principis  ecdesiam  Sanctse  De[i]  Genitricis  fecit, 
quam  consecravit  archiepisoopus  Mellitus.  Iste  monasterium  extra 
muros  CantuarisB  quod  pater  cgus  fundaverat  ingentibus  pnedus 
et  amplissimis  donariis  iUustravit.  Hie  obiit  anno  Dominice  In> 
camationis  dcxl.  ;  cui  post  xxv.  annos  regni  sui  defuncto  suc^ 

Esrcombert  cessit  filius  ejus  Eroombertus  rex,  secundum  Bedam  li.  3,  c.  7* 
Hie  primus  regum  Anglorum  in  toto  regno  suo  idola  relinqui 
ac  destrui  simul  et  jcgunium  xl.  dierum  observari  principali  auc- 
toritate  prsecepit,  quae  ne  hdle  a  quoquam  possint  contemni  in 


Eadlwld. 


His  death. 
A.D.640. 
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imiBgressores  dignas  et  competentes  punitiones  proposuit.     Hie 
fidem  Chiisti  moltum  per  omnem  xnodum  diktavit,  unde  per  hoc 
Dei  fiivore  tutus  rebusque  domi  et  foris  ex  sententia  cedentibus  traxi- 
quillissime  oonsenuit.    Cui  successit  Egbertus  filius  qus,  post  quern  Eccberht. 
LothariuSy  secundum  Bedam,  frater  ejus,  anno  Domini  oclxxxv.  ui^theri. 
et  post  XII.  annos  in  pugna  Australiimi  Sazonum  vulneratus  etA.D.67S. 
defunotus.     Post   quern   Edricus,  filius  Egberti,  anno  et  dimidio 
regnavit,  secundum    Bedam,  li.  4,  ca.  24;    quo  defiincto,  regno 
propter  reges  dubios  disperso  atque  rebus  Cancise  desperatis,  cir-fj),^ 
oiter  sex  annos  ad  regia  sucoessione  clauditus  est,  donee  legttimus 
rex  Wythredus,  filius  Egberti,  confortatus  in  regno  religione  simul 
et  induetria  gentem  suam  ab  extranea  invasione  liberaiet.     Iste 
WTihredus,  secundum    Willielmum    Malmesburiensem,  fuit  domi  "^Jhtned. 
civilis  et  bello  invictus,  Christianam  religionem  sanctissime  coluit,        ^^' 
potestatem  amplissime  porrezit  et,  ut  nihil  felicitati  deesset  quod 
beatissimi  mortales  putant,  post  xxx.  annos  regni  sui,  tribus  liberis 
lelictis,  obiit  anno  Domini  dccxxi.,  quorum  Edbertus  xxx.,  Edel-  ?^^^^* 
bertus    xi.    et   Alricus   xxiiii.    annis   patema  tenentes   instituta 
regDum  oontinuavere.      Post  illos  nobile  germen  regium  exaruit, 
generosus  sanguis  effiiguit.    Tunc  impudentissimus  quisque,  cujus 
lingua^  divitise,  vel   fiietio  terrorem  comparaverat,  ad  tyrannidem 
anhelare   coepit;    deinde   ejusdem    fiictionis  et   ealamitatis  haeres, 
Cuthredus  viii.  annis  solo  scilicet  nomine  regnavit.     Huic  regise  Cuthnd. 
dignitatis   abortivo    sucoessit    Aldredus    qui    postquam    Canciam  skldrad, 
XVII I.  annis  rexit,  ab  Egbrihto  rege  Westsaxonum  proelio  pulsus  ^*^*  ^^' 
in  exilium  seoessit,  itaque  regnum  Cancise  quod  ab  anno  Incar-  kingdom, 
nationis    Domini    cccxliiii.    steterat    annis    ccclxxv.    alterius  AJD.8i4. 
potestati  aocessit*    [B.  fij] 

Athelbertus    autem  rex   Cancise  ut    vidit  Britones  Aettdbert 
dedignantes  subject ionem   Augustiuo  facere   et  prsedi- Aethelfrith 
cationem  suam  omnino  spemere,  hoc  gravissime  ferens,  ^^^^.'^^ 
Edelfredum  regem  Northambrorum,'  et  cseteros  regulospnmshthe 
Saxones  instimulavit  ut   collecto    grandi   exercitu   iu^^^^^^^ 
civitatem  Bangor  abbatem  Dinohot  et  ceeteroB  clericos  A.D.  6  is. 
qui  eos   despexerant  perditum    irent.      Adquiescentes 
igitur  ooDsilio  ejus    collegerunt   mirabilem   exercitum, 
et  provinciam    Britonum    petentes   venerunt  Legeces* 
tiiam  ubi   consul  urbis,  Brotmayl  nomine^  eorum   ad- 
ventum  expectabat. 
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A.D.  6ia.  Venerant  autem  ad  eandem  civitatem  ex  divenis 
BritoDum  provinciis  innTiinerabiles  monachi  et  eremitiB, 
et  ma&iiiie  de  civitate  Bangor,  ut  pro  salute  populi 
sui  orareni  Collectis  igitur  indique  ezercitibus  Edel- 
fridus^  rex  Nortbamhimbrorum  proelium  inivit  cum 
Brotmail,  qui  pauciori  numero  militum  resistens,  ad 
ultimum  relicta  civitate,  sed  prius  maxima  strage 
hoetibus  illata,  difiugit.  At  Edelfridus  civitate  capta 
com  intellexisset  causam  adventus  predictorum  mo- 
nachorum  jussit   in     eos  primum    arma    verti,  et  sic 

Massacre    mille  cc.  eorum   in   ipsa  die    martyrio   decorati  regni 

monks.       ccelestis   sedem   adepti  sunt. 

Deinde '  prsadictus  Saxon  urn  tyrannns  Bangomenaem 
nrbem  peteret ;  audita  ipsius  insania  Teneront  nndique 
obviam  ei  duces  Britonum,  scilicet,  Bledericus  dux 
ComubisB,  Margadud  rex  Demetarum,  Cadwanns 
Yenedorum,'  et  conserto  prcelio  tyrannum  vulneratum 
in  fugam  propulerunt,  aed  et  tantum  numerum  exer- 
citum^  ejus  peremerunt,  ita  quod  X.it  et  XLVI.  cor^ 
ruerunt.^  In  parte  etiam  ^  Britonum  cecidit  Bledericus 
dux  Comubisa,  qui  ducatum  in  eisdem  proeliis  cseteria 
prsestabat. 

Election  of     Exinde  convenerunt  principes  Britonum    in   civitate 

Cadwfto.  Legecestriae  communemque  aasensum  habuerunt  nt 
Cadwanum  sibi  in  regem  eligerent,  ipsoque  duoe 
Edelfridum  ultra  Humlu*um  insequerentur.  Cumque 
id  Ethelfrido '  nuntiatum  esset  associavitque  ^  sibi 
omnes  reges  Saxonum  obviusque  Cadwano  perrexit 
Amicis  inde  intervenientibus  pax  inter  eos  sic  est 
foxmata  '  ut  Etbelfridus  ^^  trans  Humbrum,  Cadwanus 


1  Edelfridui\  EthelfHdus.    B. 

*  Deinde]  cnxn.   add.    B.D. 

'  Venedorum\    Yenedetoram.    B. 

*  txercitum]  om.    B.D. 

* cCTrueruni'\  cecidemnt.    D. 


'  etiam]  autem.    B.D. 
^Ethelfrido]  EdeliHdo.    B.D. 
*  que]  om.    B.D. 
*formata]  refoimata.    B.D* 
^  EihelJriduB]  Edclftidns.  B.D. 
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citra    fluvium    Humbrum  ^    Britanniam    possiderent' 
Conventione  facta   taata   est '  inter  eos  amicitia    ut 
omnia    sua    communia    haberent.     Interea    Edelfridus 
nxorem  propriam  a  regno  expulit,  tamen  prse^antem 
et    in  ntero  habentem ;  quae   expulsa   Cadwano  adiit 
nt  earn  cum    marito   suo^  pacificaret,  qui  cum    niLil 
proficeret  earn  cum  uxore  propria  et  gravida  in  tha* 
lamo  suo  retinuit     Qu»  ambe  in  utero  habent^s  uno  a.d.  585. 
prope  tempore  partum  ediderunt ;  filius   autem   Cad-  q^J^ 
wani    Cadwallo    vocitatur,    filius    Edelfridi    Edwinusand 
appellator.    Exinde  nutriti  snnt  pueri  ut  regium  genus  ^^^^^ 
decebatb  bzia. 

Miasi  sunt  tandem  pueri  ad  regem  Salomonem 
Armoricanorum,  qui  benigne  ab  eo  recepti  sunt  De- 
nique  frequenter  ante  ilium  in  prosliis  congreasum 
cum  hoBtibus  fadebant,  vii-tutes  suaa  prsDclaris^  pro- 
bitatibus  fa^mosas  agebant^ 

Suocedente  tandem  tempore  defunctis  parentibus  in 
Britanniam  reversi  sunt,  susceptoque  regni  guber- 
naculo  patemam  amidtiam  quam  patres  eorum  simul 
tenebent,  exercebant. 

Emenso  igitur  biennio  rogavit  CadwaUonem  Edwinus 
ut  sibi  diadema  habere  liceret,  qui  ^  tamen  primo  jux- 
ta  fluvium  Duglas  concedente,  postea  consilio  habito 
ooncessum  revocante,  altercantibus  utrisque  inter  eos 
magna  ^  discordia  orta  est ;  utitur  enim  Edwinus  co- 
rona sua  regia  sine  Cadwallonis  licentia;  quod  ciun 
Cadwalloni  indicatum  esset,  nuntiavit  ei  per  legates 
se  amputaturum  illi  caput  cum  *  diademate  si  infra 
regnum  Britannise  coronari  presumeret. 

Orta   igitur  inter  eos    discordia,  insimul    congressi 


*  Humbrmn]  om.    B.D. 

*  possidereni]  possideret.   B.D. 
•esQ  fuerit    B.    ftdt    B. 

*  tud]  Interlined  in  A. 
^prttchru]    ftedritatilme.    add. 

B.  croeeedont 


'  An  enanre  in  A.  and  in  marg. 
A. 

*  9«i]  qno.    B.D. 

*  magna']  maTJma.    BJ). 
^cum]  Interlined  in  A. 
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magnum  proelium  commiserunt,  et  in  parte  Cadwallonis 
multa  milia  cedderunt,^  et  ipse  tandem  in  fugam 
versus  Hibemiam  adiii.  Edwinus  vero  triumpho  po- 
titus  provincias  Britonum,  civitates  et  oppida  et  habi- 
tantes  colones^  pluribus  tormentis  affecit.  Cogitante 
Cadwallone  repatriare,  et  naves  parare,  paratas'  mare 
sulcare,  nequaquam  ad  aliquem  portum  Britonum 
poterat  naves  suas  vectare.  Erat  autem  in  oomitiva 
Edwini  quidam  ^  augur  de  Hispania  natus,  Pellitus 
nomine,  qui  volatus  volucrum  cursusque  stellarum  et 
brutorum  animalium  edoctus  ei  omnia  infortunia  qusB 
aocidebant  ^  prsedioebat ;  unde  reditu  Cadwallonis  no- 
tificato,  obviabat  ei  Edwinus  navesque  Cadwalli  illi- 
debat,  ita  ut  submersis  sociis  ei  omnem  portum^ 
armis  munitum  abnegaret.^ 

Tandem  versus  terram  Armoricanorum  divertens 
a  rege  ibidem  Salomone  honorifice  ut  decuit  susceptus 
est,  et  auxilium  sibi  promittendo  in  faaec  verba  pro- 
rupit : — 


Cap.  LXXII. 

DoLENDUM  nobis  est,  egregii  juvenes,  patriam  avorum 
vestrorum  a  barbara  gente  esse  oppressam,  et  vos 
ignominiose  expulsos,  et  cum ,  oeteri  homines  regna 
sua  tueri  queant,  mirum  est  populum  vestrum  tarn 
fcecundam  insulam  amisisse  et  genti  Anglorum  quam 
vestrates  pro  vili  habuerant  resistere  non  posse.  Unde 
debilitatem  populi  vestri  condoleo,  cum  ex  eodem 
genere  simus  et  sic  Britones   nominati  [estis]  sicut  et 


^  cecideruni]   Added  beyond  the 
end  of  a  line  in  A. 
^cohnea]  colonos.    B.B. 
*paraUut]  paratis.    B.D. 


*  qutdam]  om.     B. 

*  aecid^nQ  acciderent   D. 
^porttan]  portam.    B. 

'  almeffaret']  denegaret    D. 


EULOGIUU  HISTOBIARUM. 


373 


nos/   quae    patiiam    quam     videtis    omnibus   vicinid 
fulversatam  viriliter  tuetur.' 

Postquam  autem  his  et  aliis  finem  dicendi  fecit  ali* 
quantulum  verecundatus  Cadwallo  in  hunc  verbum  ' 
respondit :  Grates  multimodas  tibi  ago,  rex,  regibud 
atavis  edite,  quia  auxilium  mihi  promittis  ut  regnum 
jneum  recuperem.  Hoc  enim  quod  dicebas  mirum  ^ 
esse  gentem  nostram  non  servasse  avorum  dignitatem^ 
postquam  Britones  ad  provincias  venerunt^  nequaquam 
admirandum  censeo. 

Nobiliores  manu  totius  regni  prsedictos  duces  secuti 
fuerunt  et  ignobiles  remanserunt,  qui  ipsorum  potiti 
sunt  honoribua  Qui  cum  vicem  nobilium  obtinere 
coepissent  extulerunt  se^  arroganter  ultra  quam  dig- 
nites  expetebat  et  ob  afflueutiam  divitiarum  super* 
biri  ^  coeperunt  et  tanti '  fomicationi  indulgero  qualis 
inter  gentes  prius  audita  non  est,  et  ut  Gildas 
historiographus  testatur,  non  solum  hoc  vitium  sed 
omnia  quse  humansB  naturae  accidere  possent.®  Et 
prsecipue  quod  totius  boni  evertit  statum,  odium  veri- 
tatis  cum  assertoribus  suis,  amor  mendacii  cum  fabri- 
catoribus  suis,  susceptio"  mali  pro  bono,  veneratio 
nequitiao  pro   bonitate,  excepto    Sathana   pro  Angelo 


'  new]  T06.    B.D. 
•  '  tuetur']  taemur.    D. 

*  verbum]  modom.    D. 

*  mtncm]  miram.    B. 

*  se]  om.  B.  Destmctio  Angli» 
per  Titia.  in  xnarg.  B.  At  the  foot 
of  that  colmnn  of  B.  in  which  this 
>note  occnn  and  close  to  the  text  are 

the  words  following  in  the  hand  (7)  : 
— Destmctio  Britonum,  secandom 
Gildam  et  WiUlelmum  Malmeslm- 
riensem,  iViit  propter  aTaritiam  et 
rapinam  principom,  propter  IniqnL 
tatem  et  injostitiam  jodicnm,  propter 
desidiam  pnedicationis  episcoponun, 


propter  laxoriam,  peijuria  et  malos 
mores  popali.  The  last  addition  in 
the  hand  (^8)  is  continued  fVom  the 
bottom  of  the  preceding  column 
below  this,  proving  that  the  additions 
in  the  hand  (fi)  were  made  after 
those  in  the  hand  (7}. 

*  euperhiri]  superbire.    B.D. 

^  tanti]  tantsB.  RD.  Nota.  in 
marg.  D. 

*po8sent]  Added  beyond  the  end 
of  a  line  in  A.  possnnt  ezcercuemnt 
D. 

^  siueeptio]  snsceptor.  B, 
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Ineia^  XTngebantur  reges  non  propter  Deum  sed  qood 
prs  csBteria  crudeliores  exBtarent.  Si  quis  vero  eo- 
ram  mitior  et  veritati  aliqoatenus  prior*  videretor 
in  hnno  quasi  BritanniiB  subversorem  omnium  odio* 
telaque  iorqnebaDttir.^  Deniqne  omnia  qiuB  Deo  pla- 
oebant  et  displaoebant  eqnali  lance  inter  eos  pende* 
bant,  si  non  graviora  essent  displioentia  Itaqae  age- 
bantor  cuncta  quie  saluti  fuerant*  contraria  et  non 
solum  hoc  sflBcuIares  viri  sed  et  grex  Domini  ejus- 
que  pastores  sine  discretione  fskciebant. 

Non  igitur  admirandum  est  degeneres  tales  ob  soe- 
lera  talia  Deo  invisos  patriam  illam  amittere  quam 
pnsdioto  modo  maculaverant.  Yolebat  enim  Deus  ex 
ipsis  vindictam  sumere  dum  extraneum  populum  in 
eos  supervenire*  passus  est.  Dignum  tamen  esset  si 
Deus  permitteret  dives  pristinss  dignitati  restituere 
ne  generi  opprobrium  sit.  Idem  enim  nobis  atarus 
fiiit  unde  securius  auxilium  tuum  postulo. 

Malgo  namque  quartus  post  Arthurum  duos  filios 
genuit,  quorum  unus  Emnaunus,'  alter  Rum  vocaba- 
tur.  Enmaunus'  inquietatione  Saxonum  post  obitum 
firatris  expulsus  banc  proyindam  adivit  deditque  filiam 
Buam  Hoelo  dud,  filio  Magni  Hoeli,  qui  cum  Artburo 
patriam  subjugaverat.  Ex  ilia  natus  est  Alanus,  ex 
Alano  Hoelus  pater  tuus,  qui  dum  vixit  toti  Gallis 
non  minimum  inferebat  timorem. 


Cap.  LXXIII. 

£0   itaqiie  hyemante  cum  Salomone  consilium  inie^ 
runt  ut  Brianus  nepos  Cadwalli  in  Britanniam  navi* 


>  Afrit]  babebMdr.  add.    B. 
*ffriar'\  p*or.  A.  proprior.    D. 
*odio]  odia.    B.D. 
*  lorgufMaiitkr]  Tertebantar.    D. 


*JyeranQ  enmt    B.D. 
*  in  eo§  stq^ervemirt]  in  eii  nipe^ 
venire.    B.    aaper  ipMC  Ttnire.  D. 
'£iiiiiiiiwi»J  Bnnianiis.    fiJX 
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garet  maguraque  regis  Edwini  aliquo  modo  perimeret, 
ne  solita  arte  adventum  Cadwallonis  indicaret,  quod 
et  ita  prudenter  ac  latenter  in  civitate  Eboraci  factum 
est.    Erat  enim  ibi  rex  et  magus  similiter. 

Perempto  igitur  mago  per  Brianum  adivit  Exoniam 
eamque  fortiter  munivit  cum  victualibus  et  Britonibus, 
et  ea  quae  fecerat  Cadwalloui  nuntiavit.  Cadwallo 
talia  comperiens  auxilio  Salomonis  fretus  in  Britan- 
niam  adivit^  Cadwallo  mare  sulcante  Penda  rex  Mer- 
dorum  cum  multitudine  maxima  Saxonum  Brianum 
in  Exonia  obsedit.  CadwaUo  autem  terram  capiente^ 
gentem  suam  in  quatuor  turmis'  divisit>  commisso 
proelio  inimicos  interfecit,  regem  Peandam  in  vinculis 
detinuit.  Pean  ^  alium  aditum  salutis  non  inveniens  A.D.  633. 
Cadwalloni  se  subdidit,  promittens  sese  cum  illo  Sax-  cedwaiL^ 
ones  inquietaturum.     Triumphato    illo,  convocatis  pro- ^<i  P^.<1& 

•<!  • -r.i  1       •  01  MCPClft. 

cenbus  suis  antiquis  mivit   congressum   cum  ilidwmo  3^^^^  ^^ 
in  cam|)o  qusB  ^  dicitur  usque  hodie  Uedfeld ;  ^  ibi  occi-  Hatfield 
BUS  est  Edwinus  cum    filio  suo    Offrido,  et  Qodboldus  ^^  ^ 
rex   Orcadum  qui   eis  venerat  in   auxilium.  Eadwin. 

Habita  igitur  victoria  Cadwallo  universas  Anglo- 
rum  provincias  pervagando  ita  debaccbatus  ef^t  in 
Saxones  ut^  nee  8exu[i]^  rouliebri  veP  parvulorum 
setati  parceret  quin  omne  genus  Anglorum  ex  fini- 
bus  BritannisB  abradebat;  quoecunque  reperiebat  in- 
auditis  tormentis  afficiebat. 

Deinde  coramisit  proelium  cum  Osrico  ^®  qui  Edwino  a.d.  643. 
successerat  et  ilium  occidit  et  duos  nepotes  ejus  qui  ^eili^f  - 
post  ilium   regnare  debuerant.     Eadauum  autem  ooci-  by  Ced- 
dit  regem  Scottorum  qui  eis  auxiliari  venerat^^  ^^^ 


*  adivit'}  Added  beyond  the  end 
of  a  line  in  A. 

*  capiemte}  earpente.    B.D. 

*  turwui']  tnrmaa.    B.D. 

*  Pean}  Piaoda.  B.  Penda.  D. 
*qua]  q.    A.    qui.    B.D. 
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Cap.  LXXIV. 

&  Oswald      His  itaqne  peractis   successit  Oswaldus^  in  regnum 

of  Nor       Northumbriie,  quem    vehementer    Cadwallo    insecutus 

A.D.  634.  est.  Postea  misit  Cadwallo  Merciorum  regem  Feandam 

in  congressum  contra  Oswaldum,  qui  eum  obsidens  in 

quodam  campo  qui    dicitur  Heuenfeld,  id  est,  coelestis 

campus,    Oswald  us   ibi    crucem    erigens   et'   omnibus 

suis  indixit   ut   in   his  verbis  ad  caelum   clamarent: 

Flectamus  genua   omnes    et   Deum  Omnipotentem  yi- 

vum'  et  verum    in   communi   deprecemur   ut   nos  ab 

exercitu   superbo  Britannid  regis  et  ejusdem   nefimdi 

ducis  Piandte  ^  defendat.    Et  sic  incipientes  diluculo  in 

hostes  progressi  juxta  meritum  suae  fidei  victoria  potiti 

A.D.  642.  sunt,  quod  ut  Cadwalloni  nuntiatum  est  acri  ira  igne- 

|^*J^y     scens  coUegit   exercitum  et  sanctam  regem  insecutus 

Oswy  of     est,  et  collate  proelio  in  loco  qui  Bum  ^  vocatur  medi- 

5*D.*^642  '*^^®  Peanda  interfectus  est 

Perempto  Oswaldo  frater  ejus  Oswi "  suoeessit  ^  qui 
cum  Edelfrido  filio  regis  Oswaldi  et  cum  Oswaldo 
filio  fratris  sui  inquietationem  semper  movens  a  patria 
natal  i  propulit,  quiadientes"  regi  Merciorum  Peandie' 
conquesti  sunt  auxilium  flagitando.  At  Peanda  ti- 
mens  pacem  infringere  quam  Cadwallo  per  regnum 
Britannise  statuerat,  distulit  sine  licentia  sua  inqui*- 
etationem  incipere  donee  ilium  aliquo  modo  incitaret, 
vel  ut  ipse  in  Oswium  regem  insurgeret  vel  sibi  co* 
piam  congrediendi  cum  eo  concederet.  Petivit  etiam  " 
Peanda    a    rege  Cadwallone "   licentiam  congrediendi 


*  Sanctus  Osvaldns.  in  marg.  D. 
«ff]  om.    B.D. 

I  Sanctas  Osvaldua.  in  marg.  A. 

*  ducis   Pianda"}    principis    Pe- 
andtt.    B.    principia  Pendce.  D. 

*^itni]  BuriL    B. 


*  Oswt]  Oswy.    B.I>.    paatiiii. 
'  successii]  ei.  praem.    D. 
*Qdiente$]  adeimlee.    B. 

*  Peanda"]  Piands.  B.  Pendie.  D. 
**  etiam]  antem.     D. 

"  a  rege  Cadwallime']  onu    D. 
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cum  rege  Oswio  ut  vel  ipsum  interficeret  vel  a  regno  a.D.  642. 
fugaxet. 

Licentiam  tandem  obtintdt  Penda^  a  Cadwallone 
congrediendi  cum  Oswio,^  at  Oswi  necessitate  com- 
pulsus  multa  donaria  et  omamenta  regia  PeandsB 
promittens'  ut  patriam  suam  vastare  desineret.  lUe 
enim  *  precibus  ejus  nullatenus  adquievit.'^  Bex  autem 
ad  Divinum  respiciens  ^  auxilium  licet  minorem  ha- 
buisset  exercitum  inivit  cum  illo  in  prcelium  juxta 
fluviimi  Humbrum  f  Peanda  et  xxx.  duces  cum  suis  a.D.  655. 
exercitibus  ibi®  interempti  sunt  Oswio  triumphante.      ^^y 

Peanda  interfecto  Wlfredus  filius  ejus  donante  Cad-  Oswy. 
wallone    successit    ei  in  regnum,    qui   consociato  sibi 
Eba    et    Edberto   Merciorum    ducibus    rebellavit    ad* 
versus  Oswi,  sed  jubente  tandem  Cadwallone  pax  inter 
eos  perpetua  reformata  est. 

Completis    tandem    XLViii.  annis,    nobilissimus    iUe  A.D.  635? 

.  •  .  .  Death  of 

atque  potentissimus  rex  Cadwallo  senio  et  infirmitate  q^^^^H^ 
gravatus,  xv.  kalendas  Decembris  debitum  solvit  hu-  [AJ).677.] 
manum,  anno  Incamationis  ^  Domini  BCLXXVli.  Cujus 
corpus  Britones  balsamo  et  aromatibus  conditum  in 
quadam  senea  imagine  ad  mensuram  statural  suee^^ 
fusa  mira  arte  posuerunt  ;^^  imaginera  autem  illam 
super  seneum  equum  ^^  mirae  pulchritudinis  armatam  et 
super  Occidentalem ''  portam  Lundoniarum  ^^  erectam 
in  signum  prsedictee  victorisd  et  in  terrorem  Saxonibus 
statuerunt.     Sed  et  eoclesiam  subtus  in  honore  Sancti 


1 


Penda]  Peanda.  B.  ^*  ttaturet  sutt]  suam.    B.D. 


«  Oswio]  Edwyno.    D. 

^  promiUena]  promisit.    BD. 

*  enim]  om.    B. 

*  adquievit]  inclinayit  D. 
*rupiciena]  aspiciens.  B. 
"*  Humbmm]  Humbri.    B. 

*  iW]  om.    B.D. 

'  IncamationiM]  ab  Incarnatione. 
B. 


"poraericnf]  oomposaenmt    D. 

*'  equum]  equ.    A.    the  ternrinal 
letter  having  been  erased. 

"  Occidentalem]  om.    B.    added 
in  marg.  prima  manu, 

^*  Lundoniarum]     Londoniarnm. 
B.D. 


I 


the  Dane. 
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Marfcmi  edificaTemnt  in  qua  pro  ipso  et  omnibus^ 
fidelibus  defunctis  divina  oelebrantur  obsequia. 
HaTdok  Non  enim'  est  pneiermitiendum  de  quodam  Dane 
generoso  Atate  juvenili  florente,  Hauelok  nomine,  qui 
tempore  regis  Edel&idi  casualiter  Angliam  adiit,  qui 
a  propria  patria  expulsus*  per  quendam  duoem  fid- 
sisaimum,  cui  pater  ejus  ilium  oommiserat  ipso  mori- 
ente  et  ducem  rogavit  ut^  puerum  nutriret  usque  dum 
posset  Danemarchiss  regnum  viriliter  gubemare.  Dux 
▼ero  malitiam  machinans  juvenem  hseredem  rectum, 
Hauelok  nomine,  yoluit  oocidisse.  Fuer  vero  com- 
periens*  aufugit  per  latibula  usque  dum  quidam  An- 
glicus  et  mercator  in  illis  partibus  adventaret }  nomen 
autem  ^  mercatoris  Grym^  vodtabatur.  Hauelok  autem, 
Qrjm^  rogans*  ut  ipsum  in  Angliam  transvectaret, 
ipse  autem  annuens,  puerum  secum  conduzit  et  cum 
eo  per  aliquot  tempus  apud  Grymesby^  morabatur. 
Tandem  ipsum  ^^  ad  curiam  regis  Edelfiidi  conduzit 
et  ibi"  in  coquina  regis  moratus  est. 

Rex  autem  Edelfridus  quamdam  habuit  sororem 
nomine  Orwen  et  iUam  maritavit  regi  Athelberto, 
quod  conjugium  inter  duos  reges  vinculum  amoris 
catenavit.  Rex  autem  Athelbert^*  terram  dtra  Tren- 
tam^'  cum  regio  diademate  oocupavit,  cum  terra  de 
Northfolk'  et  de  Southfolk'  et  eis  adjacentibus.  Rex 
Tero  Edelfiid  ^^  comitatum  Lincoln  isB  et  Lyndeeeye " 
et  eis  ^*  speetantibus.    Ante  maritagium  puellss  Orwen 


^  omntbus]  pro.  prsm.    D. 
*eiitm]  om.    B. 

*Haiiel[okl.  in  marg.  A.  the 
tvmainder  haying  been  cut  off  in 
binding;  entire  in  marg.    D. 

*  111]  et.    D. 

*  comperiens]  illud.  prasm.    B.D. 

*  autfm'}  Tero.     B.D. 

*  Gryrk]  Orim.    B. 


^rogans]  rogavit.    fi.l)* 

'  G/yine<6y]  Grymmjsbj.    B. 

'*  ipsum']  om.    B.D. 

i  « 

**  ibi]  i  A.  original] J  v. 

^*  Afkelhert']  Athelbertoa.    B.D. 

"  Trentam]  On  an  eraaure  in  A. 

^*Edd/nd]  Edelfride.    B. 

^*  LyndeMepe]  Ljndeaejr.    B; 

"  e»]  cum.  pr»m.    B; 
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illi  duo  reges  semper  debellabant»  post  matrimonium  Harelok 
factum  nulla  fuit  divisio,  nee  in  fiunilia  inter  eos  neo 
in  dominio. 

Bex  vero  Etbelbert^  de  uxore  sua  quamdam  filiam 
genuit,  nomine  Argentile,  pulcherrimam  '  valde.  Athel- 
berto  obiente,  vd  ante  mortem  ejus,  regem  rogavit 
Edelfridum  ut  filiam  suam  homini  fortissimo  ac  vali- 
diori  totius  sui  legni  in  conjugium  copularet,  nihil 
doli  vel  mali  machinans. 

Bex  autem  Adelfrid  omnem  malitiam  ingeminans  de* 
oonjugio  puellsB  malitiose^  disponens,  cogitans'  se 
habere  unum  lixam  in  coqurna  sua  qui  omnes  homines 
regni  sui  in  vigore  et  fortitudine  superabat,  et  juxta 
votum  patris  puellse  ad  ilium  hominem  fortissimum 
illam  generosam  juvenculam  toro  maritali  oopulavit^ 
ob  cupiditatem  regni  puellse  ipsam  ita  enormiter  mari- 
tabat  Hauelok  in  patria  DanemarchisB  ^  et  Argentile 
in  Britannia  sequali  sorte  ad  custodiendum  deputati 
sunt^  totum  tamen  nutu  Divino  cedebat  eis  in  hono- 
rem.  Nam  Hauelok  post  paucos  annos  regnum 
Britanniae  adeptus  est,  et  a  Saxonibus  tandem  ocdsus 
et  apud  le  Stonbenge  est  sepuitus.  Pater  ejus  Eirke* 
ban '  vocabatur.  De  *  Hauelok  satis  dictum  est ;  ad 
pristinam  Britonum  materiam  licet  redire. 


Cap.  LXXV. 

SuscEPiT    itaque    regni   gubemaculum   Cadwaladrus  Caedwalla 
filius  Cadwalli,  quern  Beda  DiedwaJdam  juvenem  Tocat,  a.D.*6m/ 
et  in  initio  viriliter  et  pacifice  regnum  tractavit. 


>  Ethdberi]  Athelbert  B.  Afhel- 
berth.    D. 

*  pttlcherrimam]  jmlchram.   B.D. 

*  de]  et  pnem.    1>. 
*maliiio8e']  male.    B.D. 

'  togitang]  cogitayit    B.D. 


*  Danmttrekist]     DenemarehlflB 
B.D. 

*  KirkdMH]  KiitelMm.   K   Kyr- 
keban.    D. 

•De]  Da.    Di 
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A  famine 


At  cum  XII.  annos'  poet  sumptum  diadema  pne- 
terisaet'  in  infirmitatem  cecidit  et  civile  discordiom 
inter  Britones  exortum  est.  Mater  ejus  fuerat'  soror 
PeandsB^  ex  nobili  genere  Gewiseorum^  eamque  me- 
moratus  rex  Cadwallo  post  fisu^tam  cum  firatre  con- 
cordiam  ^  in  societatem  tori  accepit '  et  Cadwaladrum 
ex  ilia*  generavit. 

Quomodo  ergo  ut  dicere  cceperam  ingruente  dis- 
cordia  afficiuntur  Britones  et  quomodo  opulentam 
patriam  detestabili  discidio  destruunt. 

Accessit'  autem  et  aliud  infortunium,  quia  fames 
dira  ac  '^  £simosissima  insipienti  populo  adlisesit^  ut  ita 
totius''  cibi  sustentaculo  qu8eque  vacuarentur  provincial' 
excepto  venatoriffi^'  artis  solatio.  Quam  vero  famem 
pestiferam  mortis  lues  consecuta  est,  quae  in  brevi 
tantam  populi  mu]titudinem  stravit  quantam  vivi 
non  poterant  mortuos  ^*  bumare,  unde  miserse  reliquise 
factis  patriam  agminibus  diffugentes  transmarinas  pete- 
bant  regiones  cum  ululatu  magno  sub  velorum  sinibus 
Caedwalta  boc  modo  cantantes  et  dicentes ;  ipse  etiam  rex  Cad- 
*\rao''*^  waladrus  cum  navigio  miserabili  Armoricam  petens 
prsedictum  planctum  hoc  modo  augebat: — 

Yse'^  nobis  peccatoribus  ob  immania  scelera  nostra 
quibus  Deum  offendimus  dum  pcenitentiaB  spatium 
babebamus !  Incumbit  ergo  illius  ^^  potestatis  ultio  quse 
nos  ex  natali  solo  ^^  extirpat,  quos  nee  olim  Bomani 
nee  deinde  Scotti  vel  Picti,  nec^^  versut»  proditioms 


and  pes 
tilence. 


'  atauui]  Altered  by  ensure  into 
anni'm  B.    a.     D. 

*  praierissef]  pneterissent.    B.D. 
*/tterat']  fuit.    B.D. 

*  Peandce']  Pend».    D. 

*  Gewiseontni]  Gewjseorom.  B. 

*  concordiam]  discordiam.    B.D. 
'  accepit]  suscepit    D. 

» aia]  ea,    I). 

*  AcceMsii]  Accidit    B.D. 
^•ac'i  et.    B.D, 


"  fotius]  sibi.  prsem.  B.    crossed 
out 
"provtficia]  proTincifB.    B.D. 
"  rena/or/ff]  venatore.    B. 

^*  mortuoi]  Interlined  in  A.  om. 
B.D. 

"  Note,  in  marg.    A.D. 

"  ergo  UHug]  igitor  ipsios.    B.D. 

"  solo]  solio.    B.D. 

»«jiac]  Tel.    B.D. 
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Saxones  quiverunt  exterminare,  sed  in  vanum  patriam 
totiens  super  illoa  recuperavimus,  cum  non  fuit^  Dei 
voluntas  ut  in  ea  perpetue  reCTtaremus.  Yerus  ipse 
Judex  cum  vidisset  nos  nuUateX^  soeleribus  nostris 
cessare  velle  ac  neminem  genus  nostrum  a  regno  ex- 
pellere  posse,  volens  corripere  stultos  indignationem 
suam  direxit  qua  propriam  nationem  catervatim  desa- 
rimus.  Bedite  ergo  Bomani,  redite  Scotti  et  Ficti, 
redite  Ambrones  Saxones,  ecce  patet  vobis  Britannia 
ira  Del  deserta,  quam  vos  desertam  facere  nequivistia 
Non  nos  fortitudo  vestra  expellit  sed  Summi  Begis 
potentia^  quam  nunquam  offendere  distulimus. 


Cap.  LXXVI. 

Ut  igitur  inter  hos  et  alios  gemitus  in  Armoricano 
litore  appulsus  fuit  venit  cum  tota  multitudine  sua 
ad  Alanum  regem  Salomonis  nepotem  at  ab  illo  digne 
susceptus  est.  Britannia  ergo  cunctis  ^  civibus,  exceptis 
paucis  quibus  in  Galliarum  partibus  mors  pepercerat, 
desolata  per  ix.  annos  Britonibus  horrenda  fuit, 
Saxonibus  quoque'  eadem  tempestate  ingrata,  quia  in 
ilia  sine  intermissione  moriebantur ;  quorum  residui 
cum  tam  feralis  lues  cessavisset/  continuum  morem 
servantes,  nuntiayerunt  concivibus  sms  in  Qermaniam  Immi- 
insulam  indigena  gente  carentem  facilem  illis  sub-^^^*^ 
dendam  si  in  illam  ^  habitaturi  convenirent.  Quod  Saxons, 
cum  illis  indicatum  fuisset,  ^  nefandus  ille  populus 
coUecta  innumerabili  vironmi  multitudine  et  mulierum 
applicuit  in  partibus  Northumbrice  et  desolatas  pro- 
vincias  ab  Albania'  usque  ad   Comubiam  inhabitavit. 


\futf]  foerit    BJ). 
'euficlw]  totis.    B. 
*quoque]  iograta.  add.    D. 
*  cessavinef]  cessasset.    B. 


•  aiam]  ilia.    B.D. 

'fuisset"]  ewet    D. 

'  ab  Albania]  Albanise.    B.D. 
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Non  enim  aderat  habitator  qui  prohiberet  prsBier  paa- 

perculas    Britonum   reliquiaa    qui^    superfuerant^   qua 

infra  abdita  nemomm  in  Qnaliis'  commanebani.     Ab 

Snbjecdon  illo  tempore'  potestas  Britonum  in  insUa  oeesavit  et 

Bri^     -^•^  regnare  coeperunt* 

Denique  cum  aliquantulum  temporia  emenaum  easet 
et  prsodictus  populus  roboratus  fuiaset,  recordatus  Cad- 
waladrus  regni  sui  jam  a  eupradicta  contagione  puri* 
ficati^  auxilium  ab  Alano  petivit^  ut  pristinad  potestati 
restitueretur.  At  cum  a  rege  id  impetraviaset '  intonuit 
ei  vox  Angelica  ut  claaaem  pararet  et  coeptis  suis  de- 
sisteret.  Nolebat  enim  Deus  Britones  in  insulam' 
Britannise  diutius  regnare  antequam  tempus  illud  ve- 
nisset  quod  Merlinus  Arthuro  prophetaverat.  Prseoepit 
etiam  illi  ut  Romam  ad  Sergium  papam  iret  ubi, 
peracta  poeuitentia,  inter  beatos  annumeretur.  Dicebat 
etiam*  populum  Britonum  per  meritum  susa  fidei 
insulam^  adepturum,  postquam  fatale  tempus  Merlini 
Buperveniret ;  nee  id  tamen  prius  futurum  quam  Bri- 
tones reliquiis  ejus  potiti  illas  ex  Roma  in  Britanniam 
asportarent.  Tunc  demum  revelatis  cteterorum  sanc- 
torum reliquiis  quad  propter  Paganorum  invasionem 
absconditaa  fuerant  amissum  regnum  recuperarent,  quod 
cum  auribus  beati  viri  intimatum'^  fuisset,  accessit 
illico  ad  Alamim  regem  et  quod  sibi  revelatum  fuisset" 
indicavit. 


*  9«0  qiUB-    B.D. 

*  OuaHii]  QoaUiii.    B. 
'  tempore]  om.    B, 

*  cetperunt]  inceperant.  B.  Ces- 
lat  potestas  Britonum  in  Anglia.  in 
marg.  B.  et  regnare  coepenint 
Saxones  anno  Domini  dlzzzxl 
add.    a. 


*pMHfieati]  puriiicari    B.D. 

'  impetramuef]  impetraawt  B.P. 

^ijijic/am]  insula.    B.I>. 

^  etiam]  enim.    BD. 

*  ifuvlam]  On  an  erasure  in  B. 

^*  intimatum]  nuntiatum.  BwD. 
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Cap.  LXXVII. 

Alakus  tunc  sumpiis  diversis  libris  et  de  ^  PropbetiiB 
Aquil»  qusB  SeftonuB*  prophetavit  et  de  Carminibus 
Sibyllse  ac  Merlini,  ccBpit  scrutari  omnia  ut  videret  an 
revelatio  Cadwalladri  in  Bcriptis  ad'  oraculum  con- 
cordaret.  Et  cum  nullam  disorepantiam  reperisset 
suggessit  Cadwalladro  ut  divined  dispensationi  pareret^ 
et  Britannia  postposita  quod  Angelus  ei  prseceperat 
perficeret 

Filium  autem  suum  Yuor  ac  Yni^  nepotem  suum 
ad  reliquias  Britonum  regendaa  in  insulam  dirigeret, 
ne  antiquo  genere  gens  illorum  edita  libertatem  bar- 
barica  irruptione  amitteret 

Cadwalladrus    tunc    abjectia    mundialibus    propter  A.D.  688. 
Dominum  regno  terreno  *  propter  '  perpetuum  ^  venit  J|^  J, 
Bomam  et  a  Sergio   papa  confirmatus  etiam    inopino  Rome, 
languore  correptus  *  Xli.  die  kalendarum  Maiarum  anno  A.D.  689. 
Incamationis  Domini  Dl.LXXX.ix.^  a  contagione  camis  f^^^^ 
solutUB  coelestis  regni  aulam  ingreasus  est 


1  </e]  om.    B. 

*  Sejhnut]  Over  thii  are  written 
in  A.  the  words :  vel  Paladur. 
There  are  no  carets  nor  marks 
referring  them  to  their  place  in  the 
text  Schephtonise.  B.  Shephtonlae. 
D. 

*  ad]  Interlined  in  A. 

*  Ynt]  Yny.    B. 

*  regno  terretuf]  regnnm  terrennm. 
B.D.    relinqaena.  add.    B.D. 

*  propter]   om.    B.D. 


'  perpettntm]  Above  and  between 
this  and  the  next  word  in  the  text 
is  written  in  A.  the  word  litqne,  the 
second  and  third  letters  of  which 
are  written  npon  an  erasare.  It  is 
probably  meant  for  UnqvenM.  There 
are  no  marks  of  reference  to  the 
text    om.    B.D. 

*  correptus]  grayatns.    B. 

*  Dt^jjx.txJ]  The  9  on  an 
erasure  in  B.    686.    D. 
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Cap.  LXXVin. 

InvuBionof     CuM  ^  autem  Yuor  et   Tni  naves  sibi  coUegissent, 
In^  V^^^   potuerunt   sibi   associaveront  et  applicueront  in 

insulam,  atque  LXix.^  annis  gentem  Anglomm  ssevis- 
sima  inquietatione  affSsoerunt,  sed  modicum'  proftdt 
Supradicta  namque  mortalitas  et  fames  atque  con* 
suetudinarium  dissidium  in  tantum  coegerat  popnlum 
superbum  degenerare  quod  hostes  longius  arcere  nequi* 
verant. 

Barbarie^  etiam  irrepente^  jam  non  vocabantnr 
Britones  sed  Qwalenses  ;  ^  vocabulum  vero '  sive  a 
Owalone '  duce  eorum  sive  a  Galeas  ^  regina  sua^  sive 
a  Barbaris  trahentes.  At  Saxones  sapientius  agentes 
pacem  etiam '^  et  concordiam  habentes  agros  colentes 
et  oppida  resedificantes  et  sic  abjecto  dominio  Britonum 
jam  toti  LoegrisB  imperaverant,"  duce  Ethelstano  qui 
primus^'  inter  eos  diadema  portavit. 

Degenerati  autem  a  Britannica  nobilitate  Qwa- 
lenses'^ nimquam  monarchiam  insuke  postea  recupera- 
verunt,  immo  nunc  sibi  interdum  Saxonibus  ingrati 
consurgentes  extemos  ac  domesticos  clades  incessanter 
agebant.  B.eges  autem  eorum  qui  in  Gwaiiis  ^'  ab  illo 
tempore  successerunt  scribenti  committo. 

Beges^^  Britonum  amplius  regnare  non  sunt  audit!, 


*  Cum]  Dum.     D. 

'X.X/X.]  48.    B.,  on  an  erafare. 
69.    D. 
'  modkum]  non  mnltom.    B.D. 

*  Barbarie]  Barbarieis.  B.,  cor- 
rected in  a  later  hand. 

^irrepente]  irrepentibns.  B.  the 
first  syllable  interlined ;  the  two 
last  on  an  erasure  in  a  later  hand. 

'  Owalenut]  Gualenses.    B. 

^  vero]  om.    B.D. 


'  Gwaione]  Gnalone.    B. 

*  Gaieat]  Gnalaes.  B.  the  u 
interlined  in  a  later  hand.  Qalaes. 
D. 

>*  etiam]  om.    B.D. 

"  imperaverani]  imperabant  B.D. 

^  primwi]  On  an  erasnre  in  B. 

»  GwaliiM]  Qoalliia.    B. 

><  Mr.  Hindlej's  transcript  (MS. 
Mas.  Brit  Add.  69(4}  commence, 
with  this  paragraph.     See  Pre&ee 
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cessat  ultroneus'  eorum  potestas,  Saxonibus  enim^ 
omnino  sunt  subjugati.  Merum  autem  haurientes  et 
in  conviviis  Britones  madidantes  ^  Arthurum  eructant 
fore  venturum  efc  regnum  Britannicum  a  Saxonibus 
fabulantur  lucraturum.  Rex  autem  Cadwaladrus  dicit 
hoc  sibi  fore  in  Armorica  per  Angelum  nuntiatum, 
cum  quo  Vaticinium  Merlini  concordat  ubi  dicit  rubeum 
draconem  album  compellere  retroire;  albus  enim  draco 
Saxones  significat,  rubeus  autem  Britones.  De  regibus 
Saxonum  jam  procedit  narratio. 


*  ultroneuM'}  ultranens.    I).  |      '  tnadidantea']  madientes.    B. 

'  ettim"]  autem.    D. 


END  OF  VOU   II. 
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and  Vicar  of  Leighton  Buzzard. 

^.'-  3.  Lives  op  Edward  the  Confessor.  I. — La  Estoire  de  Seint  Aed- 
ward  le  Rei.  II. — ^Vita  Beati  Edvardi  Regis  et  Confessoris. 
III. — ^Vita  -^duuardi  Regis  qui  apud  Westmonasterium  requiescit. 
Edited  hy  H.  R.  Luard,  M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of 
Trinity  College,  Cambridge. 

^  4.  Monumenta  FRANCisCiVNA  ;  scilicet,  I. — Thomas  de  Eccleston  dc 
Adventu  Fratrum  Minorum  in  Angliam.  II. — ^AdsB  de  Marisco 
Epistolas.  III. — Registrum  Fratrum  Minorum  Londonise.  Edited 
by  the  Rev.  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature, 
King's  College,  London,  and  Reader  at  the  Rolls. 

.  '  5.  Fasciculi  Zizaniorum  Magistri  Johannis  Wyclif  cum  Tritico. 
Ascribed  to  Thomas  Netter,  of  Walden,  Provincial  of  the 
Carmelite  Order  in  England,  and  Confessor  to  King  Henry  the 
Fifth.  Edited  by  the  Rev.  W.  W.  Shirley,  M.A.,  Tutor  and  late 
Fellow  of  Wadham  College,  Oxford. 

<  6-  The  Buik  of  the  Croniclis  of  Scotland  ;  or,    A    Metrical 

Version  of  the  History  of  Hector  Boece  ;  by  William  Stewart. 
Vols.  I.,  II.,  and  Hi.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of 
Lincoln's  Inn,  Barrister-at-Law. 

7.  Johannis  Capgrave  Liber  de  Illustribus  Henricis.    Edited 
by  the  Rev.  F.  C.  Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

^'  8.  Historla  Monasterii  S.  Augustini  Cantuariensis,  by  Thomas 

OF  Elmham,  formerly  Monk  and  Treasurer  of  that  Foundation. 
Edited  by  C.  Hardwick,  M.A.,  Fellow  of  St.  Catharine's  Hall, 
and  Christian  Advocate  in  the  University  of  Cambridge. 

L-         9.  Eulogium   (Historiarum  sive   Temforis),   Chronicon  ab  Orbe 
^ '  condito  usque   ad  Annum   Domini    1366  ;   a  Monacho  quodam 

Malmesbiriensi  exaratum.     Vols.   I.  and  II.    Edited  by  F.  S. 

Haydon,  Esq.,  B.A. 
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l^'^  10.  Memorials  of  Kino  Henby  the  Sevexth  :  Bernardi  Andrese 
Tholosatis  de  Vita  Regis  Henrici  Septimi  Historia ;  necnon 
alia  quaedam  ad  eundem  Begem  spectantia.  Edited  by  J. 
Gaibdneb,  Esq. 

l^  11.  Memorials  op  Henry  the  Fifth.  L — ^Vita  Henrici  Quinti, 
Roberto  Redmanno  auctore.  n.— Versus  Rhythmici  in  laudem 
Regis  Henrici  Quinti.  HE. — Elmhami  Liber  Metricus  de 
Henrico  V.     Edited  by  C.  A.  Cole,  Esq. 

A  '  12.  MuNiMENTA  GiLDHALLiB  LoNDONiSNSis ;  Liber  Albus,  Liber 
Custumarum,  et  Liber  Horn,  in  archivis  GildhaUsB  asservati. 
Vol.  I.,  Liber  Albus.  Vol.  H.  (in  Two  Parts),  Liber  Custumarum. 
Edited  by  H.  T.  Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister-at-Law. 

m^^  l^  13.  Chronioa  Johannis  de  Oxenedes.  E€Uted  by  Sir  H.  Ellis,  K.H. 

<  14.  A    Collection   of   Political   Poems   from    the   Accession 

OF  Edward  HI.   to  the    Reign  of  Henry    VUJL.     Vol.  I. 
Edited  by  T.  Wright,  Esq.,  M.A. 

1 5.  The  "  Opus  Tbrtium  "  and  "  Opus  Minus  "  of  Roger  Bacon. 
Edited  by  the  Rev.  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English 
Literature,  King's  College,  London,  and  Reader  at  the  Rolls. 

16.  Bartholomsi  de  Cotton,  Monachi  Norwicensis,  Historia 
Anglicana  (A.D.  44d— 1298).  Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A, 
Fellow  and  Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridga 

C^  17.  The  Brut  y  Tywysogion,  or,  The  Chronicle  of  the  Princes  of 
Wales.    Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab  Ithel. 

18.  A  Collection  of  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  of  Henry  IV.  VoL  L  Edited  by  the  Rev.  F.  0. 
HiNGBSTON,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

19.  The  Repressor  of  over  much  Blaming  of  the  Clergy.  By 
Reginald  Pecock,  sometune  Bishop  of  Chichester.  Vols.  I. 
and  n.  Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of  St.  John's 
College,  Cambridge. 

^'  20.  The  Annales  CAMBRiiB.  Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab 
Ithel. 
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In  the  Press. 

RiCABDI  DE  ClBENOESTSIA  SPECULUM  HiSTOBIALE  DE  GeSTIS  BeOUM 

ANQLiiE.    (A.D.  447—1066.)  EdiUd  by  J.  E.  B.  Mayor,  M.A., 
Fellow  and  Assistant  Tutor  of  St.  John's  College,  Cambridge. 

The  Anqlo*Saxon  Chboniole.     Edited  by  B.  Thobpe,  Esq. 

Le  Liyekb  DE  Reis  DE  Bbittanie.  Edited  by  J.  Gloyeb,  M.A., 
Chaplain  of  Trinity  College,  Cambridge. 

Recueil  des  Cboniques  et  anohiennbs  Istories  DE  LA  Grant 
Bretaione  a  present  NOKME  Enolsterre,  par  Jehan  DE 
Waurin.    Edited  by  W.  Hardy,  Esq. 

The  Wars  of  the  Danes  in  Ireland  :  written  in  the  Irish  language. 
Edited  by  the  Rev.  Dr.  Todd,  Librarian  of  the  University  of 
Dublin. 

A  Collection  of  Political  Poems  from  the  Accession  of 
Edward  m.  to  the  Reion  op  Henry  Vm.  Vol.  11. 
Edited  by  T.  Wright,  Esq.,  M.A. 

Original  Letters  and  Papers  illustrative  of  t<he  History  of 
England  during  the  Fifteenth  Century.  Edited  by  the 
Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of  University  College,  Durham,  and 
Vicar  of  Leighton  Buzzard. 

A  Collection  of  Sagas  and  other  Historical  Documents  relating 
to  the  Settlements  and  Descents  of  the  Northmen  on  the  British 
Isles.    Edited  by  George  W.  Dasent,  Esq.,  D.C.L.  Oxon. 

A  Collection  of  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  of  Henry  IV.  Vol.  n.  Edited  by  the  Rev.  F.  C. 
HiNGESTON,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

The  Works  of  Giraldus  Cambrensis.  Edited  by  the  Rev.  J.  S. 
Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King's  College, 
London,  and  Reader  at  the  Rolls. 

Letters  and  Papers  of  the  Reigns  of  Richard  m.  and  Henrt 
Vn.     Edited  by  Ja^^s  Gairdner.  Esq. 

MuNiMENTA  GiLDHALL^  LiONDONiENSis  ;  Liber  Albus,  Liber  Cus- 
tumarum,  et  Liber  Horn,  in  archivis  Gildhallffi  asservati.  Vol.  m. 
Translations  from  the  Anglo-Norman  portions  of  the  Liber  Albus  ; 
Appendix  ;  Glossaries  ;  and  Index.  Edited  by  H.  T.Riley,  Esq., 
M.A.,  Barrister-at-Law. 

EuLOGiuM  (HiSTORiARUM  siVE  Temporis),  Chrouicou  ab  Orbe 
condito  usque  ad  Annum  Domini  1366  ;  a  Monacho  quodam 
Mahnesbiriensi  exaratum.  Vol.  m.  Edited  by  F.  S.  Haydon, 
Esq.,  B.A. 

DESCRiPTrvE  Catalogue  of  Manuscripts  relating  to  the  Early 
History  of  Great  Britain.    Edited  by  T.  Duffus  Hardy,  Esq. 
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In  Progress. 

HisTORiA  Minor  Mattha;:!  Paris.  Edited  by  Sir  F.  Madden,  K.H., 
Chief  of  tho  MS.  Department  of  the  BriOsh  Museum. 

Letters  and  Treatises  of  Bishop  Grossetete,  illustrative  of  the 
Social  Condition  of  his  Time.  Edited  by  the  Rev.  H.  R.  Luard, 
M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge. 

CiiRONicoN  Abbatls  Evesiiamensis,  Auctoribus  Dohinico  Priori 

EVESHAHI^     £T     ThOMA    D£    MaRLEBERGE  AbBATE,   A    FUNDA- 

tione  ad  Annum  1213,  una  cum  Continuatione  ad  Annum 
1418.  EdiUd  by  the  Rev.  W.  D.  Macrat,  M.A.,  Bodleian 
Library,  Oxford. 

A  Roll  of  the  Irish  Privy  Council  of  the  IGth  Year  of  the 
Reign  of  Richard  II.    Edited  by  the  Rev.  James  Graves. 

POLYCHRONicoN  Ranulphi  Higdeni,  with  Trevisa's  Translation. 
Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of  St.  John's  College, 
Cambridge. 

November  1860. 
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